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M. B. A60ookoesa

MUP XYJOXKECTBEHHbBIX OBPA30B I102TA
YEPKECCKOI'O 3APYBEXDBA MYXAJ/IMHA KAHAYPA

PaccmarpuBaeTcs Mup XyI0KECTBEHHBIX 00pa30B 103Ta 4epKecCcKoro 3apyoexbs Myxanuna Kan-
nypa. IIpoBeneHHoe HaMK Hcciel0BaHKUE MO3BOISIET CAENATh CIEYIOMNN BBIBO: IyTH Pa3BUTHSA MO-
THYECKHX 00pa30B B aJIBITCKON JIUTEpaType ONPENeNsIiOT TYMaHUTAPHOE, a CTAI0 OBbITh, M JyXOBHOE

COCTOSIHHE Pa30pOCAHHOIO 110 MHPY 3THOCA.

KiroueBble ci1oBa: mup, xyoodcecmeennwviii, 00pas, nosm, 3apyoedicoe.

Hayunoe ocBoeHne nuTepaTypHBIX WaMsIT-
HUKOB aJIBITCKOTO 3apy0exbsi B TEUEHHE BYX
MTOCIIEAHUX JIECATHIIETHH CTano HEOThEeMIIEMOU
4acThIO POCTA HAIIMOHAIBHOIO CAaMOCO3HAHMsI Ha-
poJia, BOJIEIO UCTOPUHU PACCESTHHOTO 3a MpeJieaMu
POIHBIX 3eMellb. Bompoc XymoKecTBEHHBIX 00-
pa3oB ModTa yepKecckoro 3apyoexkbs M. Kanmy-
pa HHUKOT/A TIpeKAE HE CTAHOBWIICA TPEIMETOM
JTUTEePaTypPOBEUYECKOTO aHallM3a. YUUTHIBAs, YTO
MOJABJISIONIAs YaCTh aHATH3UPYEMbIX HAMH TEK-
ctoB M. Kannypa panbilie He paccMaTpuBaJach,
MBI COYJIM HEOOXOAMMBIM JaTh aHAINU3 MX JIMHT-
BHCTHYECKHX U 00Pa3HO-TIOITHYECKUX 0COOEHHO-
creil. [loaTnyeckue nepeBoibl HA PYCCKUU SI3BIK,
aHAIIM3UPYEMbIE B CTaThe, BBHITIOJIHEHBI aBTOPOM
HCCIIEIOBAHNS, MHOTHE — BIIEPBBIE.

Myxaaun U33er Kanayp (p. 1940) no npay
3aHMMaeT TIEPBEHCTBYIOINIEE TOJIOKEHHE Cpenn
COBpPEMEHHBIX JUTEPATOPOB aJBITCKOTO 3apyOe-
*Kbs. Ero mpenku smurpupoBaiiv B Typuuroo u3
Manoit Kabapaer B Havane XX B. ['ymanurapHoe
o0pa3zoBaHKEe OH MOJY4YHJ B Koyuiemke Mpnxsama
n Knepmonrckom ynusepcuretre (CLLIA), nmeer
cTeneHb Jokropa dunocoduu. Yuratensm Kan-
Iyp M3BECTEH IMPEXEe BCETO KaK aBTOP POMAaHOB
«Adepa Ha HeOecax», «Pa3aomy, «PeBororusmy,
«Yepkechl. banmkaHckas wHCTOpHUS», TPHIOTHU
«KaBkas». XynoxecTBeHHas IP0O3a, MOTyIHBIIAS
MIpU3HaHUE B aJBITCKON cpejie Ha MCTOpUYEecKOn
ponuHe W 3a pyOexoM Tak ke, Kak M Hay4dHbIe
TPYABl © MHOTOYHCIICHHBIE OUYEPKH U ICCe IO BO-
IIpocaM HUCTOPHH U KYJIBTYpPbl YEPKECOB, aKKyMy-
TUpyeT B cebe UCTOPHUECKHE COOBITHS M3 IOYTH
TpeX CTOJIETHH KU3HU ATHOCA. Teneps ke 0cTaHo-
BHMCSI Ha €T0 M033HH, TeM 0oJjiee, YTO ITO OJHA U3
MaJIOU3yUYEHHBIX I'PaHEH €ro TalaHTa.

bonee Toro, BEIpabOTaHHBIN aBTOPOM B ITOI3UHU
SI3BIK 00Pa30B W CUMBOJIOB JICHCTBEHEH ISl BCE-
ro ero TBopuectBa. X. T. TuMuxeB crpasensiu-

BO 3ameuaet, uto Kanayp «Ha maHep nucaresnen
CTaplLIEro MOKOJICHHUsI HE YBJIEKAETCS BBOIHBIMU
(dpazamu, snHTETAMH, WINMHIIHEH MeTadopwd-
HOCTBIO U HCKYCCTBEHHBIMHM CpaBHEHUsMHU. Ha-
puMep, KapTUHY 3aKaTa WId CyMEepeK, KOTOPYIO
WHOH THcaTeNb omucal Obl Ha HECKOJBKUX CTpa-
Hunax, M. Kaugyp mepemaer omgHoi ¢pazoii: «B
ropax TeMHeeT ObICTpo». [list sxurens crenu wim
MycThIHA (hpa3a, BO3SMOXKHO, MaJIO3HAYUTENbHA, a
JUTsl TOpLia OHA POXKIACT LTI MUp, 3HAYUT, aB-
TOp Hallle] Hy>KHbIe U IOHATHBIE ciloBa...» [1].

M. Kanayp TBOpHUT Ha JABYX sI3bIKax: Kabap-
JMHCKOM U aHriuiickoMm. IlosBieHue IBysA3bIYU-
HBIX IUcaTeNlel B aJIbITCKON TUACIOpE — SIBICHHE
HUCTOpUYECKH 3aKoHOMepHoe. [IpakTuka Xynoxe-
CTBEHHOU YXU3HU IMOJATBEPKIACT OJaroTBOPHOCTH
BIIUSTHUSI OMJIMHTBH3Ma Ha MPOIIECC PACIIUPEHUS
JICKCUYECKUX CBOMCTB U BO3MOXHOCTEH POJHOIO
A3bIKA.

B xadectBe 00pa3iioB CTHXOTBOPHOTO TBOpYE-
ctBa M. Kanaypa mMbl BEIOUpaeM Te, B KOTOPHIX B
HauOOJNbBIICH CTENEHH MPOSBISIOTCS YEPThI €ro
XYyJI0)KECTBEHHOTO CTHUJISL.

UyBCTBEHHOE B CTHUXaX HUKOT/A HE MPOTHBO-
peunt mnpeaMeTHo-(pakTomornyeckomy. He Bcs
HCTOPUS aJIbITOB, a €€ Y3JIOBbIE MOMEHTBIL, TO €CTh
TE €€ COOBITHS, KOTOPBhIC HAJIOKWIM HEW3TIIaIH-
MBI OTIIEYaTOK HA CYIbOy 3THOCA, CTAHOBSIT-
Csl OTHPaBHBIMH IS CO3JaHUS CHEIU(PUICCKON
HUCTOPUKO-IMTUYCCKON JIMPUKH, K HECOMHEHHBIM
o0pa3raM KOTOPOH MPUHAIEKUT OHO U3 CAMBIX
MU3BECTHBIX cTUXO0TBOpeHuid Kannmypa «YepHoe
MOpEe»:

TeHKBI3bIP MY, MALIATI, MIXbEH,
TonbkbyHKI? TEHJUKBI3BIP KBOXBY Ky3/P3
KbbIILUITb. ..
Ap MIXBY?Y? MBITaMH, Xbyarll GImls, Hmx e,
®Ipirla0d3311 TeHKBIZBIP, XATKyarm Xewsb. .. [2].
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Mope rpo3Hoe CTOHET, IIy4nHa CMEPTHIO I'PO3HUT. ..
Cunee He0O TOHET, HAIPHIBEH MaTE€PH KPHK...

XyI0KeCTBEHHBIH 00pa3 MOpsi CTEPKHEBOH B
TBOpPYECTBE aBTOpa, KOTOPHIN HE MBICIUT €ro HC-
KIIFOYUTENFHO KaK MPUPOIHYIO CPeNLy, YacTh Belll-
HOTO MHupa. 37ech CKOHLIEHTPUPOBAHbI STHOMEH-
TaJbHbIE, UCTOPUYECKNE M DCTETHUYECKUE MPEJ-
CTaBJICHUS a/IbITOB, CBA3aHHbIE ¢ YEpHBIM MOPEM.

B co3HaHuu MHOTHX NOKOJIEHUH aibIr0OB MOpe
acCOLMUPYETCs ¢ THOENbI0 ThICAY COIJIEMEHHU-
KOB BO Bpems aenoprauuu B Typuuro. Kakum
CWJIbHBIM [IOJDKHO ObUIO OBITH NOTPSICEHUE Ha-
POHOTO CO3HAHUS, €CJIA U B YCTHO-ITO3TUYECKON
TPaULIIHU 3TO COOBITHE BBITECHUIIO 00Pa3bl CBETA,
CYaCThs, TPY/a, CBA3aHHbBIE C MHOTOBEKOBOM XKU3-
HBIO B IpHuepHOMOpcKkux kpasx. X. X. Kaydor
mumeT: «MctamOpitaklys... OTUM CIOBOM aibITH
Ha3bIBAJIM IIPOLIECC MEPECETICHN YaCTH TOPLEB B
Typuuro. Brons Bcex MOPCKUX TOPOT, YXOIAIINX
ot 6eperos KaBka3za, HaBE4HO OCTaINCh JIEXKATh HA
JTHE MOPS THICSIYH U ThICSYM anbpiroB. Emie Oombiie
OTKOJIO UX Y Hayalla U KOHIIA ATUX JIOPOT...» [3].

... TermxeeM 1 Lydom ¢ kysapa ceilyct,—
JIB30KB TXBIARP 37 3aKbYHU Xbyalll HAryM II3MbIK]:
Iy amaKbxoM s Xp33p 01139KbeixaM 1 lycr,
Ju aHdX5p IB3IKB ryaysM, IylsrsysM xaMsIKIT. ..

[2].

... 51 nonTo cuaen y Mops U CIyIan cTapia
pacckas...
BesmepHo HapogHOE TOpe, CBSIIEHEH ITOTOMKOB
HaMas...

Cruxu Kammypa — 5TO BOIUIOIICHHE CaMbIX
pa3HBIX YUIEBHBIX COCTOSTHUN. J{J1s1 uX mepenaun
Ba)KHBIM CTAHOBHTCS MY3bIKATBHO OCMBICIIEHHBIN
puTM. MBI B MEHBIIICH CTETICHU UMEEM B BHILY OT-
JIebHBIC PUTMUUYECKHE €TUHUIBI CTUXOTBOPHOIO
TeKCTa, KOTOphIe caMM 1O cebe He MMEIOT 3/1eCh
OOJBITIOTO0 CMBICIIOBOTO 3HAYCHUSA. My3BbIKaTh-
HOCTh pUTMHKH KaHmypa 3akirodeHa B CBOEO-
OpazHOI UMIPOBU3AIMOHHOCTH PEYEBOTO MOTOKA,
IIPH 3TOM CTPYKTYPUPOBAHHOTO B pU(MOIIOTHYE-
CKU CTPOMHOE pa3BEPTHIBAHUE:

... 1 Kpy31IX3p, AU WBIIXBYXIP MCHI IballaM
IIOXKEH,
Xbyalll ax3p TEHIKbI3bIM U Tlaca, u ObIH,
Tenmxb13piM Kly31ax3p MbIUSMY erbei,
Xyunilays mmaxsy>mleip Kysa milays 1KI0bIH. . .
[2].

... COHMBI My»XY1H 1 YKSHIITIH, CTapICB, HEBUHHBIX
JIeTeH

CruHysu B MOpe KUIISIIIEM, B CaBaHe PaOCKUX
LCIeH. ..

Kanmyp nemaer repossMd CTHXOB IPOCTBIX,
qacTO OE3BIMSHHBIX, HCTOPHUCCKH, Ka3ajJocCh OFI,
HUYEM He IpUMeYaTeNNbHbIX JIfo/eil. Ero mennoct-
HbIC W7ealibl HATIPABJICHBI HA JYXOBHBIH KOHTaKT
C YUTATEISIMH, KOTOPBIE CTOJb K€ MPOCTHI, KaK U
€ro repou.

Ton noatuueckoit peun Kangypa MoxHO Xa-
paKkTepru30BaTh Kak CKOPOHO-TUMHUYECKHNA. CMme-
IIeHUe TPAAUIIAN TepONIecKOil HaarpoOHOU mec-
HU-TIJIa4a, KCTOPUYECKON Oaiajpl, TMPUIECKOTO
Pa3MBINUICHUS CTOJIb OPIaHUYHO U AMOIUOHAIb-
HO JICWCTBEHHO, YTO BOIPOCHI O CTUIIMCTUYECKOM
JKJICKTU3ME OTIaAal0T CaMH COOOM:

... KXBYXBBDKBBIP MBIO32HII, KXBYXBBIKBXIM
xalak:
«IIBITENAT TEHKBI3BIM T'YI3rbyap, TyKbep,
HIprxy63xoMm s reb1039M (ap Glbrys momlaxk)
Kopm¢p >lbipT niirays TeHIKBIZBIP, TYHEHP. . .»

[2].

... 30B KOpa0JIeil 3aTOHYBILUX CIIBILICH CO JIHA
MOPCKOTO:

«/lymm HaBeyHO YCHYBIIMX ONTyKAaloT y I0Ma
POIHOTO»...

Juia mostuku Kanpypa XapakTepeH aHTpo-
noMophu3M, NPOSBISIIOLIUICI B yHOAZOOJICHUU
SIBJICHUM IPUPOABI MBICIUTEIBHBIM CBOMCTBAM
yenoseka. ['oBopsiee, 30Byl1lee MOpe, Kak U MHO-
TUe IpyTUe OAYLIEBICHHBIE SIBJICHUS IPUPOJHOTO
MHpa, — 3TO HE MPOCTO yIAa4HOE HCIIOIb30BAHNE
XYJOKECTBEHHOTO NpUEMA OJINLETBOPEHUS, HO U
XapaxkTepHas uepTa HaTyppuiocopckoil KoHIer-
LIUU aBTOPA.

B 3aknrouuTenbHOM pasjiene aHaIUu3UPyeMOoro
CTHUXOTBOPEHHUS OCOOCHHO OTYETIUBO MPOSIBIIAET-
Csl TOP’KECTBEHHOCTh 00Pa3HOIo CTPOSI:

... TeHIKBI3BIP MBIYII?, MBIIIAT?, MBDKEH.
MbIIBIrby? TEHKBIZBIP — ap JalaxaM Xyocakxs. ..
['yoIsreys mpimilays Xbyall ci MC3p HIMXbEH —
TeHKbI3bIM U TballlaM KbbIolyp K3 MaKs. ..

[2].

... A MOpe KHITUT U CTOHET, He0O OJIETO B TPAyp...
BceBbllHM PyKOIO TPOHET HE3PUMBIHA HAATPOO-
HBII MpaMop...
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X. N. bakoB numiet: «B cBOMX NpOW3BEICHUSIX
Myxaana Kaugyp 30BeT K MyIpOCTH, TepITAMO-
CTH, OH MoJHUMAaeT (uIocodckre U HPaBCTBEH-
HbIE MPOOJIEMBI, OTpaXkash >KU3Hb MPEIKOB, HX
HpaBbl, OBIT, TPAJUIMU, OCYXkJas HAIUOHAIU3IM
B JIOOOM €ro MpOsIBICHUH...» [4]. [leiicTBUTEIb-
HO, TAaTPUOTH3M T03Ta HE MMEET HIUYEro 00IIero
¢ (hopMaTbHBIM BO3BEIMYMBAHMEM CBOETO ATHOCA
U IpeHeOpEeKEHUEM K KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOMY
JIOCTOSIHUIO ApYyTUX. HampoTus, XyIOXKHUK Jake
B OOpallleHUU K TOPOAY MPEIKOB CTPEMHUTCS HE
OTHEJATH €ro JKU3Hb OT OTPOMHOI'0 MUpPa BOKPYT:

Hanmpik kbpananxes, Kbajd IbIId,
[cap 3pirparydls, Ibixpanei,

Cs nXyXbICIPHYT XBY3XbY Ky3/bILID,
Yxbyair ys mlacs, icom s aeit... [2].

Moii Hanbuuk, ropo1 30J10TOH,
TrI corpeBaems aymy!

Crout Beck Mup niepes Toooi! —
Tsl HECHb MOIO MOCITYIIAM. . .

ABTOp HE JIOITyCKAeT BHYTPUCTHIIHBIX CTPYK-
TYpHBIX Tay3 M JOJTHX CIOroB. MeTpuueckas
YHOPSIIOYEHHOCTE PEYM UCXOAUT M3 PaBHOMEP-
HOTO 4ICHEHMsI OOLIEro KOJIMYECTBA CJIOTOB Ha
HeOonpIIMe TPyNnbl (CTONBI). PUTMHKO-apTHKY-
JSIIMOHHAs cBOOO/1a BOBHUKAET TaM, TJ€ yAapHbIe
CJIOTH TaJIaloT Ha ciabbie gonm metpa. MuBepcu-
POBaHHBIM PUTM CBOMCTBEHEH CTUXaM, B KOTOPBIX
Kangyp crpemurcs XymoKECTBEHHO HHTEpIIpe-
TUPOBaTh METPUYECKYIO XapaKTEpPHOCTb pasro-
BOpHOU azapIrckoil peun. IlpoGnemarnka Hamiei
CTaTbU YYMTBHIBAE€T OMBIT BEIyIIMX JIMHIBHCTOB,
JUTEPATYPOBEJIOB, HCCIEN0BATENCH JIUTEPATYD
Cesepnoro Kagskaza: 3. X bakosoii, X. U. bako-
Ba, JI. A. bexuzoBoii, B. A. buryaa, A. M. I'yToBa,
H. C. Hagwapusix, K. K. Cynranosa, X. T. Tu-
MumxkeBa. Llenp vccnenoBaHus 3aKiI04aeTcs B CH-
CTEMHOM H3y4Y€HHUH, aHAJIN3€e U ONMHCAHUU MHpa
XYZ0)KECTBEHHBIX 00pa30B IM03Ta YEPKECCKOTrO
3apyoexbs Myxanuaa Kanmypa. B coorBeTcTBHH
C IOCTaBJICHHOH IeNbl0 B paboTe HaMEUEHO pe-
LIEHHE CIEAYIOIIMX KOHKpeTHbIX 3amad: 1. Ilo-
Ka3aTh  OOIIECTBEHHO-KYJIBTYPHYIO  IICHHOCTH
TBOPYECTBA PACCMATPUBAEMOIO I103TA B HAILHUO-
HaJBHOM HCKYCCTBE €T0 BTOPOMl poauHBI. 2. BbI-
SBUTh OOPa3HO-IIOITHUUYECKHUE, JUHIBUCTUYECKUE
JIOCTOMHCTBA TEKCTOB. lIprMedarenbHbI MO CBO-
eMy 00pa3HO-CMBICIIOBOMY 3HAUCHHMIO TOCIIEIHUE
CTPOKH IO3THUECKOM 3apaBulibl Hanpunky. B Hux
CKOHIIGHTPUPOBAHBI BCE CIOKETHBIE JIMHUU TOBe-
CTBOBAHHS, YTO JICIACT penpu3y He HopMaIbHOM

CTPYKTYPHOM 4acThlO, ypaBHOBELINBAIOLIEH KOM-
TTO3UIMIO BCETO MPOU3BEIEHH, a CBOSOOpa3HOU
penpu3oii-pesromMe. A eciiu y4ecTh, 4TO IMOIH-
OHAJILHBIA HaKaJl JOCTUTAET 37eCh IpeleIbHON
BBICOTBI, TO 3TO €UIC U PCIpPU3a-KYyJIbMUHAIUA.
[IputoMm, yto opmMooOpazoBaTENBHBIN TpoIIece
BOCIIPUHUMAETCST 3aKOHYCHHBIM (HCUYEPITAHHBIM ),
BO3HUKAET OMUIYIICHHE PAa3OMKHYTOCTH apXHUTEK-
TOHMYECKUX TPaHUI], KaK eciii Obl pedb aBTopa
MpojiojbKajgach M 3a MpeaeraamMH MOITHYECKOIro
MIPOU3BCACHUS:

... bmklam cu rynilap upensirsys.
Bbisklap rea klyaxsm mlpenbxpak.
ChixyeHIi ¢ H003 Kb3pajbIrby?,

Ap XBYHII JB3MKB ABII'BY KbYIMBIXbIK.
Haunbik kpanamxed, Kbajld Maxys,
Kwbichlomml OreipeicxaM Kbaredzak. .. [2].

... [lycTh ponioe Toput B AyIie,
Xouy 3a0bITh BCE 3710€,

Benpb HasBy, a HE BO CHe,

A Buxy Omrxamaxo. ..

Moit Hasibuuk, ropoz 305107101,
C3bIBail CHIHOB Ha MPa3IHAK!..

Hayunas HOBU3HA HalIEero HUCCIENOBAaHUS CO-
CTOUT B CaMOM OOpallleHUM K Hepa3padOoTaHHOH
TeMe, B €€ HAyYHOU aKTyaJIbHOCTH, B PEIICHUH BO-
MIPOCOB, CBS3AHHBIX C BHISIBICHHEM HAITMOHAIBHO-
XYJI0’)KECTBEHHBIX OCHOB JIMTEpaTyphl, CO3JaBae-
MOH Ha poiHOM si3bIKe. [IpoBeaeHHOe HaMu Ucce-
JIOBaHUE MHpa XYyJI0KECTBEHHBIX 00pa30B I03Ta
YepKeccKoro 3apyoexbs Myxamuna Kanmypa mo-
3BOJISICT CIETATh CICAYIONINE BBIBOBL: 1) B CBOEM
TBOPYECTBE ITO3T OCHOBBIBACTCS HA TPAJUIIHOHHOM
JUTS BCEX a/IbITOB TeMaTHKe, 00Pa3HOCTH M CTHIIH-
CTHKe; 2) KaK TBOpYECKas WHIMBHIYyaJTbHOCTh OH
II0-CBOEMY HCITOJIb3YET XYI0KECTBEHHBIE 00pa3bl,
YTO CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO TPAAUIIUS HE CTa-
Jia JUTSl TI0O3TOB YEPKECCKOTO 3apyOCiKbsl PEIIUKTO-
BBIM, 3aKOCTCHEBIIINM SIBJICHHCM.

B 3axitoueHn# CTaThM XOTENOCHh OBl OTMETHTD,
YTO MHUpP XYyJ0KECTBEHHBIX 00pa30B IMOATa Hep-
Kecckoro 3apyoexwss M. Kanmypa paccmorpeH
HaMU B KOHTEKCTE XYJI0)KECTBEHHBIX, (DHUIIOIOTH-
YECKUX, ICTETUYCCKUX U OOIIEeCTBEHHO-COIIUAIb-
HBIX siBJIeHUH U (akTopoB. PaccmarpuBas nure-
paTypy YepKeccKOro 3apyOekbss KaK COCTABHYIO
4acTh OOIIEMHUPOBOTO JIMTEPATYPHOTO TpoIiecca,
MBI HCCIIEOBANIN JIUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHBIC
0COOCHHOCTH MO3TUYECKOr0 TBOpUecTBa Myxau-
na Kannypa.
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WORLD OF FICTION IMAGES BY MUKHADIN KANDUR,
A CIRCASSIAN ABROAD POET

M. B. Abdokova
Moscow University for Industry and Finance “Synergy”, Cherkessk. abdokova.64@ mail.ru

The article “World of fiction images by Mukhadin Kandur, a Circassian Abroad poet” considers the
correlation of lyrical, confessional, historical and even social and political in verses and poems, and this
correlation changes persistently. Whereas the author’s prose can be called a documentary and historical
one, without its fictional merits being belittled, his poetry’s genre and stylistic characteristic are not that
well-defined. It would be unfair to reproach the author for ignoring use of metaphors and for being un-
able to use epithets and similes. The quality of his artistry is defined by the fact, that traces of his belles
work are somewhat concealed from the reader, and the author’s idea is marked with the help of concen-
tration of expressive means on the idea of figurative laconism and lexical brevity. The author does not
have a hard and fast form of poetic narrative framed by a permanent genre system. The plot, comprising
a chronicle of real events, is often viewed from perspective of lyrics and meditative and philosophical
thought. The subjective world of the author overcomes, as we have already mentioned, the objectness
of the world. The content of the lyrical confession is confined in emotional experience of the author and
his emotional resonance for feelings and thoughts of his tribesmen, with many of them performing as
characters in his works. Thus, a purely personal experience becomes an impulse to comprehend lives
of many people. We do not have under consideration a kind of bewitching democratism at the level of
expressive means, though it is important for an artist to be not only heard but also understood. It is a
matter of the author’s realization of the idea of timeless affinity between all, little and big, famous and
infamous, personalities and phenomena of Circassian history.

Keywords: world, fiction, image, poet, abroad.
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VJIK 070

b. C. Anumoes

3HAYEHHME COIUAJIBHBIX CETEl B ®OPMHUPOBAHUYN UMHMJIKA
PECITYBJIMKH Y3BEKUCTAH

PaccmarpuBatoTcst Bonpochl pOpMUpPOBaHNS UMH/DKA CTPaHbI IOCPEICTBOM aKTHBHOTO OCBEILLCHHUS
B MHUPOBOM MEIHANPOCTPAHCTBE MHOTOOOPa3HbIX JOCTHKECHUH ¥Y30eKucTaHa IyTeM OTKPBITHS O(QUIH-
QIBHOW CTPaHUIBI B MOMYJISIPHBIX COLMATBHBIX CETSIX: OCBEIIEHHE KYJIbTYPbl U TPaJAWLH PETHOHOB,
pa3MelleHe BUACOPSIOB C UCIIOMHEHUEM HAI[MOHAIBHBIX IIECEH, IMPOKOE OCBELIeHHE reorpaduye-
CKUX 0COOEHHOCTEH, MOITyJISIpU3aIisl IPUKIAJHOTO UCKYCCTBA MECTHBIX MacTEPOB.

KiroueBble cjioBa: coyuaivblbvle cemu, UMUOIIC cmpdansl, UHMepHen, KOHmeHm, 6eb-caiim.

C mepBBIX JIET HE3aBUCHUMOCTH Y30CKHCTaHA
Ha TIEPBBIi IJIaH BEIXOAUT BOTIPOC MOJIEPHU3AIIAN
CTpaHBI KaK HEOOXOAMMOE YCIOBUE IS Pa3BUTHUS
Bcex cdep Ku3HU oOmecTBa. Takod OMBIT TOCY-
JIAPCTBEHHOI'O CTPOUTENIbCTBA MPUBJICKACT K ceOe
BHHUMAaHHE CO CTOPOHBI HCCIIEI0BATENICH, KOTOPBIC
CTPEMSTCSI OCMBICTUTH CyTh W HAIpaBIICHHUE pa3-
Butus PecrryOmmku Y30exuctan. B XXI B. Baxk-
HbIM CTAHOBUTCS TPOJBIKEHHE KYyIbTYpPHOTO,
COLIMAJIBHOTO, HAI[MOHAJIBHOTO MOTCHIMANIA KaK
(hakTopa «MSTKOrO BO3JCHCTBHS» Ha (HOPMHUPO-
BaHUE ee MMHJKa. B maHHON cTaThe MBI MOCTa-
paemcsi OTBETUTh Ha BOIIPOCHI, UTO XKe MPEACTaB-
JseT co00W MMHK M Kak (OPMUPYETCS MUK
rocyiapcTBa B Hacrosmee BpeMs? «MMuIK r0-
CylapcTBa — 3TO KOMIUIEKCHOE, CTEPEOTHUIIH3U-
pOBaHHOE Ipe/ICTaBIeHNe O HEM, OCHOBaHHOE Ha
OOBEKTHBHBIX XapaKTEPUCTHUKAX TOCYIapCTBa, C
y49eTOM HCTOPHYECKHUX OCOOEHHOCTEH ero pas-
BUTHSI, C(HOPMHPOBAHHOE C TIOMOIIBI0 MHU(OIIO-
ru3anuy ¥ WHPOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKATHBHBIX
TEXHOJIOTUH, OIMOCPEJOBAHHOE KOJICKTUBHBIM
omnbiToM Hapogay» [3. C. 145]. Ilonarue umumka
MOXHO TPaKTOBAaTb B HCCKOJIbKHMX 3HAYCHUIX. C
OJTHOM CTOPOHBI, UMUK MOYKET pacCMaTPUBATHCS
Kak nporecc kKoMmmyHuKanuu. C Apyroi cTOpOHBI
— KaK ee pe3yJsbTaT, 3¢ ¢deKkT. DTa qyarncTiHiecKas
TPaKTOBKA JIa€T BO3MOXKHOCTh C(HOPMYJIHPOBATH
JIBa He MPOTHUBOpPEYAIIUX, 4, HAIIPOTUB, IOMOJI-
HSIOMIUX JPYT JApyra OMpeNesICHus Hamel 6a3o-
BOM KaTteropuu. B mpoiieccyaibHOM MOHUMaHUU
AMUIK — 3TO KOMIUIEKCHass popMa KOMMYHHKa-
MU, OOECTIEUMBAIONIAs IICNIEBBIM AYAHTOPUSIM
OIPE/ICTICHHOE BIICUATIICHUE 00 00BEKTE U OTHO-
[IEHUE K HEMY.

B cyOcranimonanbHOM MOHUMAHUH UMUK —
3TO OTHOCHUTEIBHO YCTOWYMBBII U 3HAKOBO OIOC-
peIOBaHHBIA, KOTHHTHUBHO OOYCIIOBIIEHHBIH U
SMOIMOHAILHO OKPAIICHHBIN, 00Nafaonuii ps-

JIOM XapaKTepUCTHK CTEPEOTHIa TICHUXUYECKUN
oOpaz-mpescraBienne 00 00beKTe, oapa3yMeBa-
ot ero oneHky. OH MOXeT OBITh PAaCCMOTpPEH
C Pa3HBIX TOYEK 3PEHHUA: pa3JesieHus BiacTeH,
HMUK TJIaBbl TOCYJIapCTBA, MOJIUTUYECKON map-
Tuu. DPopMHUpOBaHHE HMUIKA JIOOOW CTpaHbI
— JIMHAMHUYHBIN TIPOIECC, KOTOPBHIM MOXHO pac-
CMaTpUBaTh C PAa3HBIX TOYEK 3peHUs. Bo-TepBhIX,
B HEM OTPaKarOTCS OCHOBHBIE TEHICHIINN Pa3BH-
THS TOCYJapCTBa, a BO-BTOPHIX — YMEHHE NpeE-
CTaBUTh OTH TPOLIECCHl MHUPOBOMY COOOILECTBY.
B-TpeThux, HEOOXOMMO paccMaTpuBaTh GOpMU-
pOBaHME ¥ IPOABIKEHUE UMHUKA CTPAHBI KaK CO-
BOKYITHOCTh METOJ/IOB M CPEJICTB peau3alluil Ha-
[IMOHATILHBIX WHTEPECOB B TIIO0ATH3UPYIOIIEMCS
MUpE, KaK MO3UIMOHUPOBAHUE CTPAaHbl B MEXKIY-
HapOJIHBIX MH(QOPMAIMOHHBIX MMOTOKaX, KOMMY-
HUKAaTUBHOM IIPOCTPAHCTRBE.

Ha ceropssiimHuii 1eHb UMUK CTpaHbl IIpe-
BpaTHJICS B BAXKHBIH (DaKTOP MEXKTyHAPOTHOW TI0-
JIUTHKA U SKOHOMHUKH, KOTOPBIH MOXHO B OIIpe-
JICJICHHOM CTEMEHU MPUPABHATH K MHPUPOJIHBIM,
YeJIOBeUYEeCKUM pecypcaM, HayqHO-TEXHHUUECKOMY
MOTEHIMaNy rocyaapctBa. MHTepec k Teopun u
npakTuKe (HOPMUPOBAHUS WMHUIKAa CTPAHBI, IO-
MyJISIPHOCTH PA3IMYHBIX OMPOCOB U PEUTHHTOB MX
MMUJKEBOHM TPUBJIEKATETbHOCTH PAacTeT, W TI0-
3TOMY B COBPEMEHHBIX MEXKTyHAPOHBIX OTHOIIIE-
HUSX BaXKHYIO POJIb UTPAIOT CYOBEKTHBHBIC (hak-
TOPbI, TAC INHUPOKO HCIOJIB3YIOTCSA TCXHOJOTMU
MTOJIMTHYECKOTO MapKeTHHTa, OpeHIWHTa, UMUJI-
KMEHKepCTBa M MaHUITYJISAIIUN 00pa3aMu.

Pa3zButne nH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH (B
YaCTHOCTH MHTEPHET) OTKPBIJIO HOBYIO CTPAHUILY
B OpMHUpPOBaHMN MMUKA TocyaapcTBa. Pazyme-
eTCsl, HHTEPHET-NPOCTPAHCTBO HE MOXKET BOOpaTh
B ce0s BCIO CII0KHOCTh M MHOTOTPaHHOCTD TPOC-
XOJSIIIIAX B TOCYIapCTBE MPOIIECCOB M COOBITHIT B
Heu3MeHHOM BHjie. Ho B cpaBHEHHY ¢ TpaIUIINOH-
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veiMu CMU, MHOTHE U3 KOTOPBIX, KCTATH, TIPE/I-
CTaBJICHBI B CETH, HHTEPHET-TIPOCTPAHCTBO JaeT
BO3MOXKHOCTh O3HAKOMJICHHS C HamOoliee MIMPO-
KHM CIIEKTPOM Pa3IMYHBIX MHEHUH, BOCIPHUITUN
U TIpe/ICTaBIICHHH, ()aKTOB U HOBOCTEH O TOM WU
WHOM TocyaapctBe. OJUH U3 HUX — COLUAIIbHBIE
cetn B aTepuere. CornuanpHasi CeTh — 9TO HHTE-
PaKTUBHBI MHOTOITOJIE30BATEIbCKANA  BeO-CaliT,
KOHTEHT KOTOPOI'O HAIOJHAETCS CAMHMHU Yy4acT-
Hukamu. CalT TpeACcTaBlIsieT COOOW aBTOMATH-
3UPOBAHHYIO COLMAIBHYIO CPEy, TO3BOJISIONIYIO
0o0ImaTeCsl TPyIIE TOoJb30BaTenel, OOBeAMHCH-
HBIX o0mmM uHTepecoM [10]. ComnnanpHbIe ceTH
KapAWHAJIHHO WM3MEHHWJIM TPaIUIMOHHBIA (op-
MaT OOIIeHus Jrojeld. Bo3MOXKHOCTh HE TOJIBKO
CIIyXOBOTO, HO U 3PUTEIBHOTO TUCTAHIIMOHHOTO
OOIIeHHsI CTana CHUJIBHBIM HMIYJIbCOM JUISI ILH-
POKOH oMy IsipU3aluy BUPTYaIbHBIX Oecen [14].
C TOYKHM 3pEHHs CHHEPTreTHYECKOTO IOAXO0a K
JTAHHOMY BOIIPOCY COBpPEMEHHBIE COIHaJIbHBIC
cetr B MHTEepHETEe TpEACTaBISIOT COOOM CIIOXK-
HYI0 CaMOOPraHU3YIOLIYIOCs, caMopedepeHT-
HYI0O KOMMYHHUKAaTUBHYIO CUCTEMY, 00JaIal0NIyIo
OMEP/KEHTHBIMU  (BHE3AITHO TOSIBIISIFOIIUMHUCS,
HEOXMTaHHBIMH) cBOcTBaMU. CoOllMaIbHBIC CETH
MTO3BOJISIOT OTIEPATHBHO HH(POPMHUPOBATH O COOBI-
THUSX, HAXOJIUTh WIH CO3/[aBaTh TPYMIIBI 10 UHTE-
pecaMm, aKKyMyJupoBaTh nHpopMaIu. Mexmy-
HapOJHBbIC W HAIMOHAJbHBIC COLMAJbHBIC CETH
MOTYT TPEIOCTABUTH BO3MOKHOCTH JIJIsl OOIIICHUS
JKUTENIEH perrnoHa Apyr C IPYroM U C JKUTEISIMU
JIPYTUX pernoHoB (oOMeH mH(opmanuel, ycra-
HOBJICHHE U TIOJ/Iep )KaHre KOHTAKTOB, ITOUCK Pa-
0O0TBI), @ TAKKE JUISI COTPYAHAYESCTBA YYaCTHUKOB
CeTHU B JOCTHKCHUU 1eJIeH peruoHa, OpraHn3aiium
COLIMANILHON B3aMMOIIOMOIIHM YYAaCTHUKOB CETH,
(hopMupOBaHUS UMHKA PETHOHA.

B HacTosiiee BpeMsi HMelOIHeCs] CONHUAJb-
HbI€ C€TH MOKHO CTPYNIUPOBATH B 3aBHCUMO-
CTH OT X BH/IOB:

e monyispHele conpanbabie cetu (Facebook,
MySpace, Vkontakte u ap.);

e cetn oOMeHa MHPOPMAIHEH MEXIY TOJh-
30BaTeNSIMA MHTEPHETA B PEATbHOM PEXUME Bpe-
menu (Skype, ICQ, MSN Messenger u ap.);

® UHTEpPHET-YaThl, CIYXKallue B3aUMHOMY
KOHTaKTy HECKOJBKHX I0JIb30BaTeneid u oorie-
HUIO UX B PEaJIbHOM PEXKHUME BpeMeHH (TLIONIA KU
IUTs 6ecenTn);

e uHTEpPHET-(HOPYMBI, TO3BOJISIONINE CO3/a-
BaTh WHTEPECHBIC U aKTyallbHbIE TEMbI, KOMMEH-
TUPOBATh M 00CYKIaTh UX;

e Be0O-0JI0OTH, COCTOSIINE U3 INYHEBIX OHJIANHH-
YKYPHAJIOB HEKOTOPBIX ITOJIb30BaTEIICH;

® TIOPTaNbl, KOTOPBIE MOTYT TOMOJHATHCS H
PEeAaKTHPOBATHCS TTOCETHTEISIMH, TO eCTh Buku-
cnpaBounukn (Wikipedia);

® HHTEPHET-XOCThI, TO3BoJsitOIIME  Oec-
IUTATHO pa3MelaTh JIMYHBIC BHICOMATEPHAIBI
(YouTube).

ITo craTucTHYeckMM MaHHBIM Ha | mekabps
2015 r., Facebook monHsiicst Ha ypoBeHb camMoOin
WU3BECTHOM COLMATIBHOU CETU B MUPE, B KOTOPOi
YHCIIO 3apeTUCTPUPOBAHHBIX TMOJIB30BATENEH J0-
cturno noutu 1,4 mmmuapaa yenoek. Ciaemyro-
mue mecra 3anumarotT QQ, WhatsApp, YouTube,
QZone, Weibo, Twitter, Google+, LinkedIn,
BKonTakre.

Y4uuThIBas BEIIIENIEPEYNCIEHHOE, HEOOXOIMMO
00paTUTh BHUMaHHE Ha BO3MOXKHOCTH LIEJIEBOTO
WCTIONIb30BaHMs COLMANBHBIX CETeH B TOBBILIC-
HUM UMUJDKA U aBTOPUTETA CTPAHbI BO BCEM MHpE
C TIOMOIIBIO TIPOTIAraHibl KyJIbTYypPbl, HCTOPHHA U
HBIHEITHHX JIOCTHKEHHI Halero Hapoja. Tak kak
(hopMUpOBaHUE IOJIOKUTEIBHOTO UMHUKA TOCY-
JapcTBa B MHTEPHETE, B TOM YUCIIE ITOCPEICTBOM
COLIMAIIBHBIX CETEH, CIOCOOCTBYET:

— MPUBJICUCHUIO WHBECTUIIHIA;

— TIPUBJICUEHUIO TYPHUCTOB;

— (OpPMUPOBAHUIO HAJIEKHOCTH M CTAOWIILHO-
CTH B I'JIa3aX HHBECTOPOB;

— YBEIUYCHUIO MOJUTHUYECKOTO BIIUSHUS BHY-
TPH CTPaHBI U 32 €€ Tpe/IeIaMu;

— yCWICHHIO 3(P(PEKTUBHOCTH MApTHEPCTBA C
IPYTHUMH TEPPUTOPHANBHBIME 00pa30BaHUAMH,
TOCy/IapCTBEHHBIMH M YACTHBIMHU UCCIIEOBATENb-
CKMMU OpPTaHM3AlUSIMU U YHUBEPCUTETAMH, 4aCT-
HBIMH KOMTIaQHHSIMH;

— TOSIBIICHUIO AP PEKTa «CTPaHbl IPOUCXOKIC-
HUS» JIJISl TOBAPOB U YCIIYT;

— (hopMHpOBaHNIO UyBCTBA IPUHAIIIEIKHOCTH K
HaIlUM W YyBCTBA TOPJIOCTH SIBIISTHCS TPaKIaHH-
HOM OIIPECIICHHOMN CTpaHsl [§].

B macrosimee Bpemss MMHIK Y30ekucTaHa
dopmupyetcst kak nomyispabiMa - (Facebook,
Twitter, Linkedin, Instagram), Tak ¥ JUHAMHUYHO
Pa3BHUBAIONINMH HAIIMOHAIBHBIMHA COIHATEHBIMA
cerssmu: Muloqot.y3, Students.uz. Bce Oompmie
BO3pacTaeT MOMYJSPHOCTh PYCCKOSI3BIYHBIX BEp-
CU BBILIENIEPEYUCIIEHHBIX COLMANIbHBIX ceTell. B
MEHBIIECH CTENEHH MOMYJISIPHBI MEXIyHApOIHbIE
cepBUCHL. Pecypchl Ipyrux IOMEHHBIX 30H Mo
M3BECTHHI y30€KCKOMY Toib30BaTemo. [1o uroram
orpoca, TpoBegeHHOoro He3aBHCHMBIM HHCTHUTY-
TOM IO MOHHUTOPHUHTY (DOPMHUPOBAHUS TPAKIAH-
ckoro obmectsa (2014), moceTuTenu NpeANnoyu-
TaIOT JOMEHEI «.uz» U «.ru» 1o 54,4 % u 53,5 %
COOTBETCTBEHHO. J[OMEH «.com» MpeaOYHTAIOT
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okono 18 % pecrornenToB. Ha cnemyromem me-
cre aoMeH «.nety ¢ 10,5 % pecnonnentamu. bo-
nee 4 % pPECrOHJIEHTOB NPEANOYUTAIOT JOMEHBI
«.info» u «.org». [loMumMo BbILIEIEPEYNCIICHHBIX,
HCTIONB3YIOTCS JOMEHBI «.kz», «.ua», «.us». Tak-
JKEe HACTAJIO0 BpeMsl YIOPSIOYUTh MOJIKII0UEHHE K
9THM CETSIM JOOPOBOIBHO WM COTIACHO «TPAIH-
MW TIEPUOUIECKHUX TEYaTHBIX M3JaHUH Y30e-
KHCTaHa, PyKOBOAMTEJICH, YWICHOB PEIAKIHU, Ps-
JOBBIX JKypHaJIHCTOB. Tak Kak OHM B HEKOTOPBIX
Cllydasix, BEIpakasi OTHOIIICHUE K HEITPOBEPEHHBIM
JTAHHBIM, HOBOCTSIM, OKa3bIBAIOT HErATUBHOE BJIU-
SHYE Ha aBTOPUTET U UMUK MacCMeIna, B KOTO-
poM oHH pabOoTaroT.

[To MHeHUIO 3apyOEKHBIX IKCIIEPTOB, TPAIH-
uuonHsle CMU u Meama KoMmaHuM MOTYT 3¢-
(DEeKTHBHO TIOJIB30BATHCS COIMATBHBIMU CETSIMHU.
Uepe3 «HHTEpHET-CETEBOW» COIMYM BO3MOXHO
3apOK/ICHUE KAYECTBEHHO MHOM MpaBsIIEH AIUTHI
[1; 4], a Takke pacKpbITHE Pa3IUYHbBIX ACIEKTOB
(heHOMeHa MMHKA CTpaHbl U ero dddexTuBHOE
npoasmwxenue [5]. IlpumeuarenbHo, 4TO pAaOM
neiictByronux B Y30ekucrtane CMU nHanmaxkupa-
eTcs paboTa Mo MIUPOKOMY HCIOIB30BAHHIO BO3-
MOXHOCTEW JaHHBIX COLMANIBHBIX ceTel. B HacTo-
siiee BpeMsl JISMCTBHS B TOM HAlpaBJICHUU CUH-
TAIOTCSl HOBEHIIMMU U BaXKHBIMH TCHJICHIMSIMH B
chepe [12; 13; 17].

K npumepy, HanmonansHoe nHpOpMamoHHoe
areHTCcTBO Y30ekucraHa (uza.uz) NpPEaCTaBIISET
nHpopMaruio Take A ayautopun Facebook,
Twitter, RSS. ArenrcrtBo 3ddexTuBHO HCIONB-
3yeT «MOOWJIBHYIO BEPCHIO» JUIS COTOBBIX Tee-
(oHOB. BaKHBIM acleKTOM TaKKe CIIyKUT TO,
YTO B HacTosIIee BpeMsl Y3A Ha CBoeM caiite paz-
MEIaeT HOBOCTH TaKXe HA CEMH WHOCTPAHHBIX
SI3BIKAX TIOMUMO Y30€KCKOTO SI3BIKa (PYCCKOM, aH-
TJIAHACKOM, (DPAHITy3CKOM, HEMEIIKOM, NCTIAaHCKOM,
apaObCKOM, KUTAHCKOM).

VmeHHO B BBILIEHA3BaHHBIX COLMAJBHBIX Ce-
TsIX, a Takke Ha Google+ ocyIecTBIseT AeATeIb-
HOCTh HWH(OPMAIMOHHOE areHTCTBO <«COKaxom»
(jahonnews.uz — Ha pycckoM, aHTITHHCKOM, y30€eK-
CKOM sI3bIKax) MPU MHHHCTEPCTBE MHOCTPAHHBIX
nen PecniyOnuku Y30ekucraH.

C HOBOCTSIMH HH(OPMALMOHHOTO AareHTCTBa
UzReport (uzreport.com: Ha pPYCCKOM, aHIJIUH-
CKOM, y30€KCKOM SI3bIKaX) MOKHO HETIOCPE/ICTBEH-
HO 03HaKOMHTHCS depe3 Facebook, Twitter, RSS.

3acmykuBaeT 0co00ro BHUMaHUS TO, YTO ITy-
Onmkyemasi Ha y30€KCKOM, aHTJIMHCKOM H PYCCKOM
s3bIkax razera “Uzbekistan today” moaxitoueHa x
psy TakMX TONYJSIpHBIX ceTeid, kak Facebook,
Twitter, Google+, BKonTakTte, O JHOKJIACCHUKH.

B cBs3u ¢ oTUM Takke HEOOXOOMMO IMOm4Yep-
KHYTb, YTO OJIHO W3 TIEPHOJIMYECKHX IT€YaTHBIX
M3JIaHUi pecyOnnkn — ra3era «Jlapakum» — mo-
mumo Facebook, Twitter, uMeeT COLMAILHBIN
miaruH Crisp Keys.

l'oBopst 00 UMHKE PeciyOJIMKA B CETEBOM
WHTEpHETe, CIeAyeT O0paTUTh BHMUMaHWE Ha TO,
YTO TOJIE30BATENIM PECIyOJMKA Ha CBOMX CTpa-
HUYKaX B MHTEPHETE MPEUMYIIECTBEHHO OOparia-
I0TCs K O0raToii KylbType cTpaHbl. B Hacrosiiee
Bpems B Y30eKkucTane QpyHKIUOHUpYeT 7 Qriap-
MOHUH, 27 TacTpOJIbHO-KOHIIEPTHRIX OOBEIUHE-
HHAU W CAaMOCTOSITEIHHBIX KOJUIGKTHUBOB, 41 Teatp,
105 my3eeB, 65 mapKkoB KyJbTyphl U OTAbIXa. bu-
OnmmoTteyHast cucrteMa Y30eKncTaHa HacUUTHIBAET
2722 yupexxaeHuid, B ToM uucie 881 B cenbckoit
MecTHOCTH. U3 HUX 77 crienuanu3upoBaHHbBIX Ou-
OJIMOTEK NIl HE3pAYUX. PEryisipHO MpoBOIATCA
MEXIyHAPOIHBIE U peciyOIuKaHcKue (eCcTHBANH,
B yncie KoTopsix «lllapk TapoHamapm», MIpoBoaH-
MBI pa3 B J[Ba rojia MpH Mojjepxke MuHHUCTED-
CTBa M0 JIeJlaM KYJIbTYpPhl M CIIOPTa PECITyOJIUKU.
OCHOBHBIMHY IIETSIMH U 3aj1a4aMul (PECTUBAJIS SIB-
JITFOTCSI: IIAPOKAST TOMYJISIPU3AITHS, COXpaHEHUE U
pa3BHUTHE JTyYIIUX IOCTIKEHHH HAIMOHAIHLHOTO
MY3BIKAILHOTO MCKYCCTBA; BOCITUTAHHE MOJIOJIO-
IO TIOKOJICHUSI B JIyXe MPEeMCTBEHHOCTH HAIUO-
HaJIBHBIM TPATUIMAM; JNallbHEHIIIee pacIiIupeHue
MEKIYyHApOJHBIX TBOpUECKHuX cBszeil. K coxare-
HHUIO, HE BCE aCCOIMUPYIOT Y30EKUCTaH ¢ ero 0o-
raToOU KyJIbTYPOU M HCKYCCTBOM, UTO MOTJIO OBI BO
MHOI'OM TOBBICUTh PEUTHHI HAlIEHl CTpaHbl. JTO
00yCIIOBIIMBAaET HEOOXOIUMOCTh BBIOOpa IICH-
TPaJIbHBIX, KIIOYEBBIX WCH U 00pa3oB, BOKPYT
KOTOPBIX CJICJYeT OCYIISCTBISATh OPEHAUPOBAHUE
ctpasbl. TyT BaXHO HAM CaMHUM SICHO TIOHHMATh U
BBIOpaTh Ty UMUDKEBYIO CTPATETHIO, KOTOpas He
TOJILKO OTBEYAET HAaIIeMy AyXY, KyJIbType U MEH-
TaJBHOCTH, HO ¥ BBICTYIIHT KaTaJU3aTOPOM JIAJIb-
HEWIIero pa3BUTHSA HALMOHAIBHOW W TOCydap-
CTBEHHOUN HJICHTHYHOCTH, 0003HAYHT TO, KAKUMHU
MBI XOTHM CTaTh B OyayIeMm.

Bo3HuKkarT BOIPOCH: HACKOJIBKO d(h(peKkTHBHA
JaHHas paboTa B CONMAIBHOMN CETH, KOTOPYIO ce-
TOJTHS MHOTHE WCIIOJB3YIOT JUIsl TOBBIMICHUS (-
¢dexTuBHOCTH PR-KaMmanuii, mpoABHKEHNS TOBA-
POB, MPOAYKIMHU MK yciayr? CMoria Jiu IupoKas
MHPOBAsi OOMIECTBEHHOCTh y3HATH O KYJIbTYPHOM
TIOTEHITHAIe Y30eKncTana XoTs Okl B paMKax de-
ctuBans «lllapk TapoHamapw» W B IEJIOM — TIO-
CPEICTBOM YET0 y3HAIOT O KYJIbTYPE U HCKYCCTBE
VY30ekucrana 3a pyoexxkom? Uto siBisieTcs 3aio-
TOM YCICIIHOU JCSITENIBHOCTH B JAHHOM HaIlpaB-
nennn? OHAKO aHaIN3 Iy OIUKAIUA TIOKa3bIBACT,
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YTO TaKO€ MacHITaOHOE M Ba)XHOE B KYJIbTYpPHOU
JKU3HU HaIllell CTpaHbl MEPOTIPHUATHE HE TOIYYH-
710 B 3apy0Oexubix CMU ocBemienus B Toii Mepe, B
KaKo# 3To MOTJI0 OBITh clienaHo. HecmMoTps Ha To,
YTO MOJHYIO WHPOPMAIUIO, TIPECC-PETU3bl COOBI-
TUH, BXOAAIIMX B MPOrpaMMy MEPOIPHUSITHS, MO-
CJIeTHIE HOBOCTH O (heCTHBaJIe MOXKHO MOITyYUTh
Ha caiite www.sharqtaronalari.uz, 3apy0OexxHbIe
CMMU dyamie Bcero orpaHMYMBAIOTCA MaTepualla-
MU HH(POPMALUOHHOTO XapaKTepa, pacCKa3blBalOT
0 TOM, KaKylo Mporpammy MpeicTaBiseT Ha ¢e-
ctuBaiue crpana, ;s CMU xoTtopoii onn padoTa-
f0oT. B commmanpHOM cetn Facebook ecth cTpanny-
Ka KOHKypca, Ha KOTOPOH Takke IMyOIHKYIOTCS
CCBUIKM Ha HOBOCTH O (pectuBaie. K coxanenuto,
JaHHYIO CTPaHMYKYy OTMETHJIM KaK «IOHPaBUB-
Iytocs» Toyibko 988 mnonb3oBareneil (HA MOMEHT
29.01.2016). 510 TOBOPHUT O TOM, UTO B OJTHOH U3
TIOMYJIIPHBIX ceTell mHpopmarmel o ¢ecTuBaie
«IIlapk TapoHamapm» B peX¥MMe peajbHOTO Bpe-
MEHHU CMOTYT HOJEIUThCS Jullb 988 uyenoBexk,
YTO, Ha HAIll B3IJISA, Majio Uil (OPMHUPOBAHUS U
MIPOJIBIKCHUST IMUIKA CTPAHBI.

WHTEepHET-TEeXHOJIOTHH CETOHS OTKPBIBAIOT
ITUPOKKE TOPU3OHTHI pabOTH ¢ MHpOpPMAIUEH H
ee ronydaTensiMu. Hanpumep, cozanue TpyTil 1mo
WHTEpecaM TaKKe MOJI0KHUTEIHHO BIHseT Ha (op-
MHpPOBaHUE MMH/KA CTPaHbl IOCPEICTBOM COLM-
QIBHBIX CETeH, 00BETUHSIONINX COOTCYECTBCHHU-
KOB, BO3BEIIMUMBAIONINX Hamy Poauny, moosmmx
€€ MCTOPHIO M KYJbTYpPY, KOTOpbIe, HECOMHEHHO,
BHOCSIT BKJIaJ] B TIOBBIIIEHHWE aBTOPUTETA HaIlIeh
CTpaHbl B MUPOBOM ME/IHAIPOCTPAHCTBE.

OO0 >TOM CBUAETENLCTBYIOT IPYMIIBI, CO3/1aBa-
eMbl€ Ha MEePCOHAIBHBIX CTPAHHIIAX COIHMATBHBIX
cereii: «HoBoctn Y36exucrana» (73 827 mois-
3oBareneit), “l love Uzbekistan”, o0benuHUBIICH
okojio 19 TteIcsiy uenoBek, I like Uzbekistan”
— Oonee 9 Teicsy, “I love Tashkent” — 35 ThIcsu
nonp3oBarenell, “BxycHbiil Y30ekuctan” — 4 414
Y4aCTHHUKOB.

C mosiBIIEHHEM CETEBBIX Me/Ia CTaj0 BO3MOXK-
HBIM CYIIECTBOBAHHE HE TOJBKO CIIEIHAIBHO Op-
TaHW30BAaHHBIX, HO ¥ CTHXUIHO CKIIABIBAIOTITIXCS
WH(OPMAITMOHHBIX MOTOKOB, (OPMHUPYEMBIX HE-
MPaBUTENBCTBEHHBIMU (PAKTOpAMH PETHOHAIIBHO-
r'o TIPOCTPAHCTBA U TPAHCIUPYEMBIX Ha BHEIIHHE
IPYMIB PErHOHAIBHOM OOIECTBEHHOCTH.

ITo Tem >xe mpuHIMIaM cieayeT chopmupo-
BaTh HAaIMOHAJBHBIN OpeHn Y30ekucraHa, KO-
TOpBIA ObI OTpaXkay OOTaThId MPHUPOIHBIN, KYJIb-
TYpPHBIA M TYpUCTUYECKHH NOTEHLHUAN CTpPaHbI.
Benp Ha cerogHAIIHUN IEHb OTCYTCTBYET €IMHBIN

Openmunr 1 PR VY30ekncrana B pa3audHbIX cde-
pax, TakMX Kak KyJbTYpHOE Hacleaue, TYPHU3M,
UCTOpUSL Kpasi, MaTepualbHble U yXOBHBIC Ha-
LUOHANIbHBIE LeHHOCTH. MMumk Y30ekucrana B
JAHHBIX HANPABICHUSIX CPOPMHUPOBAJICS MPOU3-
BOJIBHO M OTJIMYAETCS] HEYIPABIISIEMOCTBIO.

B HacTosiiiee BpeMsi MeXIyHapOAHBIN UMUK
V306ekucrana BecbMa cnad. CTpaHa 3aHUMaeT
139 mecto u3 193 cTpan — TypUCTHUECKUX OpeH-
JIOB, COIMPOBOXKIAETCSI BOJHON MPOTHBOPEUMBBIX
W HETaTHBHBIX HCTOPUH TpW 3ampoce B JIIOOOM
WHTEPHET-TIONCKOBUKE. MHOTHE 3aWHTepecOBaH-
HBIE CTOPOHBI OTMEYAIOT, YTO OTHOILUCHUS ¥3-
Oexucrana c¢ 3apyoexxueiMu CMMU  octaBamuch
HaNpsDKEHHBIMM M TPYIHBIMH Ha HOPOTSHKCHUHU
MHOTUX JIET U JO0 CHUX NOp HE BOCCTAHOBWJIHCH.
JlJiss u3MeHeHUsl CIIOXKUBILICHCST cuTyanuu 1 (op-
MHUPOBaHUS TOJOKUTEIHHOTO HMHUJPKA CTpPaHBI
TpeOyeTcs OTKpBITHE CTPaHUL], pPacCKa3blIBaIO-
LIIMX O JKU3HU M JOCTHXKCHUSX Y30€KCKOro Ha-
pona, pedopMax NPOBOAUMBIX B CTpaHE, OT O(H-
LUATBHBIX CAaHTOB oOsacTel, TOpoJoB, PaliOHOB
U Maxajuled B TaKMX MOMYJISAPHBIX COLMAIBHBIX
cersax, kak «Facebook», «Twitter», «BKonrax-
te», «LinkedIn», «YouTube», «Mulogot.uzy,
«Ziyonet», «Mytube». Bo-BTOpbIX, HEOOXOAUMO
OCBEIICHUE KYJbTYPbl U TPaJAWLMI PErHOHOB Ha
CTpaHUIaX COLMANBHBIX CETEeH, ayJMOBU3YyaIbHOE
oToOpaxeHne ObITa rOPOIOB, KHIJIAKOB U Maxall-
JIel, MECTHBIX JKUTEJIEH, IOCTONpUMEYaTeNIbHO-
CTeW MECTHOCTH. B Hensax 03HaKOMIICHHSI IIUPO-
KO OOIIECTBEHHOCThIO HEOOXOOMMO pa3Melle-
HHUE BUJCOPSJOB C MCIOJIHEHUEM HAIMOHAIBbHBIX
MECEH MECTHBIMM Oaxiu, mpodecCHOHANTBHBIMU
MEeBIaMH, a TAK)KE UCTIOJHUTENSIMA Ha CBaIb0ax,
CYHHAT-TOSIX ¥ APYTUX TOP>KECTBEHHBIX MEPOTIPH-
ATusax. [IpeanodTuTenbHO LIMPOKOE OCBELICHUE
reorpauyeckix ocoOeHHOCTeH, (IIOpHl 1 (payHBI
CTpaHbl, 03HAKOMJICHHE C >KU3HEACATEIHbHOCTHIO
U TBOPYECTBOM H3BECTHBIX JIIOJIEH, YypOKEHIIEB
pasHbIX o0JacTeil s MOBBIIICHUSI CAMOOICHKH,
TBOPYECKUX CITIOCOOHOCTEW N MHTEPECOB MECTHON
MOJIOJIE)KM JAaHHOTO PErHOHa, IOIYJIApU3aLUs
MIPUKJIAHOTO UCKYCCTBAa MECTHBIX MacTEpOB.

CrenoBatenpHO, Bce 0OoJiee MOBBIILIACTCS POJIb
COLMANbHBIX ceTedl B (DOPMUPOBAHMU HMMHUIKA
CTpaHbl, TO €CTh B IIUPOKOM Mporarasjie B MUpo-
BOM MEJIMaNpOCTPAHCTBE.

Ouepennas 3amayda 3aKIOYaeTCAd B Pa3yMHOM
1 3()(HpeKTUBHOM HCIOIB30BAHUH BO3MOXKHOCTEH
COLIMANIbHBIX CETEH CpeacTBaMH MacCOBOM HH-
¢dbopmanum.
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THE IMPORTANCE OF SOCIAL NETWORKS IN THE FORMATION
OF UZBEKISTAN’S IMAGE

B. S. Alimov
Uzbek State University of World Languages, Tashkent. b_alimov@yahoo.com

This article deals with the formation of the country’s image through an active coverage in the global
media space of diverse achievements of Uzbekistan by opening the official pages in the popular social
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networks and covering the culture and traditions of regions, broadcasting video materials with the per-
formance of national songs, extensive coverage of geographical features, the popularization of arts and
crafts of local artists.

Keywords: social networks, country’s image, Internet, content, site.
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JIEKCUKOJIOTHYECKHUE NPOIECCHI TEPMHUHOJIOT' A
N KYJIBTYPA IPO®ECCHUHAJIBHOU PEYA

Ocgemraercst mpobiiemMa cCOOIIO/IEHNS] TOYHOCTH HAYYHOU pedr, BRI3BaHHAS OTHOIIIEHUSIMU CHHOHU-
MUH, aHTOHUMUH, TIOJTUCEMHH TEPMUHOB SI3bIKO3HAHHMS, B YACTHOCTH TEPMUHOB KaHPOBEICHUS, CTHIIU-
CTHKH 1 TeopuH Tekcta. [Ipobnema paccmarpuBaeTcst Ha MpUMeEpe TEPMUHOCHUCTEMBI, 00CITyKHBaIOIIEH
H3y4YeHHE CTEPEOTHUIIOB B TEKCTAaX CTAHAAPTH30BAHHOTO JKaHpa. BHIUMaHMe QoKycHupyeTcs Ha MOHSATHIX
JKaHpa, TeKCTa, MHTEPAKINY, CTAaHIapTU3alli1, CTepeoTUNU3auu. [[pon3BoIMTCS TOMBITKA pa3rpaHu-
YUTH TIOHATHUS CTEPEOTHITA, CTAaHAAPTa, IITaMIIa, mabioHa, knumre. PaccMaTprBaemas mpobiiemMa Hau-
0oJjiee akTyaibHa B MIEPUO/]] CTAHOBJICHUS TEPMHUHOCHCTEMBI, a TAK)Ke TIPU MOJIUTIApaUrMaIbHOM TO/I-
XO0JI€, TPOBOIMPYIOIIEM 3aMMCTBOBAHUS TEPMUHOB M3 CMEXKHBIX OTpaCiiell 3HAHUSI.

KiaroueBble cioBa: Kyaibmypa pedu, CUHOHUMUS, AHMOHRUMUAL, NOJTUCEMUZL, cmaH()apm, cmepeomun,
HCAHP, URMEPAKYUAL, HayHHblﬁ cmuliib, cmanéapmusauuﬂ, cmepeomunuzayust, Lua6ﬂ0H, Kauwe, wimamn.

JIOMUHUPYIONIYIO CTHIICBYIO YEPTy HAyYHOUH
peuu CBS3BIBAIOT C COOTBETCTBYIOIICH KOMMYHH-
KaTUBHOM 3a/1aueil B IJIaHE BbIPAKEHUS — CTPEM-
JeHWEeM K JOCTI)KEHWIO TPENeNbHON SCHOCTH
n3nokeHusi. OCHOBHOE Ha3HAYeHHWE HAYYHBIX
TEKCTOB 3aKII0YaeTcs B Iepenaye MHPOPMAIHU.
Wmenno sta GyHKIMS 00yClIoBIMBaeT (HOPMHUPO-
BaHUE TAKMX CTHJICBBIX YEPT HAYYHOU MPO3bI, KAK
SICHOCTbh, TIOHSTHOCTB, JOCTYITHOCTh, KOTOpPHIE, B
CBOIO OUYepe/b, HE MOTYT OBITH JOCTHUTHYTHI 0€3
COITYTCTBYIOIINX CTHJIEBBIX YePT — TOYHOCTH U
JIOTUYHOCTHU PEYH.

VYka3zaHHbIE CTHJIEBBIE YEPTHI COOTHOCSTCS C
COOTBETCTBYIOIIMMH KOMMYHUKATUBHBIMU Kaue-
CTBaMH PEUH, B TOM YHCIIE C TOYHOCTHIO, U, TAKUM
obpaszoM, (HOKYyCHPYIOT BHHUMAaHHE Ha KYyJIbType
peun ydeHoro. Mexay TeM «KynbTypa Tpodec-
CHUOHAJIBHON peur — mpolsemMa He TOIBKO He U3-
yYEHHasi, HO €IlIe ¥ HE BIOJHE Y€TKO chopmyIn-
pOBaHHasl, XOTS aKTyaJlbHOCTh €€ JaBHO OYCBUJI-
Hay [10. C. 74].

CI10’KHOCTD BOCTIPUATHSI HH()OPMAITHH B COBPE-
MEHHOM MHpe OOYCIIOBIIeHa HE TOJBKO ee Hapac-
TaIOIIUM ITOTOKOM, HO U B3aMMOIIPOHUKHOBEHHEM
“HPOPMALIUN U3 CMEKHBIX M OTIAICHHBIX OTpac-
neli 3HaHus. B gaHHOM cTaTthe peyub MOWIET O TEP-
MHUHAX JIMHIBHCTHYCCKUX, UCIIBITHIBAIOLIMX BIIHSI-
HHE MHOTOYHCIIEHHBIX ACTIEKTOB S3BIKO3HAHUSL.

«CeromHa mpobnemMa KyJIbTyphl TpodeccHo-
HaJIbHON pe4YM BHOBb MOXET OBITh IOCTaBJICHA
HE TOJILKO B IUIAHE HAYYHOTO €€ HCCIICJIOBAHUS,
HO U B aCIeKTe y4eOHOro u mpoh)eCCHOHAIBHOTO
oOuienust. BriosiHe o4eBHIHO, UTO KYJIbTYpa Mpo-
(heccroHaNBHON peun CTyAcHTa-(prIoNIora — 3TO

TOYHOCTh TEPMUHOYIIOTPEOJICHNUS, HAPSITY C OCBO-
CHHEM Pa3IUYHBIX THUIIOB U YXKaHPOB MPOECcCHo-
HaJTbHBIX BhICKa3biBaumi» [7. C. 4].

JIeKCUKOIOTHYECKHE TPOIECCH B TEPMUHO-
JIOTUU CTAHOBATCS TEMOW OTAEIHHOTO HCCIENO-
BAaHMSI MHOTHUX COBPEMEHHBIX SI3bIKOBENOB [2; 6].
[IpoGyieMbl MOHMMAaHUST HAYYHOH TEPMHHOJIOTHH,
BOIPOCHI MapaUrMaTUICCKUX OTHOIICHUH B TEp-
MUHOCHUCTEME M CHUHTarMaTUYeCKUX OTHOIICHUN
TEPMUHOB B HAYYHOW peun (DHUIIOJIOTOB IPHOO-
penu Ui Hac aKTyalbHOCTh, Onarojaps Hu3yde-
HUIO CTEPEOTHUIIOB B TEKCTaX CTaHJIAPTU30BAHHO-
ro »aHpa. ®opmynupoBka Tembl «CTepeoTun B
TEeKCTax CTaHJapTU30BAaHHOIO XaHpay oOpariaer
BHUMAaHHE Ha HEOJHO3HAYHOCTH KAXKIIOTO CJIOBA
TaHHOU (Ppaswl.

OUITOIOTH MPOSBISIOT PEIKOE SAUNHOMYIINE B
OTHOIIIEHUH TIOHSATHUS «TEKCT» KaKk HanboJee Tpy/I-
Horo uist neduHunmu. OJIHAKO TEPMUH <OKaHP»
TaKKe€ OTJIMYACTCS BBLICOKOM CTEMEHBIO CIIOKHO-
CTH MHTEpIpeTanun. Ynciao onpeaeieHnii sxaapa
TOJIFKO B POCCHICKOM >KaHPOBEJCHHH JOCTUTAET
HECKOJIbKHX cOTeH. OHUM W3 MPUHIUATHAIBHBIX
BOIIPOCOB TEHPHUCTOB OCTACTCS OTHECEHHE KaHpa
(kak, BIIpOYeM, U TEKCTa) K SAMHULIAM PEYH HIIU
eIUHUIAM sI3bIKa. B pe3ynbTare ceroaHs MOXKHO
HaO0JII0/IaTh HApPYIICHHWE JIOTUKA B COOTHECEHUU
CTHJIS ¥ J)KaHpa.

Tax, roBopst o cruieBoi nuddepeHnnanuu
SI3bIKA, TO €CTh XapaKTepU3ysl CTWIb S3bIKA, He-
PEAKO OTHOCST K HEMY JKaHPbI KaK COBOKYITHO-
CTH TEKCTOB, CIUHMIIBI PEYH, CMEIINBAs, TAKUM
00pa3oM, SI3BIKOBYIO M PEUYEBYIO CHCTEMHOCTb.
N Ha060pOT, CTOPOHHUKH IMPOTHBOTIOIOKHOTO
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MOAX0Ma OIPEACISIOT TPAAUIIMOHHBIN TEPMHUH
M. M. baxTuHa Kak eIMHULY sA3bIKa: «Bo3mox-
HOCTh THUIHU3AIlMM TEKCTOBBIX CTPYKTYp, CO3/a-
HUS KIacCU(UKALMU TEKCTOB CBHJICTEILCTBYET O
TOM, 4TO CYIIECTBYET HeKasi Oojiee abCTpakTHasI U
00001IeHHAsS SAMHUIIA, HEXKEIH TEKCT, KOTOpas U
SIBIISICTCST BBICIICH SI3LIKOBOM CIMHHIICH, a UMCH-
HO — pEeYeBOil KaHp, B TO BpeMsI KaK caM TeKCT OT-
HOCHTCS K cpepe peuH, a He s3bIKa <...> BBICIICH
€JIMHUIICH SI3bIKOBOM CHCTEMbI CTAaHOBHUTCS HeE
TEKCT, a PEUYCBOM JKaHP KaK MOJIETh €ro MmocTpo-
eHus. TeKCT e — 3TO peueBOe BOIUIOMICHUE TEX
PEYEBBIX JKaHPOB, KOTOPHIE MpeTHA3HAYCHBI IS
HEOAHOKPATHOTO ucnojbs3oBanus» [8. C. 85, 87].

Ha niepBbiii B3r1s11, 3TA IO3UIHSI IPUBOJIUT K T1a-
pazoKcy: peueBoil skaHp — s3bIkoBast equHuna. [Ipu
0oJiee MPHUCTAILHOM PaCCMOTPEHUH MTPOTUBOPEUNE
CHUMACTCS: PEUEBOM >KaHp — 3TO pedeBast Gpopma,
(hopMa a1 BBICKA3BIBaHUS, OOYCIIOBICHHAS KOM-
IUIEKCOM OKCTPAIMHTBUCTHUYECKHX (haKkTopoB. B
cllyyae TPU3HAHMS PEUEBOIO JKAHpa EIUHHIICH
sI3bIKA MTOTPEOYETCsI, BO3MOXHO, HE TOJILKO YTOY-
HeHHe Je(UHUINN, HO U YCTPAaHCHUE TPOTUBOPE-
YU C TOYKU 3PCHHS JIEKCHIECKON COUYETACMOCTH:
CHUCTEMa, COCTOSIIAs MX PEYEBBIX JKAHPOB / JKaH-
poBasi cuctema si3pika. C Touku 3penus JI. A. Me-
CCHAIIMHOM, TMOSBICHUE OJIIEKTPOHHBIX CPEJICTB
(bukcanmu pedyr Cco3/laeT peasibHbIC MPEANOCHLUTKU
JUTS PATUKATBHOTO U3MEHEHUS JKaHPOBOU CHCTEMBI
SI3BIKA, «ATOT (DEHOMEH CJIeMyeT pacIleHUBATh Kak
cepbe3Hoe pedopMHUpOBaHNE JKAHPOBOH CHCTEMBI
sI3bIKA, KOTOPOE HEeM30eKHO JIOJDKHO TTOBIIEYH 3a
co0o# peopMUpOBaHHE M CAMOI TEOPHU PEUEBhIX
JKaHPOB, B KOTOPOW HAIIOCH ObI MECTO M JJISI OC-
HOB, 3aJ10’)keHHbIX M. M. baxTtunbimy [7].

B ompenenennn jxaHpa HEPEIKO HCIOJIB3YET-
Cs TIOHSATHE B3aUMOJCWUCTBUWSI, WJIM WHTEPAKIIHH.
B acnekre Teopun nuanora M. M. Baxtuna 3tu
CJIOBa BOCIPUHUMAJIUCh OPTaHUYHO, HE IpHBIIE-
Kasi K ce0e NpPUCTAIBHOTO BHHUMAaHUS YYCHBIX.
[Ipumenenne METOAOIOTUYECKUX OCHOB JIMHTBO-
CHHEPTETUKH TMOTPeOOBATIO yTOYHEHUE MOHATUS
HHTepaknuu: «MBI HE MOXEM HE OCTAaHOBUTHCS
Ha TPAKTOBKE TAKUX METOJNYECKH HEOOXOIMMBIX
TIOHSITHN, KaK «B3aUMOJICHCTBUEY, KAHTEPAKITUS,
«AMANOT», «IWAIOTHYHOCTBY, «BO3JICHUCTBUEY.
3T0 00YCIOBIEHO TEM, YTO B (DYHKIIMOHAIBHOM
CTHJINCTHKE CMBICT TAaKUX TEPMHUHOB 0a30BOTO
VPOBHSI, KaK <GI3BIK/PEUb», «peueBas CHUCTEM-
HOCTBY», «TEKCT» (IIPOU3BENICHHE), «KAHP», «00-
LICHUE», «MBIIUICHUE» W JpP., PACKPHIBACTCS Ha
OCHOBE (PYHIaMEHTAIBHBIX TEPMHUHOB «B3aHMO-
JieiicTBHE» (MHTEPAKIUS ) WIN «TUAJIOT/THaIOTHY-
HOCTBY. <...> Kak BUJIUM, U3 NOJIsSI 3pEHUS UCClie-

JoBaTeNe YCKOJb3aeT TO, YTO JAWAJOTHYHOCTH
(OITM3KUMU SBJISIOTCS UAIIOT, BO3CHCTBUE W/ WITH
B3aMMOJICHCTBHE) KaK TAKOBast HE MOXeT cpopMHu-
poBath cuctemy» [9. C. 7].

A. CTOoSIHOBHY CTaBHUT 3aJady: JOIMOJHUTS,
CKOPPEKTHPOBATH TEOPUIO THUAJIOTA (AHATIOTHIHO-
CTH, BO3JCHCTBUS W/UIN B3aUMOJICHCTBHS) C TIPH-
MEHEHHEeM JMHTBOCHHEPTEeTHYECKOTO TOIX0Aa U
ydeHus: 0 Tpaaunuu. Jis pemieHus 3TOH 3anadu
Y4EHOMY MOTPeOOBAIIOCH MCIIOJIB30BAHUE CICIIH-
AITHHOTO TEPMUHA «B3aUMOCOJICHCTBUEY, KOTOPOE
OH TIPOTHBOIIOCTABIISICT TOHSITHIO «B3aUMOICH-
ctBue»: «C TOYKH 3peHUs TMHTBOCHHEPTETHKH (B
BapuanTte koHuenmuu I1. K. AnoxuHa) u oOmien
TEOpUH (PYHKIIMOHAIBHBIX CHUCTEM <...> MOXHO
YTBEPXKIaTh, YTO SI3bIK (KOM), pedb, TEKCT (Ipo-
W3BEJICHUE), PCUCBBIC KAHPBI (DYHKITUOHUPYIOT B
COOTBETCTBYIOIIEH cpesie (OpraHu3M, COIUyM) TI0
OJIMHAKOBOMY 0011eMy TpuHIUMy. [IpuHImm 3TOT
HEJb351 CBECTH K HEKOEMY «BO3JICHCTBHIO», «B3a-
MMOJICHCTBUIO» W/WIIH «JIMAJOTY», TaK KakK Be3Je
Y BO BCEM — B JIt000i (PyHKIIMOHATBHOU CUCTEME,
oOJyafaromiell CBOMCTBOM CaMOpETyJISIIUU, CaMo-
OpraHU3allid — TOCTIOJCTBYET HE «HICS JHAaJo-
THYHOCTI», KaK IO CUX TOp IyMaroT MHOTHE HC-
CJIEJTOBATENH, a IAPUT «ITOJIE3HBIN Pe3yibTaT) U
BeuHbI npuHuun «B3aumMoCOzaeicTBusy. Yetkoe
pasrpaHUYeHUE TEPMHUHOB «B3aUMOJICHCTBHE» U
«B3auMoCOelicTBHE» HE SIBISETCS UTPOM CIIOB.
TepMuH B3auMoOzCHCTBUE 3BY4YUT Oosiee (eHO-
MEHOJIOTHYECKH, HEUTPaTbHO, B TO BpeMs Kak
tepmMuH B3amMoCOeiicTBre 3BYYHT Ooliee Kay-
3a]IbHO, aKTUBHO, TIOCKOJBKY Ui OOeCIreqeHus
B3aMMOJICHCTBUSL BKIIIOYAKOTCS MHOTHE HOBBIC
CHCIMATU3UPOBAHHBIC MeXaHU3Mbl. KOHKPETHBIM
MEXaHU3MOM B3aMMOJICHCTBUS KOMIIOHEHTOB Te-
TEPOTEHHOM CHCTEMBI SIBISIETCS OCBOOOXKIEHHE MX
OT M30BITOYHBIX CTETIeHEeH CBOOOJBI, HE HYKHBIX
JUTSL TIONTyUYSHHs TAaHHOTO KOHKPETHOTO Pe3yibTa-
Ta, ¥, HAOOOPOT, COXPAHCHHE BCEX TEX CTEICHEU
CBOOOIBI, KOTOpBIE CIOCOOCTBYIOT ITOJIyYSHHIO
(momesnoro) pesynbrarta. IlpemcraBmsercs, 9To
MMEHHO pe3ynbTaT (QYHKIIMOHUPOBAHUS CHCTEMBI
SIBIIICTCS ABMKYIIAM (DaKTOPOM TIpOTpecca BCEero
’KUBOro Ha Haiei mianete» [9. C. §].

[Ipu Bceit yoenurensHOoCcTH o3uiuu A. Ctos-
HOBHMYA, o0OpamaeT Ha ceOsi BHUMaHUE TOT (DaKT,
9TO CJIOBO «B3aWMOJICHCTBHE» MHOTO3HAYHO,
OJTHO M3 €T0 3HAYeHNH OJIM3KO K TOHATHIO B3aNMO-
coneiicTBust. OCIOKHSAET CUTYAIUIO TOT (PaKT, 4TO
MOHSTHUS «UHTEPAKLUS» U «B3aUMOCOJICHCTBHE)
OTHOCSITCS K Pa3HbIM TepMHUHOCHCTeMaM. B cio-
Bape T. B. XKepebuno naxomum: «MHTEPAK-
U, CoumanbHOe B3aUMOJACHCTBUE, TPUPABHU-
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BaeMoe K KOMMYHHKAaTHBHOMY TTOBEIEHUIO, TPaK-
TyeMOMY B JIyXe€ HEOOWXEBHOPHCTCKON Teopuu
COLIMAIBHOTO MOBeieHus. M. — TepMUH CUMBOIIHU-
KO-MHTEPAKIIMOHUCTCKOW TEOPHU B COIHMOJIOTHH,
IJIe JIeATENBHOCTh MOHUMAETCsI KaK aKTUBHOCTh
HMHMBUIYaJIbHOTO cOo3HaHMs. M. ucrosib3yercs B
JIBYX OCHOBHBIX 3HaueHusx: 1. M. coumanbHas —
COLIMAJIBHOE B3aUMOJEUCTBUE WHAUBUIOB. 2. U.
pedeBas — pedyeBoe B3aUMOJICHCTBHE WHIUBUIOB
Ha ypoBHe peun» [5. C. 122].

Ha mam B3rmsig, paccMaTpuBath JEKCHKOJIO-
FHYECKUE CBS3M MEX/y 3THUMHU CJIOBaMHU HE BIIOJI-
HE KOPPEKTHO, TaK KaK OHU OTHOCSATCS K Pa3HBbIM
HaIpaBlIeHUSAM S3BIKO3HAHUS, COIMOJIOTHH, CH-
HepreTuku. «PemeHne Bompoca O pasrpaHuyde-
HUU CJIOBa-TEPMHUHA M CJOBa-HETEPMHUHA MPEJI-
CTaBJIACTCS YMECTHBIM HayaTh C TOrO, YTO JIHO-
0ast OTIETHHO B3SITAasl TEPMHUHOCHUCTEMA SIBIISICTCS
4acThi0, TOJCUCTEMOH JHTEpPaTypHOTO S3BIKa,
obecrnieunBast IpU ATOM KOMMYHHKAINIO B cepe
Hay4YHO-TTPO(ECCHOHAIBHON JIEATEIIbHOCTA WIIN
3HaHus. COOTBETCTBEHHO, TEPMHH, OYyAy4H dJie-
MEHTOM JIEKCHUECKOI'0 COCTaBa JUTEPATYPHOTO
SI3bIKa, HE MOYKET OBITh MPOTHUBOIIOCTABJICH O0IIIe-
YIOTPEOUTEIEHOMY CIIOBY, HO U HE MOYKET OBITH
MIpUpaBHEH K HEMY B CHJIy CBOETO Ha3HA4YCHHS U
obnactu ¢pyHkunonupoBanus» [2. C. 56].

C TOuKM 3pEHUS HACHIIIEHHOCTH CHHOHUMMY-
HbIMH OTHOIICHHUSIMA OTMEUAET Peub (DUIIOJIIOrOB
N. B. Apuonba: «TepMUHONOTHS JMHTBUCTHKH
OTATOIIEHA CHHOHUMHEH M MHOTO3HAYHOCTHIO.
OnHa HacTOJNBKO HE YIOpSAJOYEeHA, YTO H3II0XKe-
HUE MaTepualia 4acTO NPUXOAMTCS HAuWHATh C
MIEPEYUCIICHUSI TEPMUHOB, YXKE CYIICCTBYIOIIMX
JUIST KOHIIENITOB, KOTOPBIC MPEATONaraeTcs us3-
yautb» [1. C. 86].

Wzygast peHoMeHBbI CTepeOTHITHOCTH U BapHa-
TUBHOCTH B TEKCTaX CTaH/JIapTH30BaHHOTO JKaHPA,
MBI Pa3BOJMM TIOHSTHS CTEPEOTHIIAa M CTaHJapTa
BO U30EKaHUE TSPMUHOJOTHYECKON TaBTOJIOTHU.
Crepeotun — 0OoJiee MUPOKOE MOHITHE (KAHPO-
BBII CTEPEOTUI, JMHAMMYECKUM CTEPEOTHI, CJIO0-
JKUBIITUHCS CTEPEOTHIT), OOJamaroriee CeMaHTH-
KOH TIpoliecca M ero pe3yibTara, YTo MO3BOJISIET
€ro MCCIEI0BaTh C TOUYKH 3PEHUS THHAMHYECKOTO
[OJIX0J]a B IICUXOJIMHI'BUCTHKE M KOTHUTHUBHOU
nuHrBUcTHKE. CTEPEOTHITHOCTD OT/ICIBHOIO TEK-
CTa MOXET OBITh HEOOA3aTEIBbHOM, XOTS JOMYyCTH-
MOH (HampuMmep, B pa3roBopHoi peun). Ctepeo-
TUITHOCTh HAYYHOTO TEKCTa — ero o0s3aTesbHas
XapaKTepUCTUKA, OHa 00YCIIOBIIEHA CTaHIAPTH3a-
LMeH — MPOIeCCOM YCTaHOBJICHHSI JKECTKUX CTH-
JICBBIX U JKaHPOBBIX HOpM. CTaHIapT — 3TO yCTa-
HOBJICHHBIN, y3aKOHEHHBIN cTepeoTHit [3].

ITogoOHOE pa3rpaHUYCHHUE CXOXKHUX ITOHATHI
XapakTepHO CEeroJHsl Kak Ul OTeYeCTBEHHO-
ro, TaK ¥ AJIS1 3apyOekKHOTO SI3bIKO3HAHMA: «MBbI
MOPULLTH K HEOOXOJUMOCTH pasrpaHHYCHUsI CTe-
peoTuna Kak pedeBOro M HEpEeyeBOro SIBJICHMUS,
YUUTBIBasE TPOW3BOJHBIE CJIOBA «CTEPEOTHII-
HOCTbY» U «cTepeorunuzaunus» <...> Crepeorun
KaK MEHTAJIbHO-JIMHIBaJIbHAS CTPYKTYpa — 3TO, Ha
HAIll B3IJIS, POIOBOE MOHATHE, 00BbEIUHAIONIEE U
Kauwe, M wmamn (WAGIOH), U cmandoapm <...>
[onsite cmandapm (M CTaHAAPTU30BAHHOCTH) —
XapaKTEepHCTUKAa PEYEeBOr0 JKaHpPa C TOYKU 3pe-
HUSl CTETIEHH HOPMAaTHBHOCTH KaHPOBOT'O CTHJIS
(>kecTKOCTH KaHPOBOW HOPMBI). YTOTpeOiieHne
TEPMUHA CMaHOapm CONPSHKEHO CO MHOTMMH
TPYAHOCTSIMH, KOO OTCYTCTBYIOT TOYHBIE KpUTE-
pUU OIpesieeHns] CTENeHN CTaHAAPTHOCTH TEK-
cra» [9. C. 145].

IIpu ymorpebmeHnn BBITIICHA3BAHHBIX OJTN3-
KHUX TI0 3HAYEHUIO CJIOB HAMEUaeTcs TCHICHLUS
K pa3rpaHUuCHHIO SIBJICHUU IMO3UTHUBHBIX U HeE-
raTuBHBIX. CTEPEOTHITHOCTh KaK BO3MOKHAs Xa-
pPaKTepUCTUKA JHOOOTO TEKCTa SIBISCTCS HEOTh-
e€MJIEMON 4epTOM HAay4yHOH peuH, «y3aKOHEHA» €€
CTaHAAPTU3AIKNEH, TO €CTh MPEACTABISICT COOOM
SIBJICHUE MO3UTUBHOE. J[JIs1 peueBoro crepeoTuna,
BBIMOJIHSIOIIEIO B HAYYHOM TEKCTE MO3UTHBHYIO
(YHKUMIO, TIPH M3YYCHUH CTaHAAPTU30BAHHOTO
JKaHpa MbI BBIOpaiy TepMUH «kiumey». [loHsTne
«mabJIoH» HCIOb3YeTCsl HAMH sl ()eHOMEHa,
BBI3BIBAIOIIEIO B HAYYHOM TEKCTE HEraTUBHBIN
3¢ eKT, KOTOPBIH CBS3aH ¢ PeYeBOil HEAOCTATOU-
HOCTBIO (HyJI€BOW MH(OPMATUBHOCTHIO) JAHHBIX
enuHuL. B pesynpTare Takoro moaxoma MEXIy
KIIUIIE U MIa0JIOHOM YCTaHABJIMBAIOTCSI OTHOILIIE-
HUSI aHTOHHMUH, B TO BpeMs KaK B TEKCTaX MHO-
I'MX JMHIBHCTOB OHH BIIOJIHE MOTYT BBICTYHIAThb B
Ka4ecTBE CHHOHUMOB, IIOTOMY YTO, HECMOTpS Ha
HAaMETHUBIIYIOCS. TEHACHIMIO, 3Ta TCPMHUHOJIOTHUS
ele He SBIseTCs 00IIenpPU3HaHHOM.

ITo muenuto B. II. J[anuneHko, «CUHOHUMUSA
0COOCHHO XapaKTepHa IS Ha4daJbHBIX 3TaIloB
(opMHUPOBaHUSI TEPMHUHOJIOTHYECKUX CHCTEM,
KOTJa elle He IPOM3O0ILIEN eCTECTBEHHbIH (M Hc-
KyCCTBEHHBII{) OTOOp JIy4lllero TepMHHA U COCY-
LIECTBYIOT MHOTHE BapuaHThl» [4. C. 74].

Takum 00pazoM, cOONIOCHUE JEKCUYECKUX
W CTHJICBBIX HOPM B PEUYU YUYCHOTO, JOCTHKCHUE
TOYHOCTH HAYYHOTO M3JIOKEHUS OCIIOKHAIOT pac-
CMOTpEHHBIE BBIIIE MPOLECCH MOJIMCEMHUHM, CH-
HOHUMHHM, AHTOHUMHUU TEPMHHOB, HPUBOJSIINE
K MHOTO3HAaYHOCTH BBICKA3bIBaHWS, TaBTOJOTHH,
IJIeOHa3My, HapyLIEHHUIO JEKCHYecKol coueTae-
MOCTH U Mp. DTH NPOIECChl Hauboliee aKTUBHBI
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IIpU CTAHOBJICHUH HOBOI'O HAIIPaBJIEHUS UCCIENO0-
BaHWs, OCOOCHHO MOJIUMAPAAUTMAIBHOTO, HAXO-
JSIIIETOCsl HA CTBHIKE HAYK.

AHanHu3 HEKOTOPBIX TEPMUHOB, 00CITYKHUBaIO-
IIUX ONMUCaHUE (PEHOMEHA CTEPEOTHIIa B TEKCTaX
CTaHJAPTU30BAHHOIO JKAaHpa, OTPaKaeT HEJI0CTa-
TOYHYIO CTENeHb W3YYEHHOCTH NepuepHifHbIX
YKaHPOB HAYYHOTO CTHJISI, MHOTOTPaHHOCTh (heHO-
MEHOB KaHpa U CTEpEOTUIa U MHOTOACTIEKTHOCTh
COOTBETCTBYIOUIMX HccienoBaHui. JlanbHelmee

U3y4YeHHUE MPOSABJICHUN CTEpPeoTUNa B HAyUYHOM
TEKCTE JOJHKHO MPUBECTU K COKPALICHUIO KOJINYe-
CTBa TEPMHUHOB-CHHOHMMOB U 00JIee YETKOMY pas3-
TPAHUYCHUIO TEPMHHOCUCTEM B 3aBUCUMOCTH OT
ACTEeKTa MCCIICIOBAaHUS U OTPACIM HAYYHOTO 3Ha-
HUsl. B 1aHHOM HalpaBJIeHUM J€JaeT CBOM 1iar u
Hacrosmas paboTa, B paMKax KOTOpOil OBLIN pa3-
BEJICHBI TOHATUS CTAHIAPTA U CTEPEOTHIIA, KITUILIE
Y 11a0JIOHa U HEKOTOPBIE IPyTHE.

Cnucok JuTepaTypsbl

1. Apuonbn, M. B. OCHOBBI Hay4YHBIX HCCIICIOBAHUN B JUHTBUCTHKE: yueO. mocooue / 1. B. Ap-

HONBI. — M., 1991. — 140 c.

2. bypcuna, O. A. TepMuHOIOTHS COUMATBHON pabOTHL: CTPYKTYpa, CEMaHTHKa U (PYHKLIMOHUPOBA-
HUe (Ha MaTepHajie aHTI0S3bIYHON TUTEPaTyphl AJIsl COLMUANBHBIX paOOTHUKOB) : JTUC. ... KaH[. (U0

Hayk / O. A. bypcuna. — CII6., 2014. — 324 c.

3. BensxoBa, H. A. CTepeoTHITHOCTs W BapUATUBHOCTH B HAYYHOM TEKCTE (Ha MaTepuaje aBTope-
(heparoB muccepranmii) : Monorpadus. — Saarbriicken, LAP LAMBERT Academic Publishing, 2011.

- 184 c.

4. Naaunenko, B. I1. Pycckast tepmuHOnorus. OnslT TUHrBUCTHYECKOTO ontrcanus / B. I1. Jlanwuien-

ko.—M., 1977. -245 c.

5. XKepeouno, T. B. CrnoBapp siunreuctuyeckux tepmusos / T. B. XKepebuno. — Haspanb, 2010. —

486 c.

6. Kopuettuyk, 0. B. Jlekcukomormueckue mpormeccsl B TepmuHoioruu / 0. B. Kopneituyk,
I'. I'. Kopreituyk // @umonorust 1 TMHTBUCTHKA B COBPEMEHHOM ob1ecTBe. — M., 2014. — C. 70-73.

7. Mecensimiuna, JI. A. lnanorudeckuii xanp? / JI. A. Mecensimuna // Bectn. Yensi0. roc. yH-Ta. —
2010. — Ne 22 (203). — @unonorus. MckyccrBoBeaenue. Bei. 46. — C. 77-82.

8. Penpkuna, O. FO. Tekcr u pedeBoil xaHp: MecTo B Mepapxuu si3bikoBoit cuctemsl / O. 0. Penb-
kuHa // Bectn. Uens6. roc. ya-Ta. — 2013. — Ne 20 (311). — @unonorus. MckyccrBoBenenne. Beim. 79.

—C. 85-88.

9. CrostHOBHY, A. CTEpeOTHITHOCTh HAYYHOTO TeKCcTa (Ha MaTepuaie cepockoro s3bika) / A. CTosiHO-
Buu. — benrpan, 2014. — URL: http://k.psu.ru/library/node/222433?viewMode=cover.
10. Cynepanckas, A. B. O6mas tepmunonorus: Bonpocsr Teopun / A. B. Cynepanckas, H. B. Tlo-

noabsckas, H. B. BacuiaseBa.— M., 2003. — 246 c.

Cgenenusi 00 aBTope
BensikoBa Hanexxna AnekcanapoBHa — KaHIUAAT (GUIIOJIOTMYECKUX HAYK, JOLEHT Kadeapsl pyccKo-
ro si3eika ¥ aurepatypsl PI'BOY BIIO «YUensOnHCKM TocyaapcTBEHHBIN YHUBEPCUTETY.

vedyakova@mail.ru

LEXICOLOGICAL PROCESSES OF TERMINOLOGY AND CULTURE
OF PROFESSIONAL SPEECH

N. A. Vedyakova
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This article is devoted to the problem of the rules of scientific speech caused by relations between
synonymy, antonymy, polysemy in system of terms of stylistics, theory of genres and text theory in par-
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ticular. The author defines factors of standardization and stereotyping of scientific text, so the problem
is considered on the example of the system of terms used to analyze stereotypes in a standardized text.
Attention is focused on the definition of genre, text, interaction, standardization and stereotyping. The
question about speech or language status of unit is traditional for the meta-language of linguistics. In the
article this question is examined as a factor of lexical compatibility of terms. The author describes the
communication qualities of perfect scientist’s speech in particular. He also describes the cases of fol-
lowing the necessary lexical norms and possible mistakes in using some terms (like tautology and viola-
tion of compatibility). The author also tries to differentiate between the terms «stereotype», «standardy,
«stampy, «pattern» and «cliche», based on scientific style texts material — abstract theses. Lexicological
processes of terminology are most actual for new systems of terms and also in a process of borrowing
of terms from other sciences.

Keywords: culture of speech, synonymy, antonymy, polysemy, stereotype, standard, genre, interac-
tion, scientific style, standardization, stereotyping, stamp, pattern, cliche.
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3AMETKH O JIEKCUKAJIM3AIIUN U TPAMMATHUKAJIN3ALINN
B ACIIEKTE JIMHI' BOANJAKTUKHN

Hnst hopmupoBaHus HCTOpU3Ma Kak NMpodeccHoHaTbHO 0053aTeIbHOr0 NPUHIKIIA JIMHTBOIUIAK-
THUKU POCCUICKOMY (DHIIOJIOTHUECKOMY 00Opa30BaHUIO HEOCTAET 3aBEPIIAIONIET0 3BeHA — UCTOPUKO-
JIMHTBUCTHYCCKOI0 KOMMCEHTApHsd CUCTECMHBIX H IapagoKCaJlbHbIX (1)aKTOB COBPEMECHHOI'O PYCCKOT'O
sI3pIKa. [IpUHITUIHAIBHO PETPOCTIEKTUBHBIN, WH()OPMATHBHO-UH(DOPMAITMOHHBIH W TIparMaTHIeCKHi
— 3TOT KypC WUTFOCTPUPYET W OOBSICHAET OCHOBHBIE KOHCTAHTHI S3BIKOBOW TMHAMHUKHU B CHHXPOHHUU
U nuaxpoHuu. Pacuimpenue JeKCMKOHA U Pa3BUTUE CUCTEMHO-CTPYKTYPHOTO CTPOsI CO3AAETCs, Mpe-
KAE BCETO, FJIO63III>HI)IMI/I mpoueccaMu JICKCUKAJIU3allu U rpaMMaTUKaJIn3aluu. PaCCManI/IBaeTCH ux
TCPMUHOJIOTUYHOCTDb U OTACJIBHBIC IPOABJIICHUSA B UCTOPHUU PYCCKOI'O A3BIKA: HA PA3HBIX 3Tamnax €ro

Pa3BUTHUA U B PA3HBIX SA3BIKOBBIX IMTOACHUCTEMAX.

KiroueBnble cioBa: JIEKCUKAIU3AYUA, cpAMMAMUKATIUIAYUA, UCMOPU3M, ﬂMHZGOOMaaKmuKCl, ucmo-

puKO-ﬂMHZ@MCMMUeCKMﬁ KOMmeHmame.

Hcropusam kak 0O0IIEMETONOJIOTHYECKUN Ha-
YYHBIA IPUHITUT O0YYEHUS CBsI3aH C TOHNMaHUEM
TOT0, YTO Ha BCEX dTalax pedyeBas AesTelbHOCTh
MpeACTacT KakK »KHMBOH MPOLECC U OJHOBPEMEHHO
KaK pe3ysbTaT M3MEHeHHH B mpouuioM. Popmu-
POBaHUIO TAKOT'O MIOHUMAHHS CITY)KAT BCE TPUHS-
ThI€ B CTaHJapTax roCyJapCTBEHHOro 00pa3oBa-
HUS JAWCUUTUTMHBI HCTOPUKO-THHTBHCTHYECKOTO
LUKJIA: CTapOCIABIHCKUH S3BIK, TUAICKTOIOTHSA,
HUCTOpUYECKass TpaMMaTHKa, HCTOPUS PYCCKOTO
JAUTEpaTypHOro s3bika. OJHAKO MpaKTUKa J0-
Kazajxa HeoOXOJMMOCTh Ha 3aBEpIIAIOIIEM JTare
00yYeHMS BBEJCHHSI B IPOTpaMMy 00OOIIaroIIe-
ro Kypca (CHerKypca, CrenpakTiKyMa) o HCTo-
PUKO-TTHHTBUCTHYECKOMY KOMMEHTHPOBAHUIO
(UJIK) ¢axToB COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3bIKa
[9]. Ero uenp u Ha3HauY€HUE — MOMOYb BBHIMYCK-
HUKaM WHTEIPUPOBATh HAKOIJICHHBIC 3HAHUS IO
WCTOPHUH S3bIKA, COOTHECTH UX C OOIIUM S3BIKO3-
HaHUEM W TPAMOTHO OCMBICIUTH CTPYKTYPHO-CH-
CTEeMHBIE M ACHUCTEMHBIC, aHOMAJIbHbBIC SBIICHUS
B COBPEMEHHOM YCTHOM M IMHCBMEHHOM PEYEBOM
OOILICHHH.

Ucropuueckuit moaxon (opMupyeT MOHHMA-
HUE psiJia HAyYHBIX aKCHOM:

1. SI3BIK pa3BUBAETCS, OCTABASICh CAMUM COOOM.

2. OH momuuHseTCS Ha BCEX ATalax CBOETO
JBIDKEHHUS. OCHOBHBIM TEHICHIIUSM SBOJIOLHIH.

3. BapuaHTBl HOPMBI SIBISIIOTCS CIICACTBUEM
SI3BIKOBOT'O Pa3BUTHSI.

4. JIroboe mapanokcanbHOE (aHOMAJBHOE) SIB-
JICHWE COBPEMEHHOTO $3bIKa B TPOILIOM OBLIO
AJIEMEHTOM CHUCTEMBI.

HCcTOpUKO-TMHIBUCTUUECKUIT ~ KOMMEHTApUI
(MJIK) — TpUHIUIHAIBHO PETPOCIICKTHUBHBIM,
WHTETPAaTUBHBIA KypC, KOTOPBIM OIUpaeTcs Ha
JOCTHKEHUSI TPaJULMOHHOTO U HCTOPUYECKOTO
SI3BIKO3HAHUS B pa3HBIX cepax HayIHOTO 3HAHHMSI.
Cpenu HUX:

— (pyHIaMEHTaIbHbIE KOJJIEKTUBHBIEC aKaJeMH-
geckue uccienosanus [11; 14; 15];

— HCTOPUKO-JTMHI'BUCTUYECKAs JIEKCUKOTpadus
[19];

— Hay4yHbIE TPY/bl, MOHOTpaduu U cTaTbu [3;
4;5; 6; 16];

— W3BECTHBIE Yy4eOHBIE MOCOOHMA MO HCTO-
pun pycckoro s3sika B. WM. BbopkoBckoro u
I1. C. Ky3nenona, B. B. lBanoBa, B. B. Koze-
coBa, K. B. I'opmkoBoii u I'. A. XaOypraesa,
B. M. Mapkosa u zip.

[Ipencrasusiercst 1enecoo0pa3HbIM  BKITIOYE-
Hue B Kypc WJIK HayuHbIX NOHATUH 1excuxkaiusa-
yusa (JI) u epammamuranuzayus (I'), MakcuMab-
HO 00OOIIAIOIINX Pa3HOYPOBHEBbIE H3MEHEHUS
B MIPOLIECCE HEMPEPBIBHOIO PACLIMPEHUs] U 000-
rameHus JEKCUKOHA U YHOPSI04YEeHUsI CUCTEMHO-
CTPYKTYPHOT'O CTPOSI SI3bIKA.

O6a TepMuHa-TIOHATHS OBLTH BBE/ICHBI B HAYy4-
HEII 000poT B Havasre XX B. A. Meiie. OHM aKTHB-
HO HCIIOJIB3YIOTCS B 3apyO€KHOM U PyCCKOM 00-
meM sizbiko3Hannu (E. Kypunosuy, B. Maresuyc,
C. U. Kapuesckuii, 1. 1. Memanunos, A. A. Pe-
¢dopmarckuii, T. B. Byneiruna, B. K. XKypasies
u np.). Onpenenss TEPMUHOIOTHYECKUN CTaTyC
9TUX TOHATHUH, OOpaTUMCS K SHUUKIIONEINYe-
CKOW ¥ TEpPMHHOJIOTHYECKON JeKkcukorpaduu.
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Ob6a TepMHHA OIPEACIAIOTCS BO BCEX CEMHU H3-
nmaHusix «CroBapsi JTMHTBUCTHYECKAX TEPMHUHOBY
0. C. AxmaHoBo# ennHO00OpasHo: «Jlekcukanusa-
LS — IPEBPALICHUE HEKOTOPBIX DIIEMEHTOB (MOp-
(demM miaM coyeTaHUs DIEMEHTOB) B yCTOWYMBEIC
AJIEMEHTHI SI3bIKa, (DYHKIIMOHUPYIOIINE B KAYECTBE
skBHUBajeHTOB cioBay [1. C. 215].

«I'pamMartukanm3anms  (TpamMMmaTH3aIms) —
1. O0o01eHue, abcTparupoBaHue, OTBICYCHUE OT
KOHKPETHOT'O JIEKCHUYECKOTO COJAEp KaHUs: 2pam-
MAMUKATU3AYUA  CUHMAKCUYECKUX — CIMPYKmyp,
epamMmamuKkaiuzayus nocmpoenusa. 2. Ytparta
CIIOBOM JIEKCHYECKOH CaMOCTOSITENIbHOCTH B CBS-
3W C NIPUBBIYHBIM YIOTPEOICHUEM €ro B CITykKeO-
Ho# ¢yHkimu. 3. [IpeBparienue cioBocoYeTaHUs
B aHAJIUTHYECKYIO (POPMY CIIOB: 52 60y yumamovy
[1. C. 114]. [Ipu 3TOM NPUBOAATCS COOTBETCTBY-
IOIUE OJHOKOPEHHBIE AHAJIOTH B AHTIIHICKOM,
(hpaHITy3cKOM, HEMEITKOM, NCTIAHCKOM SI3BIKaX.

B «JIMHTBUCTHYECKOM DHIIMKIIONETUIECKOM
cioBape» mox obmieit penakuueit B. H. SpueBoit
pPacKpbIBAaeTCsl TOJBKO MOHSTUE JIEKCUKATUSAYUSL.
ABTOp cioBapHoii crateu B. B. Jlonatun onpene-
JSIeT 3TOT TEPMUH KaK «IIPEBpAIICHHUE dJIEMEHTa
si3p1Ka (MOp(deMBbI, CIIOBOGOPMBI) HITH CIIOBOCOUE-
TaHUS 3JEMEHTOB (CIIOBOCOYETaHHS) B OJIHO 3HA-
MEHATEIILHOE CIIOBO HJIM B JPYTYH) SKBHUBAJICHT-
HYIO €My CJIOBapHYIO eAMHUIY (Hamp., BO ppaszeo-
gorm3m)» [17. C. 258]. [lpunsras nepunums ui-
JFOCTPUPYETCS TAKUMH YaCTHBIMH TPOSIBIICHUSMHU
JIEKCUKAIM3AITH, KaK 1) «IpeBpalieHue ciryxeo-
HO# Mopdemsr (addurca) B cnoBo <...>; 2) mpe-
BpalieHue cIoBO(OPMBI WITH TIPEIIOKHO-TTa EK-
HOI'0 COYCTAHHUS B CAMOCTOSATEIILHOC CJIOBO <...>
(Hapeune, MeXI0METHE U Tak jajee); 3) mpespa-
LICHUE CJIOBOCOYETAHUS B CIIOBO <...>; 4) (pase-
OJIOTH3AITNs, BO3HWKHOBEHHE HIMOMATHYECKOTO
codeTaHus u3 cBobomHoro <...>» [17. C. 258].

[TomuMo 3THX YeTKO 0003HAYEHHBIX Iapame-
TpoB JI, croia OTHECEHbI: CEMaHTHYECKOe 000Co-
onenue oHOl u3 Gopm croBa M yactu Ghopwm,
HE CTOJIb peryJisipHble MOP(OHOIOTHYECKUE SIB-
JIEHUs «3aKpbITOro cnuckay. HeciywaitHo mpen-
noxeHHoe B JIIC pacumupeHHoe TosikoBaHue JI
MIOBTOPSIETCS CO CCHUIKOW Ha TIEPBOMCTOYHUK B
OoJiee MO3IHUX SHIHUKIONEAUAX U TEPMUHOJIOTH-
YeCcKUx crpaBouHukax [18; 20].

Tepmun epavmamuranrusayus 8 JIIC HeogHo-
KpaTHO HCIIONB3YETCS B CAMBIX Pa3HBIX CIIOBap-
HBIX CTaThSIX M JIMHIBUCTHYECKUX KOHTEKCTaX, Ha-
puMep, 0 POPMHUPOBAHUH IPAMMATHIECKOTO 3HA-
4yeHus: aopucta B cypduxce *S [17], o nonsTuii-
HbIX Kareropusx [17], o ciyxeOHbIX cioBax [17],
0 MexaHu3Max nopoxjaenus peuu [17]. B opyrux

SHIMKJIONEINYECKUX W TEPMHHOJIOTHYECKIX
CIPaBOYHMKAX TOJKOBAaHWE TPaMMAaTHKAIU3aIluU
Takxke nosropsieT TekcT ciaosaps O. C. AxmaHo-
Boil. He moaBepras KpuTHKE HEOJHO3HAYHOCTH
MHTEPIPETAlud 000MX TEPMUHOB-TIOHSTUH, TPU
aHaIM3e JIMHTBUCTUYECKOTO MaTepuaia MpUuMeEM
3a ucxonansie onpenenenus JI B. B. Jlonaruna B
JIIC [17], a tepmuna I' B cnoBape O. C. Axma-
HOBO# [1].

Henp mpenmaraembix 3aMETOK — NIPUBICYD
BHUMaHHUE KOJIJIET K Mpo0sieMe yriyOIeHus UCTo-
PHUKO-TMHTBUCTUYECKOTO 00pa30BaHus B By3e U K
PAMY aCTIeKTOB €ro COACepPKAHMS.

B craThe mocraBneHs! 3a1a49u:

1) BBISIBUTh TEPMHUHOJIOTHYECKUHN CTaTyC
MIOHSTUHN JIeKCUKANU3AYUS N 2PAMMAMUKATUZAYUS
B COBPEMEHHOW JIMHIBUCTHUYECKON CIIPAaBOYHOU
JTUTEepaType;

2) T0Ka3aTh Ha KOHKPETHOM MaTepuaje
nposienerue JI u I' B icTopum pycckoro s3bIKa;

3) OTMETUTH CHEIH(PUUECKUE YEPThI B3a-
umogenctBusa JI u I' B pa3HbIX SI3BIKOBBIX MOJICH-
CTeMax U B COOTHOIICHUH C IPYTUMH (PaKTOpaMH
9BOJIIOLINY SI3bIKA;

4) HaMETUTh MEPCIIEKTUBBI HAYIHOTO OC-
mbicnienust JI u I' ipu BBeZIeHUH HCTOPUKO-ITHHT-
BHCTHYECKOTO KOMMEHTHPOBAHUS B COBPEMEH-
HBIX YCJIOBHUAX (DUIIOIOTHYECKOT0 00pa30BaHusl.

W3noxuM HEKOTOpbIe HAOMIOACHUS, aKIEHTHU-
pysl BHUMaHHE Ha OTJCNIBHBIX (PaKTax MOypPOBHETO
cBoeoOpasus nipossiienus JI u I', koTopeie Hemo-
CTaTOYHO OCBEIIAINCH B CIEHAIbHON JTUTEpaTy-
pe [9].

Ha ¢oneruko-dononornueckom u MopQoHo-
JIOTHYECKOM YPOBHSX BBLACISAIOTCS JIEKCHUECKU
OTpaHWYCeHHbIE (3aKpPBITHIE) pAABl CIOB, B KO-
TOPBIX OTJIOKMIJIMCH TIPAcIaBSHCKAE W paHHHE
IPEBHEPYCCKHE  TIO3WIIMOHHBIE  YepeJOBAHUS.
[IpuunHoii UX TpaHc(hOpMAIUK B UCTOPHUYECKUE
YepeloBaHuUs CTAI0 YIacaHUe HEKOI'1a aKTUBHBIX
TEHJEHIUH BHYTPHUCIOTOBOIO CHHIAPMOHH3MA
(3akoHa TayaTaNM3alnN), CIOTOBOW CTPYKTYpBI
C HapacTaroIel COHOPHOCTHIO (3aKOH OTKPBITHIX
CJIOTOB), TIaJIeHNE PeIyIHPOBAHHBIX, JIA0MATN3a-
s ¥ JIp.

Jlekcukanu3zauusi Kak cBoeoOpas3Hasi KOHcep-
BalUsl AMHUII, COMPSHKEHHBIX ¢ (POHETUICCKUMHU
WM3MEHEHUSIMH, TPOSIBIIAETCS HeeanHooOpa3Ho. B
WTOTE BO3HHUKAIOT:

— KOIIMYECTBEHHO OTPAHHYCHHBIE 3aKPHITHIC
pSAIBL CIIOB, HANpPUMEp, C PE3yJIbTATOM IIpacia-
BSIHCKOW Jlabuanu3aiuu B JUPTOHTHMUECKUX CO-
ueTaHusix *telt, *tolt: monoxo, noiow, wenom, no-
JIOCKAMb, NOJIHBILL,
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— AQHAJIOTUYHO Y3KHHA KPYyT CJOB, B KOTOPBIX
OBLT yTpaueH HavaJIbHBIHN j, a 3BYK e [3] mepenien
B 0: 00UH, OCEHb, OJieHb, OCemp; BapUaHThl COO-
cTBeHHBIX UMeH Onena, Ocman, Os0ombsi,;

— MaciTad mociieHer 1o BpEeMEeHH Jla0uau-
3aIliH, BBI3BAHHOM MEKCIOTOBOM aCCUMUIISIIHCH
TBEPIOTO COTJIACHOTO M YIapHOTO TJIACHOTO e [3],
OKa3ajics 3HAYUTEeIbHBIM. [ TemM He MeHee Jek-
CUKAJIM30BaHHOW TPYNIION CTalIH JECSITKH CIOB C
KOpPHEBBIM D [u3], KOTOpBIH (poHEMATHUYECKU HE
COBIAJIAJ C 9] B IEPUOJT ICHCTBUS 3TOM JTabuaIu-
3ammu (XII-XVI BB.). K XVIII B., korna b nepe-
CTa OBITh CAMOCTOSTEIIEHON (DOHEMOUW U CITHIICS
¢ [2], 3aKoH Jabmanm3anuu yXe He JEeHCTBOBAI,
Y JUIIb TpaauluoHHas opdorpadus Tpedopana
IIOMHHUTh O OBUIOW camojoctaToyHocTH B. W3-
BECTHBI pU(DMOBKU OTPAaHUYECHHOTO CIIHCKA CJIOB
pa3HOM CEMaHTHMKH M MHOTOOOpa3HbIX I'pamMma-
TUYECKUX TMPU3HAKOB — /IS UX 3allOMHUHAHUASA U
MIPaBOIIMCAHUS TT0 HOpMaM oporpadum:

Bbusiii onbassiii 6 Baasiii 0 HBes

[Ho6Hxans 3a phuxy B 1HCb. ..

JIbuums nio 1hey onws 6 brans,

Pbapkoii ¢ xpbaomb mood Haans

W 3a 6 bansrii cbu 06 Hab

Hans 00 bTh Hagbiate 6 basb.

3akperieHre B opdorpaduu KUBOTO MPOU3-
HOILIGHUS, OTPa3uBIIEr0 (DOHETUYECCKHE 3aKOHO-
MEPHOCTH, MPOSBUIOCH, BOMPEKH TPaTUIIMOHHO-
My MPABOMKMCAHUIO U ATUMOJIOTHH, B PSJIC APYTUX
MOp(}OITOTHYECKH HEOMTHOPOMHBIX JIEKCHYECKIX
psanoB. TakoBsI:

— CIIOBa C HAYalIbHBIMU COYETAHUSIMU 30-, 32-,
MOSIBUBIIMECS BCJICACTBUE MAJCHUS PEIyIHPO-
BaHHBIX TJIACHBIX: 30anue (Ap. pyc. 3boaHue, cp.
co3zudamow, 3004uil), 30ecw (Ap. pyc. cv0Bcewb), 300-
pos (Ip. pyc. cbooposys), (nu)3eu (Ap. pyc. cmovea);

— KOIIMYECTBEHHO OTPaHWYEH WMEHHOW psijI,
IJIe B CJIOBaxX 3aKpENwioch Ha MHCHME aKaroliee
MPOM3HOIICHHE, HE COOTBETCTBYIOIIEE MOP(OI0-
THYECKOMY TpuHIUNY opdorpaduu: daraborxa
(0Opa3oBaHO IyTEM YABOCHUS 00I-O01); 6ampy -
Kka (Op. pyc. eompooicbka < MBOPOANCLKA); 3d-
boma (Op. pyc. 306oma, cp. 3006 — «ena», COBP.
300); 3a6mpaxams (Ip. pyC. 3aymMpoKs); Kapasatl
(mp. pyc. koposait); kapaxamuya (0T Ip. pyc. Ko-
POK® — KHOTaAR); kKapanys (U3 Ip. pyc. Kopomonys);
a00Hb (IIp. PYC. 1000HL < 00]0HL, CP. CT. CIL.
onamv); aanma (Ip. pyc. aonmd, 10nyx); Maxpo-
8blil (0T Moxpa < mox); craeaue (Ip. pyc. ciosbue
— OT C1060).

JI mposiBiisieTcss HE TOJBKO B JIGKCUYECKHX
OTpaHUYCHHSX, HO U, TIPEXKJIC BCEro, B paclIupe-
HUM JIekcukoHa. To u apyroe HaOuojaercs, Ha-

TIpUMeEp, B CITydae, KOT/Ia NCXOAHBIE eTUHUIIBI CO-
CTaBIISTM B TIPACIIaBIHCKOM 3aKpBITBIN PsiI KOp-
HEH ¢ KOHEYHBIMH COTJIACHBIMH 2 WIH K: *ved-,
*berg-, *velk-, volk-, *zeg-, *leg-, *mog-, *pek-,
*rek-, *sek-, *sterg-, *stig-, *strig-, *tek-, *tolk-.
[To3unoHHbIe yepenoBanus /o, k//4 3aKpenu-
JINCh B 00pa30BaHHBIX OT 3THX 15 KopHEH dpopmax
TJIar0JI0B HACTOSIIIETO BPEMEHH: MOZY — MOMACEULb;
nexy — neyewv u Ap. B BOCTOYHOCIIaBSIHCKHX SI3bI-
Kax MpH 00pa30BaHUM MH(OUHUTHBA COXPAHUIOCh
HCTOPUYECKOE YepeOBaHNe, BOZHUKIICE HA CThI-
Ke Mopdem: em, km//u.

OnHako aKTHBHOE pa3BUTHE TMpedHUKCaTHHO-
cy(pduKcanTbHOTO TIAroJBHOTO CIIOBOOOpa3oBa-
Hug B XIV-XV BB. U rpaMMmartukanuszanus ria-
TOJIBHOTO BHJA PACUIMPHIN TPAHULIBI 3TOTO OIS,
ITo nmanHbIM «I'pammaTHueckoro cioBapsi pyc-
CKOTO si3bIKa» A. A. 3anu3Hska, B COBPEMEHHOM
JIEKCUKOHE aKTUBHO (YHKITHOHHpPYET yxke 182
WH(OUHUTHBA HA —4Yb, TIPOM3BOAHBIX OT 15 mpo-
IyKTUBHBIX KopHe# [11]. Kak u nepBuuHble ria-
TOJIbI, AEPUBATHI COXPAHSIOT APEBHEHIINE HCTO-
pHUUecKUe YepenoBaHus B (opMax WHQHUHUTHBA,
HACTOSIIIIETO BPEMEHH U ITPpU 00pa3oBaHuK (OPMBI
MY’KCKOTO poOJia TJarojioB IMPOIIEIIET0 BpeMe-
HU, BOCXOJISIINX K JIEHCTBUTEIHHBIM PUYACTUAM
MIPOIIEIIIET0 BPEeMEHH ¢ cyd. —i: ¢p. Moe, HO Moe-
Ja; neK, HO nexd.

Ha wmopdononornyeckoMm u cioBooOpazopa-
TEILHOM YPOBHsIX JI HEpeIKo cormpoBOXKIaIach ae-
aTuMosioru3anuei. Pa3pbiB ceMaHTUYECKUX CBSI3EH
MIPUBOJIUT K 0OOCOOJICHHIO JIEKCEM, Pa3pyIICHHIO
STHMOJIOTHYECKUX THE3/ U K HOBBIM BHTKaM CIIO-
BOOOPa30BaHUsI C HOBBIMH BEPLIMHHBIMU CIIOBAMHU
B OOHOBJICHHBIX JICKCHYECKUX THE3/1aX, a TeM ca-
MBIM — K JIEKCHYECKOMY O0OTaIlICHHIO SI3IKA.

[TokazaTenbHO pa3BUTHE THE3] C YEePETOBAHH-
€M TJIACHOTO B TU()TOHTUIECKUX COUYETAHMIX KOp-
Hel: *vert-, *vort-, * vert-. B npaciaBsHCKOM MX
00beNHsAIa CEMAaHTHKA «IBHKECHUE IO KPYTY HITH
JBIDKEHHE ¢ Bo3BpamieHrnem». Co BpeMeHeM ce-
MaHTHYECKH OJIM3KHE TIpacliaBSHCKHE BapHaHTHI
STUMOJIOTHYECKH POJICTBEHHBIX KOPHEW HACTOJNb-
KO 000COOMITHCH (a 3TOMY CIIOCOOCTBOBAIIN JIPEB-
Helmme (OHeTUYECKHe U3MEHEHUS ), YTO CerOJIHS
B HUX TPYJHO HalTH OOIIYIO IPEBHIOIO CEMY.

Cp. *vert — ap. pyc. ycrap. eepemsi, CT. CII.
6pbBma — epems. IIpon3BOJHBIE: gpemeuro, 8pe-
MEHWUK, — 8PeMANPenpo8odcoeHue, B8pPeMAHKA,
coB8peMeHHblll, cospeMeHHUK, (cynep-, yibmpa-,
ceepx-) epems. lIpon3BojiHbIE C JIp. PYC. BapHaH-
TOM: gepemeHno, 6epemeHye;

*yort — p. pyc. BapuaHt — gopom-. IIponsBo-
THBIE: 80pOM, 80POMHUK, B0pOMYd, NPUBOPON,



28

JI. A. Tunkuna

3a60pom, OMBEOPOM, HABOPOMUMb, BOPOMULO
(«poviuazy), sopouanue, naobopom. IIpon3BoaHBIE
OT CT. CII. 6pam-: 8pama, 6pamaps, 8PAaAmMs, 00-
pammuo, pazepam, oopauerue, OTBpaILlCHHE;

*vort>(s)ep(m).  eepuymv,  0OepHymb(cs),
obepmia, ceepmox, 8epcma, C6ePCMHUK.

W Bcst ucTOpHs PyCCKOTO S3bIKA YAMBIISAET Uy-
JIecaMH TaKuX MeTaMop(o3, B KOTOPBIX peajn30-
BaH OJMH W3 CBOCOOPA3HBIX MYTEH JEKCUKAIH-
3aluK depe3 AedTumoiormzanuio. Ocobas Ttema
u3ydenus: — npossnenue JI u nestumornoruzanuu
MIPU aanTanuy 3auMcTBOBaHUNA. OOMUPHBINA Ma-
TepHaj TaKOTO THIA COACPKHUT CIOBaph « ITUMO-
JIOTHYECKHE TalHbI pycckoi opdorpadum» [7].

JIro6oe HOBOE CaMOCTOSITENILHOE CIIOBO, CO3-
JTAHHOE T10 3aKPETVIEHHBIM B CHCTEME MOJEISAM,
OKa3bIBAJIOCH «II0JI KOHTPOJIEM» TpaMMaTHKaIHU-
3aIif, TO €CTh BCTPAMBAJIOCH B JICHCTBYIOIINE
CHCTEMHBIC TIapaIUTMBI H 0OpPETaIo CTIOCOOHOCTh
BCTYMATh NMPHU (PYHKIIMOHUPOBAHUH B OTIPEICIICH-
HBIM KPYT CHHTaKCUYECKUX CBSI3CH.

Ha ypoBHe ciioBooOpa3oBaHus B aCIIEKTE COOT-
nomenwust JI u I BeienseTcss HeMOpQoJIOruieckoe
CJII0BOOOpa30OBaHME: CYOCTAHTHBAIIHS, aTLEKTHBA-
s, aaBepOManu3anus, KOHbIOHKTHBAIHS, TPO-
HOMHHANIM3aMs. Tak, Mpu UCTOPUUECKU TTPOAYK-
THUBHOM CIIOCO0€ CyOCTaHTHBALIMH HCXOAHOM SI3bI-
KOBO# eJIMHUICH ObUIM OOBIYHO YaCTOTHBIC JICK-
CUKaJIM30BAHHBIE COYETAHUS C MOBTOPSAIONIUMCS
MMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM IIHPOKOTO CMBICITA
(uenosek, myarc, dHcena, nNOwnuKa, 2pamoma, 20poo,
cryea, mMacmeposoli U Ip.) U COTIIACOBaHHBIMH,
YTOYHSIFOIIIMMU €0 MPHIaraTeJIbHBIMKU WU MPH-
yactusmu. Hanpumep, k ciioBy #ed bHisi (846 ymo-
tpebnennit B CHAPS XI-XIV BB.) npuBoautcs 15
JIEKCUKAIM30BAHHBIX CIIOBOCOYETaHUI: Hed bia
(senuxas, macnvuas, cmpacmvHas W Tak Janee)
[20]. DOBomronusi KOHBEPCUM 3TOTO THUIA CBsI3a-
Ha ¢ OOIIEPYCCKUM MPOLIECCOM TpaMMaTHYECKON
KOHJICHCALIMM CJIOBOCOYETaHUH. ATpHOYTUBHOE
CJIOBO 00pEesio OT MPOMYILIEHHOTO CYIIEeCTBUTENb-
HOTO 3HA4Y€HHE MPEIMETHOCTH M CTalo CyOCTaH-
tuBaToM. Er0 BKIIOUeHHWE B MOPQOIOTHIECKYIO
CHUCTEMY 3aKJII0YalioCh B TpaMMaTHKaIIN3allnH,
TO €CTh YTBEPXKJCHHUH, KaK y CYIICCTBUTEIbHBIX,
OJIHOTO TPaMMAaTHYECKOI0 POJia: pyiesoli — MyX.,
3anamas — *KeH., Hacekomoe — cp. P., KaK y mpH-
JaraTeIbHBIX, MECTOMMEHHOW pPOJ0-TIaekKHO-
YUCIIOBOH MapaaurMel. Bropoif myTh cyocTaHTH-
BaIlMH — 3TO KAIBKUPOBAHHE C TPEYECKOTO SI3bIKA
MPUYACTHH Cp. poAa CO 3HaUeHHEM a0CTPAaKTHOTO
CYIIECTBUTEILHOTO. [ paMMaTHKaNM3aIUs TaKOH
MOJIETT! OCJIOKHSIACh YHUCIOBBIM BapbHpPOBAHU-
€M CeMaHTHYeCKH PaBHO3HAYHBIX (OpPM cp. p. B

el. ¥ MHOX. YHCJIe: npouee — npouas, ceamoe —
ceamas.

CyOcranTHBaIMsI KaK HEMPEPhIBHBIN MPOIECC
nojapuiia pycckoMy ciosapro 660 nekcem-cyO-
crantuBaros [12]. Ipyrue Tunsl Hemopdooruye-
CKOT'O CJIOBOOOPA30BaHMS B CHHXPOHHO-IHAXPOH-
HOM acCTeKTax Tak)Ke MPeACTaBIIAIOT B acniekTe JI
u I’ mepcrekTHBHBINA 00BEKT N3YUYCHUSI.

Bsaunmoneiicteue JI u I' Ha Mopdonoruyeckom
YpOBHE OBUIO Takke CBoeoOpa3HbiM. X TaBHBIC
00BEKThI B UCTOPUH PYCCKOIO sI3bIKAa OT Ipaciia-
BSTHCKOTO JI0 COBPEMEHHOTO COCTOSIHHS — IIepe-
CTpO¥Ka W cHCcTeMaTH3aIlysl UMEHHOTO M MECTO-
MMEHHOTO CKJIOHEHWH, IJ1aroJbHOM BpPEMEHHOU
(BUIOBPEMEHHOI1) CHCTEMBI, yropsiaodeHue Ghop-
MOOOpa30BaHUsl CUETHBIX CJIOB U MECTOUMCHHIA,
o0pa30oBaHUE HAPEUYHMH, KATErOPUH COCTOSHHUS,
CITYXEOHBIX CIIOB, MEKIOMETHH.

OcTaHOBMUMCS JIWIIH HAa OJHOM YHHUKAIBHOM
sienenuu Bzaumoeictsus JI u I'. Ums yucnurenb-
HOE SIBJISIETCSL CaMOM MOJIOION CaMOCTOSTEIbHOM
YacThIO pPEYMd B COBPEMEHHON TIpaMMaTHYeCKOU
cUCTEeMe PycCKOro si3bika. C pa3BUTHEM MOHSTUM-
HOM KaTeropuu KBAaHTHUTATHBHOCTU CBS3aHO BbI-
JeJIeHHe 13 KJjlacca MMEH OTPaHWYeHHOTO YHciia
CYETHBIX CJIOB. B HUX (hopmMupoBanmce rpaMmaru-
YeCKUe MPU3HAKU Ha 0a3e MCXOIHBIX «Y3JIOBBIX)»
JISKCEM: MpWIarateldbHbIX 00unv (-da, 0), 0vea
(-B), mpu (-u), uvemvipe (-u) ¥ CyIMIECTBUTEIbHBIX
C OCHOBOW Ha *i: nams, wecmo, cBomb, 6/ocmb
(c OCHOBOI1 JKEH. P.), 0e6Anb, CYIIl. Ha COTIIACHBIN
decamb W CyII. Cp. pofa cvmo. B ocHOBe cucre-
MaTHU3aI[UH BCEX CUETHBIX CIIOB OKa3aJcs MPOAYK-
TUBHBIM JCCATUYHBIN nmpuHIUI. OTCroAa — BbIJIC-
JICHUE «Y3JIOBBIX» €JIMHUI[ TIEPBOTO JIECATKA, HA
WX OCHOBE — 00pa30BaHUE SIUHUI] BTOPOTO JECST-
Ka U3 CJIOBOCOYETAHUM THIIA: 0OUHDL HA Oecame,
Odegamb Ha Oecame; sl IMEHOBAHUS JIECATKOB U
COTEH — CUETHBIE CJIOBOCOYETAHUS U3 JIBYX CIIOB:
1) cuerHoro mpuiararensHoro (1-4), cormaco-
BaHHOTO B POJIC M YHCIE C CYIIECTBUTCIbHBIM
decamsb WIH CbMO: 0b8d OecAmu, mpu oecame,
08B comB, mpu cvma; 2) ¥ CAETHOTO CcyIl. (5—9)
U YIPaBISIEMBIX MM CYIIECTBUTEIBHBIX OeCAmb
WK cbmo B GOpME POJ. A MH. U.: 1AMb 0ecamb
u namvcom. I'paMMaTUKaNM3aIMS CUCTHBIX CIIOB
npoTekana Kak yHuukamnus (Gop™, yTpaTHBLIHX
MMEHHBIC KATErOPHH POJIa U YKCIIa. ITO IPUBEIIO
K UX TpaMMaTHIECKOMY 000COOJICHHIO OT UMEHH,
Pa3BHUTHIO OTBJIICYEHHOTO 3HAYEHHS YHCIA, CUET-
HOCTH, KOJIMYECTBA U BBIICIICHUIO B OCOOBI JIeK-
CUKO-IPaMMaTHYECKUN KIIACC UMEHU YHCIUTEIb-
Horo (XIV-XV BB.). [pyroii tun yHu(pHUKanuu
TIPOSIBUJICS B CJIOBOCOYETAHUSIX Y3JIOBBIX YHCEN CO
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CIIOBAaMU decAmb, CbMO: OHU OKa3aJIMCh CHaJala
HEPa3JIOKUMBIMH, a 3aTeM TPaHC(HOPMHUPOBAINCH
B CIIOKHBIE clioBa. W manmee — B mpoliecce yHU-
(UKalMU CKIIOHEHUS CIOXHBIX YHCIHTEIBHBIX B
KOCBEHHBIX TMaJeKaX, HE3aBUCUMO OT MPOUCXOXK-
JIEHUS TICPBOM YaCTU CIIOKECHUS, MaeKHasl mapa-
murMa crana onpHakoBoi [9. C. 80-82].

Hcropus pycckoro si3pika JaeT oOMIMPHBINA Ma-
TepHUa AJis PETPOCIIEKTUBHO BHICTPOEHHOTO KYp-
Ca UCTOPUUECKOTO KOMMEHTUPOBAHUS OTACIbHBIX
(haKkTOB SBOJIIOLIUM U YTBEPXKICHUSI Psiia OUCBH/I-
HBIX TTOJIOKEHUH OTHOCUTEIIEHO €€ MEXaHU3MOB:

— BaxkHewme u3 Hux — JI u I' — yxxe n3Hauasb-
HO MPOSBIISIIOTCS. BO BCEX A3BIKOBBIX MOJCUCTEMAX;

— OHHU PEryJIHUpYyIOTCS TEHACHIUEH «acuMmme-
TPUUECKOTO Jyalu3Ma SI3bIKOBOTO 3HAKa» M Pas-
BUTHEM TJIOOQIBHBIX MOHITHUHBIX U KOHICHTY-
ATBHBIX KATETOPWA: KBAJIMTATUBHOCTH, KBAHTH-
TaTUBHOCTH, OIPEACIECHHOCTH, 3aKOHUYEHHOCTH,
BpEMEHU, poja U 1p.;

— JI u I' mepecekaroTcst U B3aUMOJACUCTBYIOT,
Co3/1aBasi HAIMOHAJILHBIN JIGKCUYECKUH ()OH/T U BbI-
CTpanBasi BCE €r0 CIUHMUIIBI B SAUHYIO HAITMOHAb-
HYIO CTPYKTYPY, BKJITIOUAIOITYIO PSII ITOICUCTEM;

— JI u I mo-pazHOMy COOTHOCATCS C JIPyTUMH
(hakTopaMu HBOIIOINH, HAPUMEDP, C HEOJOTH3a-
uuer u apxaumzauuei. Jlekcuyeckue HEOIOTU3MBI
Kak npoaykT JI mpemonpenensioTcs BHEIIHUMHU
(hakTOpaMu, YTO UCKITFOUCHO JIJIsl [PAMMATHYECKUX
MHHOBALUM, UICTOKH KOTOPBIX B CaMOM S3bIKOBOMU
cucreMe u (PaKTHIECKH MOTYT XPOHOJOTH3HPO-
BAaThCsl TOJIBKO YCJIOBHO. I'pammaTuKamu3anus
BCEerJa COOTHOCHUTCS C MPEKHUMHU KOMMYHHKA-
THUBHO 3HAYUMBIMH (haKTaMH SI3bIKA U y3yaJbHBIM

00 KOAU(PHUITUPOBAHHBIM HOPMHPOBAHHEM, a
TaKke BappupoBanueM [8§; 10].

B »T0l# myOnuKkauy mocTaBiIeHbl JTUIIb HEKO-
TOpbIE MPOOJIEMBI, JaJeKO He HCUEepIBIBAIOIINE
KOMIUIEKC BO3MOJKHBIX MOJXOJOB K CIOXKHOH U
HEJO0CTAaTOYHO U3yUYEeHHON Ha PyCCKOM MCTOPHKO-
JITHTBUCTHIECKOM MaTepuaine mpoonems! JI u I
B nepcriektrBe n3ydeHus:

— yniIyOJeHHe aHTPONOIEHTPUYECKOro, Ha-
LUUOHAIBHO-KYJBTYPHOTO B3TJIsiIa Ha HCTOPHIO
HAaIIEeTO A3bIKA, UCIOJIb30BAHUE JOCTH)KEHUH OH-
TOJIOTHUH, KOTHUTOJIOTUH, JUCKYPCOJIOTHH, TEOPUN
KOMMYHUKATHBHOCTH ¥ (DYHKITMOHATLHOCTH [3; 4;
13; 16; 21];

— ornopa Ha HOBYIO, PacCIIMPEHHYIO MaTepH-
QIBHYIO SI3BIKOBYIO 0asy, co3laHHyI B o00na-
cti ucropuyeckon nexcukorpaduu (CAPA XI-
XIV 8., CPA XI-XVII BB., CPS XVIII B., Cro-
Bapb OOMXOMHOTO PYCCKOTO s3bIKa MOCKOBCKOM
Pycu XVI-XVII BB., CnoBaps pycckoii (hpaszeo-
soruu, IcTOPUKO-3TUMOJIOTHUECKUH CIIPAaBOYHUK
A. M. Mokuenko # n1p.) OHH MO3BOJISIIOT PETPO-
CHEKTHUBHO U TPOCHEKTUBHO MPOCIEIUTHh pa3Bu-
THE CUCTEMHBIX (DaKTOB s3bIKA, & TAKXKE MOsBIIC-
HHE aCUCTEMHBIX (DaKTOB;

— OOHOBJIEHHE yCTApPEBIINX U CO3/IaHNE HOBBIX
y4eOHBIX TTOCOOUH ISl BY30B U IIKOJIBI TI0 pyC-
CKOMY $3bIKy B MCTOPHYECKOM OCBELIEHHH, YTO
BaXHO JUIsI 00y4YeHHUs 00pa30BaHHOTO (HUIIONIOTA,
KOTOPBIA YyBCTBOBAJI OBI B KaKJIOM 3BEHE COBpE-
MEHHOTO S13bIKa UCTOPHUYECKYIO MaMATh Hapo/a.

B 3akmouenue nosropum cinosa I'. A. 3omoTo-
Bol: «MckoMas KapTUHA — KaK TOPU30HT, KOTOPBIiA
Bceraa Buepenm» [13. C. 13].
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NOTES ON LEXICALIZATION AND GRAMMATICALIZATION
IN THE ASPECT LINGUODIDACTICS

L. A. Glinkina
Chelyabinsk State Pedagogical University.

For the forming of historical method as a professionally compulsory principle of linguistic didactics
the Russian philological education needs to have in it s completing link the course of historical and lin-
guistic commentary of systematical and paradoxical facts of the modern Russian language. This course
is retrospective, informative and integrative and pragmatic in the main. It illustrates and explains basic
constants of the language dynamics and the deviations according to the synchronic and diachronic meth-
ods. The lexicon expansion and the development of the system and structural order is made first of all
by the global lexicalization and grammaticalisation processes. This article reveals with their termhood
and manifestation in the different links of the Russian language history and in different subsystems. The
propositions are illustrated by specific for the modern Russian language interaction of the grammaticali-
sation and lexicalization processes:

— at the level of morphonology, where positional alternations appeared (because of «pray;
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— Slavic phonetic laws), in the ancient-Russian period these alternations became «historic» and
fastened in closed lexical and grammatical rows;

— at the level of word formation (especially not morphological), that is accompanied by etymology
change;

— at the grammatical level in the noun, pronoun and verb paradigms in the process of forming of
new parts of speech, grammatical categories and forms.

Possessing high level of abstraction the process of lexical units grammaticalisation mounts global
conceptual meanings and communicatively significant information.

The research of lexicalization and grammaticalisation processes according to the synchronic and
diachronic methods on any linguistic material seems to be a perspective direction not only conformably
toscience but to linguistic didactics too as a way of rational comprehending of modern language facts
with their historical and linguistic commenting in the course of higher philological education.

Keywords: lexicalization, grammaticalization, historicism, Didactics, historical and linguistic com-
ment.
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TOJIKOBAHUE TEPMHUHOB B CYJAEBHOM /IUCKYPCE
KAK ITPOABJIEHUE METASA3BIKOBOI'O ACIIEKTA
COIIMAJIBHOT'O KOHCTPYKTUBU3MA

OmnuceiBaeTcst crienn(rKa TOTKOBAHHS IOPUINIECKUX TEPMUHOB B CYA€OHOM TUCKYpCe B CUTYyalll-
SIX cyaehckoro ycMoTpenus. O0CYyKIar0TCs OCHOBHBIC THITBI METAs3bIKOBBIX MAapKEPOB TOJKOBAHUS
TEPMHHOB B CyA€OHBIX perrennsx Bepxosnoro cyaa CILA ¢ 1993 mo 2003 ron.

KitroueBble ci10Ba: 1opuouueckas mepmunono2us, cyoeonbvlil OUCKYpc, MOIKOBAHUE MEPMUHOG, Me-

Mas3vIk06as 0esmenvHocms, Bepxosuuiii cyo CLLA.

VYHMKaJIbHOCTh AMEPUKAHCKOTO KOHCTUTYIIH-
OHHOT'O TIpolLecca 3aKIJII0YaeTCs B TOM, YTO JIaKO-
HUYHOCTb M YKECTKOCTb IPOLEAYPbl M3MEHEHUS
Tekcta KoHCTUTYyIMM KOMMeHcupyercs THOKUM
MEXaHU3MOM KOHCTUTYIIMOHHOT'O TOJKOBAaHHS B
pamkax nmestenpbHOCTH BepxosHoro cyma CIIA.
[To muenuro B. U. Jlaputckoro, «B CoeTMHEHHBIX
[lTatax MCTUHHBIM KOHCTHTYLIMOHHBIM 3aKOHO-
nareseM, OeccriopHo, siBisiercsi Bepxosubiii Cyn
CIIIA» [6. C. 124]. BocnionHeHue MPaBOBBIX HH-
CTUTYTOB B COOTBETCTBUH C TPEOOBaHUSIMU H3Me-
HSFOIIEHCS )KU3HI AMEPHUKH 00eCTIeInBaCTCsI HOpP-
MOTBOPUYECKOH JesITeNbHOCThI0 BepxoBHOTO Ccyaa,
[IPY 3TOM TOJIKOBAHUE TEPMHUHOB SIBIISIETCS] HCXO/1-
HOW TOYKOH JIF000TO Cy1eOHOTO TOJIKOBAHHUSL.

MeTasi3bIKOBOE OCMBICIICHHE MPAaBOBBIX SIBJIC-
HUI B aMEpPUKAHCKOM CYJONPOM3BOJICTBE SIBIIS-
€TCs TBOPUYECKUM IIPOLIECCOM, KOHCTPYHUPYIOLIUM
IOPUIIMYECKYI0 PEabHOCTb, M XapaKTepU3yeTCs
TaKUMH AUATEKTUYECKUMH IPU3HAKAMH, KaK KOH-
cepBaTH3M U HOBATOPCTBO. lIpakTHuecku B Kax-
JIOM CyZcOHOM pELICHUH MPOUCXOJUT PacIlo3Ha-
BaHKe, WHTEpIpeTanus U pediaeKcus 1mo moBoay
S3bIKOBBIX €JMHUL], IIPOLIECC IPUPAIIECHUSI HOBBIX
CMBICJIOB, B3aUMHBIHN Tepexo]] U3 cepbl HHIANBU-
JyaJTbHOTO U CyOBEKTUBHOTO B Cepy 00IIero u
00BbEKTUBHOTO M 00paTHO. Baxno, uro pedex-
CHUBHOMY OCMBICIICHUIO IIO/IBEPraroTcs HWMEHHO
TE SI3BIKOBBIC SIBJIICHUS, KOTOPHIE OTPAXKAIOT Hau-
0oJiee CLIOpHBIE ¥ HEOJHO3HAUHBIE BOIIPOCHI JIMHT -
BOIIPaBOBOT'O MIPOCTPAHCTBA.

Panee Hamu OBUIO MOKa3aHO, YTO CYIbH MpPHU-
0eraloT K TEpPMHHOBEIUYECKOH apryMeHTaluH
MIpeKJe BCEro «B ClIydae CEMaHTHYECKOH He-
OTIPE/IETICHHOCTH TEepMUHA B 3aKOHOAATEIHHOMN
(hopMynHpOBKE M IPU OTCYTCTBUU TAaKOBOI'O B
nexcukorpaduueckux wucrounukax»[4. C. 87].
Tak, Hanpumep, «B ciy4dae TepMuHa pattern of

racketeering activity, CyJibH, JKeJaBIlIue ONpaB/Ia-
TENBHOTO PEIIEHUs], TOCUUTAIIN, YTO CMBICIOBBIM
LIEHTPOM TEpMHUHA SIBIISICTCS pattern W, CIEOBa-
TEJIbHO, Pa3pabdOTUMKK HOPMBI IIpaBa HMEIU B
BHJy MOCJIEIOBATENFHOCTh MPECTYIUICHUH, TOTIa
Kak OOJIBIITMHCTBO CYAEH COUIH, YTO SIAPOM Tep-
MUHA SBJSICTCS activity, a TIO3TOMY Ui OOBHHE-
HUSl JAOCTaTOYHO E€IMHUYHOTO COBEPILUEHHS IPO-
THBO3aKOHHOTO akTa» [4. C. 88].

C TepMUHOBETYECKOI TOUKHU 3pCHUSI, Cy1e0HOE
TOJIKOBaHHE aOCTPAKTHOTO TEPMUHOJIOTHYECKOTO
3HAYEHHsI CYIIECTBEHHO OTIMYAETCS OT TOJIKOBA-
HUSl TEPMHHOB, KOTOPBIE HEMOCPEICTBEHHO COOT-
HOCSITCA € 9KCTPAIIMHTBUCTUYECKON PEaTbHOCTHIO
(mpenmeraMu, ACUCTBHAMH, CBOWCTBaMHM). ITa
CUTyalusi yCyryOJsieTcs B CUCTEME aHTJIO-aMepH-
KaHCKOTO TPEIEeIEHTHOrO TpaBa, TaK KaK TepMH-
HBI TTOTYYal0T CBOM CEMaHTUUYSCKHA 00BEM H CO-
JepXKaHKe B pe3yJIbTaTe CyJIeOHOTO TOJIKOBAaHUS B
X0JIe UICTOPUUYECKOTO PA3BUTHUsS NIPABOBOM CHUCTe-
Mbl. COOTBETCTBEHHO HOPUAMYECKUN TEPMHH B
paMKax cyneOHOro JWCKypca paccMaTpuBaeTcs,
rosops ciioBamu E. WM. I'onoBaHOBOM, KaK «uHa-
MHYecKoe 00pa30BaHNe» U IIPUTHICHIBAEMAs eMy
IeUHHUINA TPAKTyeTcs KaK WUMEIOIIas OTHOCH-
TENBHBIH, a He abcomoTHEIM XapakTep» [S. C. 39].

C ropuanYecKoil TOUKH 3peHus, cyiedHoe ToI-
KOBaHUE TEPMHUHOB HMEET OTIUYUSA U OT JOKTPHU-
HaJIbHBIX (HAy4YHBIX) W HOPMATHBHO-IIPABOBBIX
BHIIOB topuauieckux neduraummii [3]. B wactHO-
cTH, AePUHULNHU, (QOopMyIHpyeMble CyneOHBIMU
OpraHaMH, HE PAaCKpBIBAIOT BCE COJEpXKaHHE I0-
HSTHS, & BBIICISIOT Ty WM MHYIO YepTy, HE0OXO0-
numyto ais permamentamuu [1. C. 154], a Taxke
JIOTIOJTHSIOT COJIEp’KaHNe MHBIMHU Ka4eCTBEHHBIMU
npusHakamu [1. C. 164].

B ocHOBe maHHOTO WCCIIEZIOBAaHUS JIEKHUT TH-
[0Te3a, YTO METAIMHIBUCTUUECKAS IEATEIbHOCTD
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EFINTFION

Puc. 1. I'padukyt OTHOCUTENFHOW YaCTOTHOCTH YKa3aHHBIX JIEKCEM
B KOPITyCE TEKCTOB CyIeOHBIX perteHuit ¢ 1792 mo 2013 .

Jne(GUHUPOBAHNUS, YACTOTHOCTD PeaTu3aliiu KOTO-
POH, O HALTKM HAOJIOCHUSIM, B MTOCTICIHES BPE-
Ms YBEITUUMBACTCS B IUCKypce BepxoBHOro cyna
CIIA (cM. puc. 1), Oyner umeTh cnenuduueckue
0COOEHHOCTH, 00YCIOBIEHHBIE €M0 MECTOM B TIpa-
BOBOH CUCTEME.

B macrosmieii cratbe MBI OCTaHOBUMCS Ha 00-
IIMX METAs3bIKOBBIX MapKepax TOJKOBAHHUS Tep-
MHUHOB, 3a()UKCUPOBAHHBIX HAMHU B CyJICOHBIX pe-
meHusx BepxoBHoro cyzaa 3a nepuon ¢ 1993 mo
2003 r. Tak, IpakKTUYECKH BCE CYAbH MOTUEPKH-
BalOT CJIOXHOCThH OIPE/ICICHUS] TEPMUHOJIOTHYE-
ckoro 3Hauenwus (it is difficult to define / difficulty
in / of defining, eartof defining; power / authority
/ right to define, the task of / rolein defining), pe-
AIIN3ysl CBOM MOJTHOMOYHS BOCTIONIHEHHS TTpodesia
B IIpaBe.

B pamkax cyneOHOTO TOKOBaHUS NehUHUINN
TEPMUHOB JICJIATCS MO CIEUATU3AIMA Ha Y3KO-
cnenmanbHble (fechnical; specialized) n o01e-
SI3BIKOBBIC (natural / more natural / most natural;
normal; nontechnical; traditionally defined; gen-
eral; classic).

B xone TonmkoBaHUsi 0053aTENBLHBIM SIBISICTCS
yKa3aHHe CEMaHTUYEeCKOTO 00beMa U COJICPKAHUS
MOHSATHSI, & TAKKE CTCIICHb OTPAKCHUSI TOHSATHUS B
nebununmu (broad/ broader/broadest definition;
expansive; all-inclusive, all-purpose; capacious;
comprehensive definition, narrow/ narrower/ nar-
rowest/ narrowed definition, exclusive; out-of-
the-ordinary, restrictive; constricted definition).
Ocoboc BHUMaHHE YJENACTCS SICHOCTH S3BIKOBO-
ro Belpakenus (clear; clearly defined; accurate;
explicit (explicitly defined); express, expressly de-
fined, precise; ill /well defined). JInst TekcTOB n3-
y4aeMOoro Nepuojia OKa3bIBaeTCsl CYIECTBEHHBIM
MPU3HAK COOTBETCTBUS HOPMATHBHO-IIPABOBBIM
aKkTaMm (3aKOHaM, CTaTyTam, KOJEKcaMm) U Ipere-

nenram (legal; proper; authoritative; statutory;
legislative; common law). Kpome Toro, nabmro-
naercsi 00CyKJIeHHE MPUMEHUMOCTH JAeHUHHULINU
(working; workable, existing; available; accept-
ed) n ykazanue Ha ee uctouHuk (Code’s/Court’s
/ legislature’s / Act’s/Board’s / dissent’s/ major-
ity’s / Black’s law dictionary). Bpems coznanus
WIA TIPUMEHEHHs Ne(PUHULUH TaKXKE SBISIETCS
00s513aTETILHBIM MTPU3HAKOM METAasi3bIKOBOTO JICH-
CTBHA Ae(DUHUPOBAHUSL.

CynebHOE TONKOBAaHHWE IIO3BOJISIET BBIIBUTH
CMBICIT TEPMHHA B BBICKA3bIBAHUH, OINPEICIUTH
ero 3Ha4YceHUE, MEePEYUCIUTh KOTHUTHUBHBIC TPU-
3HaKM, HeoOxomumble st onucanus. CymeOHOe
TOJIKOBAHHUE B CYICHCKOM COOOILIECTBE ITOHUMAET-
csl IIUpe, YeM Kiaccuueckas Ie(UHHIUS, TaK KaK
HapsiIy C pOJIO-BUJIOBBIMH XapaKTEPUCTUKAMHU
SIBHO BBIPQKEHBI HWHTEPIPETATUBHBIC MPU3HAKU
PO ECCHOHANTBEHOTO KOHIIETTA.

Kpome Toro, mo HammM HaOIIOJEHUAM, METa-
JMHTBUCTUYECKAS JICITENbHOCT AepUHUPOBAHUS
B iuckypce Bepxosnoro cyna CIIA B uzyuaembliit
MEpUO/| CYIECTBEHHO 3aBUCUT OT MOJX0Ja, MPHU-
BEPIKEHIIEM KOTOPOTO SIBJISIETCS CY/bsi. B pamkax
OykBanwHOTO (originalist, textualist approach)
MOJX0/1a MOT'YT IPUMEHSATBCS «IIPABUIIO MPSIMOTO
(oueBumHOTO) 3HAYCHUS» («plain-meaningy rule)
U «CTPYKTYPHBIM TOAXOA» Ui yCTAHOBJICHUS
3HA4YEeHUS] MHOT'OKOMITIOHEHTHBIX TepMHHOB. Cy-
JbU-TEKCTYallUCThI, CIEININE 332 COXPaHCHHEM
«OYKBBI 3aKOHa», TPEOYIOT MOJAraTbCs TOJBKO
Ha TEKCT HOPMaTHBHO-IIPaBOBOro akra. Hampo-
TUB, CYIbH, OTKa3bIBAIOIUECS TOJKOBATh 3HAYeE-
HUE TePMHHA OYKBaJbHO, MPUMEHSIOT «IIPABUIIO
0O0IIIECTBEHHOT0 Ha3HAYeHUs» («social purposey
rule), a Taxke NPUBJICKAIOT (aKThl U3 HCTOPHH
MIPUHATHS 3aKOHOJaTeNbHOTO akrta (legislative
history). Kax mucan cyaps BepxoBHoro cyna
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Puc. 2. I'padpuku OTHOCUTENLHOW YaCTOTHOCTH YKA3aHHBIX CJIOBOCOYCTAHUN
B KOpITyCce TeKCTOB cyAe0HBIX pemienuii ¢ 1792 mo 2013 1.

CHIA O.Y. XonMmc, «ClIOBO — HE KPUCTAILI, MPO-
3payHbIi U HEU3MEHHBIN, a TOKPOB KUBOU MBICTIH,
1 OHO MOKET UMETh Pa3HbIN IBET U COJCPIKAHUE
B 3aBUCHUMOCTH OT OOCTOSITEJILCTB U BPEMEHH €0
npumeneHus» [2. C. 128].

OnHako OOIIMM, HE 3aBUCAIIMM OT IIOAX0/a
MIPU3HAKOM METas3bIKOBOTO TOJIKOBAHUS B CY-
neObHoM nuckypce BepXxoBHOro cyna sBisieTcs
MIPUMEHEHHUE TPEX KOHTEKCTHBIX MPUHIIUIIOB TOJI-
KOBaHUs (canons). TpUHLUNA ejusdem generis
(cnemoBaTh pOAy), IPHUHIIAIIA exXpressio unius est
exclusion alterius (TepeYUCIICHHE OIHUX €CTh
WCKIIOYCHHUE APYTUX), W MPUHIAIA HOSCitur SO-
ciis (M3BeCTHBIN U3 OKpyx)eHus). [1o momyueHHBIM
HaMU KOJIMYECTBEHHBIM JaHHBIM, €CTh TCHICHIIUS
K YBEJIMYCHHIO YACTOTHOCTH MPUMEHEHHS STHX
TIPUHIIATIOB (CM. pHC. 2).

Takum oOpa3oM, aHanmu3 cyneOHBIX nedu-
HUIUI SIBISIETCSI TIEPCIIEKTUBHBIM HAaIpaBJICHH-

€M JUId HM3y4eHHUs TOro, Kak, rOBOPsI CJIOBaMHU
. JI. YectHoBa [7], Hopma mpaBa (opmupyercs
13 MEPBUYHOTO «MHIUBUAYAIBHOTO MEHTAIBHOTO
o0paza JIOJDKHOTO», KaK OHa «WHCTUTYIIMOHAIH-
3UpPYETCsl B MOCIEAYIOIINUX MPAaBOOTHOLIEHUSX U
[IPaBOCO3HAHUM» M, HAKOHEII, KAK «CKOHCTPYHPO-
BAaHHOCTb COLMAJIBHOTO MUPA aKTUBHOW JIESATENb-
HOCTBIO CYOBEKTa» HAaXOAUT CBOE 3HAKOBO-CHM-
BOJIMYECKOE OTPaKCHHE U PEAIM3alHI0 B 00bEK-
TUBUPOBAHHBIX (popMax cyseOHOTO TUCKypca.

Co0TBETCTBEHHO aMepUKaHCKas IOpUANIecKas
TE€PMHHOJIOTHSI CTAHOBUTCS YHUKAJIBHBIM OTpake-
HUEM HCTOPUKO-KYJIbTYPHOH M MOJIUTHUKO-TIPaBO-
BOM JAMHAMHKH, OOYCIIOBJICHHOW B3aUMOBIIHS-
HUEM OOBEKTHBHBIX U CYOBEKTHBHBIX (DAaKTOPOB
MIPaBOTBOPYECTBA, YPOBHEM Pa3BUTHS KOHIIEITY-
aJbHOW CHUCTEMBI U KJIFOUEBBIX KATETOPUN B PaM-
Kax cyZeOHOTO TUCKypca.
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TERMINOLOGICAL INTERPRETATION IN THE JUDICIAL DISCOURSE
AS A METALINGUISTIC REALIZATION OF SOCIAL CONSTRUCTIVISM

N. P. Glinskaya

Lomonosov Moscow State University. glinskaya_nelly@mail.ru

Our research has been focused on the metalinguistic interpretation as an important aspect of social
constructivism. The American constitutional judicial process is a unique phenomenon, as the US Su-
preme court discourse has an important feature of terminological legal tradition and innovation. The
peculiarity of judicial interpretation lies in the abstract nature of legal concepts and their features which
become the grounds for the court arguments. The hypothesis of this investigation is that the metalinguis-
tic interpretation will have specific markers due to the US Supreme court’s unique position within the
legal system. This study of judicial opinions, written from 1993 to 2003, has shown that the metalinguis-
tic activity of terminological interpretation of a US Supreme court justice largely depends on the judicial
interpretation approach (originalistor realist), on the semantic content of the legal term, completeness of
its definition, clarity of its linguistic expression, correspondence to the legislative texts and precedents,
as well as the source and the time of its appearance in the discourse. The common feature for court
judges is the tendency to use the conventional canons of terminological interpretation.

Keywords: law terminology, judicial discourse, terminological interpretation, metalinguistic activ-
ity, US Supreme court.
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CEMAHTHUYECKOE ITPOCTPAHCTBO
AEJIOBOTI'O ITUCTOJAPHOI'O TEKCTA XVIII BEKA

Cratbs NOCBSIILIEHA aHATIN3Y CEMaHTHUUECKOT0 MPOCTPAHCTBRA IEI0BOI0 AMUCTONIApHOro TekeTa X VIII
BEKa Ha MaTepHalie TOKYMEHTOB I0KHOYPAIbCKUX 3aBOJCKUX KOHTOp. Ompeaensercs N1eHOTaTUBHAS U
KOHIIETITyaJIbHAsI CTPYKTYpa EIOBOTO SMUCTOSIPUS. DTMUCTOISPHBIA TUCKYPC pacCMaTPUBACTCS Kak
MaKpOCHUTYAIHsI IeJIOBOM KOMMYHHUKAIINH, OTACTBHBIA TEKCT — KaK SIMUCTOJISIPHAS MUKPOCUTYAITHS.

KitroueBble cjl0Ba: 0e10601 SNUCTONAPHBIN MEKCM, 0eHOMAMUSHASE CMPYKMYPA, KOHYENnmyaibHas
CMPYKmMypa, MaxpoCumyayust, MUKpOCUmMyayus, MOOAIbHOCHb MEKCmd.

[enoBoe NUCbMO BBICTYNAET OJHUM U3 BHUJIOB
JIeJIOBOM KOMMYHHUKAUUW, WUHCTPYMEHTOM JHC-
TQHTHOTO YIIPABJICHUS 3aBOJIaMH, pPaclpocTpa-
HeHHOro B Poccuiickom rocynmapctee B XVIII
Beke. K mccnenoBanuio NpuBiedeHbl JOKYMEHTHI
ncropudeckux GpoumoB OOBEAMHEHHOTO TOCYIap-
CTBEHHOTO apxuBa UenssOnnckoit oomactu: M-169,
n-170, U-172, N-225, N-227 — nepenucka 3aBoj-
yukoB [lemunoBeix, PactopryeBbix, OCOKHHBIX,
CTporaHoBbIX C YpaJlbCKHUMHU YNPaBISIIOINMU U
MIPUKa3YNKaMH.

TekcT 1e710BOro NUChbMa, WK ACJIOBOM AIIUCTO-
JSIPHBINA TEKCT, ONPEIEISIETCS HAMU KaK «PedyeBoe
MIPOM3BENIEHUE, KOTOPOE WMEET CIelUu(pruIecKre
(dopmanbHO-colepKaTeNbHble U (PYHKIHOHAIb-
Hble MOKa3aTeNld, MHCIOJB3YyeT SA3BIKOBBIE €aM-
HUIIBI, COOTBETCTBYIOIINE PEUYEeBON CUTYalluH, B
JTAHHOM CITy4dae B IpeJeiax JIeJIOBOTO OOIIEHHSD)
[6. C. 10].

[IpeameT HacTOSALIETO UCCIIEIOBAHUS — CEMaH-
TUYECKOE MPOCTPAHCTBO JIEIIOBOTO SMHUCTONSIPHO-
ro TEKCTa, KOTOPOE «OpraHU3YyeTcsl B3auMOJeH-
CTBHEM JIBYX THIIOB CTPYKTYp — JI€HOTAaTUBHOW U
KoHmentyanpHOW» [8. C. 70].

[leHoTaTuBHAas CTPYKTypa ACIIOBOTO SIUCTOJIS-
pUs CIY>)KUT OTPAKEHUEM «BOILJIOLLIEHHOTO B TEK-
CT€ MHIUBHUAYaJIbHO-aBTOPCKOTO 3HAHMS O MHpE,
MIPEJICTABIEHHOT0 B HMHTEPIPETHPOBAHHOM OTO-
OpaskeHHH TI00aJbHOM CUTYyaluu, COCTOSICH U3
MAaKpOCUTYallMii U MUKPOCUTYALUW, CBSI3aHHBIX
ONPEJCICHHBIMA OTHOIICHUSMU W B COBOKYII-
HOCTH PAaCKpBIBAIOUIMX TJABHYIO TEMY» TEKCTa
[2. C. 114].

MuxkpocuTyaliuss UIMEeT MECTO B OT/IEIBHOM
MUCbME U OTPaKaeTCsl B CBSI3HOCTH M IEIHHO-
CTH TEKCTa, OAHOHANPABICHHOCTH MH(OpMaLNH,
€IMHCTBE XPOHOTOIA, KOMMYHUKATHBHYIO IIEJIb
peam3yeT OJWH aJIpecaHT (3TO MOXKET OBITh U

KOJUICKTHUB, HalpuMep, mpruka3zdnkn). CyimecTBy-
0T TIOJUTEMATUYHBIE THCHMa, 3aTPardBarollye
HECKOJIbKO coObITHiA. [Tog00HbBIE CiTy4an MBI Tak-
JKE CUUTAEM MHUKPOCUTYAIUEH, MIOCKOJIbKY B HUX
o0ecreueHo cojiepKaTellbHOe EIMHCTBO TEKCTa,
ajipecata, aJpecanTta U BEKTOPHOH HarpaBlieHHO-
cti mHpopMmarnmu. [lokakeMm yka3aHHBIE pa3HO-
BHTHOCTH Ha MTPUMEpaXx.

(1) Ipumep W3 MOHOTEMAaTHYHOTO NHCHMA:
«Mncmugviu 2copv nukuma Huxumuys Ypeszv cue
sautemy 61a20poou0 cenudicauie OOHOCUM, RPU
KAcUHCKOM 8auieM 3a600e 8 uemuplpex Heoenax
RJIOMHUKAMU CPADOMAHO NOO 8000NPONYCKHbIE
MOJIOMOoBble Mexosble JHcenodbs usau(mol) éme-
CMO U3CHUBUUUX HOBLIX CHMOEK® NOCMABIeHO 6
<...> yembipe HeOeIHOU 3A800CKOU PANOPIND HOO
N :7m: Ha brazopazcmompenus sauiemy 61a20po-
ouio y ce2o npenposodicoaem: d :112: nosiops
1789 2: 200a» (M-172—1-70—4006. 30ece u oanee:
H — ucmopuueckuii ¢pono apxuea, danee nomep
¢onoa — nomep onucu — nomep oena — Homep
CIMPAHUYbl).

IpugToM B TEKCTE BbIIEIECHBI KIFOUYEBbIE CII0-
Ba, MOJTBEPKIAIOIINE TEMATHIECKOE €JMHCTBO.

(2) Tlpumep W3 TOTUTEMATHYHOTO IHCHMA:
«Munocmusviu I'ocyoape Xapumorns Ocunosuus
Ilpu 3a600axv cocmoums O1A20NONYHUHO;, A 6bl-
naeKa meou npou3eooumya npu 10208CKOMb Ha
mpexv OU3SPCKOMB HA O8YXb NEUAXD, 0 KOMOPbIXb
U 0 KYPAUUHCKOMD 3A800AXD 30 NPOULEOULYIO CeO-
MUYY, penopmuybl Npu cems nPenpo8oHcOaomyd,
accuznosannvle omv 2ocnooura Muxauna Cme-
nanosuya 018 30eUHbIXb 3a600068b 0eH2U O1a20-
goaUmMe NOCKOpsie OMbAPAGUMb Cl00d, <...> a 8
NpoOmueMs ¢ UCHMUHHBIMD HOYMeHieMb Npedbleaio,
Murocmueazo 2opst nokopreuwiu ciyea Cmeghann
nepcuounv aseycma 920 ons 1808 2o 200y r10eos-
cxou 3a600vy (M1-227-1-181-1).
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ITon maxkpocutyalueir B 3MUCTOJISIPHOM JHC-
Kypce MoJpa3yMeBaeTcsi BECh IPOIECC DIHUCTO-
JSIPHOTO OOIIEHUS KaK JUCTAHTHON (POpPMBI KOM-
MYHUKALIUK, PEATU3YIOIUNACS B MOHOAHMAIIOTE
KOMMYHUKaHTOB. J[aHHBII IPOLIECC UMEET CII0XK-
HOE CoflepKaHHe, HECKOJIbKO XPOHOTOIIOB (B CO-
OTBETCTBUHU C JWCIOKAIMEH ajJpecaHTta), BOILIO-
[IaeTcs B CHCTEME TEKCTOB, CBSI3aHHBIX MEXKTEK-
CTOBOM METAaCEMaHTUKOM.

JeHotatuBHas CTPyKTypa TEKCTa JEIOBOTO
nMchbMa o0ecreyrBacTcss HH()POPMATHBHOCTHIO
KaK THUIIOJIOTUYECKOW XapaKTEpUCTUKON JaHHOIO
pedYeBOTro MPOM3BEIeHH. 3/1eCh YMECTHO BCIeN 3a
N. P. I'anbnepuHbIM TOBOPUTH O COAEPKATEIBHO-
(bakTyanbHOM, CO/IEPIKATEIBHO-KOHIIENTYaTbHON
U COJEPXKATEIbHO-TIOJITEKCTOBON HMH(OpPMAIIUU
[5. C. 27-28]. [denoBoii SMUCTONAPUNA — ITO W3-
J0)KeHUE (PAKTOB peasibHOM JIeHCTBUTEIBHOCTH,
OIIEHKa KOTOPBIX MPEJCTaBIIEHA B COJEPKATeINb-
HO-KOHIIENTYaIbHON HH(pOpMaIny.

HNHbopMaTUBHOCTE AMHUCTONSPHOIO JIEJIOBO-
ro TEKCTa peajn3yeTcsl Ha YPOBHIX THIA AOKY-
MeHTa, (opMyJisipa, TUIOB BbICKA3bIBAHMIA,
TEeKCTOOOPA3yIOIUX SI3bIKOBBIX equHul. HH-
(hopMaTHBHBIE BBICKAa3bIBAHUS TPEACTABIEHBI CO-
obuenuemM, 3anpocom, ONPOCAmU U OMEemami.

Coobuenre — 0CHOBHOM MH()OpMATHUBHBIN pe-
YEeBOH JKaHp, €r0 KOMMYHUKATUBHOW LENBIO SIBIIS-
ercs nHpopmupoBanue. Cpeau TEKCTOoOpasyro-
IIUX SI3BIKOBBIX CIUHMII COOOIICHUS TTIaBHYIO CO-
JepKaTeTbHYI0 Harpy3Ky HECeT MpeauKaTUBHBIN
LIEHTP, KOTOPBIN C TPAMMAaTHYECKON TOUKH 3PEHUS
MIPEJICTABISIET COOOW CKa3yeMoe BCEX M3BECTHBIX
TUIIOB: TIPOCTOE TJarojbHOe (xiehy yena <..>
KpauHe ROGBICUNACH), COCTaBHOE TJIAarojbHOE
(cmapaemcsa viKogbIGAMb (HOE POBHO 2NAOK®),
COCTaBHOE MMEHHOE (c cepebpsikosa 6 wmpapo
OeHeu 63bICKAHDL), OTPAXKAET peallbHbIe BPEMEH-
HbIE OTHOIICHUS BHICKA3bIBAHUN K JCHCTBUTEINb-
HOCTH.

Peanuzanust u QgopmanbHOe BBIpaYKCHHUE HH-
(hopMaTUBHOCTH  CO3JAETCA  COBOKYITHOCTHIO
S3BIKOBBIX ~ €IMHMII, COOTBETCTBYIOIIUX IIPO-
CTpaHCTBEHHO-BpeMeHHOW oTHeceHHocTH. Cire-
JIOBAaTEIbHO, TPABOMEPHO TOBOPUTH O XPOHOTOIIS
SIUCTOJIAPHUS KaK YaCTH JACHOTATUBHOU CTPYKTY-
pel. M. M. baxtun [4] u 1pyrue ydeHble CUUTaI0T
KaTeropuio XpoHOTONa CBOMCTBEHHOU TEKCTY, OT-
paskaroIeMy BpeMsl U IPOCTPAHCTRO.

JIMHTBUCTHYECKHE W IKCTPATHMHTBUCTHUECKUE
XapaKTePUCTUKHA PEAITbHOTO BPEMEHU B COYETa-
HUU C XapaKTePUCTUKAMH IPOCTPAHCTBA CO3/IAI0T
XPOHOTOI, BKJIIOYAIOMIUNA TPU COCTABISIOLIHNX:
XPOHOTOTI CO3/JTaHMsI TEKCTA; XPOHOTOI MPOUYTEHHUS

TEKCTa; XPOHOTOMHBI TpaHchopManuii Tekcra. B
COOTBETCTBHHU C 3THUM MBI BBIJICISIEM CIICTYIOIINE
TUIIBI XPOHOTOIIOB B HAIIMX TEKCTAX:

1. Tun «Bbe»: a) «BbI (ThI)-TaM-ceiigacy;
0) «BBI (TBI)-TaM-TOT/Ia»; B) «BBI (ThI)-TaM-
[IOTOMY.

2. Tum «Mb»: a) «MBI (s)-3mech-ceiigacy; 0)
«MBI (51)-34€Ch-TOTIa»; B) «MBI (51)-31€Ch-TTOTOM.

3. Twun ¢ ucxomguout Toukor «OH» U aHAIOT Y-
HbIMH BapHaHTaMHU.

[IpuBeneM mpumepbl, COOTBETCTBYIOIINE Pa3-
HBbIM THIIAM XPOHOTOIIA:

1) «BBI (TBI)-TaM-CEHYACY: «U3 BbIULEO3HAYUECH-
HbIXD J#CH 3A800CKUXD PANOpmoss noo Ne 6m. no
OOMEHHbIMD MAOIUYAMS GUICY 5L YMO OOMEHHbLA
CYMOUbHYISL YY2YHY bIX0Obl NAOAIMY HA Kbllli-
molMe U KACHAXD CAMbIA MOICHO CKA3AMb Mep3-
xkus» (172—-1-111-41);

2) «MBI (51)-37€Ch-TOTTIA»: «8 OAPaAmMadbIHCKYIO
U KApblMaObIHCKYIO 80JI0CMU... €30Ullb U O Npo-
OAHHOU MYALCKOMY NEPBOU 2UN0U KYNYY 3A800YU-
KY U (habpuxanmy 1apuoHy a1yeuHuHy 3emie cnpa-
wesanvy (U 227-1-18-60).

XPOHOTOI CBSI3bIBACT MHUKPOCHTYallMd B Ma-
KPOCHTYAIIHIO.

B s3pIKOBOM acriekTe MaKpOCHTYyalusl pe-
QMM3yeTcsl B HAIWYUH MEKTEKCTOBBIX CBSI3CH.
M. M. baxTuH cuuTall, 4TO BCE TEKCTHI ABISIOT-
Csl OTBETHBIMHU PEAKIIUSIMHU Ha IPYTHE TEKCThI, 3TO
COOTHOIIICHUE U SIBJISICTCS YCIOBHUEM M PE3yJibTa-
ToM ux moHmMaHus [3]. Ha ocHOBe cBsI3HOCTH,
KaK M3BECTHO, (GOPMHUpPYETCS LEIbHOCTh TEKCTa,
Ha OCHOBE MEXKTEKCTOBBIX CBsI3€H — IIEILHOCTH
AMUCTOJIIPHOTO JUCKypca. M3 dwmcma cpencts
MEKTEKCTOBOW CBSI3U AJISl ICTIOBOTO SIHCTOJISIPUS
XapaKTEePHbI Pa3MyYHbIC CCHLIKH, BOCIPOU3Be-
JeHHe TeKCTa JPYroro 10KyMeHTa WU YIOMH-
HaHHe APYyroro fokymenTa, yto A. H. Kauankun
OTMEeYall KaK Ba)KHBIH DIIEMEHT THCEeM elle JO0-
nerposckoii smoxu [9. C. 9]. IIpuBenem nmpumep
CCBUIKH:

«A crvrwan om eocnoouna Jlazapesa wmo nu-
wym kv Hemy uz Examepunbypea nogepennuis ego
cuxkabapessv u 6ej0H0208b WMO Mbl NPUKAUWUKD
Hukugopws 6nunoev 61y 66 Examepunbypeb 6
Odexabpe meceye a 3a4emv si He 3HAKW OJisl KAKOU
HaooOHocmu <...> a mvl OAUHOBH NOBEPEHHBIMD
KOOI He 2080PUN U HEe HAZHAYUBAT®L UMOOD
CKONKO Kb KAKOMY 6DeMeHU U3b OHbX Oenbew
ocmasuiy NOBepeHmbis Ol MOUX® 3AB0008b...»
(H. H. Jlemunos, 172—-1-65-11).

B nenoBeIx muchMax MOTYT YIOMHHATHCS B
KaueCTBE CCBUIOK JIOTOBOPBI, KYITYHE KPEIIOCTH,
yKa3bl, K IPUMEPY, UMIICPATOPCKUH yKa3:
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«ykazomv Ea umnepamopckazo eeiuyecmed
u3 20cy0apcmeenHou 6epevbKoabieziu om HoAOps
npoutnozo 1773 20da <...> 6efeHo K020a Ha GHOBb
NPUICKAHHOMD UMb JIV2UHUHBIMD 6 bICEMCKOU
nposuUHYIU 8 DAUUKUPCKUX 0adax Ha peuke musice
3a600b 3 0eCAmMbI0 MeOUNIABUMENHbIMU NeYKAMU
nocmpoen u 8 deucmeue nyujeHsv 0yoem moeod
UMerwuacs npu 31amoyCcmo8CKOMs U CAMKUH-
CKOMb OHO20 JIY2UHUHA 3A800dX 8Ce Cmapble Meou-
naasumenHvle neuKy YHUUMONCUms U paziomams
0 ueMb 371amoyCmo8CKOU KAHMOpe NOCIAHHbLIMD
yrazom npeonucaro odviioy (M1-227-1-27-2).

JleHoTaTuBHAsT CTPYKTypa, TakKuM 0OOpa3oM,
obOecrnieunBaeT MH(POPMATUBHYIO COCTABIISIOILYIO
CEeMaHTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA TEKCTA, a TAKKE
WHTEPIPETAUI0 MMEIOUIelcsl B HeM WHQopMa-
LIMA B aCIEKTE COOTHOUIEHUSA C pEaJIbHOM Jei-
CTBHTEJILHOCTBIO. WHTeprperausi WHPOpMaIUm
COOTHOCHUTCSI C COIMaJIbHBIMH YCIOBHSIMH, XPO-
HOTONOM, KOMMYHUKAaTUBHBIMH YCTaHOBKaMU
a/ipecaHTa U MOTEHUHAJIbHBIMU YCIOBUSIMH MTOHU-
MaHHS HHPOPMALMH aIPECaTOM.

KonuentyanabHasi cTpyKTypa J€JI0BOTO DU~
CTOJIIpHS. TPAHCIUPYET WHTEPIPETAHUIO CMbIC-
JIOBOHM cocTaBJisitome Tekcta. Mbl MOJAEPKU-
BaeM Touky 3peHust M. S. JIsimapckoro: «Tekcr,
Kak ocobas pedeMblciuTenbHas (opma, Mo3Bo-
JSIeT TPENCTaBUTh HEKOTOPYIO KapTUHY MHpa
(pparmenT mMupa) B BHJE pa3BEPHYTOH CHUCTCMBI
MpeJICTaBICHUH, CYKIEHUM, e — TO €CTh KOH-

LENUMH, B OTIMYUE OT HEPa3BEPHYTHIX (Opm»
[7. C. 49-50]. OcHOBHON enUHULIEH KOHLENTY-
aNbHOU CTPYKTYpbl TEKCTa YKA3aHHBIM YUYCHBIH
CUMTAET KOHUENTYaIbHO 3HAUUMBIH CMBICIL.

A. H. Kayankus crpaBeiauBO OTMETHI MO-
JAJBHOCTh TEKCTa KaK CHEHU(PUYECKYI0 YEpTy
JOKYMEHTHBIX MCTOYHHMKOB: «CMBICIOBBIM IpHU-
3HAKOM J>KaHpa sBIsieTcs <...> MOJAJIBHOCTb B
LIMPOKOM CMBICJIE CJIOBA, MOJAIbHOCTb TEKCTa
KaK BHYTPEHHE €IMHOI0 MPOM3BEJECHMs CIIOBEC-
noctu» [9. C. 19].

MonanbHOCTh TEKCTa 0053aTEIBHO BKIIOYAET
3JIEMEHTHI OLLEHOYHOCTH, OTHOLIEHHUS K cO00IIa-
eMoMy. MblI onupaemMcsi Ha IOJIOKEHHUs, BBICKA-
3annble H. JI. ApyTioHoBoii [1], u BeLIEnsIEM pa-
YUOHANLHYIO, AKCUOTIOZUYECKYIO (00WeoyeHOUHbLI
U YACTHOOYEHOYHbIU MUNbl), KOAUYECMBEHHYIO
oreHKy. s mpuMepa MpuBeieM BBICKA3bIBAaHHE C
palMOHAIBHOM OLIEHKOM, B YaCTHOCTH, IIparMaTH-
YECKOMW: «20pa3z0o Obl nONe3HO XOMms ¢ nepedadero
YeHbL 8 PA3CYHCOCHIU CMENCHOCU KYRUMb 8alie-
My 61a20poouto U OMHIO® 8 Opyaeue PYKU €80 YNny-
cmumbv e HadooHwy (M-172—-1-54—1806-19).

Takum 00pa3oM, TEKCTOBas MOJAIBHOCTH I1O-
3BOJIET NPEICTABUTh KOHLENTYAIBHO 3HAUUMBII
CMBICII JIeJIOBOTO 3nHcTONsipusi. B3anmoneiicteue
JCHOTaTUBHON M KOHLIENTYalbHOH CTPYKTYp Op-
raHu3yeT U 00ecleunBaeT HAOJIHEHUE CEMaHTHU-
YEeCKOTo MPOCTPAHCTBA JIEIOBOI0 AMHUCTOJISPHOIO
TEKCTa.
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SEMANTIC SPACE OF EPISTOLARY BUSINESS TEXT
OF XVIII CENTURY

N. V. Glukhikh
Chelyabinsk State Pedagogical University. gluhihnv@yandex.ru

The article discusses the semantic space of business epistolary text of the XVIII century. The ma-
terial of the study is based on the documents of the South Ural factory offices. The article determines
denotative and conceptual framework of business epistolary text. Epistolary discourse is considered
as macrosituation business communication, a separate text is considered as epistolary microsituations.
The interpretation of the information relates to the social conditions and communicative attitudes of
the sender and potential terms of understanding the information by the addressee. The semantic inter-
pretation component of the business epistolary text is reflected in the conceptual structure of the text.
The conceptually meaningful sense determines the appropriate key or text modality, which necessarily
includes elements of evaluative relations to be reported.

Keywords: business epistolary text, denotative structure, conceptual framework, macrosituation, mi-
crosituation, modality of the text.
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E. U. I'onosanosa

OYHKIIMOHUPOBAHUE ITAPOHUMOB B ®OJIbKJIOPHOM TEKCTE

PaccmarpuBatotcst 0coOeHHOCTH (DyHKIIMOHUPOBAHMS ITAPOHMUMOB B (POJIBKIIOPHBIX TEKCTaX pa3jiny-
HBIX ’)KaHPOB. ABTOp pa3rpaHUYMBAET JIBa BApHAHTA UCIOIb30BAHNS TAPOHUMOB: JJIs IPOSICHEHHUS, aK-
TyaJIM3alUU 3HAYUMBIX JJI HAPOJHOI'O CO3HAHUS CMBICIOB UM Ul OCYLIECTBICHUS UTPOBOM, JIFOIU-
YecKOol (YHKIUH MPOU3BEACHUH (oibkiopa. Bo MHOTHX cilydasx MmapoOHHUMHUYECKOE CONMMKEHHE CII0B
HE TOJIBKO CIIOCOOCTBYET CMBICIIO00PAa30BaHUIO, HO M 00JIETYaeT 3alIOMUHAHUE YCTHBIX TEKCTOB.

KiroueBble ci10Ba: QonbKiopHulil meKCcm, HCaup, NapoHUMUYECKds ammpakyus, CMblc1000paso-

6aHue.

B (oapKiIopHBIX TEKCTaX pa3HBIX KaHPOB IIH-
POKO TIpeACTaBICHO MAPOHUMHUIECKOE CONMKECHIE
CJIOB, 4TO, 0€3YyCIIOBHO, TpeOyeT riIy0OKOro U He-
MIPOTUBOPEUUBOTO HAYYHOTO U3YUEHUSI U OCMBIC-
nenust. DeHoMeH MapOHUMUU 3aTParuBaeT 1ENbINA
PSAZ TEOPETHUECKUX aCMIEKTOB NCCIIEIOBAHNS S3bI-
Ka: TICUXOJIMHTBUCTHYECKUH, TMHTBOKPEATUBHBIH,
CEMHOTHUYECKHN, TParMaTU4ecKuii, KOTHUTHUB-
HbIA. HekoTopwie M3 ATHUX acleKTOB ObLIH yKe
paccMoTpeHbl Hamu paHee (cMm.: [4]).

Jns meneilt HacTOSAIIEr0 MCCIEeI0BaHUS OBLIH
MIPUBJICYCHBI TEKCTHI Pa3HBIX KAHPOB PYCCKOTO
(hompkiopa — ot ObuTHH [ 1], sTTHYecKux TeceH [3]
IO TIOCIIOBHII, TIOTOBOPOK, TIPUMET, CKOPOTOBOPOK
[2; 6] u wactymiek [9; 10].

Pa3BuBas mbicas H. B. KpbutoBoii o naponu-
MUYECKOHN aTTpaKIMK KaK «MEXaHU3ME CEMaHTH-
3aliy 3BYKOBBIX CO3BY4Hil» [8], yrouHuM, 4TO B
SIBIIGHUW TTaPOHUMHUYECKOTO CONIKEHHS CJIOB B
XYJO)KECTBEHHBIX TEKCTaX TMPOSBISIETCS KOTHH-
TUBHO-CEMUOTHYECKHI MEXaHU3M MPOQUIUPOBA-
HUS KOHIIENTYaJbHBIX CBSI3EH MEXKIY aKTyallbHbI-
MU JJIS HOCUTEJNS SI3bIKa 3HAKaMU M CTOSALIUMHU 32
HUMH SIBIICHUSIMH.

Uepes ncnoiap30BaHMe MAPOHUMOB B TIpejIeax
OJTHOTO KOHTEKCTa «BBICBEUHMBAETCS COJIEpIKa-
TEJIbHBIA apaICIU3M I3bIKOBBIX €IUHULL, UMCIO-
mmx GpopManbHO-3BYKOBOE COOTBETCTBHE.

IIpoanann3upoBaHHbBII HaMH MaTEpHA II0-
3BOJIICT TOBOPHUTH O JBYX OCHOBHBIX BapHaHTaX
MTAPOHIUMHYECKOTO COMKEHUS CIIOB B (DOTBKIIOP-
HBIX TEKCTaX, paszinuue MEXIY KOTOPBIMH 00Yy-
CJIOBJICHO (DYHKIIMOHAIBHO:

1) mapoHHUMBI UCTIONB3YIOTCS AJIS IPOSICHEHUS
3HA4YEHUS] OHOTO M3 CJIOB JIMOO JJIsl aKIIEHTHPO-
BaHWI OOIIEH JJIS WICHOB TAPOHUMUICCKOH IMaphl
CEMaHTHKH, YTO TIO3BOJISIET IPUBIIEYb BHUIMAaHHE K
CTOSIINM 32 HIMHU CMBICIIaM;

2) croBa-IapOHUMBI 3a/IEHCTBYIOTCS C IIEIIBIO
peaM3anuu JIIOJIUYeCKON (UTpOBOW) (PYHKIIUU
¢dombKIOpa.

OTH /1Ba BapHaHTa cJielyeT paccMaTpuBaTh He
KaK B3aMMOMCKITIOYAIONINE WM POTHBOpEYAIIne
JpYT IpYTy, a Kak B3aumoaononustonue. U tor, u
Jpyroi BApHaHT CBSI3aH CO CMBICI000pa30BaHUEM
B (onbkiopHOM TekcTe. OOpaTuMces K KaXIoMy
W3 Ha3BaHHBIX CIOCO00B (PYHKIIMOHMPOBAHUS T1a-
POHUMOB Ha KOHKPETHBIX TIPUMEpaXx.

Haunewm ¢ ncnonbp30BaHust TAPOHUMOB B SI3BIKE
(hompkIIOpa Kak cpeacTBa MpOohUIUPOBAHUS CO-
nep>xkanHust Tekcra. OTMETHM cpasy, 4TO HUCHOIb30-
BaHHUE CXOTHBIX 110 3BY4YaHHIO CIIOB MOYKET JIOTIO0JI-
HUTEJBHO BBIOJIHATH B (OJBKIOPE MHEMOHHUYE-
ckue (DYHKIHHU — MMOCKOJIBKY pedb UIIET O TEKCTaXx,
BOCIIPOM3BOJIMMBIX B YCTHOH peu.

B pasnbIx xaHpax (oibKIOpa JIOMUHAHTHBIM
OKa3bIBaeTCsl OAMH M3 YKa3aHHBIX BBILIE MeXa-
HU3MOB NPO(WINPOBAHUS CMBICIA: MPOSCHEHUE
CEeMaHTHKH OJJHOTO CJIOBA JINOO «BBHICBEUMBAHUE)
3HAYUMOTO Uil HOcuTelsi (OJBKIOpa CoJepiKa-
TEJILHOTO CXOJICTBA CIIOB.

Tak, B ObUTHHAX M TIECHSIX C TOMOIILIO MApOHU-
MOB, NPUHAUIEKALINX K OJHOMY CEMaHTHYECKO-
My IOJII0 MK 00pa3yIoMmUX yCTOHYMBYIO acCOLH-
aTHBHYIO CBSI3b, JOCTUTACTCSI 3KCIPECCUBHOCTD
TEKCTa B Ipe/iesiax KaHPOBOH Pa3HOBUIHOCTH.

Hanpumep, B ObUIHHAX BCTpeYaeM LEIBIH P
KOHTEKCTOB C COOTHOIIICHHEM BeYep — Bece:
Cmano xkpacno connviuko npu eevepu, A cmai-
mo mym nouyecmuuiii nup npu eeceau [1. C. 40];
Kax coanviuxo y nac uoem na eeuepe, Ilouecm-
Holtl nup udem y nac na eeceau [1. C. 36]; /lens
uoem xo eeuepy, [lup uoem xo eeceny [1. C. 68].

Beuep B 3T0#1 MapoHMMHUUYECKON NIape MpeacTa-
€T KaK BpeMs OTIbIXa, HACTYIHUBILIEr0 MOCIE TPY-
JIOBOTO JHSI, BPEMS BeCEbs, IIOCKOJIbKY ITTaBHOE
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yke caemano. lIpumedaTenbHO, 9TO BOIUIOIICH-
HBI B JaHHOHW (OIBKIOPHON (hopMyIlle CMBICT B
COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE IOJICPIKUBACTCS
CEeMaHTHKOH TaKHX CJOB U CJIOBOCOYETAHUH, KaK
6eyepKuU, eeyepuHKd, NPazoOHUuHbIl eeyep, Mmop-
Jrcecmeentblll eeuep, meopueckuil euep. B ucro-
PHH PYCCKOTO SI3BIKa CIIOBO «BEUYEP» COUETAIOCH C
TIpHUJIaraTeIbHBIM JemcKuil, CpaBHUTE B « EBrennn
Onerune» A. C. Ilymkuna: Tpu doma na euep
308ym: Tam Oyoem 6an, mam oemckuil npa3OHuUK.
Urak, Beyep — 3TO CBOOOJHOE OT pabOTHI BpeMs
(npazo-auK), BpeMs, KOTOPOE T MOTYT IPO-
BeCTH Beceno M 0e33a00THO, BOCCTAHOBHB CBOU
(bm3ryecKue CHUIIBl ¥ TIOJIEP’KaB CHITBI TyXOBHBIE.

Takum 00pa3oM, ¢ MOMOIIbIO MapOHUMHYE-
CKOW aTTpaKkIMU B TEeKCTe ObLIMH (HOPMHPYETCS
yCTOWYMBas KOHHOTaTUBHAS CBSI3b Beuepa ¢ Bece-
JbEM, MPa3THUKOM.

Paccmotpum  mipuMepsr  (GyHKITMOHUPOBAHUS
MTaPOHUMOB B ATIMUECKUX MECHSX:

1) Ulnu nyeamu, bonomamu, wiu — MORUIUCA,

Ko Az06y-2opody moponunucsa [3. C. 36];

2) Hocpeou-mo udym éce HaéMHUYKU,

Ilozaou-mo uoym ece neeonvnuuxu [3. C. 45].

Mexay crnoBamMu NEpBOM M3 MPEJCTaBICHHBIX
map TapoOHUMOB, OE3yCIIOBHO, €CTh NPHYHUHHO-
CIIC/ICTBEHHAS CBSI3b: MONUIUCS, TOTOMY UTO MOpo-
nunucs, TO €cTh UM, He pa30upast JOPOTH, YTOOBI
ycnerb. C MOMOIIBIO 3THX CO3BYYHBIX CJIOB JIOCTH-
raeTcsi BBIPa3UTEIbHOCTh IECEHHOTO TEKCTa: Iepe-
JTAeTCsI CTpEMIIEHHE BOMHOB-3AIIUTHUKOB BO UTO OBI
TO HU CTaJIO IOMOYb TIOTABIINM B Oey B A30B-TO-
pone. 1 BMecTe C TeM CBSI3b CEMAHTHKH CJIOBA «TO-
MUTBCS» CO CMEPTBHIO IMO3BOJISIET AKLEHTHPOBATH
BHUMAaHME Ha Tparu3me ONMUCHIBAEMOM B MECHE CH-
Tyalluy, epeiaTh CMYTHOE TPEBECTHE OC/IbL.

[TapoHumudeckas aTTpakiys CYIIECTBUTENb-
HBIX HAeMHUYKU — HeBONbHUYKY BO BTOPOM IPH-
Mepe HOCUT He MEHEe SKCIIPECCHBHBIN M CeMaH-
THUYECKH HarpyKeHHbIH Xapakrep. U To, u apyroe
CIIOBO COJICPYKHUT YMEHBUIUTEIbHO-IACKATCIbHBIH
cy(hduke, TO eCTh MpeNCTaBIseT JIoAeH B Kaue-
CTBE 00BEKTa COUYBCTBHS, colmepexknBanus. Ha-
pOIIHOE CO3HAHME, TIO0 CYTH, OTOXKICCTBISET 3/1€Ch
TeX, KTO HaHST Ha BOCHHYIO CIYX)Oy, C TEMH, KTO
nonan B 1ieH. Ciy:x06a — 3TO B JII00OM CMBICIIE
OrpaHHYCHHE WM CaMOOTpaHHuYeHHE, CIyk0a 1o
HaliMy, pajii JICHET — OorpaHu4eHue BABOiHe. He-
BOJIBHUK, TUICHHUK — YeJIOBEK, HE MpHHAJIeKa-
it cebe, a TIOTOMY 3aCTY)KUBAIOIIMIA MIJIOCTH
Y CHUCXOXAeHUs. Takum 006pa3om, B IICHTPE BHH-
MaHHA B JIaHHOM (pparMeHTE OKa3bIBalOTCS 00a
CJIOBA, BEpHEE, CTOSIIIUI 32 HUMH CMBIC] — BOMHA
Kak BpeMsi OeJibl, BpeMsl UCTIBITAHUI ISl YelloBe-

Ka: CEeroJMHs OH HA€MHHUK, a 3aBTpa HEBOJBHUK,
YTO TIOYTH OJTHO U TO XKeE.

B apyrux sxaHpax QojabKIopa MEXaHU3M I1apo-
HUMHYECKOTO COJIM)KEHUsSI CEMaHTHUECKH Harpy-
YKEHHBIX CJIOB TaK)Ke MOJTyYaeT CBOIO peasln3aluio.
Hampumep, B npumeTax: AnHa X0100Haa — oceHb
2onoonan [2. C. 276] — o nue 16 HOsA0ps (AHHA
xonojHas); [ea Ecopbs, o0un x0100HbLIL, Opy2oii
2on00nbit [2. C. 294] — 0 OBYX JHAX B PYCCKOM
KajeHaape, Hocammx uMs Eropus: xomoguom (9
Jeka0psi) u roJIoaHOM (6 Mas).

[TapoHUMBI X0.100HbII — 207100HbIT OKA3BIBAIOT-
Csl TECHO CBSI3aHHBIMH B PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYpE
(tocTaTOYHO BCITIOMHUTH TaKHUE MPETIeICHTHEIE TEK-
cTbl, Kak «Crpekosza u Mypaseii» 1. A. Kpsiiosa
WJIM CTUXO-meoperue ognoro us3 repoes H. H. Ho-
coBa). XO0JIO/I ¥ TOJIOJ] BEICTYMAIOT B KAYECTBE JIBYX
HAaracTel B )KU3HHU PYCCKOTO YeJIOBEeKa, K KOTOPhIM
€My HY>KHO OBITh TTOJITOTOBICHHBIM.

B mienom xe B TpaaWIIMOHHBIX MUKPOTEKCTaX,
COCTaBJISIIOIINX HApPOJHBIA KaJeHJaph, — B IpH-
MeTax, IOCIOBHIAX W IOTOBOPKAaX — MpPEUMY-
LIECTBEHHO peanu3yercss (QyHKIHs MPOSCHEHUS
(mpodunupoBaHus) CMbICIIA OJHOTO W3 CIIOB.
Kpome Toro0, akTyannsupyroTrcs MHEMOHHUYECKHE
CBOIMCTBa NMapOHUMHYECKOM aTTpakuuu. IIpuse-
JIEM psifl IPUMEPOB:

— Eemponuii nymo mponum oa cHee monum
[2. C. 29] — o nue 16 mapTa, KOorAa HAYUHAET MPH-
IpeBaTh COJHIIE;

— Canpens 3emns npeem [2. C. 42];

— Ipuwen ®edyn — mennviti gemep NOOy
[2. C.62] — o 18 ampens, Korga HaYMHAIOT TyTh
TEIUIbIC BECEHHHE BETPHI.

— Bopon kapxaem Kk Hecuacmuio, a 60pona —
x Henacmuio [2. C. 70];

— Kozoa na oopoee epazv, moeoa osec KHA3b
[2. C. 86] (cpaBHHTE TaK)Ke NU3BECTHYIO M CETOIHS
nocioBully: Cadu 6 epaze — OyOeutb KHA3D);

— Osec Huxonvckuit — Hu XO03AUCKUU, HU
konckuii [2. C. 94] — o nue 22 Mas, Korja yxe
HETB3s CeATh OBeC (TONKY He OyaeT);

— Moxuit moxputit [2. C. 97] — 0 24 mas, Ha-
3BaHHOM B ITaMSTh O CBSIIEHHOMY4eHnKe Mokuu,
B TpoCcTOHapoabe MokpoMm (B 3TOT JIeHb 4YacTo
OBIBAIOT JIOXK]IN);

— Ha Anény ceii nén [2. C. 111] — o 3 urons,
KOTJ]a HAYWHAIU CeSITh JICH;

— Ilpuoem Hnea — npunecem ZHUTBA
[2. C. 176] — o 2 aBrycra (Mnes-ipopok), Korma
IpeMeIH TPO3bI;

— Mo Ilpokna wHe dcou om Oopocu RpOKa
[2. C. 28] — 0 3 nekabpsi, KOry1a OOBIYHO YCTaHAB-
JUBANACh CaHHAA J0POra;
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— Ha Cpemenve 3uma c remom écmpemu-
nace [2. C.372] — o nue 15 deppas.

Bropoii BapuaHT MapoOHUMHUYECKOTO COJMKE-
HUS CJIOB B (DOJIBKJIOPHBIX TEKCTaX CBsI3aH C pe-
anu3anuenl JIIJUYeCKOH (YHKIMU S3bIKa: IMPU
yHOTPEOJICHUH MapOHUMOB 3aJICHCTBYIOTCS Me-
XaHU3MBI JIMHIBOKPEATUBHOU AesTeNIbHOCTH. Ta-
KOTO poJia SIBJICHHUS B JIMHTBUCTHKE TPATUIIMOHHO
0003HAYAIOTCS TEPMHUHOM naporomasus. lpuse-
JIEM XPEeCTOMATUHHBIE MPUMEPHI HAPOIHBIX IIO-
cioButl u3 cobpanust B. U. Jans: HUrau nan, unu
nponan; Ceco0ns nau, a 3aempa nponai, Ce2oo-
HS NOJIKOBHUK, 3a6mpa NOKOUHUK, Kowmy énumn,
KoMy KauH, a komy npocmo wiuwi [6]. Cp. Takxke:
Laps unu ncaps (Bcé wim HUuero) [9].

WHTepecHOl TMpencTaBisieTCss TOYKa 3pEHUS
C. C. VBaHoBa, KOTOpBIM NpeayaraeT OTINYaTh
SI3BIKOBYIO UTPY, MOCTPOCHHYIO HA HCIIOJH30Ba-
HUH TAPOHUMOB, OT APYTHX TUTIOB SI3EIKOBOM UTPHI
(mampumep, xamamOypa). [lo MEHEeHUIO HCccenoBa-
TEJs, KITAPOHUMHUS BBIXOJHT 33 PAMKHU UTPHI TOJIb-
KO CJIOBAaMU M 3BYKOBasi COCTAaBJISIOIIAs JAHHOTO
SIBJICHHSI HEOTAENMMa OT CMBICIIOBOM COCTaBIIs-
fomei, Tounee, naxe omnepexaer ee» [7. C. 231].
B cBs13u ¢ aTrM Gonee ymectHbIM C. C. MBaHOBY
MIpEJICTaBIAeTCs. 0003HAaYCHHE MTApOHOMA3uu Kak
36YK0BOUL USPbL €108 WU 38VKO-CMbLCIIOB0U USPbL.
Kak Buaum, ¢opmanbHOe, a TOUYHEe, 3BYKOBOE
CXOJICTBO B JIIOOOM ClIlydae OKa3bIBACTCSI OIpe-
nensomuM. MiMeHHO Ha ocHOBe (hopMaabHOIO
CXOJCTBa €IWHUI], HAMEPEHHO CTAIIKHBAEMBIX B
TeKCTe, BOZHHUKAET d((PEeKT IeaBTOMaTU3AIUN HX
BocnpusTusi. M 370, KOHEYHO K€, CIIOCOOCTBYET
Jy4IIeMy 3allOMHHAHUIO CAMOTO TEKCTa M TOCIIe-
IYIOIIEMY BOCIIPOM3BEIICHUIO €r0 B KOMMYHHKA-
LIMU KaK YCTOWYMBOU €IUHUIIBI.

TpaguoHHBIE U COBPEMEHHBIE TEKCTHI pyc-
ckoro (oipKIIOpa JAEMOHCTPUPYIOT OJMHAKO-
BYIO TATY K UCIIOJB30BAHUIO MTAPOHUMOB — JIHOO
C ICNIBIO0 MPOSICHEHUS TOTO WJIM WHOTO CMBICIIA,
00 I TOCTHKECHUS OOJIBIICH BhIPA3UTEIbHO-
CTH, THOO0 IS S3BIKOBOM UTPHL. Tak, MposICHEHME
CMBICIIa MBI HA0ITIOJTaeM B CIIETYIOIIEM IpUMepe:

Mou 2na3sku, xax anrmasku,

bposu ouenv xopouuu.

Kmo nu e3ensnem, cepoye eanem,

Ocmaromest 6e3 oywu [10. C. 7].

CpaBHUTE MPHUBEICHHBIH TEKCT YaCTYIIKH
C TIOrOBOPKOM, MOCTPOEHHOW Ha MapOHUMUHU:
I'naz — anamas, e NMOTYEPKUBACTCS HMCKIIOYH-
TENBHOCTb, IIEHHOCTh KaueCTBA HA3BAHHOTO MPEJI-
MeTa (a Takke 4elloBeka, UM oOianaromiero). B
[IOTOBOPKE 3s2Mmb 1100Um 634Mb AKTYyAIU3UPYETCS
rparMaTH3M Ha3BaHHOT'O CYOBEKTa POJCTBEHHBIX

oTHoleHui. IIposicHeHue cmbiciia MpU MOMOITU
MMapOHUMOB HaXOJWM W B TaKOW aKTyalbHOW IS
COBPEMEHHOW IyOJUIIMCTUKA TIOCIOBHIIE, KaK
Cy0 ne Ha ocyo, a na paccyo.

PeueBasi sKcnpeccHBHOCTb, OCHOBaHHAs Ha
MapOHUMHYECKOM COMIKEHUHM CJIOB, IIHUPOKO
MIpeICTaBJIeHa B TIOCIOBUIAX M MOToBopKax. [1pu-
BeJIeM psAI TpuMepoB u3 cobpanms B. WM. Hans
«ITocnoBuisl pycckoro Hapona» [6]: Kmo doaeo
cnum, momy oenee He ckonums. /Jonzo cnams —
¢ 0o12om écmamuv. Kmo no3ono ecmaem, y mozo
xneba ne cmaem. Mydsxcuk He dcugem 0ozam, a
orcusem 2opoam. KoHv ¢ 3anNUHKOI 04 MYHCUK C
3AMUHKOI He Ha0op8ymcs. KA RACHb — XONb Obl
el nponacms. Boins, a evins, noino mebe 6bimo.
Becb 0om 66epx onom.

[TpokOMMeEHTHpYEM JIHIIb OJIHY M3 MPEACTaB-
JICHHBIX B 3THUX IPUMEpax MapOHUMHUYCCKUX Tap:
bocam — eopbam. BBIpaKeHHBIH 31€Ch CMBICI
MTOJTHOCTBIO COTJIACYETCS C TPAIUIIMOHHBIM TIPE/I-
CTaBJICHUEM O TOM, YTO «OT TPYJOB MPaBEIHBIX
HE HAXWTh MajaT KaMEHHbBIX». VHTEpeCHbIM B
JAHHOM Cllydae sBISieTCss 00O3HauYeHHUE TpyKe-
HUKa KaK eopbamoeo. B cOBpeMEHHOM pPyCcCKOM
A3BIKE MOXHO OOHAPYXKUTH PsI OJHOKOPEHHBIX
CJIOB, KOPPEIUPYIOUINX C ATHM OOO3HAYCHHEM.
[Momumo 0OIIEHAPOAHOTO TJaroiia copoamums-
¢sl, IMEIONIETO 3HAYCHUE «YCEPIHO TPYIUTHCS
[10. C. 120], B mpodeccHoHaNbHON peun BO-
TUTENICH YTOTPEOIETCS CIIOBO 2opbamulil IS
0003HaueHUsT aBTOOyCa C «TrapMOIITKOIH» (TO €CTh
aBToOyca MOBBIIEHHOW BMECTUMOCTH TSI TIepe-
BO3KH TaCCaXKUPOB, aBTOOYyCa-«TPYKEHHKA»), a
B peun pabouuX MPOMBINIICHHBIX MPEANPUITAN
3aUKCUPOBaH (PPa3eoyOTU3M copdamas cmMeHa —
TsDKeas pabouasi CMeHa, CBsi3aHHAs ¢ OOJBIINM
HanpspKeHNeM (PU3HYecKuX Chil.

[Ipumepsr TapOHUMUYECKON aTTPAKITIH IIIHPO-
KO IIPEJICTABJIICHbI ¥ B aHPE YacTYIIKH, HAMPH-
Mep:

Ilo 3a6emnoii mponouxe

H3snocun noomemouxu.

Tonbko Hoebie nooduUN

Kmo-mo munyro oméun [12. C. 339].

Bce nramku nepenocuna,

Tenepw benceswtii Houty.

Bcex pebsam nepeniobuna,

Tenepw oexcenua noodnio [10. C. 22].

B GonbmmMHCTBE TEKCTOB 3BYKOBas OJIU30CTh
CJIOB UCIOJB3YETCA Ul peall3alliid CMBICIOBOI
WTPBIL:
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Kpyeom 2opwt, kpyeom zoput
T'opul ¢ nepexamamu.

He nt0606b, a 00Ho 2ope

C smumu pedosmamu [12. C. 66].

TTocnenuuii mpuMep COOTHOCUTCS C TPaJAMITHU-
OHHBIM IPEJICTABJICHUEM YPAJIbLIEB O CBSI3U MEX-
Iy 2opem | 20poti (4TO OTPa)KEHO, B YaCTHOCTH, B
ckase II. I1. baxoBa «MeznHol TOpBI X03s1iiKay», a
TaK)Ke B MECHSX, MPEIaHuAX U YCTHBIX paccKa3ax
ropHo3aBojickux padouux [5. C. 329]). B nanHou
YaCTYILIKE aKTyaJIM3alusl CBSI3U MEXKIy NapOHU-
MaMH CIIY>KUT JJI1 CO3[aHUSI UPOHUYECKOTO KOH-
TEKCTa.

MHorouucieHHble TPUMEPHI SI3BIKOBOM UTPHI,
MOCTPOEHHOW Ha UCMHOJIb30BAHUK TApPOHHUMOB,
MIPEICTaBICHBI B MAJIBIX KaHpax oibskiopa: Ymo
nomonaews, mo u noaonaeuts (noci.), I[lone no-
J10mb — pyKU KOJ10Mb, a He HOA0Mb, MAK U X1eba

He monomb (TI0CN.), Apxun oxpun (CKOpOTOB.),
Vavan Ynvamne 6 nuyo ne enamem (mor.), Ha
Ilpokna none om pocvt npomoko (npumera, o 25
WIOJS, HAUMHAsi ¢ KOTOPOTO BBIMANAIOT OOJbIINE
pocel); Ha Mamdghea 3uma nomeem (o 28 HOs-
Opsi, KOTIa OT OTTENENN 3eMJISI HAYMHAET ChIPETH);
Bapeapa om Houu yeoposana, da ko OHIO npuma-
yana (o 17 nexabpsi, Ha3pIBaeMoM BapBapuHBIM
JTHEM, KOTJIa yCTaHaBIMBAJIACh 3UMHSS MOTO/a U
CTaHOBUJIOCH CBETIICE).

Takum oOpa3oM, (QyHKIMOHMpPOBaHHE TMapoO-
HUMOB B (OJBKIOPHBIX TEKCTAaX OKa3bIBACTCS
BXHBIM OOBEKTOM (DHIIOIOTHYECKOTO aHan3a.
C momomipi0 MapOHUMOB HOCUTENHN (HONBKIIOpa
AKIEHTUPYIOT BHUMaHUE HA OMPE/ICIICHHBIX OTHO-
IICHHUSX U CMBICJIAX, BEIPAXKAOT CBOM OIICHKH, HH-
TEHIIMM U YyBCcTBA. MOXKHO TPEANOJIOKUTH, YTO
CO3BYYHE CJIOB JUISI HAPOJHOTO CO3HAHHUS B LIEIIOM
HE SBJSIETCS CIIy9aliHbIM: 32 HUM KPOIOTCS TpeOy-
OII[E CBOETO MPOSICHEHUS CBSA3U U CMBICIIBI.
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PARONYMS FUNCTIONING IN FOLKLORE TEXT

E. 1. Golovanova
Chelyabinsk State University. ligol@csu.ru

The article is devoted to the features of paronyms functioning in the folklore texts of different genres.
The author differentiates two ways of paronyms using: for actualization of significant national con-
sciousness meanings or for gaming function in works of folklore. In many cases, the convergence of
paronyms not only contributes to meanings generation, but also facilitates memorizing of oral texts.

Keywords: folklore text, genre, paronymic attraction, meanings generation.
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T. I I'ycaxosa

UM IIEPCOHAKA B XYJIO)KECTBEHHOI MOJIEJIA
COOHUAJIBHON NIJEHTUYHOCTHU (HA MATEPHUAJIE POMAHA
M. OHIATXKE “IN THE SKIN OF A LION”)

PaccmaTpuBaeTcs ceMaHTHKA UMEHU COOCTBEHHOTO, ()YHKIIMOHAJILHO HAPABICHHOTO Ha MOJICIIHU-
poBaHuC COHHaJII)HOfI HUICHTUYHOCTHU MEPCOHAKA B aHTJIOA3BIYHOM XYOXKCCTBEHHOM TCKCTEC, IICPEUME-
HOBAaHHNEC B KOTOPOM paCcCMAaTpUBACTCA KAaK aKT CaMOI/IIIeHTPI(i)I/IKa]_II/II/I IepCoHaXxa. BI)I60p UMCHH CUM-
BOJIU3UPYET BHIOOP CHCTEMBI IICHHOCTEH TOW COIMAILHON TPYIIIBI, ¢ KOTOPOH acCOMUPYETCS UMS U
C KOTOPO# WACHTUDHUIIPYET ceOsl MMsIIaTeNb — IEPCOHaX U OITocpeoBaHHO aBTop. K nccnenoBanmto
MIPUBJICKAIOTCS JAHHBIE COIIMOJIOT MU, COIMOIUHTBUCTUKU U JISKCHYECKONH CEMaHTHKHU.

KiroueBble ciioBa: ums coocmeennoe (OHMM), umsAaHapedenue, nepeumMenHosanue, COyuaibHasl camo-

u()eHmuqbuKauwz, coyuaivHas UOEHMUYHOCb.

AHTpPOTIOLICHTPUYHAS ~HAayKa 3aKOHOMEPHO
oOpariaeTcs K JeKCHYeCKOMY Kiaccy MMEH co0-
CTBEHHBIX (OHMMOB) Kak Hambojee «4eI0BeKO-
MEpPHOMY»: MMl COOCTBEHHOE CIIOCOOHO «aKKYy-
MYJINPOBAThY JIMHT'BO-, COIHO-, ITHOKYJIETYPHBIN
Y UCTOPUYECKUH OIBIT OTACTHHOIO YEIIOBEKa WIIH
LIEJIOTO HApOa; SI3bIKOBAsl IMYHOCTh MMSIIATEIIS,
BKJIFOUAsi €€ COIMOKYJIbTYPHBIC YCTAHOBKH U MO-
THUBBI, 3alleUaTIeBacT ce0s B KAXKIOM aKTE UMEHO-
Barwms [1. C. 23].

ITo 3amewanmio II. dmopeHckoro, «ooOIIe-
yeroBedeckas (QopMmyia O 3HAYUMOCTH HUMEH»
[7. C. 196] kak JINYHOCTHBIX THUIIOB OBITHS yCTOM-
YhBa B BEKax W Hapojax. MMs coOCTBEHHOE Kak
CPE/ICTBO COILMAIILHOTO CaMOIIO3HAHUSI M CaMo-
OTIpE/IeTICHHS YEIOBEKa BHICTYIIAET OOBEKTOM Ha-
YYHOTO ONMCAHUS B aHTPOIIOJIIOTUU U dTHOTpadun
(k. Dpeiizep, P. . Ondopn), punocopun u 60-
rocioBuu (A. @. Jloces, I1. A. ®aopenckwuii), co-
LMoJIoOTUU U JIMHTBOKynbTyposorun (I1. Bypase,
O. A. JleonrtoBnu, B. B. Kabakuu), ncuxonuHr-
BuctHKe (A. A. UepHOOPOB), IUTEPaTyPOBEACHUH
(}O. H. TemsHOB) 1 si3p1k03Hannm (B. JI. bonma-
ametoB, I'. @. KoBanes, A. B. Jlaxno, B. A. Huxo-
noB, C. M. Ilak, H. B. Ilononsckas, A. B. Cymne-
pauckasi, B. H. Tommopos u 1p.).

Paccyxxast 0 conpayibHbIX (DYHKIIUSAX UMEHH,
II. ®nopeHckuil onpezenseT UMs Kak CpPeJICTBO
camooObrexTuBarun nuaHoctH: «llepBoe u, 3Ha-
YUT, HAHOOJIEe CYIECTBEHHOE CaMOITPOsIBIIcHHE S
ecTh ums. B umenu u umenem Sl ctaBUT BriepBbie
ce0st 00BEKTUBHO TIEpe]] CaMUM COOOK0, a CIIe0-
BaTEILHO — ATOI0 CBOCIO TOHYAUIIICIO TUIOTHIO Jie-
JaeTcs AOCTYMHBIM OKpykaromum» [7. C. 206].
[TocBsimenne yenoBeka B HOBOE 3HAHME, HaJlele-

HUE €ro HOBBIM COIIMAJIbHBIM CTaTyCOM M (PYHK-
UMW TPAAUILIUMOHHO COIIPOBOXKIAACTCA IEpC-
MMEHOBAaHHEM, Harpumep, Ipu OpakoCOYeTaHWH,
TIOTepe cTaTryca CBOOOIHOTO rpakIaHnHA U 0Opa-
IIEHUH B paOCTBO, NP BCTYTUIEHUH B JOJKHOCTb,
OpaTaHuH, MOHAIIECKOM TIOCTPHUTE W TaK jaliee:
«Ilepemena Mecta B MHUpE, HOBOE OHTOJOTHYE-
CKOE U MHCTHYECKOE, a OTYaCTH M MPOCTO 0O0IIIe-
CTBEHHOE COOTHOIIICHUE C MHPOM, BJICYET 3a CO-
0010 nepeumeHo8arue, W, C THOM TOYKHU 3pEHUS,
MeperMEHOBaHNE TPOU3BOINUT TAKOW MEPEIoM B
xu3am» [7. C. 231].

B xoHTekcre rio0anu3anuy, CTOJKHOBEHUS
KYJIBTYp, MAacCOBOH MHIpaIlMi U MEPEeOCMBbICIe-
HUSL TPaJAUIMOHHBIX TEHJIEPHBIX POJIEH onuca-
HHAE CEMAaHTHKH WMEHU COOCTBEHHOTO, (pyHKITH-
OHAJIbHO HAMPABJICHHOTO Ha COIMAIBHYIO CaMo-
WICHTU()UKAIIMIO YeJIOBEeKa, IOJy4aeT OCOoOyIo
AKTyalbHOCTh. B XyI0XXECTBEHHOM TEKCTE WM
BBICTYIIACT CPEACTBOM CaMOI/II[CHTI/I(bI/IKaHI/II/Il KakK
peanpHOM, Tak u n300paxeHHou. Ilox camouneH-
TU(UKAINEH TOHUMAETCS MPOIECC COMUATHHOTO
CPaBHEHUS U OTOXKIECTBIICHHUS ce0sl C CONMAThHOMN
TPYNION WIH «3HAYUMBIM JPYTUM»: POJIUTEIEM,
YUHUTENEM, CBEPCTHUKOM — YEJIOBEKOM, KOTOPBIiA
BOIUIONIAET MPUCYIIHUE TPYMIE CTEPEOTHUIIBI IO-
BEJIEHUS, HOPMBI, LI€JIH, POJIA, YCTAHOBKU U IICH-
HOCTH. Pe3ynpTaToM COIMAJIBHONH CAMOUJEHTH-
(bMKanMu CTAHOBHTCS COIMANIbHAS WIACHTUIHOCTh
— KOHIICHTPHPOBAHHOE TIPEJICTABIICHHE YeIOBEKa
0 COOCTBEHHOU NPUHAIJICIKHOCTH K PA3IUYHBIM
COLMAJIBHBIM TPYIIaM: pacoBOM, Fr€HJEPHON, Ha-
LIMOHAJILHON, 3THUYECKOH, KOH(ECCUOHAIBHOM,
AMYIICCTBEHHO-KJIACCOBOM, MPOQECCHOHATHEHOM,
ceMeiHOM U Bo3pacTHOM. B COOTBETCTBUM C BbI-



Ums nepconasica 6 xy0odcecmeerHol MoOenU COYUANbHOU UOCHMUYHOCTIU. .. 47

JENAeMbIMHA COITMAIHBIMA TPYIIIAMH, HCCIEI0-
BaTeNH Pa3INYarOT OJTHOMMEHHBIE BU/IBI COIIUANb-
HOM CaMOWJICHTU(DUKAIUN ¥ UICHTUYHOCTU KaK
ee pesyaptata [10. C. 163].

Bri6op MMeHU COOCTBEHHOTO IPH HUMSHApPE-
YEHUW WIH TIEPEUMCHOBAHUU OTHOCHUTCSI COIIHO-
JMHTBUCTaMH K 3JIEMEHTAPHBIM S3bIKOBBIM «aKTaM
WICHTUYHOCTH». VX 1enpro Ha3bIBalOTCS CO3/a-
HUE COIMAJIbHBIX 3HAYCHHI M KOHCTPYHPOBAHUE
JKEJIaeMOM COIMAIbHOW HMICHTUYHOCTU. BhIOOp
MMEHU CHMBOJIM3UPYET BBIOOP CHCTEMBI IIEHHO-
CTEel TOM COLMANIBHOM IPYIIIbI, C KOTOPOM OHO ac-
COMUpYeTCs M K KOTOPOW XOYeT MpUHAIeKATh
uMsiiatens ik uMenyeMsliil [11; 14]. [Torenuuan
MMEHU COOCTBEHHOTO K HWHJICKCHPOBAHHUIO pa3-
JUYHBIX THUIIOB COIMAIbHOW WJICHTUYHOCTH BE-
JUK: UMS CIY>KUT MHAMKATOPOM TEHICPa, Pachl,
ATHUYECCKON MPUHAIC)KHOCTH [S]. OTUecTBO WK
(hamunns, TIOTyYEeHHBIE OT OJHOTO M3 POIUTENEH
WJIH CYTIpYTa, YKa3hIBAIOT HA CEMEHHYIO UICHTHY-
HOCTB; BBHIOOp MMEHH peOEHKa CBUICTEIHCTBYET
00 ypoBHEe 00pa30BaHUS M COIUAIBHO-IKOHOMHU-
YeCcKoM cratyce umsiaarenei [12]. Onucansl ciy-
Yau COIMAJILHOW CaMOUJCHTH(DHUKAIIMUA TOCPE/-
CTBOM HM3MEHEHUS (DOHETUICCKOW WU rpadude-
ckoit popmbel uMenn codcTBeHHOTO [13], BRIOOpA
ANBTEPHATUBHOTO HMMEHU (TBOPYECKOTO IICEB-
JIOHMMa, HHKA, MPO3BHUIIA HIM KOMMEPYECKOTO
WMEHH), «QHTPOITOHMMHUYCCKOU JUTIIOCCHUU» KaK
CPEICTBA ABOMHOW CaMOMICHTU(DHUKAIIUH, CITydan
«PEBEPCHBHOTO HUMSITBOPYECTBA» KaK CPENCTBA
YTBEPXKICHUS JTHHTBOKYJIBTYPHOTO U ATHUYECKO-
ro Hacleaus, HAIUOHAIBLHOW CaMOOBITHOCTH U
CEMEHHBIX aHTPOIMOHUMHUYECKUX Tpaaumuii [1].
Wmst coOCTBEHHOE KaK CPEJICTBO COIMATBHON ca-
MOMJICHTU(DUKAIIMM H3y4aeTCsl B COCTaBE TaKUX
OoJee CIIOKHBIX S3BIKOBBIX (popM, Kak (Gopmaib-
HbIE CaMOTIPE3CHTATHBHBIE BHICKA3bIBAHUSA («HA-
3bIBAHUE CBOETO MMEHU M JIOJDKHOCTH, COLIUAIb-
HOTO CTaryca, pOJiu MPH 3HAKOMCTBE WU B CUTY-
aIluy TIPUBETCTBUS C MaJIO3HAKOMBIM UEJIOBEKOM
[2. C. 32-33]) u HedopmanbHasl caMONpe3eHTa-
U (SI3BIKOBAS UTPa C MMEHEM COOCTBEHHBIM WITH
WMEHEM JIpyroro, puG)MOBKH, PUTYyaIN30BaHHBIC
niepeOpankw) [12]. ms coOCTBEHHOE OMHMCAHO Ye-
pe€3 MpU3My OTHOLLEHHM «CBOM — Uy»KOW» U Kjac-
CUDUITMPOBAHO TI0 THITY «JIAPYroro», ¢ KOTOPHIM
MOXET OBITh COOTHECEHO, a UMECHHO: C WUMCHEM
Ipyroro uenoBeka (poAWTeNs, pPOICTBEHHHUKA,
TIepCOHaXKa, N3BECTHOTO YEIIOBEKA); C IIPEIIMETOM,
MIOHSITHEM, MpelcTaBuTeneM Giaopsl win  ¢ay-
HBI; C JKEJIAeMbIM Ka4eCTBOM; C TeorpapuuecKuM
00BEKTOM (CTPaHOM, TOPOJIOM, YIUIICH U Jp.); C
3THOCOM, Halueil [6]. BHe 3aBUCHMOCTH OT THUIIA

«JIPyTOTO», C KOTOPBIM COOTHOCHTCS WMS, OHO
BCer/Ia UMIUTHIIUPYET YCTAHOBKH W IEHHOCTHBIC
OpPUEHTAIIMM HOMHHATOpA, €r0 OXKHUJIaHUS OT HO-
MUHaTa, U, TAKUM 00pa3oM, OJHOBPEMEHHO CITy-
JKUT CPEJICTBOM CaMOMJICHTH(DUKAIIMH UMSIIATEIIs,
COBEPIIAONICTO TIPH WHSHAPCUCHUH HOMHHAIIH-
OHHBI BBIOOpP, M CAMOWACHTH(UKAIINA HOMIHA-
Ta, BEIYIIEro BHYTPEHHHUU AHMAJIOT C «IPYTHUMY,
pedepeHIIMOHHO 3alI0)KEHHBIM B UMEHH, a TaKKe
C HOMHHATOPOM [6].

Nmena coOCTBEHHBIE B HJI€aIe IPEIHA3HAYCHBI
U feHorarmu equanyaoro. M. B. Hukutua 00b-
ACHSAET (DEHOMEH 3aKperIeHHS KaTeTOPHAIbHBIX
3HAYEHHH 32 IMEHaMH COOCTBEHHBIMH CIIOCOOHO-
CTBIO ATOTO KJIACCA K BTOPUYHOU CUTHU(DUKAIIUN U
MIPUCBOCHUIO MTPAarMaTUYECKUX 3HadeHui: «Ompe-
JICJICHHBIE TPYIIBI UMEH COOCTBEHHBIX 3aKpe-
IUISIOTCS, XOTSI M HE CTPOTO, 32 ONPEICICHHBIMA
KJlaccamu JieHoTaToB. Kak ToipKo 32 3TUM pogoM
HOPMAaTHUBHOTO OTpPaHWYEHHUS TIPOCIEKUBACTCS
CBSI3b C OINPE/ICIIEHHOW KaTeroprel, KJIIacCoM JIHII,
NPEAMETOB, SIBJCHUI, OHO CTAHOBUTCS MUCTOYHU-
KOM MPUBSA304HBIX ceM. COOCTBEHHOE MM OKa3bI-
BaeTCs COCOOHBIM K BTOPUYHON CUTHH(HUKAIINH,
oTMedYasl B IeHOTaTe MPU3HAKH yKa3aHHOTO KJiac-
ca. B cmty cXOomHBIX pacnperneneHuil OHl, KpoMe
TOrO <...> CBSI3BIBAIOTCS C BHIPAXKCHUEM CYOBEK-
THBHBIX OTHOIIIEHUH U otieHok» [4. C. 125].

B XynoXKecTBEHHOM TEKCTe, KOTOPBIM Tpaau-
[IMOHHO MOYKET TMTOHUMATHCSI KaK BTOPUYHAS SI3bI-
koBas Mmonenupytomas cuctema (FO. M. Jlorman),
aBTOpCKasl KOHIIETITyaJbHAast MOJENh MUpPA — XY-
JIOKECTBEHHBIM aHAJIOr JIEMCTBUTEIBLHOCTH [3; §;
10], uMeHOBaHME WM MEPEUMEHOBAHUE KaK aKT
COLIMATIBHON CaMOUICHTU(UKAIIUY TTOTYYar0T UH-
TUBUTy AIbHO-aBTOPCKOE OCMBICIICHHE.

B mane peanbHONM KOMMYHMKAlMM HUMsiaTe-
neM (cyObeKTOM HOMHUHAIIMH) SIBISETCS aBTOP
XYJIO)KECTBEHHOTO TeKcTa. MMs, mpucBauBaemoe
ABTOPOM «Ipyromy» (IepCOHaXy, H300pakaeMo-
My MECTY MJI OOBEKTY), CIIYKHT S3bIKOBBIM CpEJI-
CTBOM OIIOCPEI0BAHHOM COLMAIbHOU CaMOUJCH-
trdukaruu caMmoro aptopa. IlomoOHO mr0OOMY
AMSIATEII0, aBTOP 3aredaTiieBaeT OlEHKA U MO-
TUBBI CBOCH SI3BIKOBOW JIMYHOCTH B KaXKJIOM aKTe
MIPUCBOEHUS KIMEHU TIEpCOHaXY. B tutane m3o0pa-
JKEHHOH KOMMYHHKAIIUU, UMS CITYIKUT S3bIKOBBIM
CPEICTBOM COLIMAJIbHOH CaMOUACHTU(UKAIIUU
MepCOHaka, KOTOPBIM BBICTYMAaeT KOTHUTHBHBIM
AHTPOTIOIEHTPOM MTPOU3BEICHHSI U KBa3H-CyOBeK-
TOM COIIMAJIbHOT'O CaMOITO3HAHMSL.

CornacHo aBTOPCKOM HMHTEHIIMH, MEPCOHAXK
MOXKET BBICTYIATh JHO0 uMsgareneM (CyObek-
TOM aKTa UMSHAPEUCHUS ), TO €CTh UIMEHOBAThH WIIH
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TIePEUMEHOBBIBATh CeOS WU «Ipyroro» (Tmepco-
Ha)ka, MECTO WA 00BEKT), 100 00BEeKTOM (TIepe)
nMeHoBaHUsA. OH TakKe MOXET BBIPaXKaTh OTHO-
LICHHWE K CBOEMY WMEHH WM MMEHH «JIPyroroy
(mepconaxa, mecta win oOwbekra). Mms sBiser-
CAd MapKepOM CHUCTEMBbI IIEHHOCTEN COLMajIbHOM
WICHTUYHOCTH, KOTOPYIO, COTJACHO aBTOPCKOU
WHTEHIINH, «KOHCTPYHpYyeT» nepcoHax. [lomoxmu-
TeNbHAs WIN OTPHIIATENIbHAS OLIEHOYHOCTh IMEHU
COOCTBEHHOT'O M MHBIX JIGKCHYECKUX €JUHUL], MO-
JEeTUPYIOINX COLUAIBHYI0O MICHTUYHOCTh, KOC-
BEHHO YKa3bIBaCT Ha SMOIMOHAIBHO-OIIEHOYHOE
OTHOIIIEHHE aBTOpa K M300pakaeMOMy THIY CO-
LHAJIBbHON UIEHTUYHOCTU U COOTBETCTBYIOUICH eif
CUCTEME [IEHHOCTEH.

Obpatumest K QparMeHTy XyJOXKECTBEHHOTO
TEKCTa, B KOTOPOM NEpEeMMEHOBaHUE TEepPCOHaXKa
MOJICJIUPYETCS KaK aKT COIMANbHOW CaMOUICHTH-
(buxarum.

[Tepconaxx pomana Maiikina Onmatxe “In the
skin of a lion”, HaHMMast PabOOYUX-UMMHUTPAHTOB,
JaeT UM HOBBIE aHTTMICKHe UMeHa. MM, cornac-
HO aBTOPCKOW WMHTEHIIUH, SIBISETCS CPEICTBOM
MO/ICJIMPOBAHNS HAIIMOHAIBHOM, PO eCcCHOHAb-
HOH ¥ UMYLIECTBEHHO-KJIACCOBON UIEHTUYHOCTH.

“They were the dyers. They were paid one dol-
lar a day. Nobody could last in that job more than
six months and only the desperate took it <...>. All
of these professions arrived in morning darkness
and worked till six in the evening, the labour agent
giving them all English names. Charlie Johnson,
Nick Parker. They remembered the strange for-
eign syllables like a number” [16. C. 131-132].

Hogsie umena cooctBennsie (“Charlie John-
son”, “Nick Parker”) 0003HaualOT HOBYIO HJICH-
THYHOCTh UMMHUTPAHTOB: HalmoHaNbHYIO (“Eng-
lish-Canadian” — neiicTBue pomMaHa MPOUCXOIUT
B TopoHnto), mpodeccuonanvuyo (“the dyers”)
U HMYIIECTBEHHO-KIAaccoByto (“paid one dol-
lar a day”). 3HaunMble XapaKTEPUCTUKH HOBOMU
COLMANIbHON HJICHTUYHOCTH PEIPE3CHTUPYIOTCS
nexkcemamu foreign, paid one dollar a day, last
(not) in that job. OtpunatenpHasl OleHKa, KOTO-
pyIO JlaHHas WICHTUYHOCTP ITOJTydaeT B KapTHHE
MHUpa MEePCOHAXEH, 0OBEKTHBUPOBAHA 3MOTHBOM
desperate, B CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTYPY KOTOpPO-
r0 BXOJAAT CJEAYIONINE OTPULIATEIbHbBIE dYMOIUO-
HAJILHO-OLIEHOYHBIE CEMBI:

Desperate

1) very sad and upset because of having little
or no hope: feeling or showing despair;

2) very bad or difficult to deal with;

3) done with all of your strength or energy and
with little hope of succeeding;

4) involving extreme danger or possible disas-
ter [17].

ABTOp yCHIMBaeT OTPHIATEIBHYIO OIICHOY-
HOCTh JIEKCEM, MOJISIUPYIONUX HJICHTHYHOCTh
paboumx, KaIaMOypoM: PsiIOM C KPaCHUJIbHBIM IIe-
XOM, IJIe pabOTal0T UMMHUTPAHTbBI, HAXOAUTCS CKO-
TOOOMHS, OTKyJa MOHOCATCS KPUKH 3a0MBaEMBIX
KUBOTHBIX. Jlekcembl dyers («KpacwIIBIIMKIY) U
morning («KyTPEHHUI») TEPEOCMBICIUBAIOTCI U
BOCIPUHUMAIOTCSI YMTATEIEM KaKk OMOHUM dyers
(«cMepTHUKNY») U OMOQOH Hmiourning («CKOpO-
HEII).

Nwms cobcTBeHHOE, B Hileane IpeTHa3HauYeHHOE
JUTSL ICHOTAIMY €IMHUYHOTO W YHUKAIILHOTO, BOC-
MIPUHUMAETCS TIEPCOHAKAMU KaK mycrasi (poHeTH-
yeckas ¢opma (“the strange foreign syllables™),
KOTOpasi HE BBI3BIBAET HUKAKHX COI[MOKYJIBTYP-
HBIX aCCONMAINNA. ABTOP YITOAOOISIET HOBBIE NMe-
Ha MMOPSAIKOBOMY WHBEHTApPHOMY HOMEpPY Ha KiIei-
Max >KHBOTHBIX, KOTOPHIX 3a0MBAaIOT B COCEIHEM
uexe (cpaBHenue ‘remembered like a number”).
B xoHTeKkcTe onricanus CKOTOOOWHU HOBBIC MMEHA
COOCTBEHHBIC MOJYYaOT OKKa3HMOHAJIBHOE 3Haue-
HUE «N02071068b€.

Mojenupyembiii aBTOPOM akT NEepeMMEHOBa-
HUSl — CHMBOJI TPKIAHCKON Ka3HU U JIeNepCOHa-
JU3anun nepconaxei. Jlnmasce nmenu, padbodre
JIUIIAKOTCS COIMATBHOTO U YEJIOBEUECKOTO CTaTYy-
ca. OTpunareiibHasi OLEHOYHOCTh HMMILIMKAIHO-
Hajla UMEH COOCTBEHHBIX U JICKCHUSCKUX CUHHII,
MOJICTTHPYIOIINX COIUATFHYIO HICHTHIHOCTh Pa-
004YMX, yKa3bIBaeT Ha OTPUIIATEILHOE OTHOIIICHUE
MEPCOHAXKEH W OMOCPEIOBAHHO aBTOPa K HOBBIM
MMEHAM U COOTBETCTBYIOIICH UM HJICHTUYHOCTH.
OTO MNOITBEPKIAACTCS Pa3BUTUEM COOBITHIHHON
JIMHUK POMaHa: MOMHMO COIMAJILHOM CTUTMBI,
MIPOM3BOICTBO, B KOTOPOM HCTIONB3YIOTCS TOKCHY-
HBIE KPACHUTENH, TIPUBOJIUT K TSKEIIBIM OOJIE3HSAM
1 GU3HMUECKON THOeIH NepcoHaKeH.

Wrak, ums mepcoHa)xa CIYKUT S3bIKOBBIM
CPEICTBOM MOJICJIMPOBAHUS COIMAJILHOW HJICH-
THYHOCTH. [lepcoHak MOKET BBICTyIaTh CyOb-
€KTOM WU O00BEKTOM HM300pakacMoro B TEKCTE
mporecca UMSHApeUeHUs WM TepenMEHOBaHUS.
Wwms accoruupyercs 9urareneM ¢ MOACITUpyeMOon
COLIMATBHON WJICHTUYHOCTBIO mepcoHaxa. Ore-
HOYHAsl HANPAaBJICHHOCTh UMEHH IOJICPKHBACT-
Csl Pa3BUTHEM CHOKETHOM JIMHUU IPOU3BEICHUS
Y TIO3BOJISIET YHUTATENIO OMPEACTUTh OTHOIICHHE
MepcoHaka K MOJICIHPYEMOMY THITY COIHAIb-
HOW MJIGHTUYHOCTH, & TAKXKE CJIENaTh BHIBOJBI 00
OIICHOYHOM OTHOIIICHUU CaMOro aBTOpa K COOT-
BETCTBYIOILIEN 3TOM MIAEHTUYHOCTU CUCTEME LICH-
HOCTEM.
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CHARACTER’S NAME IN THE FICTIONAL MODEL
OF SOCIAL IDENTITY (AS EXEMPLIFIED IN THE NOVEL
“IN THE SKIN OF A LION” BY M. ONDAATJE)

T. G. Gusakova
Herzen State Pedagogical University of Russia, St. Petersburg. gusakovatesol@gmail.com

The article addresses the semantics of a proper name employed by the author in modelling charac-
ter’s social identity in the English 20™ century fiction. Name-giving and renaming modelled in fiction
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are regarded as character’s linguistic “acts of identity”. The character can appear to be the one renaming
or renamed, to reflect on their own name or the name of the Other. The character’s choice of a name
symbolizes the choice of the value system of the social group that the name is associated with. The
name-giver (the character, and, indirectly, the author) identifies themselves with the social group asso-
ciated with the name chosen. Interpreting the emotive-evaluative connotations of the name, the reader
identifies the character’s and, indirectly, the author’s attitude towards the modelled social identity. The
study is based on sociology, sociolinguistics and lexical semantics data.
Keywords: proper name, name-giving, renaming, social self-identification, social identity.
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CEMAHTHUKA TBOPUTEJBHOTI'O ITAJTEXKA
B PYCCKHUX ITIOCJIOBHUIIAX

B crarbe paccMaTpuBarOTCsi OCHOBHBIE 3HAYCHHSI TBOPUTEIBHOIO IMajieka 0e3 Mpeasiora B PyCCKUX
[TOCJIOBUIIAX: HHCTPYMEHTAIBHOE, MEIUATUBHOE, areHTHBHOE, 00BEKTHOE, MMPOCTPAHCTBEHHOE, TEMIIO-
pansHOe 1 ip. OnuceiBaeTcs crenuduka ynorpeOieHus TBOPUTEIBLHOTO Majaexka, 00yCIOBICHHAS JKaH-
POBBIMH U COJICPIKATEIIBHBIME OCOOCHHOCTSIMH ITOCJIOBHII.

KiroueBble ci1oBa: ¢onvkiop, (hoabKiopubvlil dcamp, nociosuya, meopumenbHulil naoexic, ceman-

mukKa.

AKTHBHOE JIMHTBUCTHYECKOE M3y4YeHHE (DOITb-
KJIOPHBIX TEKCTOB HayaJloCh BO BTOPOH IOJIOBHHE
MIPOIIJIOTO CTOJIETUS U CBA3aHO C MMEHAMM TaKUX
0Te4YeCTBEHHBIX (hryi0s10roB, Kak I1. I'. borateipes,
H. A. Occosernkuii, A. I1. Esrennena, A. T. Xpo-
JeHKO (eMy NPHWHAIJIC)KUT aBTOPCTBO TEPMHHA
nunesogponvrnopucmuka), E. b. Apremenko u jp.
Ocoboe 3HaueHHE MMEET HMCCIEIO0BaHUE MOCIO-
BHIl U TOTOBOPOK KaK €IMHUI], BOIUIOIIAIOLINX
¢dutocopuro HapoJsia, €ro MHOTOBEKOBOW OIIBIT,
MOPAJIbHO-ITUYECKHE W JCTETUYECKHE IIEHHO-
CTH W SBISIONIMXCS OJHUM W3 TIABHBIX CPEICTB
oTpakeHUs1 (HONBKIOPHOW KapTHHBI MHUpa. O0b-
€KTOM aHaJIN3a B HUX SIBJIAETCSA HE TOJIBKO CIOBO
Kak (aKT SI3IKOBOH CHUCTEMBI, HO U OCOOEHHO-
CTH CJIOBOYNOTPEOICHUS B (POIBKIOPHOM TEKCTE
[5. C. 19-20].

B naHHOH cTaThe Mbl NIPEACTABUIN PE3YJIbTA-
ThI HAOTFOICHUH HA/l CEMaHTUKOM U 0COOCHHOCTS-
MU yIOTpeOIeHUs NPUTIaroJbHOTO0 TBOPUTEIBLHO-
ro najexa 0e3 mpeora B pyCCKUX MOCIOBUIAX.
OO6pamasch K aHAIU3y KOHKPETHOTO SI3BIKOBOTO
MaTepuraia, Mbl HCXOJIUM U3 HECKOJIbKHX TTOJI0KE-
Hul: 1) magex sBiaseTcs MophOoIoro-CHHTaKCHYe-
CKO# KaTeropueii; 2) aHaIu3 CEMaHTUKHA U (PyHK-
MU Majeka IPOBOAUTCSA B paMKaX JOCTATOYHOIO
KOHTEKCTa (TpeanoxkeHus); 3) 3HaueHue mnajeka
OTIpesieTIsieTcss C Y4YEeTOM JIEKCHMYECKOro 3Haue-
HUS CYIIECTBUTEIHLHOTO B KaKOW-THOO ITa/Ie:KHOM
(hopMe 1 ceMaHTHKOW MOTYMHSTOIIETO CIIOBA.

TBOPUTENBHBINA TA/IEK B PYCCKOM SI3BIKE CUH-
TAeTCs OJTHUM U3 CaMbIX CJI0KHBIX, CEMAaHTHUECKU
MeperpyKeHHbIX, OTIUYAIONIUXCA KOHTaMUHAIlH-
el U CHHKPETHYHOCTHIO 3HAYCHUH W (DyHKIHH.
ITo muenuto B. B. BunHorpanoBa, «y coBpeMeH-
HBIX TPaMMAaTHCTOB OOJBIIIE BCETO TPEBOTH BO3-
OyX/MaeT KaTeropus TBOPUTEIHHOIO IaJekKar»
[1. C. 171]. O6 3TOM CBHIETEILCTBYIOT MHOTO-

YHUCIIeHHbIe PabOThI, MOCBAIIECHHBIE HCCIIE0BA-
HUIO CEMaHTHUKU W (DYHKIMOHUPOBAHUS JTAHHOU
najexxHoi (opMbl, HA MaTepuane KOTOPHIX MO-
JKeT OBITh COCTaBJICH JOCTATOYHO ITOJTHBIM HHBEH-
Taps ee 3HaueHuil (A. A. Ilotebusa, A. M. Ilem-
koBckui, A. A. [llaxmaros, B. B. Bunorpasos,
H. C. Bacunesnko, C. b. bepnmureiin, A. M. Bynsl-
ruHa, ['. A. 3onotosa, H. 1O. [lIsenosa, JI. B. Bap-
naxoBu4, P. Mpasek, A. BexxOuiika u ap.).
HpeBHellnM 3Ha4Y€HUEM TBOPUTEJIBHOTO Ta-
JieKa SBJSICTCS] 3HAUCHHUE OPYIUHHOCTH, WU WH-
CTPYMEHTAIILHOCTH, 9TO 3a()UKCUPOBAHO B CAMOM
Ha3BaHHH MaJexKa. ITO 3HAUCHHUE OKa3ajJoCh HaM-
0oJiee peICTaBICHHBIM B TEKCTE napeMuii: [llumeo
He wibem, a moavko uenol moivem, 11a3y éeps, a
npubopom nposeps, Tpakmopom naxamv — He 10-
namoti konams, He monom siceneso kyem, a Ky3uey
monomom bvem, [lurums nunow — eHymocsa cnu-
HOM u Op. B TpuBeNeHHBIX W TOAOOHBIX KOHTEK-
CTax CYIIECTBUTEIbHBIC B (DOpME TBOPHUTEIHHOTO
najie’ka MMEIHT CEMAHTHUKY COOCTBEHHO WHCTPY-
MEHTA, OPYIHS JIJIsl POU3BOICTBA KAKUX-THOO pa-
00T — uena, npubop, 1onama, Moaiom, NUid A Ap.
AKIHMOHAIIbHBIE TJIarojibl, COYeTAIoIIUuecs C
JAHHBIMHU CYIIECTBUTEIBHBIMH, OOJIAal0T COOT-
BETCTBYIOILICH CEMAaHTUYCCKON BaJCHTHOCTHIO C
OIpeJICJICHHBIM HAa0OPOM aKTaHTOB, CPEIU KOTO-
PBIX €CTh aKTaHT «HUHCTPYMEHT». DTa TO3HIIH
MOXET OBITh 3aIoJHEHA Pa3HBIMH KOHKPETHBIMH
CHHTaKCEeMaMH C TIpeajioraMd W 0e3 IMPeIIoToB
(ueM? mocpencTBOM 4ero? mpu MOMOIIH 4ero? ¢
MTOMOIIIBbI0 Yero? | TOJ.), OJIHAKO B IOCJIOBHUIIAX
peaiuzyeTcsi hopMa TBOPUTEILHOTO TaJIekKa Kak
HanboJiee eCTECTBEHHAS B POU3BEICHUSAX TaHHO-
ro sxaapa. Oco0oro BHUMaHWMsI 3aCITy KHBACT TBO-
PUTENBHBIA C CEMAHTHUKON aHTUOPYIUS, TO €CTh
WHCTPYMEHTa HENPUTOIHOTO, HelelecooOpa3Ho-
ro JUis OCYIIECTBIICHUS KaKOro-IIMOO JeHCTBUS
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(cirydan moo0HOTO yoTpeOaeHHs Ooee POIYK-
TUBHBI B IIOCIIOBHIIAX MO0 CPABHEHHUIO C TBOPHUTEIb-
HBIM OpYIUUHBIM): Pewemom 600bl He HAHOCULULD,
Beopom eempa ne cmepsewn, 16030em mops ne
Hazpeewn, Menou Odopoeu He mepsiom, Lllunom
Meogedsi He odoneewtb U nod. B OCHOBHOM 3TO
TBOPUTENBHBIHN ITPH TIIarojiax ¢ OTPULIAHUEM, PEXE
BO3MOKEH W B YTBEPIUTEIHHBIX KOHCTPYKITUIX:
Hayuuwbcs neboco wiunom monoxko xnebams, Pe-
wemom 800y Mepsinb — NOMEPAMb BPEMS.
YacToTHBI B TIOCJIOBHUIIAX ClIydad ynorpeose-
HUS CYIIECTBUTEIIbHBIX-COMATHU3MOB C 00BEKTHO-
OpYAWIHBIM, 1O ompeneneHuio . A. 3010TOBOMA
[3. C. 245], 3HaueHHEM. DTH CYIIECTBUTEIIbHbIE
0003HAYAIOT YaCTH Tella YEJIOBEKa W YKUBOTHBIX,
KOTOPBIC MCIOIB3YOTCS KaK MHCTPYMEHTHI, CO0-
CTBEHHO TaKOBBIMHU HE SIBIISSACH: J[ypak 2010601
gepmumn, YMHuIU cmMupHo cuoum, He kusati nano-
yem, cam 6yoewv cmapyem, Xeocmom eunsem,
a 3y6el ckanum, [laxame — He pykamu maxamo,
JIroou naxams, a mel pykamu mazamse, He x auyy
cmapoil kobwiie xeocmom eepmems u nod. Kax
MPaBUJIO, COMATHU3MaMH PACIPOCTPAHSIOTCS TJ1a-
roJibl JIBUTaTEIbHOIO JCHCTBHS, PEXKE IIJIarojibl
BOCTIPUATHS, KOHKPETHOTO (PU3NYECKOTO JIei-
CTBUS: Bzensinb enaskom, coenati ¢ NPpazoHUUKOM,
T'0e noemem nockpebewn, mam u epout, Jladonvio
He 3aKpblLIcs — NAbyeM He 3aKpoeubcsi, 300po-
8blll OCMUHA MENIeHKA KYJIAKOM YOumv Modcem,
Onneyxu sa3vikoM He causzhews u Op. B Takoii xe
CHUHTAKCHYECKOW TO3UIIMK MOTYT OBITH HCITOIb-
30BaHbl CyNIECTBUTEIHHBIE C CEMAaHTHKOW YacTh
LIEJIOr0  HEOJYUICBIGHHOTO TIpenMeTa: /lepeso
0epoUCUmMcst KOPHAMU, A YETI0BEK — OPY3bMUL.
Beigensiemoe B pamMkax WHCTPYMEHTAJIBHOTO
3HAYCHHUE CPEJICTBA JCHCTBUS BBIPAYKACTCSA B I10-
CIIOBHIIAX H MOTOBOPKax (hopMamM# TBOPUTEIHHO-
O TIa/ieXa CyMIECTBUTENBHBIX C KOHKPETHO-BEIIIe-
CTBEHHOM CEMAHTUKOW: Ymwigaics mviiom, 0a He
noooasaiics cnaiemusam, 3asanu npagoy 3010mMoM,
3aMOn4U ee 8 2psA3b — 6Ce HAPYAHCY 8bltidem, Xomb
JBIKOM Wum, 0a mMvliom moim, Meoom 6orvuie myx
Hanosuuib, uem ykcycom, Tenepb u Ham MOXNCHO
macno maciom macaums, CKoOmuHy 2nadev He py-
Ko, a myxou, Om oeHs 600a KIOYOM KUNUM, d 80-
0010 u ocHb 3aauearom u 1p. OaHAKO OoJee mpe-
CTaBJICHHBIMM OKa3aJIUCh Cllydyad 0003HAUYCHUS
AHTHUCPEJICTBA, TO €CTh CPEJACTBAa OECIOJIE3HOIO,
HENPUTOAHOTO WJIM HEIEeIeco00pa3Horo A oCy-
IIECTBJICHUS TOTO WIJIM WHOTO JeWcTBus: He deno
wu oeemem benums, Ha mo cmemana ecmo, Kax
HU 3aMa3vleatl 1aKkom, Opax ocmanemcs OpaKom.
Takoil TBOPUTEIBHBIN, KAK U TBOPUTEIILHBIA aHTH-
Opy/usi, B OCHOBHOM YIIOTPEOJISIETCS B OTPHIIA-

TENIBbHBIX KOHCTPYKIMAX: [ 0Ope 60001 He 3albellb,
beccmuionoeo cocms uz u36bl nUGOM He 8bI2OHUULD,
Mops neckom ne sacwvinneub, O20Hb Maciom He
mywam, Cepoye He ywiu: 6amoi He 3aMKHelUlb,
Cmemanotl 8apeHuUKos He UChopmuub v O/,

TBOpPUTEIBHBI MEIUATUBHBIN, TO €CTh CIIO-
coba meHcTBHS, TIPEACTABICH B PYyCCKOW mape-
MHUOJIOTUH a0CTPAKTHBIMHU CYILIECTBUTEIbHBIMU:
Ymeii ceoetl xumpocmoio uz epaza oyuty evimpsi-
cmu, Hyosicno yuumo ne pacckazom, a pabomoii
u noxasom, Kanna xamenv oonoum ne cunoul, a
yacmelm naoenuem, Hedonnamou noou Haswcu-
earomcs, Jlecmvio u Oywy evinumarom, Bcsakoe
3710 mepneHnvem 00oaemsb Modcrno, Om becconnu-
Yvl mMpyoom aeyamcs u Ap. MHOTOBEKOBOW OTIBIT
Hapoaa, OTPaXCHHBI B IMOCIOBHIAX, MOJCKa-
3BIBAET, K KAKOMY CIIOCOOY HE CTOMT MpUOEraTh
B OIPENICIICHHBIX CHTYalUsiX: 1oponienuem He
noocnopuws, Cmyxom usba ne pyoumcs, Cea-
poii 0a ccopoii Opyacobl He 3asaxceutb, Cude-
HbeM 2opoda He Oepym, Yyocoti 0b6opoHolU 6exa
He npooxcuseutvb, Kpuxom zemns ne nawemces, Bo-
POBCMBOM KAMEHHbBIX NALAM He Hadxcueeulb N Jp.
B kauecTBe MenuaTUBa BO3MOXHBI U KOHKpET-
HBbIE CYIIECTBUTENIbHbIE, HAIPUMEP, COMATU3MBbI
¢ TpaHcOpMUPOBAHHOW B pe3yibTare mMerado-
pu3anuKu CeMaHTUKOU: /Jocmarom xneb 2opbom,
docmatom u eopaom, I'opirom uzba He pyoumcs,
uwymom oeno He cnopumcs, JIoovipe xouem npo-
AHCUMb He MPYOOM, A A3bIKOM 1 TIOJI.

MennaTuBHOE 3HAYEHHE PEATU3YETCs B TOM
qucie yepe3 cpaBHeHUe: [eo dicun cunvell, a 6HyK
nopocenxom, Conowy Mys#cudox, sacubaem kpiou-
Kom sa3vivoK, He notl, xypuya, nemyxom, Hapoo
60HOU nowlymum u nepecmanem, Monooocmo
Jlemaem GOJILHOU NMAWKOU, CMAPOCMb NOJ3em
YuepenauKou.

Jist XapakTepUCTHKH JIMLa WM IpeAMeTa B
MOCJIOBUIIAX YNOTPEOIseTCsS TBOPUTEIbHBIN Olie-
HouHOH kBanmudukanuu [3. C. 242], nunu orpanu-
YHUTENbHBIN, IPH TIAroJiax U MpujaraTeiIbHbIX: He
POCMOM 83511, MaKk 0opoocmeom, Jlemamu ywen,
a eonoeou He dowen, He 63ia1a auyom — He 603b-
Mewv u ymwvisanvem, He ynusasce eunom, oyoeutv
NnoKpenye YMoM.

TBopuTeNnbHBIN MaeK NpH Pa30BbIX IIIAroIax
Ha3bIBaCT OTIPABHYIO, IPOMEKYTOUHYIO MU KO-
HEUYHYIO TOUKY: /[0Opbie n100u Oeib HAYuHaom
pabomoil, He 6csikoe nHosocenve eceivbem KoHua-
emcs, Cumewinoe Hauano cie3amu 0a 2opem KOH4a-
710. Xy0oe Xyovim u KOHYAemcs.

OOBEKTHO-KOIMYECTBEHHOE 3HAUYCHHE HMEET
TBOPUTEIBHBIA MaAEK MPU TIArojax nOIHUMbCA,
HAnOMHAMbCA, & TaKKe TPU TPUCTABOYHBIX IJIa-
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rojiax ¢ KOJIMYECTBEHHON CEMAHTHUKOW IMOJHOTHI
TUTIA HANOJIHUMb, 3ACbINAMb, 3a0pocams ¥ TIOI.
Bbe3oonnon kaoku 6000w He HanonHuuws, Kabax
OeHbeamil, Kak 6e300HHYI0 KAOKY, He HANOIHULILD.

OOBEKTHOEC 3HAUCHUE HMEET TBOPHUTEIBHBIN
OecIpeIIOKHBIA IPU [JIarojax yrnpaBjieHUs, Py-
KOBOJICTBA: /[oMOM He ynpasui, max u 6010CHIbIO
He ynpagums.

TBOPUTENBHBIA MAJEK HMEET IOCECCHBHOE
3HAUYEHHE TPH TJIAr0JIaX aBTOKAay3alluH BIIAJICHUS
paszodicumsvcs, nodcueumovcs M non.. Om cmpu-
JICEH020 Oapana UWepcmvio He NONCUBULULCSL,
TP TJarojax, 0003HAYAIONTNX Kay3aIlii0 CMEHBI
CcyOBeKTa TOCECCUBHBIX OTHOIICHHUU: He ceoum
mogapom mol cmai mopogams. Topeyil, MysiCux,
nwernuyetl, baba uevesuyet, Topeosan Kupnuvom,
0a ocmaics Hu npu 4em.

IIponykTBEH B MOCJIOBHIIAX TBOPUTEJIbHBIN
Mmage’Xk ¢ CEeMaHTHKOW 0OBeKTa-Kay3aTopa dMoO-
[IMOHATFHOT'O OTHOIIEHUS CyOBeKTa K KOMY- WIIN
yeMy-Jm00: Yyosrcum 006pom noxsansemcs, a coe
noo aaexy xoporum, I opouce ne pocmom, a ymom,
He xsanuce omyom, x6anuce ColHOM-MOJIOOYOM.
bapcxoii nackoii ne xeacmaii, He copouce 36anu-
eM, @ 20pOuUCh 3HAHUEM.

C rnaromaMu naxwyms, Hecmu, 0modéamv
YHOTpeOIsieTCss TBOPUTEIBHBIN MAZeK C CeMaH-
TUKOH nenubepara OOOHSATENBLHOTO BOCHPHUSTHS:
Maoicy myorcuxa maciom, a o ece oeemem nax-
nem, U36a scunvem (dcunom) naxwem.

KoHCTpyKIMu ¢ Tiarojgamul epo3unts, cmpa-
wams W CYIIECTBUTENHFHBIMU B ()OpME TBOPH-
TEJNBHOTO IMaJIeKa BRIPAXKAIOT «JIEHCTBUE WIIH CO-
CTOSIHUE C MOJIAIIBHO-IKCIIPECCHBHON OKpPaCcKOH
OMACHOW WM HEXKEJIATeIIbHOW BEPOSTHOCTI
[3. C. 241], ogHako B MOCJIOBHIIAX 3a CUET OTPH-
[IaHWS 3T KOHCTPYKITUH TPUOOPETAIOT TIPOTHBO-
TIOJIOKHOE 3HaueHue: He eposu wyke mopem, a
Hazomy 2opem, He eposu nony yeprxogwvro, on om
Hee cotm oicusem, He cmpawail ymxy 6000il.

TBOpUTENBHBIA NpEANKATUBHBIN, YNOTpeOs-
FOIUICS B KaueCcTBE MMEHHOM YacTH COCTAaBHOTO
CKa3yeMOoro IPH pa3INYHOTO BH/IA CBSI3KaX, MCHEE
MIPEJICTaBJICH B aHAIM3UpyeMOoM Matepuane. Mc-
TIOJIb3YETCsI CYOCTAaHTHUBHBINA TPEIUKAT B OCHOB-
HOM IIPH CBSI3KaX W BCIIOMOTATENbHBIX IJIarojax:
Bonxom poosice, aucuyeii ne owvieams, Coenaiics
MOAbKO 08Y010, A B0JKU Haudymcs. Bonx, koeda
cocmapumcsi, CmaHo8UmMcs upyutkoul 0is cooax,
leopanunom Obimb He CMONCEMCA, A MYHCUKOM
JHCUMb HE XOUEMCSL.

TBopuTenbHbIA OecpenIoKHbI MOXKET BBI-
CTYIIaTh B KaUECTBE BTOPUYHOTO MMEHHOTO TIpe-
JIUKaTa TPU OCHOBHOM IJIArojie M XapaKTepPH30-

BaTh TOT )K€ CyOBEKT, YTO | Tiaroi: [ epoem na-
Oeulb — NOObIMYm, MPYCOM — pazoaesn.

B cTpanatenbHBIX KOHCTPYKIUSAX TIPU KPATKUX
MPUYACTHSIX WJIM BO3BPATHBIX TJIarojiax TBOPH-
TEJbHBIN OecTpe/yIoKHBIA UMEeT 3HaYeHUEe areH-
ca neiicrBus: Ob6auxosan a00bMU, NIAYLCA HA
cebs, Jlom Kpacumcs X03AUHOM.

Cy1iecTBUTENBHBIE B TBOPUTEIHHOM MPETUKA-
TUBHOM MOTYT MMETh CHHKPETUYHOE 3HaYCHHE,
OJTHOBPEMEHHO BBICTyIas KaKk 0OBEKT IIarojbHO-
ro JeHCTBUA U KaK Kay3UpyeMblil CyOBEeKT — HO-
CUTENb TIpU3HaKa: Haznauunu aucy 60eodoil 8
Jecy: nepa MHO20, a nmuysl Hem. AHATOTUIHOE
yHOTpeOJIeHne CYNIECTBUTENBHBIX OOHApPYKHUBa-
€TCsl TIPH TJIAroJIaX aBTOKAy3allMd TpeBpalleHus
0bepHymucs, npumeopumucs, npukunymovcs: He
NPUKUOBIBALICS 0BYOTO. BOIK CbECHI.

C rnmaronamu cuumamo(-cs), HaA3ul8amuv(-cs),
CbIMb. HAXOOUMb YTIOTPEOIIIETCS TBOPUTEIHHBIN
BTOPUYHO TPEAUIMPYEMOT0 TpH3HAKA: YyoHoe
0ejlo Kopblmo. Kmo He sudel, Kopadiem Ha308ent,
Hassancs epyzdem — noaesaii 6 ky306, Xoms uep-
MoM 306U, MOILKO X1ebom Kopmu, 100 kopmuna,
a eex kopmuauyeil civieem. Ha uac yma ne cma-
Hem, a Ha 8eK OYPAKOM NPOCIbIBEULb.

TBOPUTENBHBIA KOJMYECTBA YIOTPEOIIIETCS
JUTSL XapaKTePUCTUKH CIIOCO0a JCUCTBUS C KOJIH-
YECTBEHHOU CTOPOHBI: Xydoe anum nyoamu, xXo-
poutee kanaem 3oromuuxamu, Colnb MEUWKOM — He
notidewv newxom, Omoauts 10Moms, cooupail
Kpoxamu.

TBOPUTENBHBIA KOJIWYECTBA C OTTEHKOM CO-
BOKYITHOCTH TPEJICTABIIEH CYIIECTBUTEIHHBIMU C
CEeMaHTHKOH coOupatenbHOCTU: Cembel u 2opox
monomsam, Yiioem ecem 08opom, onputib Xopom, d
dom nodonpem Koaom, JJomom scums — 060 8cem
myxcums. Apmenvio 2opy nOOHUMeUtb, A 0OUH U
KamMeHb He COBUHelUlb

[IpocTpaHCTBEHHYIO CEMaHTHUKY TBOPHUTEINb-
HBII 0e3 Ipe/yIora Yaile BCero peajim3yeT B code-
TaHWH C TJIaroJIaMy JBIDKCHUS: /Jopozoil udeuiv —
u mo cnomvikaewbcs, Xoo0u 1ecom — He Xpacmat,
ar0du 0edywKy — ne xeacmati, Pmom 6onesns 6xo-
oum, a 6eda evixooum, bvieaem nopor, meuem
800a 2opor (m.e. 8 2opy).

TBopuTenbHbII OecpeaIoKHBIH, BRIPaKCHHBIH
CYIICCTBUTEIBHBIMU, O003HAYAOIIUMHU OTPE3KU
BpEeMEHH, MPUOOPETaeT TEMIIOpAJIbHOE 3HAUCHHE:
Yac nponycmuun, u 2000m He Hagepcmaeuts, Mo-
cK8a sekamu cmpounacs, B none nuenuya 200om
pooumcs, a 00Opulil uenogex gce2da cooumcs, Bec-
HOUL Yacom omcmanewisb, Heoeiell He 0020HULULD.

Kak mokasan aHaiu3, TBOPUTEIbHBIA MaIeik
0e3 mpejjiora XapakTepU3yeTcsl IUPOKUM CIICK-
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TPOM 3HAYEHWH W CHEeNU(PUKON yOTpeONeH s, CBSI3aHHON C JKaHPOBBIMH U COJIEP’KATEIbHBIMHA OCO-
OCHHOCTSIMH PYCCKHX ITOCITOBHII.
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SEMANTICS OF INSTRUMENTAL CASE IN RUSSIAN PROVERBS

1. G. Kazachuk
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The article examines central meanings of the instrumental case without preposition in Russian prov-
erbs: instrumental, mediative, agentive, objective, spatial, temporal and other meanings. The author
describes the specificity of the instrumental case usage, determined by the genre and meaningful pecu-
liarities of proverbs.

Keywords: folklore, folklore genre, proverb, instrumental case, semantics.
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OTPA’KEHUE KATEI'OPUM BPEMEHH
B OJIIOHUMHNYECKOU TEPMHUHOJIOI' U

Cratbs IOCBAIICHA O0COOECHHOCTSIM peape3CeHTalu KaTCrOpruu BPEMCHU, I/IMCIOH_Ief/i YHI/IBepCaJ'IBHHﬁ
XapakTep, B TCpMUHAX-3IIOHUMAX. B HIEHTPC BHUMAHUA aBTOPAa HAXOAATCA HAUMCHOBAHUA MCCALICB, KO-
TOPLIC B OOJIBIIMHCTBE CBpOHeﬁCKHX SA3BIKOB IMPOU3BCACHLBI OT JIATUHCKUX KOpHeP'I " IOTOMY SABJIAIOTCA

HWHTCPpHaAIOHAJIU3MaMHU.

KiroueBnble cioBa: Kamezopusayus, Kanezcopusl e6pemeru, OHomacmuKkad, memnopaibHo MapKupo-

B6AHHAA JIEKCUKA, HA36AHUA MeECAYEE.

Kareropuzamms, niam KiacCUpHUKAIUSA CyII-
HOCTel Mupa — 310, 1o MHeHu0 M. B. Hukutuna
[11.C. 55], BakHeil11asg MBICIUTENbHAS OIlepalys,
HEOOXOIUMOE YCIIOBHE CHCTEMAaTH3allld MUpa B
co3HaHuu. [lo cBUAETEIHCTBY HCTOPUKOB, ITUILIET
A. E. boukapes [3. C. 16], TeHIeHIIUS K KaTETrOpH-
3aIiy HaMedaeTcs yKe B IOHAYYHOM MBIIIJICHHN.
N6o ecim xaTeroprzannio MOHUMATh Kak MpUAa-
HHUE ONpEAETICHHOCTH Heau(QepeHIUPOBAHHOMY
LEJI0OMY, a YAEJIOM KaTeropu3allid CUHUTaTh IO-
HUMaHMe TpeaMeTa 1o Hanbosiee CyIeCTBeHHBIM
€ro CBOWMCTBaM, HA4aTKH KaTETOPH3AI[MH MOXK-
HO OOHApPYXXUTHh YK€ B TEPBUYHON HOMHUHAIIHU.
[Tonoxenue, cormamaercs ¢ A. E. boukapeBbsiM
k. Jlakodd [9. C. 458], uro kaTeropuu onpeze-
JSIFOTCSL OOIIMMH CBOMCTBAMH, HE TOJBKO YacTh
HAIIIETO MIOBCEAHEBHOTO MBIIIUICHHUS, HO U OJINH U3
BaKHEHIIINX HAYYHBIX TPUHIIMIIOB, KOTOPBIH ObLI
C HaMH Ha IPOTSHKEHNH OoJiee ABYX ThICSAY JieT. Bo
BCSIKOM CITydae CXOIHOHN OKa3bIBaeTCs 00IIast TeH-
JEHLHS K MOJIBEACHUIO DJIEMEHTOB B (OpMY HO-
HSATHWHOTO PsiJia IO KAKOMY-TO 00ILIeMy sl BCeX
9JIEMEHTOB KBaJHM(QHUIUPYIOIIEMY TPU3HAKY.

ITo muenwuto 3. /1. [Torosoit u M. A. CtepHrHa
[13. C. 127], moHsATHE KaTETOPU3aIINA OTHOCUTCS
K IEHTPaJbHBIM, OCHOBOIIOJATAIOUINM ITOHITH-
ssm korautuBucTuku. E. C. KyOpskosa [8. C. 86]
OTIpeeNsieT KaTeropu3alnio KaK TIaBHbIH CI1oco0
NpUAATh BOCTIPUATHIO MHUpa YIOPSJOYCHHBINH Xa-
pakTep, cuCTEMaTH3MPOBaTh HAOII01aeMoe U yBH-
JIETh B HEM CXOJICTBO OJTHUX SBIIEHUI B MIPOTHBO-
BEC PA3IUYHIO IPYTHX.

HaGop KOTHUTHBHBIX KJIACCH()UIHMPYIOLINX
MPU3HAKOB cllelU(UYEeH A KaKAOTO KOHIIeTI-
Ta, JUISl TPYNIBl KOHIENTOB W JJIs KOHIIETITOC-
tdepwr B memom. 3. /. TlormoBa m M. A. CtepHuH
[13. C. 127] BBIOESIIOT yHHBEPCAIBHBIC CYIIEp-
KJIACCU(UIMPYIOIINE MTPU3HAKU, KOTOPHIE MOTYT

OBITH MPUMEHEHBI K JIF000MY TIPEAMETY WJIH SBIIE-
HUIO ¥ (POPMHPYIOIINE CMBICIIOBON KapKac s3bIKa.
K takuMm yHHBepcanbHBIM KaTErOpUsIM OTHOCHUTCS,
B YaCTHOCTH, BPEMEHHOsI XapaKTEpUCTHKA SBJIC-
Hus. Hu ucropust, vu dunocodust 6e3 kareropuu
BpPEMEHH CYIIECTBOBAThH He MOTYT. [ImaToH Ha3Bai
BpEMSI IBIDKYIITUMCS TTI0I00MEeM BEYHOCTH.

ITo H. A. bepaseBy, yenoBeyeckas UCTOPUS
HEPa3pbIBHO CBS3aHA C BPEMEHEM M BHE BpeMe-
HU OBITh HE MOXeT. McTopus ecTh mporecc BO
BpPEMEHH, BPEMEHHOE COBEpILEHHUE, ABMKEHUE BO
BpemeHH. VcTtopus coBepmiaeTcst HE TOJIBKO BO
BPEMEHH ¥ HE TOJBKO TPEATIoNaraeT Bpems, 0e3
KOTOPOTO €€ HEeT, HO UCTOPHS €CTh HEeNpephIBHAS
6opnba Bewnoro ¢ BpemenusM [1. C. 50, 52, 53].

JI. bopomuiku yTBepkKIaeT, 4TO BpeMs — 3TO
OJIHO U3 UEHTPAIBHBIX [TOHATUI HALIEH KyJIbTYpPBI
[2. C. 200]. Bpems ecTh criocob mo3HaHUS MHUpa
YeJIOBEKOM, CITI0CO0, JIeXKaIuii B OCHOBAHUU 00b-
EKTUBAIUH TPEJICTaBIICHHU, B OCHOBAaHHH CaMOTO
CO3JJaHMsl TOTO, YTO MBI Ha3bIBaeM OOBEKTHBHOM
peanbHOCTBIO. Bpemst — anpuopnas ¢opma opra-
HU3aIMM BHYTPEHHEro Mupa. Bpewms, kak mumer
KanT, ecth «(hopma BHYTpEHHETO YyBCTBA, TO €CTh
co3epliaHysl HaC CaMHX W HAIller0 BHYTPEHHETO
cocTostHUS»Y. «BpeMs ecTh JUIIb CyObEKTHBHOE
yCIIOBHE HAIETo (YEeIOBEYECKOT0) CO3EpLaHM»
[10. C. 59, 71]. IlepexuBanue BpeMEHH HE SIBIIS-
€TCsl OIBITOM BOCIIPHUATHS HEKOTOPOW aBTOHOM-
HOM peajbHOCTH, HO €CTh YCIOBHE, HHCTPYMEHT
BO3MOXXHOCTH YTO-JTHOO BOOOIIE BOCTIPHHUMATH
[6. C. 20].

B.T. T'ak genut BpeMs Ha TpU OOJBIINX pa3psi-
J1a, KOTOpBIE OIpeNeNsieT TEpMUHAMU XPOHOZpa-
¢Qus, xpornomempusi M xpononoeusi. Xponorpapus
YKa3bIBaeT OIPEIeICHHOE BPEMSI, MECTO COOBITUS
BO BPEMEHH, JIaTy. DTO yKa3aHUE MOXKET OBITH a0-
COJIIOTHBIM, TO €CTh BHIPQ)KEHHBIM B IPUHSTOH B
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JTAHHOM COITUYME CHCTEME JIETOUCUYHUCIICHHS, WITH
OTHOCHTEJIHHBIM, OTIPEICISAEMBIM M0 OTHOIIIECHHUFO
K JIpyroMy COOBITHIO. XPOHOMETPHSI ONpEe/eIisieT
JUIUTENIBHOCTh COOBITHSI, KOTOpas TaKXKE MOXET
OBITH ompejneneHa aOCONMIOTHO MM OTHOCHUTEIb-
HO. XPOHOJIOTHSI YCTaHABIMBAET ITOCIIEIOBATENb-
HOCTBH COOBITHH, KOTOpas TaKXKe MOXET OBITh a0-
COJIFOTHOM M oTHOCcUTeNbHOM [5. C. 322].

[To U. HetoToHy, aOCONOTHOE, UICTUHHOE, Ma-
TEMaTHUYECKOE BpEMs, camo IMo cede U 1Mo camMou
CBOCH CYyIIHOCTH, 0€3 BCSKOTO OTHOIICHUS K Ye-
My-JIHOO BHEIIHEMY NPOTEKAaeT PABHOMEPHO H
VMHAYe HA3bIBAeTCS UIUTENBHOCTHIO. OTHOCHUTEINb-
HOE, KaXyIIeecs WM OOBIZICHHOE BpEMS €CTh TOY-
Hasl, WM W3MEHYHBAsl, TIOCTUTaeMasi YyBCTBAMH,
BHEIIIHSASI, COBEpIIacMasi Mpu MOCPECTBE KaKOTo-
00 NBIKEHUS Mepa MPOAOKUTEILHOCTH, YIIO-
TpebisieMast B OOBIYHOM JKU3HU BMECTO MCTUHHO-
r0 MaTeMaTUYEeCKOr0 BPEMEHH, Kak-TO: Yac, AECHb,
mecs, roa [12. C. 30].

OTtMmedaeTcs, 4TO AOCTAaTOYHO pa3paboTaHHON
U B OTCUECTBCHHOH, W B 3apyOCKHOH JIMHTBH-
CTUKE OCTaBajlaCh MMEHHO TpamMmaTHYecKas Ka-
TEropusi BPEMCHH, HAXOJIIIas CBOE OTPaKCHHE
B MOP(]OJOTHIECKON CHCTEME BPEMEHHBIX (hOpM
riaroja W B CHHTAKCHYECKHUX KOHCTPYKIIHSIX
[4. C. 5]. [lonmyuaeTcs, 4TO NpHU penpe3eHTaLH
KaTeropuu BPEMEHHU B SI3bIKE PEeUb UICT O LIEJIOH
COBOKYIHOCTH TEMIIOPATLHO MapKUPOBAHHBIX
SI3BIKOBBIX SIBJICHUSX, B CTPYKTYPE KOTOPBIX Bpe-
MEHHBIM KOMIIOHEHTOM MOTYT OBITH BpPEMEHHBIC
Mop(deMbl, crienraibHass TeMIIOpalbHas JIEKCHKa
Y CHHTaKCUYECKHE KOHCTPYKIIUHU, HECYIIHE TEeM-
opabHY0 HHPOpMaIH0. XapaKTepHOH TeHICH-
Uel COBPEMEHHBIX JIMHTBHCTHUUYECKHUX HCCIEIO-
BaHMI KaTETOPUU BPEMEHU SIBIISICTCSI OOpaIlcHue
K JIEKCHYECKHM CpEJICTBAM B IIPOIIECCE SI3BIKO-
BOH pempeseHTali (GeHOMEHa TEMIOPabHOCTH
[14. C. 26]. B cBete Hamieil cTaTbu OpeacTaBIsSET
WHTEpEC TaK Ha3biBaeMasi (DOHOBAs JIEKCHUKA, KOTO-
past UMeeT ceMy TEMIOPaTbHOCTH B MOKA3aTEIIX
KaK BO3PACTHOTO M 3MOXaJBHOTO (apXan3Mbl) Xa-
pakTepa, Tak M B TIOKa3aTeJsIX BPEMEHH IUKINYe-
CKOTO XapakTtepa (Bpems rozia, CyTok 1 T.1I.).

Cornacno ytBepxkaenuto 0. C. Crenanosa, B
€BPOINEHCKUX SI3bIKaX U B aMEPUKAHCKUX BapHUaH-
TaxX eBPONEHCKHX S3BIKOB MOHITUE BPEMEHH 00'b-
SeKTHBHUPYETCSI KaK MCUUCIISIEMOE KOJMUECTBO, TO
€CTh OTPE30K, COCTOSIINN U3 OTAETHHBIX BETUIHH.
OTpe30Kk BpEMEHH MBICITUTCS B BUJI€ OJINHAKOBBIX
eauHull. B ucropun u punocopun TakuMu eMHU-
LIaMU SIBJISIIOTCS MOJYChl BPEMEHHM — HACTOSIIEE,
mpolwioe u Oyaylee, a TakKe 1e3ypbl — BEK, TO/I,
mecsi, Hegens u T. 1. [15. C. 43]. OHomacTHue-

CKME€ HAa3BaHUS MECAIEB W SIBIAIOTCA OOBEKTOM
HAIIIETO MCCIIC/IOBAHNS.

Bo Bce Beka B PumMe rocrnoicTBOBai CeIbCKO-
XO34MCTBEHHbIA KaneHaapb. HeueTHwll rop co-
cTosAn U3 12, yeTHsldt Toa — 3 13 nmyHHBIX Mecs-
11€B, UMEBIIUX TaKOW NMepBOHaYaJIbHbINA MOPSIOK
cnenoBanus: 1) Martius — B decTs Oora Mapca, 2)
Aprilis — B yecth Oorunu Benepsl, 3) Majus — B
yectb OoruHu Maiiu, nouepu ®ana, 4) Junius —
B decth Oorunm FOHOHEI, cynpyru FOnutepa, 5)
Quintilis — 5-i mecs, 6) Sextilis — 6-i1 mecsiit, 7)
September — 7-i1 mecs, 8) October — 8-if mecsl,
9) November — 9-it mecsm, 10) December — 10-ii
mecsn, 11) Januarius — B gects Oora SnHyca, 12)
Februarius — B 9eCTh dTpyCCKOT0 OOTra Mo I3eMHO-
ro uapcta ®ebpyyca, 13) Intercaliris unu Merce-
donius [16. C. 76, 77].

B nsareiii Mecsiny kBuUHTWUIMC poawiics [ai
IOmmii 1le3aps. B 46 Troxy mo H. 3. yYEeHBIH-TION-
KoBosienl pedopMUpOBai JIPEBHEPUMCKHH Ka-
JICH/Iaph, CO371aB CBOW (Ha3BaHHBIH B €ro 4ecTh
«roymaHckumy). B Omarogapuocts 1lezapro 3a
ero KaJieHJapHyr peopMy U BOCHHBIC 3aCIyTH
pumckuii CeHaT MOCTaHOBHII IIEPEHMMEHOBATh Me-
CSAIT KBUHTHIINC B Mecst Julius, urons. Kanengapb
Lle3apst mpocyIecTBoBaN MIECTHAIATE BEKOB U
ToNBKO B 1582 roay Obul pedopMupoBaH manou
I'puropuem XIII.

BoceMmoii Mecsn (B IpeBHEPUMCKOM KalleHaa-
pe IIecTol, CeKCTUIINC) ObIT HAa3BaH a62)CMOM B
yecTh nMmrieparopa OKkTaBuaHa, MOJyYHBIIETO OT
ceHara 3BaHne Augustus — «Bo3BenmueHHbIit 60-
ramMmy, « CBSAIIICHHBIN.

B OGonbIIMHCTBE €BPONEUCKHUX SI3BIKOB HA3Ba-
HUSI MECSIIICB MTPOU3BEJICHBI OT JIATUHCKUX KOPHEH
U TIOTOMY SIBJISIFOTCSI HHTEPHAIMOHAIbHBIMHU,

OT UCKOHHBIX KOpHEH 00pa3oBaHBI Ha3BAHW
MecsneB B ¢puHCKoM s3bike. B. JI. MBmmH oTMe-
YaeT TEeHJCHIIMIO COXPaHEHUs B (DMHCKOM SI3BIKE
coOCTBeHHO (pUHCKHMX 0003HAYEHUH T MHOTHUX
MexayHapoaHeix cioB [7. C. 27]. JIro6omnbITHO,
OJIHAKO, YTO ATa TEHACHIHS OTCYTCTBYET B POJ-
CTBEHHBIX (PMHCKOMY $3BIKy ICTOHCKOM, CaaM-
CKOM, a TaK)K€ BEHT'€pCKOM SI3bIKe: janudr, februdr,
mdrcius, dprilis, mdjus, jenius, jblius, augusztus,
oktyber, november, december.

CBOEsI3bIYHBIC KOPHU COXPAHEHBI B HA3BAHHSX
MECSIIEB MOJECKOTO, YEIICKOT0, XOPBATCKOTO SI3bI-
KOB, HO HE CEpOCKOT0 MIIM CIIOBAIIKOTO; YKPAHHCKO-
ro, OEJIOPYCCKOro, HO He PycCKOro si3pika. Hako-
HEIl, TI0 ITyTH ITypU3Ma IOIIEI JIUTOBCKHUH S3bIK, HO
HE POJCTBEHHBIN eMy Jsartbinickuil. [IpruBenennas
HIKe TaOJIHIIA WILTFOCTPUPYET UCKOHHBIC Ha3BAHUS
MECSIIEB TI0 CPABHEHHIO C PYCCKUM SI3BIKOM.
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Tabmuma
Ha3zBanusi MecsilieB B pa3HbIX SI3bIKAX
Pyccknii DuHCcKHi JIutoBckui Ioubckuii XopBarckuii

SHBapb Tammikuu Sausis styczec Sijenan;j

depasb Helmikuu Vasaris luty Veljana

Mapt Maaliskuu Kovas marzec Ohujak

Armpenb Huhtikuu Balandis kwieciec Travanj

Mait Toukokuu Geguzé maj Svibanj

Uronp Kesakuu Birhelis czerwiec Lipanj

Uronb Heingkuu Liepa lipiec Srpanj

ABryCT Elokuu Rugpiutis sierpiec kolovoz

CeHts0pn Syyskuu Rugséejis wrzesiec Rujan

OKTA0pB Lokakuu Spalis pandziernik Listopad

Hos6ps marraskuu Lapkritis listopad Studeni

Jlexadbpn Joulukuu Gruodis grudziec prosinac

Kak ormeuaet H. X. [IpemaBapnena, Ha3BaHUS MECSIIEB B CHHTAJIE3CKOM SI3bIKE TOXKE MHTECPHAIHU-
OHaJIbHBI: janavari, pebaravari, martu, aprél, moky, juni, juli, agostu, sxxptzkmbar, oktdobar, novkmboar,
desxxmbor [17. C. 173]. CuHrane3ckuii si36IK — MPEACTABUTENb TPYIIITEI CEBEPO-UHIANNCKUX S3BIKOB, Ha
KOTOpPOM TOBOPHT 0K0J0 75% xurenert Llpu Jlanku.

Takum 00pa3oM, TUHIBUCTHYECKHAE KATETOPUU BPEMEHHU HOCST HE TOJBKO IpaMMATHYECKUH, HO H
JICKCUYECKUH, B OOJIBIIUHCTBE CIIy4aeB SITOHUMHUYCCKUI XapaKTep, BCeraa MO JYMHEHBI (PU3NICCKOMY U
(punocockoMy MOHUMAHUIO BPEMEHH U BOILIOIIAOT 3TO €JIMHCTBO B SI3BIKE.
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THE REFLECTION OF THE CATEGORY
OF TIME IN EPONYMOUS TERMINOLOGY

E. M. Kakzanova
Peoples’ Friendship University of Russia. kakzanova@post.ru

The article is devoted to the peculiarities of the representation of the time category. Time presents a
universal category specific to some concepts or a group of concepts. The article deals with such tempo-
rally marked language phenomena as the onomastic names of months. In the majority of European lan-
guages, although remotely related, the names of months are derived from the Latin roots and, therefore,
are internationalisms.

Keywords: categorization, category of time, onomastics, temporally marked vocabulary, names of
months
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IHHUCATEJIb, ®UJIOJIOI', YEJIOBEK (OB A. II. YYIAKOBE)

Cratps TIOCBJIICHA MHOFOO6paSI/I}O HWHTEPECOB U TBOPUCCKUX HpOfIBJ’ICHHﬁ AJ'ICKC&HI[pa [TaBmoBHUa
‘-Iyz[aKOBa - (1)I/IJ'IOJ'IOFa " 1ucaTeiisd, apTopa poMaHa-uanuajinmu «JloxxuTest Mriia Ha CTapbIC CTYIICHU.. .».
O6Hapy)KI/IBa}OTC$I MEPCKINYKU U COOTBCTCTBUSA MCIKIAY 06pa30M aBTOpa poMaHa 1 JIMYHOCTBIO ‘—Iyz[a—
KOBa-4€JIOBCKA, MEKAY NPUHIUIIAMU 1 JTFOOUMEIMU HUCSIMU €TI0 HAYUYHBIX pa6OT U [IpUHOUIIaMU U IIPpU-
€MaMH, KOTOPBIC OH PCAJIM3YCT B IIOCTPOCHNUHN CBOCTO pOMaHa.

KiroueBble ci10Ba: xyoooicecmeennoe npousgedenue, HanucanHoe Quioio2oM; cemMelnas caza,; u-
Oenue gewell u OYX08HLIX (YeHOMEHO8,; ClI0GeCHbLE PObl; XYy0odcecmeeHHbll Mup Yexoaa.

Uem Oomee oTmamsercs OT HAC Jara yxojna
u3 xu3Hu B 2005 rony Anexkcangpa IlaBmoBuua
UymakoBa, TeM siCHEe OCO3Haellb pa3Mepbl dTOU
yTpaThl, MacIITaObl JIMYHOCTH YIICJIIET0 OT HAC
YEJIOBEKAa U YUCHOTO.

MoskHO cKa3zath 0 UygakoBe, 94To 3TO ObLI Ipe-
KpacHBIN ¢utoior, Grronor boxbel MUIOCTEHIO.
B Hamm qHM, Korma ¢utonorus ApoOuTCs Ha Oec-
KOHEYHOE MHOKECTBO JIMCIUIUINH M TPEJCTaBH-
TEJIU Pa3HbIX €€ BETBEU TOBOPST HA PAa3HBIX S3bI-
Kax, — UyJakoB, Kak HEMHOTHE, BIIAJICJT TOJTHOTOM
3HAaHUHN W S3BIKOBEMNA, W JIUTEPATypOBEa, HAIO-
MHHas BCEH CBOCH HCATCIBHOCTBHIO O CIWHCTBE
HaIllel HayKH, TPOI0IDKas TPAIUINH ee Kopr(ees
ot [lore6Hu 1o Bunorpamosa.

Ho He Tonbko B HayKe O CIOBE OCTABUJI TIy-
Ookuit cinen Anekcanap [laBmosuu Uynakos. Ta-
JIAHT UCCJIeJOBATEIIS SA3bIKa COCAUHMIICS B HEM C
TaJaHTOM TIHCATEIsA, TBOPSIIETO Ha 3TOM S3BIKE,
PaCKpBIBAIOIIETO HOBBIE BO3MOXKHOCTH POJHOTO
si3pika. Ero kHmra, pomaH-umwnus «Jloxures
MIJIa Ha cTapble cTyneHu» [1], cTana HOBBIM, 1
MHOTHUX HEOKHJIaHHBIM OTKPBITUEM HEM3BECTHBIX
IpaHEH ero TajaHTa.

CoOCTBEeHHO, IJIs TeX, KTO OJU3KO COIpPHUKa-
cayics ¢ HUM TIO JKW3HH, TI0O COBMECTHOH padore,
HEOXKUJAHHBIMH MOTJIM CTaTh pa3Max, mMaciTad
3TOM MocineAHe KpynHoi Bemu Yynakosa, HO He
caM (aKT ee HalKMCaHusl.

XyI0KECTBEHHOE TIPOM3BEACHUEC B CTHUXaX
WU B TPO3e, counHseMmoe (rmosoroM, — sBie-
HUe, Tpebyrolee oco0Oro OTHOIIEHHS W pac-
cmorperus. OJMH TEOPETHK JINTEPATypPhl BBICKA-
3aJICd B TOM CMBICIIE, UTO JIUTEPATypPOBEAY B €ro
TBOPYECKOM Oarake MpUCTAJI0O UMETh B JIy4IlIeM
CIy4ae JUIIb CTUXH B IIKOJIBHYIO CTEHTA3eTy, —
B JAJBHEHUIIIEM €My TIPHUCTalia TOJIBKO pedieKchs
10 TTOBOJIy XYJIO’KECTBEHHBIX TEKCTOB Jpyrux. K

CYaCThIO, MBI 3HA€M MHOXECTBO OIPOBEPIKEHUI
M0T00HOTO MHEHHUSI — XYI0)KECTBEHHAs 1TP03a JIF0-
oumbix Ausekcanapom [laBmomuem ThIHSHOBA,
[Ix10BCKOrO MPUXOAAT HA YM Ipekae Bcero. [ e-
poii ero pomaHa — alter ego aBTopa, — y3HaeM MblI,
«BCE BpeMsI UTO-TO KPOTIAET B CTUXaX U mpo3e» [1,
c. 412]. A mis Tex, KTO Toydall oT AJIeKcaHzapa
[laBnoBHYa ero KHUTH, BCET/la CO CTUXOTBOPHBI-
MU 00OpallleHUsIMH, BCETAa NAICKUMH OT CTaHap-
Ta CTHXOTBOPHBIX TMOCBSIICHUN, WU ObIBaJl Ha
KOH(EPEHIUAX C €ro ydacTHEeM, HEU3MEHHO 3a-
BEPIIABIINXCS €r0 OCTPOYMHBIMH pa300pKamMu B
CTHXaX MPO3BYYaBIINX Ha KOH(EPEHIUH OKIIa-
JIOB, — JUIS T€X XyJI0’KECTBEHHBIH, B YAaCTHOCTH,
CTUXOTBOPHBIA moTeHuuan Anexcanapa [lasio-
BHYa 00emal BCE HOBBIC CBEPIIICHUSI.

W BOT 3TOT MOTEHIMAT TOTYYHI TAKyHO MOIII-
HYH0 PEATH3aLUI0 — POMaH-UAWIUIMIO. Y Mbl, ynTa-
TEITH, UMEEM TIPAaBO TOBOPHUTH O XyJI0KECTBEHHOM
Mupe pomaHa UyakoBa, Kak OH TOBOPHII O Xy I0XKe-
cTBeHHbIX Mupax ot Ilymkuna no Yexosa. Poman-
WAWJUTAS — 9Ta CEMEHasl cara, STOT pOMaH BOCITH-
TaHUs, STOT CJICTIOK JKU3HU B LIENTYIO ATIOXY B UCTO-
pUH CTPaHBI — AAPECOBAH IMUPOKOMY YUTATEINIO, U
OH TIOTy4YHJI 3aCTy’KEHHOE TIPU3HAHNE W OOBIYHBIX
ynrarenei, u cooparseB 1o niepy. (Ha mepBbIx mo-
pax A. Il. ucIbITBIBAM Ja)Ke YyBCTBO YIUBIICHHUS
0T ycmexa cBoero npousseaenus. [locne Betpeun ¢
YUTATEISIMU poMaHa B BopoHeke OH IeTUICs dTHM
YyBCTBOM: HHUKOT/IA TIPEKIIC, TOBOPUJI OH, 5T HE MOT
1 OKU/ATh, YTO HA BCTPETy CO MHOM MPHJET CTOJb-
KO CaMOT0 Pa3HOOOPa3HOTO HAPO/A.)

MeHst Kak 4HTaTeNs, 3HAKOMOTO C TPEbITY-
muMH  KHUramu YynakoBa, Hay4YHBIMH MOHO-
rpadusmu «Ilostuka Yexoray (1971) [3], «Mup
Uexosa, BosaukHoBeHue n yTBepkaeHue» (1986)
[2], «CmoBo — Bents — mup. Ot [Tymkuna no Tor-
ctoro. OYepkH TOATHKH PYCCKUX KIACCHKOB)Y
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(1992) [4] 3amHTEpECOBATIO TO, YTO TSI OOBITHO-
T'O YHTATEIS 3TOTO POMaHa HEBAKHO WJIM MIPOCTO
HEU3BECTHO. Sl TOBOPIO 00 yJIMBUTEIBHBIX TEpe-
KJIIMYKaX ¥ COOTBETCTBUSX, KOTOPhIC OOHApPYXKH-
BaIOTCS MEX]Iy 00pa30M aBTOpa poMaHa  JIHYHO-
cThio UyrakoBa-uesioBeKa, MEXKAY IPUHIIUIIAMU U
TIOOUMBIMH HUIESIMHU €T0 HAyYHBIX padOT U MPHH-
IUMaMU W TIpUEeMaMU, KOTOpPhIe OH pean3yeT B
IIOCTPOCHUU CBOETO POMaHa.

Mup nucatens, — IUIIET OH BO BBeaeHun ko
2-ii KHUTE, — «3TO OPUTHHAIILHOE M HETIOBTOPUMOC
BuJICHUE BeIlleH M JyXOBHBIX ()EHOMEHOB, 3arie-
gaTJIeHHOe cioBecHO» [2. C. 3].

Kaxuwm Bumutcss mup pomana «Jloxures mria
Ha CTapble CTYIEHW», YTO COCTABIIAET €ro CTPO-
WTEJbHBIC KOHCTPYKIIUU HAa BCEM TPOTSDKEHUH, C
Havajia 10 KoHIa?

PacckaspiBaeTcsi 00 YHUKAIBLHOW CeMbe: Jem —
BBIITYCKHHK JAYXOBHOH CEMHHApWHU U arpoHOM, Oa-
OyIIKa — BOCIIUTAaHHWIIA HHCTUTYTa OJaropOIHBIX
JICBUII, OTEIl — IPEroaBaTellb UCTOPUU U UWICH
MapTUM, MaTh — yuuTelnbHuUIA Xumun. Jlen — 6e3-
YCJIOBHBIN aBTOPUTET, YYUTEIb, HACTABHUK aBTOPA,
KOTOPBINA TUIIET O cebe TO B 3-M, TO B 1-M JmIIe.
Mecto neticTBus — ropoaok B CeBepHoM Kazaxcra-
He YebaumHck (1. e. LIyunHCK), oa3uc mpupoaHbId
Y yXOBHBIH, B IAMSATH T€POs-aBTOPa CBOETO pojia
A(uHBI, ¢ YYUTEISIMU-CCHUTBHBIMH U JKUTEIISIMHE-
cChUIbHBIMU. W BpeMsi 1eUCTBUS — BbIpACTaHUE BO
BpEMsi BOMHBI U B IIOCJIEBOCHHBIE I'OZIbI BIUIOTH JI0
net o0y4deHus repos B MOCKOBCKOM YHHUBEPCHUTETE,
TO ecTb 40—50-e roapl XX CTOJIETHSL.

Jen «y4dwsn 4uTath, KONaTh, MHUIUTh, BHUJIETh
pacTeHue, 00JaKo, CIBIINIATh NTHILY U CIOBOY.
[Ipu 3TOM OH XOTEN, YTOOBI BHYK HE «IIOJIAJICS
COBETCKOMY BpaHbio». — «/[lex, s He mommancs!»
[1. C. 504] — knsITBEHHO 3aBepsET BHYK. DTOT HIe-
OJIOTUYECKHIA TIOJITEKCT, B yXe MOIUTKOPPEKTHO-
cti 90-X TOMOB, BpeMsl OT BPEMEHHU BBIXOJHUT Ha
MMOBEPXHOCTh TekcTa. M BcE-Taku oTiM4Me Tmo-
cTpoeHus pomana YygakoBa HE B UICOJIOTHH.

«B at10i1 cTpane, 9YTOOBI BRDKUTH, BCE JOJDKHEI
ObITH yMeTh nenath Beéy [1. C. 121], —roBopuTcs B
pomane. Bce ymenu nenathb Bc€ B ceMbe, B KOTOPOU
BBIpacTaeT repoil. 1 aBrop pomana ymeer rokasarb
9TO BCE — B MOPA3UTEIILHOM MHOT000pa3uu, ¢ He-
TIO/IJICIEHOM OCBEIOMIICHHOCTBIO U B MEJTbYANIITNX
OJIPOOHOCTSIX, ¢ TOYHBIM Ha3bIBAHHEM BEIIICH.

«Yron [cpyOa, n30sI| Bcerna pyommm B 00710 C
OCTaTKOM — B JIaITy CYNTAJIOCH HEJIOITOBEYHO. <...>
Kposns nenanace 6€3rBo310M — JOCKU yIUPAIHCh
B JIOJIOJICHBIE TMOTyOpeBHa-Kello0a U TpUTHETa-
JIUCH TSOKENBIM OpeBHOM-oxIymHeM» [ 1. C. 56].

Wnu o 3anpsraHuy KOHs:

«XOMyT B CBOEM pabo4eM MOJIOKEHHUH, TO €CTh
KJICIIIEBUHOI BHH3, HE Hale3aeT Ha KOHCKYIO To-
noBy. Ero Hajo mepeBepHyTh W, HAJEB, YXKe Ha
uiee, nepeBepHyTh 00paTHO, MOCHE Yero KIelie-
BHHY MOXHO cTsAruBath cymnonsio» [1. C. 100].
OT0 aBTOp MaJb4YMKOM HAONIO/A], HO C PAaHHHUX
JIET BO MHOTHX pabOTaxX yd9acTBOBAJ CaM.

BoT o peIThe SIMBI, KaHABEI, TTOTpeda:

«SIma — 310 Hayka. Tspkerneil Bcero — mepBblit
Bkor. [ToToM Ha/io cienatk y3Kyro BeIIOIOKY <...>
HE MeNbye, YeM Ha J[Be TPeTH MThIKa. <...> C Kax-
Tl mpoxonkoi jomata upet jerde» [1. C. 147].
Kcratu, B KomaHuu 3eMJid U Tepoil poMaHa, U, Ha-
CKOJIBKO I 3Hato, aBTop, A. Il. Uyaakos Haxonunu
HACIIAXK/ICHbE: «KOMAaJl BCIO KU3Hb» U, B OTIINYHC
OT Jpy3ed W eIMHOMBIIIICHHUKOB, JTIOOWI Takue
cyry0o cOBETCKHE MEPOTIPHUSTHS, KaK «3TH Cy00oT-
HUKH, BOCKPECHHUKH, JTFOOWIT HAKapmMowiKy, padoTy
Ha oBoredase. <...> MeHs HUKTO He TPUHYX/Ia.
S BocniprHMMA 3TO Kak npa3aHuk» [ Tam xe].

U cxonbko B poMaHe Ha BCEM €ro POTSKEHUU
TaKHUX OMUCAHMI — MPO(EeCCUOHATBHBIX, C TOYHBI-
MU Ha3BaHUSIMU U TEPMHUHAMH !

Ornucanue Toro, Kak MpaBUILHO BEIOUPATH JIe-
pPeBO, YTOOBI HAKOJIOTH JIyUHHY.

U toro, kak mpaBUIBHO, YTOOBI HE YTOPETH, TO-
IUTh TIeYb — IIel1asi HayKa.

W kak nenatb KOMIIOCT U3 KypUHOTO ITOMETa —
3TO U3 YPOKOB JIe/1a.

Kak mmHKOBaTh KamycTy, oOXapuBaTh JYK,
9TOOBI OH TIPHOOPEIT 30JIOTHCTHIN 1IBET, M UTO JIe-
JIaTh, 9TOOBI TAKOW IBET OKa3aJICs y OyIhOHA; KOT-
Jla B XOJIOJIHYIO, & KOT/Ia B TOPSYYIO BOJY KJIacTh
MSICO; KaK BbIPe3aTh INIABHUKH y PbIO, KAK KPAaCUTh
siflla JTYKOBBIM OTBAapOM, TOJIy4as MOJJIIOKUHBI
OTTEHKOB, — 3TO U3 YPOKOB 0a0yIIKH.

Onucanus MpeIMeTHOro, BEIIHOTO MHUpa He-
MIPEMEHHO COCE/ICTBYIOT, TEPETUIETaIoTCs C JKC-
KypcaMH B MCTOPHIO, JaBHIOI U Pa3BOpadMBaro-
LIylocs Ha ria3ax.

PacckazanHas N7bKOM TEXHOJIOTHS 305104Ye-
HUS KYTIOJIOB Ha XpaMax BEZET K paccKazy O B3phI-
BaHWU Xpama Xpucta Cracurens.

CCBUTHHBIN  JIGHUHTPA/ICI-TEIUIOTEXHUK  TIPO-
(eccop Pozenkamr, KOTOpBI MPOESKTUPOBAT
neur My(enbHbIe, CTEKIOIUIABUIILHBIE, BarpaHO-
Hble, HAXOAUT B YeOaunHCKe MpU3HAHUE KaK JKC-
MIEPT IO KIIaJIKe TIeYeK B JOMaX MECTHBIX JKUTEJIEH.

CcputpHBI  KOHAUTEP Denepay IMOCBAMIACT
MaJbunKa B TOHKOCTH M3TOTOBJICHUS TOPTOB, Ca-
TIOKHUK /151 J[eMa — B CeKpeThI CartoKHOTO JIea,
cTexoabpIIuK Koxkeka — B TalfHbI cTeka.

U Ha crpaHWmax pomaHa BBIPacTaroT 0coOble
CJIOBECHbIC PSAIBI: Ta WM WHAs BEIlb, TPEAMET,
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TO WJIM WHOE JIeJN0, 3aHATHE TPEACTAIOT dYepes
CJIOBECHBIE THE3/1a, C HUIMH CBSI3aHHBIE, CO BCEMHU
OTTEHKaMH ¥ TOAPOOHOCTIMH 3HaueHuid. CroBec-
HBIC pAIbl MPEACTAIOT, HAIPUMEpP, B Mepeducie-
HUSX TpaB: «IEpeyiecKH U3 KPUBYJIbHMKA, HA IO-
JIsIHAax 3Bepo0Oii, Ayliniia, OOJIUIoJI0B, IUTOBHHUK,
CHBITh, KOHCKUH IIaBeJb, IIEJIbIE TIOISTHBI MeIBSH-
KM, OT €€ apoMara Kpyxuiachk ronosay [ 1. C. 248].

Ho Ta xe 00cTosITenbHOCT U MOJTHOTA 0XBaTa
MaTepuana, CKakeM, U Ha CTpPaHHIlaX, PacCKa3bl-
BAIOIIUX O TIECHAX, MEBIIUXCA B CEMbE WJIN YCIIbI-
[IAaHHBIX B BaroHax, y KOCTPOB (aBTOp TOBOPHT O
«JyBCTBE HEAOMETOCTH XOPOM»), TIECHAX BOCH-
HBIX, TPAXXJIAHCKOW BOWHBI, JTIOPEBOIIOIMOHHBIX,
PEBOIIIOLIMOHHBIX, OypianKux, pa300HHUYbUX,
IAXTEPCKUX, KATOPKHBIX, )KECTOKUX pOMaHCcaXx...

31ech HaJO Ha3BaTh OJHOTO W3 ONMKAWIINX
MIpeIIecTBeHHNKOB Uy 1akoBa-mucaTes.

B nagane 1980-x romoB Anekcanmp [laBmoBuu
W3/1aT CO CBOWM TIPEIUCIOBHEM KHHTY CTapo-
ro nuteparopa Esrenust Ilnaronosuua MBanosa
«Metkoe MockoBckoe cinoBo» (1982). «3Ota kHu-
ra, — nucan YymakoB,— O s3bIKe U ObITE JIFOJICH
CaMBIX Pa3IWYHBIX Hpodeccuii cTapoir MOCKBBHI:
LIMPIOJIbHUKOB W TApUKMaxepoB, M3BO3YUKOB W
MIOPTHBIX, CAllO)KHUKOB U TPAKTHPHBIX TOJOBBIX,
OaHIUKOB M PECTOPAHHBIX OQUIIMAHTOB, «JIOB-
LOB MEPHATBIX» M TPOOOBIIMKOB. <...> ABTOpa
HMHTEpECYET BCE — BHEIIHUN BUJ €r0 IepoeB, UX
olleXkK/1a, UX €7a, JKUIIbE, YCIOBHS MX TPyJAad, caM
rporiecc padoThl, 3apadoToK, 00pa3 MeITUIeHUs. 1
IJIaBHOE — UX kUBas peuby» [4. C. 263].

MosHO cKa3aTh, 4TO B cBOeM pomaHe Yyma-
KOB, TI000HO lBaHOBY, ynoBWI, coOpal «3TOT
JIETY4Ud CIIOBECHBI Marepuai, COAEpXkKallui B
ceOe orpoMHbIe pedyeBbie OorarcTBay [Tam xel].

W umenHOo 00 3TOM, HAUTIIAaBHEHIINCH TS aBTOpa
CTOpPOHE ero TBOPEHHsI OH TOBOPHUT B pomaHe: «Mup
HE MMeJ HeBepOaIbHOTO CYIIIECTBOBAHMS, BEIIM HE
o0nagany MpeIMETHOM TeJIeCHOCThIO — OHH PUCO-
Baych OyKBaMM, HO 9TO OblIa HE MOJTYAIIUBAst OyK-
BEHHOCTH — OHH 3ByYaJIi [IEJIOCTHOCTHIO CIIoBa. M He
OJTHOTO — BCTIThIBAJIA X BEPEHMIIA, BECh CHHOHUMU-
yeckui psa. Tsmnka, canka, nanka. OTaenaTscst He
yJIaBaJIOCh, CJIOBA 3BEHEIH B TOJIOBE, OH ITOBTOPSLIT U
MIOBTOPSUT UX, MPOOYs HA BKYC; OJIHU OKa3bIBAJIIChH
ONM3KH, Apyrue BpaxkeOHbI, KaK MPHICTUBIIHNACS
pemieit» [1. C. 406]. «51 He Bunmen yenoBexa, — TOBO-
PHT TepOI0 €r0 TOBAPHILL, — KOTOPHIi ObI TaK IO YIIIN
ObLT ToTpyskeH B cioBoy [ 1. C. 404].

BpoxaeHHOE 4yBCTBO CIIOBA («IIPOKIISATHE CII0-
Ba», KaK TOKE CKa3aHO B POMaHE) HaKJIaAbIBaJIOCh
B repoe (alter ego aBTOpa) Ha HEKOTOPBIC, TAKKE
YHHUKQJIbHBIE CBOWMCTBA €r0 JIMYHOCTH — y HEro

«merckas dororpadudeckas IamMsATh COCTUHICTCS
C TIOYTH MATOJOTHYECKAM UHTEPECOM KO BCSIKOMY
3HaHUI. <...> B ero royiose 3a/iepKUBaIUCh BCE
CTUXOTBOpHBIE moanucu Mapmaka B “IIpasne”,
MOYTH HAM3yCTh OH MOMHUI “TafaTenbHbIE COBeE-
THI T-ku JleHopman™, 6uorpaduro Bopommiora,
KajeHaapb KoJjixo3Huka, “TlamsiTky Kopmsien
Matepu”. <...> Hamo 1 n30aBIsAThCS OT ATHX MH-
pHaJ CTPOK U CTHXOB, KOTOPBIE TOJIISITCS B TOJIOBE
Y HEMPOIIEHHO BCIUIBIBAIOT MO BCAKOMY ITOBOIY U
0e3 Beskoro mosofa...» [1. C. 265-267].

Otcrona (peHomeHanbHasi HACHIIEHHOCTh PO-
MaHa psiIaMHu CBEJICHUM U UCTOPUI U3 CaMbIX pa3-
HBIX c(pep eCTECTBEHHON M OOIIEeCTBEHHOW JKH3-
HU, U3 YCJIBIIIAHHOTO W mpouuTaHHoro. C HUMHU
COCE/ICTBYIOT Pa3MBILIJICHHS aBTOPa HAa OCOOCHHO
TpEeBOJKAIIIHE €r0 TEMBI.

On, c mpucymeil emMy «MaHHeW HauITydIle-
ro TMPeaIMEeTOyCTPONCTBAa MHpa» (YCBOWIJI 3TO Y
nena), AyMaeT O TOM, «KaK 3aCTaBUTh PYCCKUN
HapoJl HE 3allaKOLIUBATh JIUK 3eMJIN», O TOM, UTO
«HYXHA 3allUTa TNCUXUKH COBPEMEHHOTO YeJo-
BeKa OT CTPEMHUTEJIbHO PACTyIeil arpeccuu Be-
e, Kpacok, OT CIUIITKOM OBICTPO MEHSIOMIETOCS
mupay [1. C. 380]. U atH, 3aTparuBaronine cambie
HAaCYIHBIE BOMPOCHl COBPEMEHHOTO OBITHS pa3-
MBIIUICHHS COCEJCTBYIOT C Bpojie OBl CIy4yailHO
Ha0EKaBIIMMH aCCOLUAIMSIME, BOCTIOMUHAHUSIMU
0 MpeIMETHOM, BEIIIHOM MHUpE JIeTCTBA.

W TyT MOKHO BCIIOMHUTb TO, Kak Buzeicsa Uy-
JTAKOBY XyI0XKECTBEHHBIN MHp €To JIro0nMoro Ye-
XOBa, O UYEM OH MHCaJl B CBOEH NEPBOM KHUTE.

«CryuaiiHocTHBIH criocod y YexoBa yHuBepca-
JeH. <...> [IpenMeTHbI MUp YEXOBCKOH XyJ0%Ke-
CTBEHHOW CHCTEMBI MPEJICTaeT Mepe]l YuTaTeIeM B
€ro CIy4alHOCTHOM LenoctHocTu. <...> TBopue-
cTBO YexoBa Jajio KapTHHY MHpPa aI0TMaTHIEeCKyTO
1 HEeMepapxXu4yecKyro, He OCBOOOKIEHHYIO OT IT0-
OOYHOTO ¥ CITy4alfHOTO, PABHO YUUTHIBAIOIIYO BCE
CTOPOHBI YEJIOBEYECKOTO OBITHS, — KAPTUHY MUPA B
ero HoBo cioxkHocTu» [3. C. 168, 187, 282] .

Wnes ciny4allHOCTHOTO MPUHIMIIA, TOCIHO-
CTBYIOIIETO Ha BCEX YPOBHSAX XYIOXECTBEHHOTO
mupa YexoBa, crajna, HoXKaidyd, caMoil sipkoil u
BBI3BIBAIONICH B KOHIICTIIMM €r0 NEePBOH KHUTH.
OHa HEe IpPOCTO BBI3BAJA MHOTOYUCICHHBIE OT-
KJIUKH — OT HEKPUTHUECKOTO YCBOCHUS 710 HETIPU-
ATus. B cTaThe rIaBHOTO Ha TOT MOMEHT IO €ro
CITy’)keOHOMY TIOJIOKEHHIO YeXOBena, AMPEKTopa
WHCTUTYTa, B KoTOopoM YymakoB paboTan, uaen
HEKaHOHHMYECKOTo MOHUMaHusi YexoBa ObLIH MTpH-
paBHEHBI YyTh JIU HE K HAIMOHAILHOW H3MEHE.
Ho ot nro6umoii uien YUyaakoB HEe OTKa3ajcs U B
JanpHeieM: «Bompoc o ciiy4yalHOCTHOM — LI€H-
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TpajbHbIM B HcKyccTBe UexoBa. <...> UexoBckas
paBHOpACOPEAEICHHOCTh BHUMAHHSI MEX]y BCe-
MU SIBJIICHUAMH KU3HHU...» [2. C. 364, 365].
Heckonbko et ciycts, koraa Uynakos Hamucan
B KypHal «Bompocsl smreparypb» ao0poxkemna-
TENBHYIO PELEH3NI0 Ha KHUTY 00 MHTepIpeTanyun
po3bl YexoBa, TOT e BCEMOTYIIIMA Ha TOT MOMEHT
JIeSITeNb PACIOPSIINICS U3BATh TEKCT CTATHU U3 YKE
CBEPCTAaHHOM KHWKKU KypHasia. 9Ta TaKk U HE OITy-
OnkoBaHHas paborta YyakoBa XpaHHUTCS y MCHSL.
Anexcannp IlaBnoBuu YynakoB ycmen Hamu-
caTh W OINyOJMKOBATh yAWBHUTENbHO MHOTO. He-

OCTIOPUMBIM aBTOPUTETOM U BCEOOIIEH TIO00BBIO
OH TI0JIB30BAJICS B COZPYKECTBE uexoBenoB. Ha-
yyHas ¢ ero nepBoi kuuru, «llostuku Yexosay,
OH CTajJ MpojarateieM HOBBIX MMyTeH, KaxKaoi
HOBOU CBOEH paboToit moaTBepxkas, 4To «YexoB
Hencuepmaem». Ero KHUTH BBI3BIBAIN OECCHIIb-
HBIW THEB JINTEPATYPHBIX KOHCEPBATOPOB U IMOTY-
yanu OarogapHoe TpHU3HaHUE B PA3HBIX YTOJKaxX
3emHoro mapa. [lyTu, um nposoxeHHble, HaBCerT-
Jla ocTaHyTcsi B Hayke o Uexose. S ycnpiman ot
kosiern 3 Kuras: «[loka OynyTt untars Uexosa,
OymyT untaTh U UymakoBa, 1 BceX Bac...».

Crnucok JuTepaTrypsl

1. Yynaxos, A.Il. Jloxwurcs mrina Ha crapsie crynend. Poman-ummums / A. 1. YUynakoB. — M.:

OJIMA-ITPECC, 2001. - 512 c.

2. Yynakos, A. I1. Mup UexoBa: Bo3uuknosenue u yrepxkaenue / A. I1. Uyngakos. — M.: Coset-

CKHH mHcartens, 1986. — 384 c.

3. Uypnakos, A. I1. [Tostuka Uexora / A. I1. Uynakos. — M.: Hayka, 1971. — 291 c.
4. Yymaxos, A. I1. CnoBo — Bems — mup. Ot Ilymkunaa 1o Toncroro / A. I1. Uymakos. — M.: CoBpe-

MEHHBIN nrcaTelb, 1992, — 320 c.

Cgeenusi 00 aBTope
KaraeB Biangumup BopucoBuy — 10KTOp QHIIOIOTHYECKUX HAYK, Ipodeccop, 3aBeAyomui kade-
JIPO¥ HCTOPUH PYCCKOM uTepaTypbl MOCKOBCKOTO rOCYAapCTBEHHOIO yHUBepcuTeTa uM. M. B. Jlomo-

HOCOBA.
kataev2003@yandex.ru

WRITER, PHILOLOGIST, MAN (ABOUT A P. CHUDAKOY)

V. B. Kataev
Moscow State University. kataev2003@yandex.ru

The article concerns rich varieties of interests and creative realizations of Aleksander Chudakov — phi-
lologist and writer, author of novel-idyll “The gloom is lying on old steps...” There are full harmony and
correspondence between the image of the novel’s author and his personality, between the principles and
favorite ideas of his scientific works and the principles and techniques realized in his novel construction.

Keywords: artwork, written by philologist; family saga, vision of things and spiritual phenomena;
Chekhov’s artistic world.
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BEPBAJIBHBIE U HEBEPBLAJIBHBIE ACIIEKTbI
MNPEACTABJIEHUA IPO®PECCUOHAJIIBHOU UH®OPMALINU
(Ha MaTepuaJie AHIJIUICKON IKOHOMUYECKON TEPMHUHOJIOT M)

Ha npumepe 5KOHOMHYECKOI TEPMUHOJIIOTHH PACCMaTPUBAIOTCS OCOOCHHOCTH HAyYHOH KOHLIENTYya-
JU3aIUK 1 KaTeropr3allii MUpa, BKIIOYalole BepOaabHble U HeBepOaibHble KOMIIOHEHTHI. B 1ieHTpe
BHUMAaHHs aBTOPOB HAXOJIATCS SKOHOMHUYECKHE MUKPOTEPMUHOCHUCTEMBI MAaTPUYHOTO THUTIA. Y TBEpIK/1a-
eTcs, 4TO rpa)nuecKoe CONPOBOKICHNE 3KOHOMUUECKONH KOHLEIIMH [T03BOJISIET CIELUAINCTaM SICHO,
KpaTKO M HarJIsIIHO IPEICTABUTD JIOTHUECKYIO CTPYKTYPY 3HAHHSL.

KiroueBble cjI0Ba: KocHumusHoe mepMuHOGedeHue, mepmun, AH2MULICKAS SKOHOMUYECKAsL mepmu-
HOoJlocusl, 9dKOHOMUYECKOE 3HAHUEe, KOHYenm)yaiusayusd, MUKpomepmunocucmema manmpuinoco mund.

Hapiku 3¢dextnBHOTO OOIIEHHS paccMaTpu-
BAIOTCS B Halle BpeMsl KaK OJHA U3 BaXKHEUIIMX
COCTaBIISIIOIINX MPOPECCHOHANBHOTO U JIMYHOCT-
HOTO ycIiexa 4eJjoBeKa.

Coo0mmennst B BepOAIBHOM, CIIOBECHOM BHIC
COCTaBJISIOT TOJFKO HEOOJBIIYI0 YacTh WH(OP-
MalMOHHOTO OOMEHa B COBpEMEHHOM Mupe. B
OCTaJIbHBIX Ccly4asx oOMeH HHpopMmanmer ocy-
HIECTBIISICTCS B HES3BIKOBBIX (hOpMax, U ee HOCH-
TEJISIMU SIBJISIIOTCSl KaK HEBepOallbHbIE CHTHAIIBI,
TaK ¥ BEIIW, PEAMETHI U APyTHe MaTepHalbHbIC
Hocurenu [3. C. 21].

3purenshas uHpopmanus, coriaacHo P. Cou-
CO, KOAMPYETCs B BHUJIE BHYTPEHHEH KapTUHBI H
pEaKTUBUPYETCS MYyTEM BOCIPOM3BEICHUS STOH
KapTUHBI, KaK [IPU IPocMOTpe anbboma. ['unoresa
JBoMHOrO KoaupoBanus II3Buo, bayspa u bpykca
MIpe/IIoJaraeT, 4YTo CyIeCTBYIOT IBE CHCTEMBI KO-
JUPOBAHMS M XpaHEeHHs — BepOasbHas 1 oOpa3Hasi,
1 nHPOPMALHS MOKET KOTUPOBATHCS M XPAHUTHCS
KakK B JIF00OH U3 HUX, TaK U B 00eux cpazy. DTu JBa
KoZa — OOpa3HbIi U BepOalbHBIM — MOTYT Iepe-
KpBIBaThCS MPU 00paboTKe MH(DOPMAIIHH, C OYITh-
VM aKIIEHTOM Ha OJTHOM W3 HUX. JIeBoe momyta-
pHe Mo3ra CBSI3aHO C BepOaJbHOW MaMsThiO, B TO
BpeMs Kak MpaBoe MOJyLIapue — ¢ MaMsIThIO 3pHU-
TenapHOro BoctpusaTusl. [5. C. 286, 292]. Jlns ueneit
HACTOSIIIIETO MCCIICIOBAHUS BYKHO OTMETHUTh, YTO
00pa3bl 0071a1af0T OPTAaHU3YIOMIMMHA CBOMCTBAMH
Y UTPAFOT BAYKHYIO POITb B MTAMSATH U O0yUYCHHU.

BusyanbHblii KaHa1 KOMMYHUKALMN TTO3BOJISIET
HCIIOJIb30BATh ISl IEPEAaY COOOIICHHUS pa3iny-
HBIE CHCTEMBI HEBEpOAIbHBIX CHMBOJIOB, 3HAKOB
u KojoB. HeBepOanmbHas KOMMYHHKAITUS oOora-
IIaeT W Pa3BUBAET CMBICI PEYEBOTO COOOIICHHMS,
¥ B TO K€ BpeMs HE 3aBUCHT OT CEMaHTHKHU peUr

[3. C. 126]. 3puTenbHblii MaTepya cnocoOCTBYeT
HE TOJBKO aJIeKBATHOMY BOCIIPHUSITHIO BepOaIbHON
WHPOPMAIMK, HO U €€ TITyOOKOMY OCMBICIICHHIO,
nepepaboTke u Oosee OBICTPOMY 3aTIOMHUHAHUIO.
OO0pa3HbIii psa, HAPSIAY ¢ BepOATBHBIM PSIIOM, MO-
JKET COCTaBJISITh EAMHBIH KOMIIOHEHT WH(pOpMAIH-
OHHOTo 0oOMeHa. B 3ToM ciiy4ae Bu3yasibHbIE cpel-
CTBa OMOTalOT (PUKCHPOBATh HEOOXOAUMBII 00B-
€M Tiepe/iaBacMbIX 3HAHUH M COLUATIBHOTO OITBITA.

Hcroprdeckuii OmbIT YeTOBEYECKOTO OOIIECHHUS
CBUJIETEIILCTBYET O TOM, YTO HEeBepOaslbHas CTOPO-
Ha KOMMYHHKAIMA 00Jiee IPeBHsS U HECTIOBECHOE
o0ILeHHe UMEeeT ITyOMHHBIE KOPHH, YXOJSIIHIE B
YCJIOBUS BBKMBAEMOCTH U Pa3BUTHSI UEJIOBEKA KaK
ouosornueckoro Buaa [6. C. 22]. 3putesbHbIe BOC-
npusatusi, no maenuto C.JI. PyOunimrelina, siBis-
FOTCS HambOosee 0O0BEKTHBUPOBAHHBIMU BOCIIPHSI-
TUSIMH YeJIOBeKa ¥ UMEIOT OOJIBIIOe 3HAYCHHE IS
Mo3HaHusl U mpakTudeckoro aeiicreus [4. C. 68].
3putenbHas cucTeMa SIBISICTCS CaMbIM MOILIHBIM
WCTOYHHKOM MH(POPMAIMK O BHELTHEM MHUDE.

[IpodeccrnonanbHOl KOMMYHHUKAIIMN, KOTOpast
BBIJIETISIETCS B TIOCJIETHUE TOABI KaK aKaJeMude-
CKasl JTUCIHTIINHA U 0c00ast 00JIacTh KOMMYHHUKA-
LUOHHBIX UCCIICOBAaHNH, TIOCBSILICHBI OOIIMPHBIE
Tpyabl. HeoOxoanmocTs noBbieHus1 3G HEKTHB-
HOCTH MPO(ECCHOHATBHON KOMMYHHKAIIUH OCO3-
HAeTCsl CIIEIMAIMCTAMH Pa3IMYHbIX HAyYHBIX U
TEXHUYECKUX 00JIacTel.

Busyanuszanus xkaxk 3HAUMMBIA TEXHUYECKUU
IpUeM B HayKe M HAay4HOM oOpa3oBaHHH pac-
cMaTpuBaeTcs B MOHOTpaduu MOJ peAaKiu-
eit [Ix. I'mnGepra (Gilbert, 2005). Paznuunbie
CXEMBbl, TpaUKi U JHArpaMMbl TPEJCTABISIIOT
pasnuyHble yYpOBHH HWH(POpPMAIHH, HAIpHUMED,
KaTeropusnpylonyr uHpopManuw. [Ipu stom
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CTPYKTypa U COAEpKAHUE BU3YyaTU3aLUU TOJIXK-
HBI OTPa)kaTh LIEJIEBYIO MEHTAIbHYIO CTPYKTYDY,
BOCHPHHUMATHCS JIETKO W IOHUMAThCS TOYHO.
Tak, nccinegoBaTeNnsIMu IpeaIaraoTcs JBa Kor-
HUTUBHBIX TPUHIUNA co3gaHUs d()PEKTUBHBIX
Busyanuszauuid: IIpunnun  KoHrpysHTHOCTH
n Ilpuanun Iloctmxumoctu (the Congruence
Principle, the Apprehension Principle). Muorue
Hay4dHble BHU3yaJIM3allMH IPEACTABISAIOT COOOH
CTPYKTYPHBIE WJIH NTPOLlECCyabHBIE AMarpaMMBbI
[7.C.37].

B nacTosmeit pabore Ha MaTepuane aHTIIHA-
CKHMX AKOHOMHYECKHX TEPMHHOB paccMaTpuBa-
IOTCSl TIPUMEPHl HAyYHOW KOHLENTyalu3alud MU
KaTeropu3aly MUpa, BKIIOYAIOINE BepOaibHbIC
1 HeBepOaIbHbIE KOMIIOHEHTHI.

B KOTHUTHMBHOM TEPMHUHOBEIECHUH, IO CIOBAM
E. W. T'0;10BaHOBOI1, HA CMEHY CUCTEMHO-CTPYK-
TYpPHOMY OIIMCAaHUIO TEPMUHOB 1 TEPMUHOCHUCTEM,
UX HOHSATUHHBIX U JIMHIBUCTUYECKUX XapaKTEPHU-
CTHK, IPUXOJAAT METOJbl KOTHUTHBHOTO MOJEIH-
pOBaHUsI TEPMUHOJIOTUH C Lenblo AuddepeHu-
aly TUIIOB M BHJOB 3HAHWUH, TPAHCIHUPYEMBIX
WMH, ¥ BBISIBJICHUSI MHOT000Opa3ust pOopMaTOB Mpo-
(heccronanproro 3HAHM [1. C. 7].

Amnenutickasi dKOHOMUYECKAS,  MEPMUHONO2US
XapaxkTepu3yeTcss OOJIBIIMM KOJIMYECTBOM HO-
MUHATHBHBIX WHHOBAIUI, MOCKOJIBKY CIIOKHBIE
KOHIICTITYabHBIE CTPYKTYpPbI TpeOyroT 0co00i
Hay4YHOW pENpe3eHTAIH CTOSIIUX 32 HUMHU KOT-
HUTHUBHBIX CTPYKTYD.

B kauecTBe WIUIIOCTPUPYIOIUX [PUMEPOB
B3aMMOJICHCTBUS BepOabHOW M HEBepOaTbHOU
COCTaBIISIIOIINX MPO(PECCHOHATFHOH KOMMYHHUKA-
LUK B HaCTOALICH paboTe MBI pacCMaTpUBaeM TpU
MUKPOTEPMHHOCUCTEMBI «MAaTPUIHOTO THIIA.

MHUKpPOTEPMUHOCUCTEMBI «MAaTPUYHOT'O THUIIA»
COCTOSIT U3 IJIABHOTO TEpMHUHA-TUIIEpOHUMA (Ha-
3BaHUE MAaTpHLbl) U COBOKYITHOCTH YETHIPEX He-
papXu4ecKku paBHOINpPAaBHBIX M B3aUMOCBSI3aH-
HBIX TEPMHUHOB-COTMIIOHMMOB, HOMMHHUPYIOLINX
LEJTOCTHYIO KOHLIEIINIO B KOMITAKTHOM BHUJE 1O
IIPUHIUITY OPUSHTUPYIOIIETo (peiiMa.

Crparternueckue MaTpHLbl Hayaad HCIIOJIb-
30BaThbCs B DKOHOMHKE ¢ Hayaia 1960-x romos.
Marpuna BOCTOHCKOW KOHCAITUHIOBOM TPYIIIBI
(Boston Matrix) «poct-monsi peiHKa» (growth-
share matrix) sSBISETCS OIHOMN W3 MEPBBIX MOJIE-
Jei moprTdenbHOro aHaiau3a U MOJEIUPYET JIo-
THYECKYIO CTPYKTYpY SKOHOMMYECKOI'O 3HaHU,
OpPTraHM30BaHHYIO B BepOaJbHOM U HeBepOasb-
HoM Qopmate. HomeHnknaTypa (TOBapHbI HOPT-
(denb dupmel), cornacuo matpuiie BKI, moxer
BKJIIOYATh YEThIPE KATETOPHH TOBAPOB: «3BE3/B»

(stars), «noiiHBIE KOPOBBD» (cashcows), «cobakm»
(dogs), «3Haku Bompocay (question marks).

dopmar 3HaHHS, KOTOPBIA TMPEICTABICH B
MaTpule BOCTOHCKOW KOHCAJITUHIOBOM IPYIIIBI
(BKT'), TpebyeT mimtocTpaTuBHOTO Tpadudecko-
IO COINpPOBOXJEHHUS. B IKOHOMHYECKHX MOHO-
rpadusax MaTpuiia boCTOHCKOM TpyIITBI 00CyKIa-
eTCsl BMECTE C ee TrpaduuecKoil perpe3eHTanueit
— JquarpamMmoi B (opMe KBajapara C YeThIpbMs
SYeHKaMHu, COJEpKALIMMU KaTeropU3HpyIOIIne
TEPMUHBI-COTUTIOHUMEI (Stars, cash cows, dogs,
question marks). Takum o0pa3oM, OpraHH3aI-
OHHAasl CTPYKTypa SKOHOMHYECKOTO 3HAHHSA YC-
JIOKHSIETCSI U «Pa3BOPAYMBACTCS» OT JIMHEHHOU
CHUHTarMaTH4eCcKou 10 JBYMEPHOHN IIOCKOCTHOM.

B cooTBercTBUM ¢ Teopuell ABOMHOIO KOAM-
poBanus [I»BMO, coueTanue BepOanbHOW U BH-
3yanbHON MH(pOpManuu obserdaet oO0ydYeHHE U
3armmoMrHaHue. MHOXeCTBeHHBIE (pOpMaTHI Tpes-
CTaBIJICHUS 3HAHWN CO3AIOT KIFOYH JIJIST MHOMKe-
CTBEHHOT'O KOJIUPOBAHMSI ¥ U3BIICUYCHUS HH(OpMa-
WU U3 TTAMSITH.

ITomumo BocToHCKOM MaTpullbl, CylHIECTBYIOT
TaKkKe M Jipyrue — marpuna Aucodda, Matpuna
MakKwum3u, matpunsl PEST u SWOT-anammza.
PEST-ananu3 npeacraBisieT co00i OIEHKY BaK-
HEHIIUX JUIsl Tpeanpusitus (HakTopoB MaKpoo-
kpyxenusi. AkpounM PEST npencrasnser coboit
WHHUIMAIBHOE COKpPAIleHHUEe YEThIPEX TEPMHUHOB-
COTHIIOHMMOB,  XapaKTePH3YIOIIUX BHEUIHIONO
cpeny: political, economic, socio-cultural, tech-
nological forces. PomoBoii TepMHUH-THIIEPOHUM
PEST npezncraBisieT 10ru4eckyro CTpyKTypy 3Ha-
HUSL B MAaTPUYHOM (QOpMaTe U B SKOHOMHYECKHX
TEKCTax COMPOBOXKIACTCS WILTIOCTPUPYIOLIEH 1H-
arpaMMoii — KBaJ[paToM, COJIEPKaIllUM I10 yTiiam
COOTBETCTBYIOIIHNE BHEITHNE «CHIIBD) MaKPOOKPY-
YKEHHUSI TIPEITPHUATHS.

SWOT-ananu3 sBISETCA HKCIPECC-METOIOM
oTpeneNieHusT BO3MOXXKHOCTEH U TPYJHOCTEH oOp-
TaHu3alMi W MPEIIECTBYEeT MEPCHEKTHBHOMY
(ctparernveckomy) TulaHupoBaHuio. Konienry-
ammupyromui akpoauM SWOT xapakTtepusyer
npenMyIiecTsa (strengths), cmaboctu (weak-
nessses), BO3MOXHOCTU (opportunities) 1 yrpo3bl
(threats) opranuzanuu Ha pbiHKe. BepOanbHas
TEepMUHOJIOTHYecKass UHPOpManus (KaTeropu3H-
pYIOIIHE TEPMUHBI-COTHUIIOHUMEI Strengths, weak-
nessses, opportunities, threats) Hepa3pbIBHO CBSI-
3aHa ¢ HeBepOATHLHBIM MIPEICTABICHUEM MEHTAIIb-
HOU CTPYKTYpBbI 3HaHUS. JMarpaMMbl MAaTPUIHOTO
BUAa 00ECHeuMBaIOT Mepegadyy Bced MOTHOTHI
KOHIICTITYJILHOTO COJIep KaHUsl JTAHHOM MHUKpO-
TEPMUHOCHCTEMBI.



Bepoanvuvie u negepbanbHble acnekmol npedCcmasienus npogheccuoHAIbHOU UHDOPMAYUU. . 67

3apyOe)KHBIMU YIEHBIMH KOHCTATHPYETCS, 9TO
BH3YaJbHOE IIpPEJICTaBICHNE MPOo]ecCHOHATHFHON
rH(pOpMAIUN CHOCOOCTBYET aKTUBHOMY BOBIIE-
YEHUIO CIELUAIMCTOB B KOTHUTHBHBIE POLIECCHI.
BI/I3yaJ]I/I3aHI/I$1 moMoracT nmoCTpoCHUIO MCHTAJIb-
HBIX MOJICJICH, COCIUHSIS HOBYIO MH(OPMAIUIO C
MpeAmIecTBYOmMUMHY 3HaHuIMH [7. C. 54].

E. C. KyOpsxoBa oTmeuana, 9TO KOTHHTHB-
Has HayKa IOCTaBWJIa CBOSH OCHOBHOW IIEIBIO
HCCIIeIOBAaHNE pPa3ymMa M HHTEJUIEKTa YeloBeKa
KaK CHCTEMBI, OTBEUAIONICH 3a BCEe BUJBI €ro Jie-
ATEIBHOCTH ¢ MHpOpManuen u odecrednBaromen
HOpMaJIbHOE TPOTEKaHWE pPa3HOOOpPA3HBIX MEH-
TaNBHBIX TMPOIECCOB (MPEXAE BCEro, MPOIECCOB
MBIIUICHHS ), U 3Ta CHCTEMa IMOHUMAJIACh KaK OX-
BaTBIBAIOIIAsl BCE KOTHUTUBHBIE CIIOCOOHOCTH ye-
JIOBEKa — BHUMaHHUE, BOCIIPUSTHE, BOOOpaKEHUE U

T. 1. [2. C. 105].

HccnenoBanus TEPMUHOB 1 MUKPOTEPMHUHOCH-
CTEM, BOBJICKAIOIUX OOPAa3HYI0 COCTABISIOLIYIO,
pacimpsieT HayyHble IPEACTaBICHHS O IPOLECCcax
TEPMUHOJIOTHYeCcKOi HoMuHanmu. C Hamel Tou-
KW 3pEHHUsI, HCTIOJIb30BaHUE BU3yaIbHBIX KaHAJIOB
BOCIIPHUATHS ITPOPeCcCHOHANBHON HH(OPMAIIUH U,
CJIEIOBATEIbHO, B3aUMOACHCTBUE BEPOAIbHBIX U
HeBepOaJIbHBIX ACIEKTOB €€ MPEACTABICHUS CO3-
JlaeT JOMOIHUTENIbHBIC BO3MOKHOCTH JJ151 TBOpYC-
CKHUX TIOMCKOB M HAYYHBIX OTKPBITHIA. XpaHEHHE U
pacrnpocTpaHeHue HayYHbIX 3HaHUH, TAaKUM 00pa-
30M, MPOUCXOJUT KaK B JIMHEWHOM IPOCTPAHCTBE
TEKCTOB, TaK U B ABYMEPHOM IIPOCTPAHCTBE 00-
pazos. C Hamed TOUKHU 3pEHUs, TaHHbII BU] TEp-
MHUHOJIOTHYECKOM HOMHUHALIMU CIIEIyEeT OTHECTH
K rubpugHomy (OMHApHOMY), TIOCKOJBKY B HEM
HCTIONB3YIOTCS BO3MOXKHOCTH KaK JIGBOTO, TaK U
MPaBOro MOJTyIIApHs MO3Ta.
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VERBAL AND NON-VERBAL ASPECTS OF PROFESSIONAL REPRESEN-
TATION OF INFORMATION

(based on the English economic terminology)

S. V. Kiselieva
Saint-Petersburg State University of Economics. svkiseljeva@bk.ru

T. S. Rosyanova
North-West Institute of Management of the Russian Federation Presidential Academy of national
Economy and Public Administration. rosyanova@mail.ru

In the present work, based on the material of English economic terms, examples of scientific con-
ceptualization and categorization of the world, including verbal and nonverbal components are being
discussed. The subject of our study are economic “matrix type” microsystems of terms, which consist
of the main hyperonym term (matrix name) and of the sum total of four hierarchically equal and inter-
related terms — cohyponyms, nominating a holistic concept in a compact form according to the principle
of orienting the frame. Strategic matrix has been used in Economics since the early 60-ies. Matrix of
the Boston consulting group (Boston Matrix) “growth-market share” (growth-share matrix) is one of the
first models of portfolio analysis and it models the logical structure of economic knowledge, organized
in verbal and non-verbal format. Cognitive approach in terminology study allows us to consider the
semantics of the term as a result of human cognitive activity. The accompanying graphics, which is an
integral part of the economic concept, gives the opportunity to the experts to visualize the logical struc-
ture of knowledge in a clear and concise way.

Keywords: cognitive terminology, term, English economic terminology, economic knowledge, con-
ceptualization, matrix type microterminosystems.
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TEPMHH KAK CPEACTBO KOHCTPYUPOBAHMA WIEHTUYIHOCTH
B IPO®PECCHOHAJIBHOU KOMMYHHUKALINAU

Ob6cy>knatoTcsi 0coOeHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS TEPMHUHOB B IPO(ECCHOHATIBLHON KOMMYHHUKALIUU
KaK eIUHML, OOJIAJAIOUIMX 3HAYMTEIbHBIM BO3JICHCTBYIOIIMM MOTEHIHAJIOM COLMAIBLHO-CTATYCHON
WHTEpakuu. Ha ocHOBe aHanmn3a AUCKYPCUBHOTO B3aMMOJICHCTBHUS B MPO(ECCHOHAIBHOM CPEIe JIMHT-
BUCTOB JICJIAI0TCSl HAOIIO/ICHHSI, CBUICTEILCTBYIOIINE O HAIMYMHU Yy TEPMUHA ONPE/ICIICHHOTO Mparma-
THUYECKOTO 3HAUEHUsI, KOTOPOE MOKET aKTyaJIM3UPOBATHCS VISl PELIEHUsI Pa3HOOOpa3HbIX KOMMYHHKa-
TUBHBIX 3aJ1a4: OT HAHECEHNU ylepOa COLMaIbHOMY <JIHILY» NapTHEpa 0 KOMMYHHUKAIUU IO CIIACEHUS
«JM1a» co0eceJHUKA B CUTYyaluH IPOECCHOHANBHOTO PUCKA.

KiroueBnble ciioBa: mepmMUuHn, u()eHmulmocmb, coyuailoHoe «JaIuyoy, npoqbeccuouaﬂbﬂaﬂ KOMMYHU-

Kayus, npazmamudecKoe 3nadernue.

CoBpeMeHHOE TEpMUHOBEICHHE PaccMaTpHBa-
€T TePMHH B IINPOKOM KOTHUTUBHOM, JIMHTBOTIEP-
COHOJIOTHYECKOM, KOMMYHUKATHBHOM KOHTEKCTE.
«TepmuHn sBsieTcs: BepOaIM30BaHHBIM PE3YJbTa-
TOM NPO(ECCHOHATBHOTO MBIIIICHHUS, 3HAYNMBIM
JMHIBOKOTHUTUBHBIM ~ CPEACTBOM OPHEHTALUU
B Mpo()eCCHOHANBHON cpelie ¥ BaKHEHIINM dIie-
MEHTOM TIpo(ecCHOHATBHONH KOMMYHHKALIUH,
otmeuaet E. W. I'onosanosa [1. C. 58].

OmHako B CBSI3W C DKCITAHCHOHU3MOM (B XO-
POLIEM CMBICIIE 3TOTO CJIOBa) TEPMHUHOBEICHHUS B
cdepbl KOTHUIMKA U KOMMYHHKALUH, a TaKKe Ha
OCHOBE MHOTOJICTHEH MPAaKTUKUA HAONIOJCHUS 3a
HAYYHBIMH JTUCKYCCHSIMH, XOTEJIOCh Obl IOCTa-
BUTh BOIIPOC O TOM, €CTh JIU y TEPMHUHA, HAPSTY
C JIOTUKO-IIOHSATUHHBIM U KOTHUTHBHBIM COAEPIKa-
HHUEM, HeKoe parMaTuyeckoe 3Hadenne? Ha npu-
Mepe OJHON MMEBIIEH MECTO B PeaIbHON KOMMY-
HUKAIMY HHTEPAKIH PACCMOTPUM POJIb TEPMUHA
B KOMMYHHUKaTHBHO-AMCKYPCUBHBIX IpoIeccax
KOHCTPYUPOBAHUSI WICHTHYHOCTH U OIEPHPOBa-
HUS COITMAIBHBIM «JTHIIOMY» (COXpaHEHHE JHIa /
yrpo3a Jiiily) B pouecce npogeccuoHalIbHON Ha-
YYHOH KOMMYHUKALIH.

[loHsiTHE MAEHTUYHOCTH BKIJIIOYAET B cels ca-
MBbIC Pa3IHYHBIC ACIIEKTHl TOTO, KEM JIFOJIU SIBJISI-
I0TCS, K&K OHU HMJCHTUQUIHUPYIOT caMu cels u/
WM, KaK OHM XOTAT, YTOOBI WX HACHTH(HUITUPO-
BaJIM COLMAJIbHBIC MMapTHEPHL. B pamkax counas-
HOTO KOHCTPYKTHBHU3MAa W HHTEPaKIHOHAIBHON
TEOpUH B JAUCKypC-aHaJIM3e U couuosioruu [7; 8]
BBIJICIISIIOT TP OCHOBHBIX BHAA MJCHTUYHOCTEH:
0a3oBas — 3TO T€ ACMEKThl HHIWBHIYaTbHOCTH,
KOTOpbIE MPENIOI0KUTENIBHO SABISIOTCS OTHOCHU-
TEJIPHO CTAaOMJIBHBIMU M HEM3MEHHBIMH (TeHIEp-

Hasg MPUHAIJICKHOCTb, dTHUYECKAs MPUHAIICK-
HOCTb, BO3PACT, PEIUTHO3HAs MPUHAIEKHOCTD);
WHTEPaKIINOHAIBHASI WU POJICBAs] HICHTUIHOCTD
— 3TO crienu(prIecKre PO, KOTOPbIE JIFOIN HC-
MOJIHSIIOT B KOMMYHHKAaTUBHOM KOHTEKCTE B 3aBU-
CHUMOCTH OT THUIA CUTYallUd 1 KOMMYHUKATUBHOT'O
naptHepa (Ipyr, pa3HOCYMK IHUIIbI, HAYAILHUK,
Maccakxup " T. 11.); JTUYHbIE HICHTUYHOCTH — 3TO
JIUYHOCTHBIE aCTeKTHI «S» (CMembIi, TPYCINBBIH,
CO00pa3UTENBHBIA, C XOPOUINM CIyXOM, 3aCTEH-
YUBBINA, YMEIOIIUN pucoBath u T. A.) [4]. To, uem
«SI» Kaxxaoro yenoBeka JOPOKUT MPU CAMOUCH-
TU(UKALUK ¥ KENAeT, YTOObl U JIPYTHe BUJCIIU
3TO, TO €CTh. [ICHHOCTHBIN aCEKT UICHTUIHOCTCH
COCPEIOTOYEH B MOHITHH «JIUIa» — COOCTBEHHAs
penyTanus, KOTOPYIO JIFOAM IBITAIOTCS MOAAEP-
YKUBATh, KaK JIJIsl caMoro ce0s, Tak U B TJ1a3ax JIpy-
rux, Ju00 peryTanus MapTHePOB MO KOMMYHH-
Kallu, KOTOPYI0 MOXHO COXPaHUTh U YKPEMUTb
WJIH, HA000POT, Pa3pyIIUTh.

PaccMmoTpum mpruMep HHTEPAKITHH:

1. A: YBaxaemas X, s, KOHEUHO, HE OyIy Bac
CIIPAILIMBATh O PYCCKUX TOBOpAxX . BCE K€ HE AMA-
JICKTBI, & COBOPBI.

2. Bor s Xo4y 3a71aTh BOIPOC IO HCCIIEOBA-
HUIO.

3. B kauecTBe OOBEKTa BalIero McCiIea0Ba-
HUS 3TO MOHOJIOTMYECKHE IUANEKTHBIE TEKCTHI,
SIBIIGHUSI PYCCKOTO sI3bIKa # JKeCT paccliabiieHHON
KHCTBIO Ha YPOBHE TPYAH «OT ceOsin# mim (heHo-
MEHBI PYCCKOTO SI3bIKA.

4. Bl ero uccieayere ¢ HCMOIb30BaHUEM, HY,
HE COBCEM PYCCKOW METOJOJOTHH.

5. V¥V Bac BcTpeudaeTcsl Takoe BbIpaK€HUE, Kak
JINHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKUM, TaKOH Hay4dHbII
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SMUTET, JUHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKAN WM JIWHT-
BOKYJIbTYypa, HO 3TO HE # KecT «3MeHKa» BHU3
pacciaOeHHON KHUCTbIO PYKu# COBCEM UHCTO
pycckast Tpaaulusl B HCCIEIOBAaHUU MOHOJIOTH-
YEeCKUX TEKCTOB, HA MOW B3I # yKa3aTeIbHBIN
JKECT KUCTBIO PYKH Ha ce0st #.

6. Kak BBI mojaraeTe, BOIMPOC B CIEIYIOIIEM,
KaK BBI IT0JIaraeTe, MOXKHO H3ydaTh PYCCKHE TOBO-
PBI B CBETE HEPYCCKON TEPMUHOIOTHH?

7. MuccepranT: CMOTpsl YTO MOHUMATh TOJ
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHUM B JAHHOM CiIydae.

8. JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTHICCKUHN acmeKkT. UTo
3/1eCh MIMEETCSl B BUIY MMEETCS B BHIy HACKOJb-
KO B TUAJIIEKTHOM TEKCTE OTPAKCHBI IIEHHOCTHBIC
OpPUEHTHPBI HOCHUTEJICH IHMaJieKTa, CUCTeMa IICH-
HOCTHBIX B3IJISIIOB HA KHU3Hb.

9. DTto umeercs B BUAY.

10.A: Bpr BcE xe HCIONb3yeTe HE TMOHSTHE
KapTHHBI MHpA.

11. A moueMy BbI HE UCIIOJIb3YETE MOHSATUE Kap-
THUHBI MUPA, & UCIIOJIb3YETE «JIMHTBOKYIBTYPay»?

12.IuccepTanT: 51 UCIIOIB3YIO U TO, U TO.

13.A: Her\ y Bac B BaiieM cjioBe #BEepTHKAIIb-
HOE€ IBUKCHHE CBEPXY BHU3 KHCTHIO PYKH, COTHY-
TOW TOJ TPSAMBIM YTJIOM K 3aIsiICThIO# 3Bydaso
#TOPU3OHTAIBHBIN JKECT KUCTHIO PYKH CJeBa Ha-
MPaBo # «JIMHTBOKYJIBTYPay.

14.b : 4 "e capimal.

15.B : 5 Toxe He ciablIal.

16.A: A/ g\ caprmait.

17.T": Hy TepMUH UCTIONIb3YETCSl B PYCUCTHUKE.

18.B: Ho TepmuH OypiKya3HBIH, [ coTTaceH.

19.A: Tepmun Oypsx]ya3u|[brit\tcmeETcsi

20./X: JIyuie «s13b1]KOBast KAPTHHA MUPA»

Wrak, WHTEpakius NPOUCXOAUT B YCIOBH-
X WHCTUTYIHOHAJIBHOTO NUCKypca — IPOLETY-
pPBI OOCYXICHHS Ha COOTBETCTBYIOIICH Kadempe
KaHJUAATCKON JTUCCepTallii HA COMCKaHUE Y4E-
HOH cTeneHW KaHauaara (DUIOIOTHYECKUX HAyK
[0 CIENHUaIbHOCTU «PYCCKUH S3bIK». Takum 00-
pa3oMm, B paMKax JIaHHOW MHTEPAKIMH OyayIIui
JUCCEPTAHT JOJDKEH MPOAEMOHCTPUPOBATH TOT
YpOBEHb NMPO(ecCHOHATBHBIX KOMIETSHIINH, KO-
TOPBINA TTO3BOJIUT MY «IIEPEUTH» Ha HOBYIO CTY-
IIeHb 1O TPOPECCHOHAIBLHOW HePaPXUIECKOU
nectHune. OparMeHT, KOTOPbIl MBI XOTHUM IpO-
aHAJIM3UPOBATh, MMPUXOJUTCS HA Ty YacTh MpoLe-
IypBl 00CYXJIeHUs, KOTOpasi MPOTEKaeT B JKaHPe
«OTBETHI Ha BONpPOCKI». [Toxkanyii, B coluaibHOM
IJIaHe, B IDIAHE YTPO3bI <JIHILy» JUCCEpTaHTa,
9TO HamOoJee OTBETCTBEHHBIM M PHUCKOBAaHHBIN
MOMEHT OJIHOBPEMEHHO — UMEHHO COJI€p)KaTelb-
HOCTb, PEJIE€BAHTHOCTb OTBETOB Ha BOIIPOCHI KOJI-
JIeT BAUSET B HAWMOOJNBIIEH CTENEeHH Ha OLEHKY

YpOBHS TIPO(ECCHOHANBHBIX KOMIIETEHITUI COMC-
Kartess Kapeapon.

Hdpyroii BaXHbIII MOMEHT COCTOUT B TOM, YTO
OOJIBIIMHCTBO MPUCYTCTBYIOIIMX YJICHOB Kade-
JIPbI — CIIELIMAINCTHI B 00JaCTH PYCCKOTO A3BIKA.

HakoHnen, mnoguepkHeM, 4TO apriori JaHHas
KOMMYHHKAIlAA OpPWEHTHPOBaHa Ha KOHCTPYH-
pOBaHHME WHTEPAKIIMOHATHHONW WIACHTUYHOCTH €e
YYaCTHHUKOB, YTO MOApazyMeBaeT (hOKyCHpOBaHUE
Ha WX OpoQecCHOHATBHO-CTATYCHBIX POJISiX (9KC-
MepThl, HEOPUTHI, TUICTAHTHI, MOJIOJbIC CIEIH-
AINCTHI U T. 11.).

AHanmm3upyeMas WHTEPaKIUs HAYMHASTCS C
Pa3HOBUIHOCTH PUTOPHUYECKON (PUTYPHI TTapaien-
cHca, KOTJia TOBOPSIIHKA A. IPOCTPAHHO COO0IIa-
€T TO, 0 YeM OH SIKOOBI CIIpaIuBaTh, TOBOPUTH HE
OyzseT, HO 4TO, KaK OKa3bIBaeTCs, Y’KE TOBOPUT
u cnpammBaet. [lpu aTom A. ncnomb3yer He TOT
TepMUH IJIs1 0003HAYEHUS 00BEKTa 00CyKIaeMo-
IO WCCIIEJIOBAaHUS, KOTOPHIM HCITONB30Bala cama
COUCKATEIhHUIIA: OH 3aMEHSIET TEPMUH «TUATICKT)
Ha «TOBOP» U 3aT€M KOMMEHTHPYET CBOIO 3aMEHY
(«BCE ke HEe Juanekmol, a 2060pvl»). B nanHHOM
cily4ae 3aMeHa OJHOTO TePMHHA APYTUM SIBIISET-
Csl BOXHBIM JMCKYPCHBHBIM JEWCTBHEM, HAlpaB-
JIEHHBIM Ha KOHCTPYHpPOBaHHUE CBOEH mpodeccu-
OHAJIbHOW WJIEHTUYHOCTH — Cpa3zy 0003HAYAIOTCS
MO3ULMHU B MPO(EecCHOHATIBHON Hepapxun (camo
MPaBo 3aMEHBI TEPMUHA CBUJICTEIBCTBYET O OoJee
BBICOKOM «ITPO(ECCHOHATEHOM) PaHTe KOMMYHU-
KaHTa, a ()aKT 3aMEHbI TOBOPHUT O BJIAJICHUU OOJIh-
MM 00BEMOM CTIeTIHaTbHBIX 3HAHHA, TTO3BOJISIO-
IIMX 3aMETUTh OMIMOKY WJIM HETOYHOCTH). DTOU
K€ 3aMEHOM MPOM3BOAMUTCS aKT YKPEMJIEHMs CO-
LMAIBHOTO JIUI[Aa TOBOPSILEro MPU OJHOBPEMEH-
HOM c;1ab0 apTUKYIUPOBAHHOW YIpO3€ (IHILY»
COWCKATETbHHUIIBL.

B pemnuke 3 A., noiing 10 coyeTaHUs «sBIIE-
HUSL PYCCKOTO S3bIKa», JAENAeT SIPKHH KecT (10
9TOr0 MOMEHTa JKECTHUKYJISLUS OTCYTCTBOBAA)
KHCTBIO PYKH OT ce0s1, 4TO MOYKHO HHTEPIPETHPO-
BaTh KaK «KJII0Y KOHTEKCTyalIn3alun» (B TEPMH-
Hax JDx. ['ymmena) — ©IMEHHO 3TOT XKECT Ipeo-
TIpeieNsieT pa3BepThIBaHUE AalTbHEHIIIEH HHTepaK-
LMW BOKPYT TakoW 0a3UCHON MISHTHYHOCTH, KaK
HaIMOHAIBHOCTD, B TAHHOM CIIy4ae — PyCCKOCTb.
JlaHHBIM JKECTOM TOBOPSINUN Kak Obl yCTaHaB-
JIUBAET CBOIO WJICHTUYHOCTH — CIIELUAINCT B 00-
JIACTH pycCKoTo s3bika. Jlamee A. mpmberaer k
PUTOPHUYECKOMY NPHUEMY KOMMOPAITUH, BBIpaXKas
OJIHY U Ty %€ UJIC0 HECKOJIBKO Pa3HBIMH CIIOBAMU
0 TOM, YTO TEPMHUH <JIUHTBOKYJIbTYPay, UCIOJb-
3yEMBbIIl COMCKATEIbHULEH, IPUHAIICKUT «HY HE
COBCEM PYCCKOM METOJIOJIOTHI; «HE COBCEM YH-



Tepmun kax cpedcmeo KOHCMPYUPOBAHUS UOESHMUYHOCTU. .. 71

CTO pyccKasi TPaIuIHs...», TEM CaMBbIM IPOJIOI-
JKaeTcs KOHCTPYHPOBaHNE COOCTBEHHON MHTEpaK-
LIMOHATLHON, IPO(ECCHOHAIBHON HIIEHTUYHOCTH
3a cYeT aneJIsInuu K 0a30BOH HAIIMOHATIBHOCTH (
ST — «pycckuit punonor»). [lpu sToM ycunuBaer-
Csl yrpo3a COIUAIbHOMY JIMILYy JHccepTanTta (S —
pycckuit putonor, a Ber?). XapakTepHO IpH dTOM
TIOSIBJIGHUE JIPYTOTO KIFoYa KOHTEKCTYaIH3aliu
— JKecTa «3MeHKay, «BBIAAIOIIETr0» aKTyalln3alluio
konnenta KPMBU3HA B S3bIKOBOM CO3HaHHU
JTUYHOCTH (Cp., Hampumep, 3ameuanue E. A. I'pu-
IIMHON O TOM, YTO JKECT €CTh BEpTHKAJIbHAS pa3-
BEpPTKA TOTO YK€ CMBICTA, KOTOPBIA pa3BOpavMBa-
eTCsl B peuu JHHEHHO-ropu3oHTaNbHO [2]). Kpu-
BH3HA — 3TO BCEr/a OTKJIOHEHHWE OT HOPMBI, OT
MpaBuja U «IIPABUIBHOCTH», TUI MOBEICHUS CO
3HaKOM «MHUHYC» [6]. CoueTaHue pUTOPUUYECKUX
MIPHEMOB INAKOTIBI (IOBTOPEHUS B OJJHOM KOHTEK-
CT€ OJHOKOPEHHBIX CJIOB) M aHTUTE3HI (u3yuamo
PyccKue 2080pbl 8 ceeme HEPYCCKOU MmMepMUHO-
Jlo2uy) YCWIMBAeT BIIEYATIIEHHUE OTKIOHEHUS OT
HOPMBI.

B cBoem oTBeTe coucKkaTenbHHIA IBITAETCS
YATH OT MpoOsieMaTuKu 0a30BOH HICHTUYHOCTH
(pycckocTr), 00OpaTHBIINCH K KOTHUTHBHOMY CO-
NepXKaHWI0 TepMHHA B ee MpodeccHnoHaTbHON
kapTuHe Mupa. Ee HaydyHBI ONIOHEHT, Ka)eT-
cs, IPUHUMAET TaKWe YCJIOBHUS, BO3BpAILasiCh K
WHTEPaKIMOHATIBHON WACHTHYHOCTH «Ipodec-
CHOHA» TPU TIOMOIIM ameuIAlud K JAPYyroMy
TEPMHUHY — «I3BIKOBas KapTHHA MHUpPa»: MOYEMY
BBl HE UCTIOJIB3yeTe TEPMUH «SI3bIKOBasi KapTHHA
MHUpPay», a UCIIOJIb3YEeTe «JIMHTBOKYIbTYypa»? [Ipu-
4yéM Maccak «Bbl HE UCIOJIb3yeTe TEPMHH ‘‘Kap-
THHA Mupa”» nosTopsaercs (permauku 10—-11), yto
HABOJMUT HAa MbICIb O HEKOW JOMOJHUTEIbHOU
AMIUTHKATYpe, aKTyaJu3upyeMoW JaHHBIM Tep-
MHUHOM. HacTOWYMBOCTB, C KOTOPOM T'OBOPSIIMIA
WHTEPECYeTCs, I0YeMYy HCIIONIB3YETCSI TEPMUH
«JIMHTBOKYJBTYpa», MPEBpAILIaCT PEUEBOM aKT,
3aukcupoBaHHBId B peruuke 11, U3 porarusa B
oOBuHeHue. Han «mmuom» conckarens HaBHCAET
Cepbe3Has yrpo3a, CMATYATH KOTOPYIO TOMOTa-
0T PEeIUIMKH yYacTHHKOB WHTepakuuu b. u B.,
KOTOpBIC YTBEPXkIAIOT, YTO OOBHHEHHE HE 000-
CHOBaHO, TOCKOJIbKY TEPMHUH IPOU3HECEH HE ObLI.
HayuHblli ONNOHEHT HACTaWBAaE€T, 4YTO TEPMHUH
ciprman. [TockonbKy AuCKyccusi M3 IjlaHa WHTe-
pPaKIIMOHATHHBIX U 0A30BBIX HICHTUIHOCTEH ObLTa
repeBe/ieHa MpH TIOMOINK (POKYCHUPOBaHHS Ha
aKTe MepIENIUA TPUCYTCTBOBABIIMX (CIIBIIIAI/HE
CIIBIIIIAN) B MEHEE PUCKOBAHHBIN U OoJiee moBce-
HEBHBIN, OBITOBOM TIJIaH JTUYHBIX WICHTHYHOCTCH
(TM9HBIE, B TOM YHCIIE U TEPIENTHBHBIE, KAa4eCTBa

YeIoBeKa), oOIas HaNpsHKCHHOCTh KOMMYHHKA-
1mu ObllIa CHATA, TaK XkKe, KaK U yrpo3a mpodeccu-
OHAJILHOMY «JTUITY» AuccepranTa. OHaKo, mocra-
BHUB I10J1 COMHEHHE (DaKT IPOU3HECCHHSI TCPMHHA,
YTO TIO3BOJIMJIO «BBIBECTH W3-TIOJ[ yJapay» Ipo-
(eccHOHANBHYI0 KOMIIETCHTHOCTh COMCKATEJIs,
b. u JI. mpenmowin He HAHOCUTH yIiepOa M JTUITY
KOMMYHHKaHTa A., COTJIACHBIIKCH C TEM, 4TO TEP-
MUH <«JIMHTBOKYJIBTYpa» HE COBCEM PYCCKUH (OH
— «OypIKyasHbIi1»), U TSPMUH «SI3BIKOBasi KAPTHHA
MHUpay JIydllle, U3 Yero MOYXKHO BBIBECTH, UTO ITO
Oosiee «pycckuii» TepMUH. B pesynbraTe BHOBB
BO3HHUKAET aIeJuIsAus K 0a30BOH HICHTHIHOCTH —
HaIMOHAIBHOMY (PaKTOPY, ST KOHCTPYHUPOBAHUS
WHTEPAKIMOHAILHOW TPOPECCHOHAILHON HWICH-
TUYHOCTH, TOJILKO Tereph yxke 0e3 KOHKPETHOU
pedepeHnnanbHON OTHECEHHOCTH 3TOW HIICHTHY-
HOCTH K KaKOMY-JIMOO KOHKPETHOMY JIMILy, I1O-
CKOJBKY (haKT yIOTpeOIeHUS JAaHHOTO TepMHHA
JICCEPTAHTKON TIOCTAaBJICH TOJ] COMHEHHE.

Taxum 00pazom, MBI MOKEM HAOI0IaTh, YTO:

1) ¢ TOYKHU 3pEHUs JIOTUKO-TIOHSATHIHOTO CO-
JICpXKaHMsI TEPMUHBI «IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS) U
«I3BIKOBAs KAPTHHA MHUPaA» HE TOJIBKO HE MPOTH-
BOpeYarT JIpyT IpyTy, HO, OTYACTH, HAKIIABIBAIOT-
csl APYT Ha JIpyra, MOCKOIBKY (YHKIIHOHUPYIOT
KaK XOJIOHUM ¥ MEPOHHUM: «JIHHTBOKYJIBTYPOJIO-
THS» — pa3lieN sI3bIKO3HAHUS, JUIi KOTOPOTrO Tep-
MUH «SI3BIKOBasi KAPTHHA MUPAy» SIBJISICTCS KITFOYEC-
BBIM, ITOCKOJIbKY 0003Ha4aeT ee 00bEKT:

SI3pIKOBast KapTHHA MHpPa — 3TO UCTOPHYECKU
CJIO)KMBIIIASICS. B OOBIJIGHHOM CO3HAaHUM OIIperie-
JICHHOTO SI36IKOBOT'O KOJUICKTUBA M OMPANCEHHAA
8 e20 A3bIKe COBOKYNHOCMb 3HAHUL U NPeocmas-
JIeHUll 0 Mupe, cnocob socnpusimust 00beKMUGHOU
deticmeumenbHoCmu: yCTPOMCTBA MUPA, B3aUMOC-
BSI3M €T0 OOBEKTOB, MECTa YEJIOBEKa B 3TOM MHUpE
ut. 1[5 C.21].

JIMHTBOKYJILTYpPOJIOTHSL — 3TO HayKa, BO3HUK-
asi Ha CTHIKE JTMHTBUCTUKU M KYJIbTYPOJIOTHH U
WCCIEYIONAsl HNposAGIeHUs KYyJIbmypsbl HApood,
Komopbvie Ompasuiuch U 3aKpenuiuch 6 sA3blKe
[3.C.09].

2) ¢ TOYKHM 3pEHHUS KOTHUTHBHOTO COJEpIKa-
HUS TEPMUHOB, JUIS OJHOH mpodeccnoHambHOU
SI3BIKOBOM JIMYHOCTU <JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHS) U
«SI3BIKOBAs KAPTUHA MUPa» ObLIM KaTErOPU3UPO-
BaHbI [10-Pa3HOMY: MIEPBBINA TEPMUH IO B KaTe-
TOPHIO «3amaJHas IMHTBUCTHKAY, a BTOPOH — «OT-
€4eCTBEHHas JIMHTBUCTHKa» (BEpCHil, TOYeMy 3TO
IIPOM3OIILIO, MBI KacaThCs HEe OyJeM); B TO BpeMs
Kak B MpodeccuoHaabHON KapTUHE MHpa JPYron
po(heCCUOHATBHOM S3BIKOBOM JINYHOCTH JIAHHBIC
JIBA TEPMHHA IIOMEIICHBI B CAMHYIO KaTCrOPHIO,



72

A. B. Konmoeoposa

KaTeropualbHBIM KOHIIETITOM I KOTOPOW BBI-
crynaet konuent [IEHHOCTD;

3) ommpasich Ha CBOW OoJiee BBICOKMU COIIHU-
QIBHBIN CTaTyC, KOMMYHUKAHT A. BOCIOJIb30BaJI-
Csl KKOTHUTUBHBIM JINCCOHAHCOMY» B COJICPIKaHUU
TEPMHUHOB B €0 COOCTBEHHOM KOTHUTUBHOM OIIbI-
T€ W OMBITE CBOETO BHW3aBH M MaHWIYJAIHS 00-
CY>KIaeMbIMH TepPMHUHAMHU ObLITa UM HCIIOJIb30BaHa
a) U1 KOHCTPYUPOBaHUSI COOCTBEHHOU pPOJICBOM
UICHTUYHOCTH (pycCKuil (hMiIoior) uepe3 omnopy
Ha 0a30BYI0 HWJCHTUYHOCTH (HAIMOHAIBHOCTH),
0) ms yKperuieHus: COOCTBEHHOTO «JIUIIa» TPH B)
OJTHOBPEMEHHOM HaHECEHHH YIIepOa «JIHILY» JIrC-
CEPTaHTKH (3aIIUIIAsICh 10 CIEIHaIBLHOCTH «pYyC-
CKHUU SI3BIK», SIBJIIETECH JIU BBl PYCCKUM (DHII0IIO0-

rom?); B JaJIbHEUIIIEM e KOMMYHHUKAHTHI b. u 1.
WCTIONB3YIOT Te JK€ JIBA TEPMUHA JIsSI COXPaHEHUS
OKa3aBIIErocss B CUTYallud MPOGECCHOHAIBHOTO
pucka «uma» A.

TakuM 00pazoM, «IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS» H
«SI3BIKOBAsi KAPTHHA MHPa», OCTaBasICh CIUHUIIA-
MU TEPMHHOCHCTEMBI M CPEICTBAMH TpodeccH-
OHaJIbHOW KOMMYHHUKAaIlMW, OOHApPYXWIH ce0sl U
KaK o0Jlafjarolye BO3JICHCTBYIOIIMM TIOTEHIIHA-
70M 3 PeKTUBHBIE MHCTPYMEHTHI B COLIMANBHO-
CTaTyCHOM UHTEPAKIUU.

Bosznukaer Bompoc o ToM, 00JIaAIOT JIH Tep-
MUHBI TIparMaTHYeckuM 3HadenneMm? Ha Ham
B3TJIS1/I, HAONIOJCHHS TTOKA3hIBAIOT, YTO HA JaH-
HBII BOIPOC MOYKHO OTBETUTh YTBEPIUTEIHHO.
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TERM AS A TOOL FOR CONSTRUCTION OF IDENTITY
IN PROFESSIONAL COMMUNICATION

A. V. Kolmogorova
Siberian Federal University. nastiakol@mail.ru

The article deals with the specific features of term functioning in professional communication. We
argue that the term is a powerful tool of manipulation in status oriented social interaction. Analyzing
linguists’ professional discourse, we assume that in such communicative context a term could gain a cer-
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tain pragmatic value contributing to realize very different aims: from making the communicative partner
to lose his social face to saving the interlocutor social face in situation of professional risks.

On the data of linguistic discussion script and applying discourse analysis methodology we show the
ways the professionals take for displaying different social attitudes and construction of social identities
by manipulating two linguistic terms “linguistic worldview” and “lingvoculture”. Correlating in linguis-
tic tradition as meronym and holonym, in the interaction under examination the first term is interpreted
as a marker of Russian scholarship while the second is perceived as a “western term”. In their joint ac-
tivity, four professionals negotiate their social positions abusing both their status roles and terminology.
In the article, we observe the wide range of functions that these two terms taken as identity markers can
perform in institutional communication.

Keywords: term, identity, social face, professional communication, pragmatic value.
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TEOPETUKO-METOJOJIOI'MYECKAS BA3A
COBPEMEHHOMU PYCCKOU TEPMUHOI' PADUU

B crarbe paccMaTpuBaeTCs CIOXKHBIA XapakTep B3aMMOJCHCTBUS KOMIIOHEHTOB TEOPETHKO-METO-
JIOJIOTUYECKOH 0a3bl COBPEMEHHOW PYCCKO# TepMUHOTrpaduu. ABTOP BBISBIISET CTPYKTYPY MpodsieMa-
TUKU TepMUHOTpaduu, 000CHOBBIBACT 0a30BbIC METOIOJIOIMUYECKUE YCTAHOBKH COBPEMEHHOM PYCCKOM

TEPMUHOTpAQHH.

KuroueBble ci10Ba: cHoceoniocuyeckue npodiemvl mepMuHozpaguu, 00vbeKmHo-npedMemuas cgepa
mepmuroepaguu, Memoovl mepmunocpaduu, depurHuposarue mepmuHocpapuuL.

Onupasch Ha METOMOJNIOTHYECKHHA TPUHITUAT
€JIMHCTBA W B3aMMOJICHCTBUS TEOPUHN U TIPAKTHKU
C YYETOM HCTOPUYECKH CIIOXKHUBIIUXCS TPaJULIUN
B HAayKaX, WHTETPUPOBAHHBIX TepMUHOTpaduen
(mpexae Bcero, B SI3BIKO3HAHWH, JIEKCHKOTpa-
(um, TEpPMUHOBENEHUU U JIp.), MOKHO BBISIBUTH,
KaK HEOJHO3HAYHO W JaK€ MYUYHTEIHHO pelIaeT-
Cs1 OCHOBHOM NPOO0JIeMHBbIH I'HOCE0JIOrHYeCKMi
BOIIPOC COBPEMEHHOW PYCCKOH TepMHUHOTpapuH:
KaK, C TOMOIIBIO KaKUX TEPMHUHOTpapUIECKUX
CPEACTB aJeKBaTHO PEMPE3CHTHPOBATh HAYYHOE
3HAHUE B CJIOBapHOU (opMme ¢ 1enbio 3 (HEeKTHUB-
HOTO WCTIONB30BAHHUA TIOTYYEHHOTO MPOAYKTa —
TEPMHHOJIOTUIECKOTO CIIOBAPSL.

DTo KapAWHAIbHAs Mpo0iieMa BKIIOYAeT MSATh
OCHOBHBIX OJIOKOB THOCEOJOTMYECKHX MpobiieM
TEpMUHOTpaQHH:

® pOJIb CIICIMATIBHON JIEKCHUKH, TPEKIE BCETO
TEPMHUHOB B HAYYHOM TTO3HAHUH;

e (hopMUpOBaHUE W Pa3BUTHE CHCTEM ITOHS-
TUH (OOBIICHHBIX ¥ HAYYHBIX);

® JMHAMUKAa TEPMHHOJIOTHUH,
CTEM, MOIbSI3BIKOB;

® THUIl MBIIUICHUSI U SI3bIKOBOE CO3HAHUE CO-
BPEMEHHOH SI3IKOBOM / TipohecCHOHANTBHON JIHY-
HOCTH;

® TIOHATUHHO-KAaTErOpHUaIbHBIN ammapar co-
BpEMEHHOH TepMHHOTpa(uu U €€ METOA0IOTnYe-
CKHUI1 apceHall (METOJIONOTHUS <> METOJ| <> METO-
JINKA <> TEXHOJIOTHSA).

ITonck 00beKTHO-TIPeAMETHOH Cephl Tep-
MuHOTpaduu SBISETCS OYEHBb CIOXKHOW MpoodIie-
MO#, KOTOpasi pemaeTcss HEOJHO3HAYHO W IPO-
TUBOPEYMBO, 4YTO OOBICHSAETCS OOBEKTHUBHBIMU U
CyOBEKTUBHBIMH (PaKTOPaMH, OJJHUM U3 KOTOPBIX
SBIISICTCS. OOBEKTHBHAST BO3MOXKHOCTH aJbTep-
HaTUBHBIX pEIIEHUH, OOYCIOBIEHHBIX OHTOJIO-
THYECKON TPHUPOJON OMUCHIBAEMBIX B CIIOBape

TECPMUHOCH-

00BEKTOB M COCTOSTHUEM HAYKH W TPAKTHUKU Tep-
MuHOrpaduu naHHOTO Tepuoaa. MuHade roBops,
ee 0OBEKTHO-TIpeaMeTHas cepa oOycioBiIeHa
MHOKECTBOM (PAKTOPOB: UCTOPUYCCKUM PA3BUTH-
€M HayKH, JTalioM €€ Pa3BUTHS, HAlpPaBJICHUEM,
acleKToM, Hay4yHoU 1mkonoi u T. A. Keraru, cama
(mnmanys HarpaBJIEHUH U acTIeKTOB TEPMHHOBE-
JICHUS, S3BIKO3HAHUS, JIEKCUKOTpapuu W TEPMH-
HOrpaduu UMeeT 0OBEKTHO-TIPEIMETHOE OCHOBA-
Hue. [lotomy ata cdepa TepmuHOorpaduu UMeeT
MHOTOBEKTOPHBIH XapakTep, 00YCIOBIMBAIOIINT
MHOKECTBO 00BEKTOB U MIPEIMETOB U3yUCHUSI.

B cB43u ¢ 3TUM B OTE€YECTBEHHOW HAYYHOM JIH-
TepaType Mo TepMUHOTpaduy Ha3bIBACTCS MHOTO
00BEKTOB, Yallle BCEr0 3TO Takue 00OOIICHHBIE
O00BEKTBI, KAaK TEPMUH, TEPMHUHOJIOTHUS, TEPMHUHO-
CUCTEeMa, IPUYEM Ha MEPBOM MECTE — TEPMHUH, K
MIPUMEPY: «CAUMHMIIA OITUCAHUS B TSPMUHOJIOTHYEC-
CKOM cioBape —tepMuH. Ho Bciten 3a 5THM BO3HU-
KaeT MHOTO BOIIPOCOB, TaK KakK HESCHO, YTO TaKOe
TEpMHUH Kak 00bekT onmcanusi» [1. C. 49].

B psige paboT 00BEKTHI pacIUpSIOTCS J0 ABYX
WJIM TPEX Ha3BaHHBIX. VIHOTIa 00BEKTOM CUHTACT-
s Besl cnieruastbHast siekcuka [9. C. 204] u, Hako-
met, SICLl. B psage mammux padot 90-x rogoB XX
B. Ol OOBEKTOM TepMHUHOTpa(pUH TOHUMAINCH
«TEPMUHBI, WX OJJIEMEHTHI, OTHOIICHUS MEXIy
TEPMHHAMHA W WX ODJIEMEHTaMH, COBOKYITHOCTHU
TEPMHUHOB. TCPMHUHOJIOTMA M TEPMHUHOCUCTEMBI»
[5.C. 19].

B Hekoropeix paboTax TOHITHS OOBEKTa U
mpenMeTa TEPMHUHOBEICHUS W, CIIEOBaTENb-
HO, TepMmuHOrpadguun He anddepeHIUpyIoTCS
[1;2.C.217; 8]. bonee Toro, HEKOTOPHIE UCCIEAO-
BaTEIM 3T TMOHSITHS HCIOJB3YIOT HenupdepeH-
LIUPOBAHHO [0 OTHOLICHHIO K TEPMUHOJIOTHYEC-
CKOMY CJIOBapro Kak (hopMaTy IMpe3eHTalnuu Tep-
MUHOJIOTHYECKHX JAHHBIX M TePMUHOTpaduu KaK
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Hay4YHO-TIPUKJIATHON TUCIHIUINHE, HAlpUMep, B
MPUBEICHHOM BBILIE BBICKA3bIBAHUH, CM.: [1].

Hcxons u3 3Toro, noj 00beKTOM TEPMUHOTPA-
¢uu B Hamwm gHU OyJeM MOHMMATh BCE TO, 4TO
MOJKET OBITH ONUCAHO B CIOBapHOM (opmarte, To
€CTb BCSI TEPMUHOJIOIHYECKas ICHCTBUTEILHOCTD,
peampHOCTh. A eciii 3Ty aOCTpakIio KOHKpe-
THU3UPOBATh, TO 3TO «MOXKET OBITh JOOOH 3HAK,
BCTPEUAIOIIHNICS B CBSI3HBIX TEKCTaX JAaHHOW OT-
paciiv, 3HaHUs U 3aHUMAIOIIHI CBOE MO3UIIHOHHOE
MECTO B Mojenu TepMmuHocucteMel» [2. C. 117],
TO €CTh HE TOJNBKO cioBecHbIe 3HaKu SCLI, HO H
mo0ble 3HAKU (Hampumep, GopMyIIbl, CHMBOJIBL.)
rpaduyeckoro metasizpika [6. C. 712] B ux B3au-
MOOTHOIICHHSIX.

OOBeKT croBapsi NpPOMU3BEICH OT 00BEKTa Tep-
MUHOTpa(uu U COCTaBIISIET BCIO 00BEKTHYIO ce-
py TepMuHOTpaduH, peaTn30BaHHYIO B CIOBap-
HOH popme, «Handosee yaIoOHOH I TePMUHOJIO-
ruyeckux 3agau» [8. C. 199].

OcHOBHBIM (000OIIIEHHBIM) TPEIMETOMTEPMHU-
HOTpa(uu CIEeIyeT CUUTATh pa3paboTKy METOJ0-
JIOTHHU, METO/IOB, METOJIUK U TEXHOJIOTHI JJISI IPO-
CKTUPOBAHUs, COCTAaBJICHUSI U Haubosiee 3Pdek-
TUBHOTO WCIOJB30BaHUS TEPMHHOJIOTUIECKIX
CIIOBaper A pa3NuYHbBIX Ieneid. BTopsiM 0000-
IICHHBIM TPEIMETOM SIBIISIETCS cama ClIOBapHas
(dhopma mpe3eHTaU 00BEKTHON C(hepbl, TO eCTh
TEPMHUHOJIOTUYECKUH CIIOBaph, YTO, C OJHON CTO-
POHBI, POJHUT TEPMHHOTPAPHUIO M JICKCHKOIpa-
(uto, HO, C APYTOM CTOPOHBI, CO/IepPIKaHNE, OXBa-
yuBaeMoe 3Toil (GopMoii, WHoe, crenuduyeckoe,
YTO pa3rpaHUYMBACT ITH J[BE CMEKHBIC 00JIACTH.

OCHOBHBIMU 33J]a4aMy TePMHUHOTpAdUU SIBIIS-
I0TCSI:

e BBIPAa0OTKA MPUHIUIIOB U crioco0oB (ukca-
1 00beKTHOU cephl TepMUHOTpadUN B TEPMU-
HOJIOTHYECKHX CIIOBAPSAX Pa3HBIX THUIIOB U )KaHPOB
C 1eNbI0 UX HambOosee A((HEeKTUBHOTO HCIIOJIB30-
BaHUS;

® OCBOCHHE, ONMCAHUE U KOHTPOJIb 32 (PyHK-
LMOHUPOBAHUEM TEPMHUHOB, TEPMUHOJIOTHH, TEp-
muHocucteM, SICL] / LSP ¢ «moMoInipto ajiekBar-
HBIX Tiporieyp» (A. Peit).

Metobt TepMUHOTpaduu 0a3UPyIOTCS HAa CHH-
Teze oOmenuureuctudeckux (M. A. ApHoibi,
O. C. AxmanoBa, H. ®. Anedupenko, B. I1. [la-
Huwienko, B. B. Bunorpanos, A. E. Kapnunckwii,
3. 1. Komapoga, 0. C. Ctenanos, 3. K. Tapnanos,
B. H. Tokapesa, O. H. Tpy06auéB u ap.), TeKCHKO-
rpaduueckux (JI. B. lllep6a, B. B. Bunorpaznos,
C. U. Oxeros, C. I'. bapxyznapos, ®. I1. ®unun,
A. I1. EprenneBa, A. M. baokun, C. C. KoBtyH,
H. O. IIBenosa, I1. H. [enuncos, I'. A. boraro-

Ba, B. B. MopkoskuH, P. H. CxisapeBckas u ap.)
1 TepMuHOJOTHYeCKuX MeToAoB (B. M. Jleituunk,
E. A. Kapnoga, B. A. Tarapunos, E. U. I'onona-
HOBa, B. ®. HoBogpanoBa u ap.).

O crnenuduUecKux, «TePMUHOTPaPUUECKUIX)»
METOoJIaX Ha JIAHHOM dTarle pa3BUTHSI TEPMUHOTPA-
(M MOXXHO TOBOPHUTH TOJIKO C M3BECTHOM JOJICH
YCIIOBHOCTH. SICHO, 4TO BCE TPYMITBI METO/IOB TIOKa
HAXOJATCS B OTHOIICHUSIX B3aMMOIOTIOTHUTEIBHO-
ctu ¥ MoguduuupoBanHoctH [9. C. 209]. Bo3zmox-
HO, B KayecTBE METOAa TEPMHUHOTpapHUUd MOIKHO
Ha3BaTh KOHCTPYHPOBAHHE CIIOBapeil, KOTopoe u3
METOJIUKHU (IBIKETCS) OPOPMITAETCS] B METO/T.

[IpoGiemaTnka TepMuHOTpauy MHUPOKO 00-
CYXKIaeTCs B COOTBETCTBYIOIIUX ITyOJIHKAITHIX.
O6001enue 3TUX padoOT JaeT CASAYIONIYIO CHCTe-
My TpoOJIeMaTHKH TepMUHOTpaduu.

1. MeTonoJiornyeckue 1 MeTOAUYECKHE NPO-
0J1eMblI:

1) pa3paboTka METOIOIIOTUYECKHX MPHUHIIU-
IIOB, METOJIUK M TEXHOJIOTUH CO3JaHHUS TEPMUHO-
rpaduuecKUX CIOBapen;

2) co3naHue Hay4HO OOOCHOBAaHHOW THITOJIO-
MU CHIEMAJIbHBIX CIIOBApEN;

3) BBIpabOTKA MPUHIMITHAIBEHEIX TpeOOBaHMI
K TEPMHHOTpaQUUECKUM TPOU3BEACHUSAM C y4de-
TOM TIPUHIIUIIOB ITPEEMCTBEHHOCTH U BHEJPEHHO-
CTH TEPMHHOJIOTHUECKUX CIUHHLI;

4) ompeneneHue OCHOBHBIX MapaMeTpoOB Tep-
MUHOJIOTUYECKOTO CIIOBapsi;

5) BBIpabOTKa Mera-, MakKpo- U MHUKPOCTPYK-
TYPBI CJIOBaps, TO €CTh ITPOOIIEMa «CIIOBApOCTPOE-
uus» (tepmud 0. H. Kapaynosa);

6) BBIpaOOTKA OCHOBHBIX NPUEMOB OMHCAHHS
00BEKTOB CIIOBapPS;

7) cemaHTH3aluUsi 00BEKTHOU c(hephbl cloBapst
B CJIOBapsiX Pa3HBIX THIIOB;

8) xommbroTepu3alus padOTHl IO CO3AAHUIO
CJIOBapel M MOCTPOCHHE KOMITBIOTEPHBIX CIIOBa-
pen.

II. [IpoGieMbl Mera-cTpyKTyphbI CJIOBaps sB-
JISIFOTCS. OTHOCHTENBHO HOBBIMH, OTCIOJIa MHOT'O
BAapUATHUBHEIX PEIICHUH, 000CHOBAHHBIX U HE000-
cHoBanHbIX [1. C. 47].

III. ITpobseMbl MaKPOCTPYKTYPBI CIOBaps
HaTpsIMYIO CBSI3aHBI C METOJIOJIOTMYECKUMHU U Me-
TOJMYECKUMHU acrieKTamu TepMuHorpaduu (cm. I):

9) HaszHaveHue cloBaps;

10) aBTOpcKas yCTaHOBKA CIIOBaps (IUTATEIb-
CKHUH anpec);

11) ¢yskuum cnoBaps;

12) nmeckpuIIMOHHAs OPUEHTAILNS CIIOBAPS;

13) Tunm cnoBapst U ero jkaHpoBask pa3HOBH/I-
HOCTB;
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14) oOwem cioBaps;

15) MCTOYHMKH CIOBapsl M NPUHLUHUIIBI 0TOOpa
MaTepHaa.

16) TOpPSIIOK pacoyioKEeHUsI CIIOBAPHBIX CTa-
Tei: andaBUTHBIN, THE3I0BOH, 0OpaTHBIN, Tema-
TUYECKUH, IEPMYTAllMOHHBIN, CMEILIaHHbIN;

17) cocraB BCIIOMOTATEIBHBIX yKa3aTelIeH H
MPUIOKEHUM;

18) cmocoObl moiaun COCTaBHBIX TEPMUHOB;

19) crocoObl omucaHWs MHOTO3HAYHBIX U
OMOHHMMHUYECKUX TEPMUHOB U 10/]a4a CHHOHHMOB;

20) cnocoObl Mo1aYy BapUaHTOB TEPMUHOB.

IV. IIpo6jeMbl MUKPOCTPYKTYPHI CJI0Bapsi
Kak crocoba OpraHuM3alii Marepuaia B pasHbIX
30HaX CJIOBApPHOU CTAaTbU HA OCHOBE NPUHLMIIA T1a-
paMeTpH3aLuy 1 BEIOOpa PEKBU3UTOB-IIAPAMETPOB!

21) perucTpallMOHHBIE PEKBU3UTHI (HOMED,
Jata PErucTpalyy, WCTOYHHWK, aBTOp 3allWCH,
KOMMEHTApHH);

22) ¢dopmanbHBle pPEeKBH3UTH (MH(MOpPMAIUL
O TIPOM3HOILICHHH, HANWCaHWHW, Tpaduyeckas H
rpamMmaruyueckas nHpopMaLus, JaHHbIE O Bapbu-
poBaHUH BOKaOyIIbl);

23) STUMOJIOTHYECKUE TTapaMEeTPHI (J1aTa mep-
BOTO IOSIBJICHMS, MCTOYHMK, MOJENIb 0Opa3oBa-
HUS1, aHAJIOTMYHbIE (DOPMBI, CTaANs Pa3BUTHS);

24) pexkBH3UTHl aTpuOynHH (TEMaTHYECKas,
cTpaTu(UKalOHHAas, TeorpaduyuecKkasi, CTHIHU-
CTHUEeCKas U JIp.);

25) WHTEpHIpeTaluoOHHBIE TapaMeTphl (THUI
OIIpEIENICHUS 3HAUCHUS / CeMaHTU3aLus, TUIT WJI-
JFOCTPATUBHOTO MaTepualia, CUCTEMa ITOMET);

26) mparMaTU4ecKHe PEKBH3UTHI (IUCTpUOY-
TUBHBII 1 HOPMATHBHBIN CTaTyChl, XpPOHOJIOTHYE-
CKHeE, apealibHEIC);

27) acconMaTUBHBIE MapaMeTpsl (pOIOBBIE U
BUJIOBBIE TEPMUHBI K AaHAIN3UPYEMOMY, HHOS3bIU-
HbIC KBUBAJICHTHI, COIIOJYNHEHHBIE U TepeceKa-
IOLIMECS] TEPMHUHBL, THPOPMALHSI O COYETAeMOCTH)

B 3aBucuMocTH OT THIIa croBaps, €ro KaHpO-
BOH pa3HOBUIHOCTH, €r0 IpeIHa3HAYeHHOCTH,
Lenel u 3a7iad OCyIIeCTBISIETCSI BEIOOp mpooieM,
HEOOXOIUMBIX U JOCTATOYHBIX IS MPOEKTHPYe-
MOTO CJIOBapsi, a Takke BBIOOp MapameTpoB s
3TOTO CIIOBaps.

Ota omucaHHasg HEMOJHas CUCTeMa, CYyTh KO-
TOPOM 3aKIIF0YaeTCs B TOM, UTO «IIapamMeTpbl MO-
T'YT COBMEIIATHLCS JIPYT C JIPYTOM B JIFOOBIX code-
tanusix» [4. C. 66], cBUAETENBCTBYET 00 OYCHBb
HIUPOKOHM TMpobiieMaTuKe TepMHUHOTpadUH, YTO
00YCIIOBJICHO «3aKOHOM CBOOO/IbI JIEKCUKOTpahu-
YeCKUX (TEPMHUHOTPAPUIESCKUX ) TTapaMeTpoBy [4].
JlaHHBIN 3aKOH SBISETCS HEOOBIYAHHO MPOAYK-
TUBHBIM JUTSI TEPMUHOTPAPUH, TaK KaK MO3BOJISIET
KOHCTPYHMPOBaTh TEPMHUHOCUCTEMBI C JIIOOBIM, B
OTHOILIEHUN OIpPEJeIEHHON LeNH, KOJIMYECTBOM
napameTpoB B JII000H MX KOMOUHAITMH, YTO CO3/1a-
eT 0e3rpaHnIHOE MHOKECTBO Pa3HOOOPA3HBIX TEP-
MUHOTpaUIeCcKUX MPOU3BEACHNH, UHOT/IA U He-
OIpaB/IaHHOE, a TJIABHOE — CO3/1aeTCsI MOJUCTPYK-
TYPHOCTb 1 MOJIMCEMAHTUYHOCTD CJI0BapSl.

Urak, coBpeMeHHasi pycckasi TepMHHOTpadust
chopmMupoBaia CBOH MOHITHUHHO-TEPMUHOJIOTH-
YECKHH ammapar, HHCTpyMEHTapui (11e/1b, 3a1a4Hu,
00BEKT, IPEIMET), CBOIO MTPOOIEMATHKY, METO/IBI
1 TexHonoruu. Mcxoms u3 aToro, copmupyem ee
JICOUHHIIHIO.

TepmuHorpagust — 570 HHTErpaTUBHAs HAy4-
HO-TIPUKJIAIHAS IUCLUIUIMHA 1) 00 HCTOPHH, TEO-
pUH U TIPAKTHKE TEPMHUHOJOTHYECKUX CIOBAPEH;
2) dbopmMupyronass METOAO0JIOTHIO, METOBI, METO-
JIUKU ¥ TEXHOJIOTUU JIJIsl HAan0oJIee ONTUMAaIbHOTO
MPOEKTHPOBAHMSI, COCTaBIeHHUs B 3()(HEKTUBHOTO
WCIOJIb30BaHMsI CO3/TAaHHOTO MPOAYKTa (TEpMUHO-
JIOTUYECKUX CJIOBAPEH) IS pelIeHnsT pa3TuIHbIX
HAyYHBIX U TPAKTHYECKUX 3a]1a4.
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MEJUAPEUTUHT 1 UMUK ITIOJIUTHUKA::
CPEJACTBA 1 TEXHOJIOI'NMK KOMMYHHUKATHUBHOTI'O
B3AMMO/JENCTBUA BJIACTU U OBIIECTBA

Cratbst OCBSIICHA PACCMOTPEHHUIO CPEACTB U TEXHOJOTUH KOMMYHUKATHUBHOTO B3aHUMOJICHCTBUA
noyintTukoB YensOuHckol 001acTu U ob1ecTBa. B xo/ie aHam3a aBTOp NPUXOJIUT K BHIBOIY, UTO KOM-
MBIOTEPHO-0MIOCPEIOBAHHAS KOMMYHHUKAITUS HE BXOAHUT B YHCJIO NMPUOPUTETHBIX CIIOCOOOB MHTEPaK-
[IMX BJIACTH U TICJICBON ayIUTOPUHU. | TaBHBIM CPEICTBOM CO3MaHMSI UMHUIKA TTOJIMTHKA OCTAIOTCS €T0
KOHKPETHBIE JIEHCTBHS, YITOMHHAHNE O KOTOPBIX CIIOCOOCTBYET TOBBIIIEHUIO MeTMapedTHHTa TOCyaap-

CTBCHHOI'O U IOJJUTUYCCKOI'O ACATCIIA.

KiroueBble ci1oBa: meduapeimune, UmMuoi#C, KOMIbIOMEPHO-0NOCPEO0BANHASL KOMMYHUKAYUS.

Haxanyne enmHOro IIHsSI TOJOCOBaHUS B CyOb-
extax Poccuiickoit @enepauyuu 13 centsiops 2015
rofla axkTyaJbHBIM CTaJl BOIPOC O TeX u30upa-
TENBHBIX TEXHOJIOTHSIX, KOTOPbIEe MPUMEHSIOTCS B
XO/ie MPEBbIOOPHON KaMIIaHWU VISl MOBBIILICHUS
peiTuHTa ToNMUTHKA U (WITH) TApTHH CPear H30u-
patenell 1 COOTBETCTBEHHO JIOCTHKEHUS BBICOKUX
IOKa3aTesiel 1o uroram rojocosanus. I[Ipu stom
CJIEZlyeT OTMETUTh, YTO BBIOOPHI U TMOJATOTOBKA K
HUM — 3TO HE TOJIBKO MOJUTHUYECKAsi, HO M KOMMY-
HUKATHUBHAS ICATEILHOCTD, OT 3()(PEKTHBHOCTH KO-
TOPOH 3aBUCUT MCXOJI BCEH MPEBHIOOPHOI KaMmIa-
Hu. Llenpro HacTOsAIEro UcciaeoBaHus SIBISETCS
aHaJIM3 CPE/ICTB U TEXHOJIOTMI KOMMYHHKALIUH, KO-
TOPBIE UCIIONB3YIOTCS YEISIOMHCKIUMU MTOJTUTHKAMHU
JUIS1 B3aMMOJICMCTBUS C 11€JIEBOM ayTMTOpHEH.

B mnocnennee Bpemsi Ha aBaHCLEHY B3auMO-
JNCUCTBUSI TOJUTHKOB M M30Mpareneil BBIXOIAT
CpeicTBa M TEXHOJNOTMU B ceth MHTepHer, wmu
«KOMIIBIOTEPHO-0IOCPEI0BaHHAS KOMMYHUKAIHS»
(repmun JI. 1O. unuuumHo#). 1o cnpaBennuBomy
3amevanuio A. B. Umxwuk, «pazButie uHpopma-
LIMOHHBIX TEXHOJOIUH B COBPEMEHHOM OOILECTBE
CTUMYJIUPYET W3MEHEHHE OCHOBHBIX KOMMYHH-
KaI[IOHHBIX KaHAJIOB MEXIy JIoAbMH, MHTepHeT
MpEeBpaIlacTCsl B JOMHUHUPYIOUTYIO HH(POPMAIHOH-
HO-KOMMYHUKAIIMOHHYIO cpemy» [2]. B cooTer-
CTBHH C ATUMHU TIOJIOKEHUSIMU B Ka4eCTBE MaTepu-
aya i1 aHaJM3a HaMu OBLTH BBIOPAHBI TE PECYPCHI,
KOTOPBIE UCTIONB3YIOT YEISIOMHCKHIE TIOTUTUKY JJ1ST
oO0IIeHusT ¢ LeneBod aynuropuedd B moOanbHOM
Ceru: npencenarens 3aKOHOAATEIBLHOTO COOpPAHUS
UensiOuuckor obnactu Bnagumup Mskyii, 3ame-
cTHTENh pyKoBoauTeNs ¢pakiun «CrpaBemBas
Poccusty Baepwmii I'aptysr, nemytat YenssOnHCKOM
ropoackoit lymbel Auapeit bapsbiiies.

ConanpHas cetb Twitter sSBIISIETCS «OHON U3
AKTHBHO pPa3BHBAOLIMXCs TiaTGopm» [2], KOTO-
past KCTIONIb3YETCS B PA3HBIX THMAX IUCKypca: Mo-
JIUTHYECKOM, MacC-MEIUHHOM, PEKIAMHOM H Jp.
[Tockompky Twitter — 3To conManbHAasE CETh IS 00-
MeHa KOPOTKAMH COOOIICHUSMH, TparMaTnyecKas
LIeJTb JTaHHOW (POPMBI OOIICHHS TIOJIUTHKOB C TIeJIe-
BOH ayJJUTOPUEN PEAIU3yeTCsl B dKaHPOBOM HAIIOJI-
HEHMU HHTepHET-TIaT(GopMbl. OCHOBHBIM JKaH-
POM, TIpEICTaBJICHHBIM B PAMKaX COIMAIBHOMN CeTH
Twitter, siBIISIETCS HOBOCTH (KOPOTKasi HOBOCTB ).

OpHako, Kak W 000U npyrod wmHpopmau-
OHHBII pecypc, collManbHas ceTb Twitter MOXKeT
ctath 3G PEeKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM HHTEPAKIUH
C LIeJIEBOM ayIMTOPHEN TOJIBKO B CIIy4ae €€ MUHTEH-
CHUBHOTO HCITOJIb30BaHUSA. AHanmm3 Twitter-6mora
Brnagumupa Mskyiia nokasai, 4To npejcenaresib
3akoHOmaTeNbHOTO coOpaHus YensOuHCKOM 00-
JIaCTH OBLT aKTUBHBIM T10JIb30BaTEJIeM JaHHOH CO-
LUAJTBLHOM CETU TOIBKO B MOMEHT PETHCTPAIlUU HA
a0l tuatdopme — B urosie 2012 roxga. Bee my6inu-
KalMyd TOro mepuoja, koraa Braaumup Mskyin
ObLT aKTHMBHBIM I0JIb30BaTeIeM ceTu Twitter, cBsi-
3aHbI C OOIIECTBEHHO-TTOIUTHYECKUMHU COOBITHS-
MU, IPOUCXOASIUME B cTpaHe. Tak, nerom 2012
rojia UHPOPMAIIMOHHBIM MTOBOJIOM JUIsl TyOJIMKa-
nuit B CMU 1 00CYy»k/IeHUST B COLMATBHBIX CETSIX
crama karactpoda B Kpbeimcke, xorma Oobimas
4acTh ropojia OKa3anxach 3aTOIUIEHHOW B Pe3yIib-
TaTe CUibHeWmero HaBogHeHus. OJHAKO TOCTHI
Brnagumupa Mskyma He TuIIeHbl WHQOpPMAIAN
U O JCSITENIbHOCTH MapTHH, CEKPETApPEM IMOJIUTCO-
BeTa KOTOPOW OH SIBJISICTCS: B OJIOre HaXOJUM CO-
obmenns ¢ xamrerom «#EP» («Exunas Poccns).

HecmoTpst Ha cTOJIL KOPOTKUI CPOK IMOJIB30Ba-
HUS colMaibHOM ceThto Twitter, B aBrycre 2015
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roga Brnagumup Mskyin 3aHs1 TpEThe MECTO B
MEANAPEHTHHIE TJIaB 3aKOHOAATEIIbHBIX OPraHoOB
cyonekToB Poccuiickoii denepanuu. Ha ocHoBe
MIPOBEJICHHOTO CPAaBHUTEIIBHOTO aHaJIM3a MBI MO-
KEeM 3aKJIIOYUTh, YTO HOBbIE HWH(OPMALUOHHBIC
m1aTopMbl He Bceraa sBISIOTCS 3(deKTHBHBIM
CPEICTBOM KOMMYHHKATHBHOTO B3aWMOJIECHCTBUS
BJacTu 1 obmectBa. Tak, MexuapeiTuHr, 0 KOTO-
POM IITa pedb, ObUT COCTABIECH Ha OCHOBE TaKHX
cpeacTB MaccoBoil nHbopmanmu, kak TB, paawno,
ras3ersl, )KypHaJbl, TH(QOPMAIIMOHHbIE ar€HTCTBA,
nHTepHeT-CMU. MeanapeTuHr BKIIOYan yIo-
muHanne B CMUM o neareabHOCTH MOJIWTHKA U
(M) PyKOBOAUTENS PErHOHA, IUTUPYEMOCTh I10-
JUTUYECKOTo Juaepa. Takum oOpa3oM, MOBBILIE-
HUIO WX TOHMKEHHUIO METUApEHTHHTA TIOJINTHKA,
CO3JIaHMIO WJIH PA3PYLICHUIO €ro OJIarOnpHUsiITHOTO
HMHJKA CIIOCOOCTBYET HE TOJNBKO M HE CTOJIBKO
YMEHHE TOCYAapCTBEHHOTO AEATENs O0IMaThCs Ha
1aTopMe HOBBIX COLIMANBHBIX CETEH, CKOJIBKO
€ro JesATEeIbHOCTh M0 YJIYUIIEHUIO JKU3HH Tpak-
JlaH, aKTUBHAS TPAKIAHCKAs MO3UIIHS, yJacTHE B
PE30HAHCHBIX JUISL CTPAHbI U PETHOHA COOBITHSX.
He omnmyaercs akTHBHBIM HCIOJIB30BaHUEM
conuanbHOM cetn Twitter U Ipyrod YenmsiIONHCKUIA
nonutuk Axaped bapeimes. [lenmyrat 3akoHona-
TenbHOro codpanust YenssonHckoit odmactu B 1999
roay yupeawn OOmiectBeHHbIH QoHI Metamtyp-
rHdecKoro paifoHa ropoma YemsOumncka «COLI-
I'OPO/l», KOTOpbI H3BECTEH CBOMMM DPE3KMMU
BBICTYIUICHUSIMA ¥ KPUTHUKOM TOJOXKEHHUS JeNl B
ropone u obusactu. Iloctel, caenanHble AHApeeM
BapsblmieBbIM 3a BpeMsl MOJIb30BAHUS COLMAIBHON
ceTplo Twitter, XOTSl M CBSI3aHBI C JESATCIBHOCTHIO
OCHOBaHHOTO UM (pOHJIA, UMEIOT OOJIBIIE OTHOLIIE-
HUS K TOBCEAHEBHOM KM3HU. B oTiimume ot mocToB
Brnagmvmpa Msikyma HOBOCTH B Ojore AHIpes
BapebieBa UMEIOT SIPKO BBIPRKEHHOE WHAWUBHUIY-
JIbHOE Hayallo, YTO Ha SI3bIKOBOM YPOBHE IPOSIB-
JsieTcsl B YNOTPEOJICHHH JUYHOTO MECTOMMEHHS
«1». OIHAKO MPU 3TOM MOJHUTHK OTOXKIECTBIACT
ce0sl cO CBOMMHM M30HMpaTelsiMU, UCIIONb3YS Me-
CTOMMEHHE B MapaJurMe «MbI-MHKIIIO3UBHOE»: S
He Npomue 8036e0eHUsl HOBbIX OOMO8. X HYIICHO
cmpoums OO Ha CHOCe CMAPbIX, TUOO UCNONb30-
6amuv cogcem Hogble meppumopuu. B kpynuuix eo-
podax Esponsl 6 uepme 2opoda MHO20 c80000HbIX
3e1eHbIX 30H U NAPKO8, MaM 00U He CIMpeMAmcs
6ce nepe2opoounms 6 yuepo crodxcusuielics ungpa-
cmpykmype u paou cobcmeenHou npubsiiu. Henb-
35 6Ce Mepumb eNCeMUHYMHbIMU 6bl200aMlU, 8e0b
6 IMOM 20pooe JCUMb HAWUM OemaM U GHYKAM
[https://twitter.com/AndreiBaryshev/with_replies].
AHanu3 cpeJCTB U TEXHOJIOTHI KOMMYHUKATHB-
HOTO B3aMOJIEHCTBHS BJIIACTH 1 o0miecTBa B Yeis-

OMHCKOM 00/1aCTH MOKa3aJl, YTO MECTHBIE ITOJIUTH-
KH TATOTEIOT K HCIIOJIb30BaHUIO O0Jiee «Tpajiuliy-
OHHBIX» (€CITH ATO CJIOBO YMECTHO yIOTPEOUTD JIJISt
XapaKTEPUCTUKH KOMITHIOTEPHO-OTIOCPEIOBAHHON
KOMMYHHKAIIUM) CPeJCTB oOMeHa WHQopMarmen
¢ neneBoi aynuropuei. Tak, 3amecTuTens pyko-
Boautens (pakun «CrnpasemmBas Poccusy Ba-
nepuid 'apTyHr uMeer coOcTBeHHBbIM caiiT http://
WwWw.gartung.ru/, COCTOSIIINA 13 HECKOJIbKHUX Pa3-
nenoB: «I maBHas», «Paborta B Jlyme», «Pernonais-
Has JesarensHocThy, «CMMU o Taprynren, «/lns
CMW», «O0paTHast CBSI3b», «APXHB HOBOCTEH».
Kak BuJIHO M3 Ha3BaHWI JaHHBIX pa3JieoB, Mpar-
MaTH4ecKasl I1eJIb TEKCTOB MEPCOHAILHOTO caira
MOJINTUKA PeAU3yeTcss B UMeroleiics y Banepus
l'apTyHra BO3MOXHOCTH «OOIIAThCS C TIPEICTa-
BUTEIISIMH DIIEKTOpaTa 0e3 MOCPETHUKOB, TO €CTh
0e3 B3aMMOJEHCTBUS CO CPEACTBAMH MAaCCOBOM
nHpopMmaruu (mpecc-cayxo6amun)» [1]. Tak, n3 uH-
(hopmanMu Ha calTe MOXKHO Y3HATh ITOJIPOOHOCTH
ouorpaduu Banepus [apTyHra, mo3HakOMUTBCS C
KOMMEHTapHUSIMH TIOJIUTHYECKOTO JESITENS 110 aKTy-
QIBHBIM BOIPOCaM 3aKOHOTBOPYECTBA, MOIYYUTh
nHdopmanuio o BeicTyiennsix B CMU, ornpaButh
cooOmenue mpencTaBuTento dpakmuu «Crpases-
muBast Poccus», y3HaTh anapeca OOIIECTBEHHBIX
MIPUEMHBIX TTAPTHH.

JlanmmmapHeIil IepeueHb S3BIKOBBIX 0COOCHHO-
CTell MPENCTABICHHOTO CaliTa TMO3BOJISET CHIENAaTh
CIIEYIOUIMH BBIBOA: OOJBIIMHCTBO MOCTOB O Jie-
ATENFHOCTH TOJUTHKA COAEP)KAaT SMOIMOHAIBHO-
AKCIPECCUBHBIC JICKCHUECKHUE EIMHHMIIBI, BhIpaXka-
IOIIME HEraTMBHYIO OLIEHKY JIEWCTBUM MpaBsilen
TTOJINTHYECKOHN MApTHH: «...KaK uoym ‘‘uecmuule u
yucmule” 6p100pol y “Edunoii Poccuu”», «kiesema
u 102cb — noaummexuonocu EP», « "Eounas Poc-
cust” noimaemcs npuceoums unuyuamusy CPy.
B 1menom TOHaNBHOCTH CO/EPIKATEIBHOTO HATIOJN-
HEHUs TepcoHaiIbHOro carrta Banepusa I'aprynra
MOJKHO OIIEHHTDH KaK BITOJTHE KOOIIEPAaTHBHYIO (Ha
caifTe MHOTO COOOIIEHUH 00 MHUIMATUBAX U KOH-
KPETHBIX JEHCTBUAX MOJIMTHKA), HO HE JUIIEHHYIO
JJIEMEHTOB OIITO3UIIMOHHOCTH. B 3TOM oOTHOIIIE-
HUM CIPaBE/JIMBBIM TPEACTABISICTCS 3aMEUaHHe
E. M. KpmwxaHOBCKOW O TOM, UYTO WHIAMBHIYaIb-
HBIA CTHJIb TIOJIUTHKA (POPMHUPYETCS IO BIUSHH-
€M «IOJUTUYECKOW TPHHAIICKHOCTH aBTOPay,
«crieruUKY KOMMYyHUKAIUK B cetu MHTEpHETY,
«Pa3NUYHBIX TIOMUTHYECKUX MHAP-TEXHOJOTUH M
JIMYHBIX KaYECTB MOJUTUUECKOro nestens» [1].

Takum 00pa3oM, cpaBHEHHE KOMMYHUKaTHB-
HBIX CPEJICTB U TEXHOJOIMi B3aUMOJAECHCTBUS MO-
JIUTHAKOB 1 00ITIeCTBa HA PETHOHAJIBHOM MaTeprale
MTO3BOJISIET CJIENIATh BBIBOJI, YTO COBPEMEHHBIC WH-
TEPHET-TEXHOJOIUN UrPAIOT JaleKo He MepBOCTe-
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MEHHYIO POJIb B X0J1€ TAKOW MHTEPaKIIMH B 11EJIOM U
CO3JaHNH UMHUJIKA TIOJIMTHKA B YaCTHOCTH. MUK
yeJIIOMHCKUX IOJIMTUKOB CO3AETCS HE CTOJIBKO 3a
CUeT MX peueBoro nosejieHus B [modansHol Cern,
a B OCHOBHOM C IMOMOUIbIO KOHKPETHBIX JIEHCTBUH,
YIOMUHAHUE O KOTOPBIX CIIOCOOCTBYET IOBBIIIIC-

HCCIEOBAaHUS Mbl BHIUM H3Y4YEHHUE JIEKCHKO-
CTWJINCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH ITyOIMYHBIX BbI-
CTYIUICHHH TIOJUTHKOB YeNssOMHCKOW 00JIacTH C
Lenbio GOPMUPOBAHUS KOHLETILNH SI3bIKOBOM JINY-
HOCTH PErMOHAIIBHOTO MOJIUTHKA U COOTBETCTBYIO-
LIEro MOJIUTHYECKOTO TUCKYypCa.
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POLITICIAN’S MEDIA RATING AND IMAGE:
INSTRUMENTS AND TECHNOLOGIES OF AUTHORITY
AND SOCIETY’S COMMUNICATION INTERACTION
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The paper is devoted to the analysis of instruments and technologies of the Chelyabinsk Region
politicians and society’s interaction. As the result of the analysis the author comes to the conclusion that
the computer-mediated communication doesn’t belong to the priority means of the authority and target
audience’s interaction. The main means of creating the politician’s image is his real actions which men-
tioning stimulates the growth of the authority’s media rating.
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CEMAHTHUYECKHUE OCOBEHHOCTH TEMATH‘{ECKOﬁ I'PYIIIIbI
CLERGY (AYXOBEHCTBO) B CPEJHEAHI'VIMUCKOM A3bIKE

PaccmoTtpens! cemanTHUeCKHe 0cOOeHHOCTH Tematndeckor rpynmnsl « CLERGY», Bxoasiieit B co-
CTaB JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO MOJIsl «<HAUMEHOBAHHUE BUIOB JESTCIBLHOCTIY B CPEIHEAHTIIMICKUH T1e-
puoa. [IponsBeaeHsl BHIOOPKA IEKCHUECKUX SMHUL] M aHAJTU3 3HAYCHU CJIOB, HIMEIOIINX OTHOLIEHHUE K
cdepe penurun. Ha ocHOBe IPOBEICHHOTO HCCIIEIOBAHHS PE/ICTABICHA UEs BBIICIUTH MOHAIIECKOE
JyXOBEHCTBO, MHPCKOE ¥ MOHAXOB HHUIIEHCTBYIONUX OpaeHOB. CTaThs IO3BOJISET MOIYIUTh CHCTEM-
HOE€ IPEACTaBJICHUE O NESITENIX LEPKBU U AOJDKHOCTAX CBSILICHHOCIY)KUTENEH B CpeJHEaHITIMHCKUI
nepuof. [lomydeHHbIe JaHHBIE MOTYT CIIY>KUTb JONOJIHUTEIbHBIM HCTOYHUKOM CBEACHHUH O mepuoje

Cpennux Bekos XI-XV BB. B bpuranumu.

KiroueBble ¢cJ10Ba: ieKCUKA CO 3HAYCHUEM «dyxoeeﬁcmeo», memamuydecKkas epynna, KJZLZCCMd)MKCl—

Yusl, CpeOHeaHeIUICKULL A3bIK.

Tematunueckast rpynna Clergy (yXoBeHCTBO)
BKJIIOYAET HAUMEHOBAHUS MpeACTaBUTENEN pein-
THH U SBJISIETCS OJHOM M3 CaMbIX MHOTOYHCIICH-
HBIX B JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM TIOJIe «HanMEHO-
BaHUS BUJIOB JICATEIHHOCTH B CPETHEBEKOBBIH T1€-
puom» — 100 enuHUL, MOJYUYEHHBIX B pe3yJIbTaTe
BBIOOPKH U3 CIIOBapei, KOPITYCOB U XyA0KECTBEH-
HBIX TeKcTOB. Kax1as iekcema npoiuia npoBepKy
C LEJbI0 YTOYHEHHS 3HAYEHUS U BO3MOXKXHOCTH
OTHECEHHS €€ TeMaTHYeCKOHW TpymIe «IyXOBEH-
cTBO». JIekcHueckue eMHNIIBI, Ha3bIBAIOIIIE CBSI-
IICHHOCITY)KUTENEH, OBLTH TPOBEPEHBI IO DIIEK-
TPOHHOMY CJIOBApIO MEPEBOJIA CPEHEAHT I CKON
JIEKCUKM Ha COBPEMEHHBIN AHIVIMMCKUI S3BIK U
HaoOopoT [7], MO 3TUMOJIOTHYECKOMY CJIOBApIO
[8] u IBYS3BIYHBIM AHTIIO-PYCCKUM CIOBapsM [2].

I'maBHY™O pomnb B pa3BuTHH 0OpazoBaHus XI-
XV BB. urpana katojagueckasi HepkoBsb. [Ipu mo-
HACTBIPSIX OBLUTH OTKPBITHl MOHACTBIPCKUE LIIKOJIBI,
IpU LEPKBSIX — MPUXOACKHE HIKOJBI, ryie o0pa-
30BaHUE TMOJyYaJdd HUCKIIOYHUTENBHO MalbUHKU.
B coOopHBIX mikonmax, Tae yYWIHCh JAETH 3HATH,
TOTOBHIIM, KaK IMPaBHIIO, BBICIIEE JTYXOBEHCTBO.
Kpome GorocioBus mperogaBaaiuch TakKe pUTO-
pHKa, apuMeTHKa, TpaMMaTHKa, TEOMETPHS, My-
3bIKa 1 acTpoHomust [1].

Kak u B npeBHeaHINIMICKUI Nepruoa, LHEPKOBb
vMeNa JBe pa3inyHbIe HepapXuHl TyXOBEHCTBA!
MUPCKYIO (seculéFe), TIOCTOSITHHO KOHTaKTHPYIO-
YO C TIPOCTBIMH MTPUXO0KaHAMH, U MOHAIIIECKYIO
(monastical), npeanoOYNTAIONIYIO0 UCKIIOYUTD JIIO-
Oble KOHTAKTHI C JIFOJIbMH 32 TIPeAeIaMi MOHACTHI-
ps [3]. B Buae cxeMbl mpecTaBUTENCH [IEPKBH 10
HepapXusaM MOKHO MPEICTABUTH CIEAYIONINM 00-
pasom:

Seculere (Mupckoe 1yX0OBeHCTBO)

pope (pope — I1ana Pumckuit)

cardinal (cardinal — kapauHan)

arche-bishop (archbishop — apxuenuckorn)

bishop (bishop — emmrckor)

underbishop (suffragan bishop — BukapHbIi
CIUCKOIT)

arche-prétour (chief priest — riIaBHBIN CBAIICH-
HUK)

preést (priest — CBAICHHUK)

déken (deacon — quakoH)

subdéken (subdeacon — MOMOIITHKK JTHAKOHA)

acolite (acolyte — anTapHuk, HOHOMaphb), rédere
(lector — ureny CesitnenHoro I[lucanus), hostiart
(doorkeeper — npuBpaTHHK)

Monastical (MoHameckoe 1yX0OBeHCTBO)

pope (pope — Ilana Pumckmit)

nonnerie (nunneries — MOHAXHHN)

abbod (abbot — ab06at, HaCTOATEIIL MOHACTHIPS)

priour (prior — HACTOSATEb HEOOJIBIIOTO MYXK-
CKOT'O MOHACTBIP)

monk (monk — MoHax)

celerere (cellarer — kemapb B MOHACTHIpE), Sub-
celerer (assistant to a cellarer — MOMOIIHUK Ke-
napsi), enfermerer (infirmerer — AyXOBHOE JIUIIO
B Jazapere), hospitelér (hospitaller — myxoBHOE
JIUIIO0, OTBETCTBEHHOE 32 TIPUEM I'OCTEH WU Ty Te-
MIECTBEHHUKOB), sacristane (sacrist — puSHHYNN)

[IpencraButens 110001 U3 Hepapxuil oOmagan
CTPUKEHON T'OJIOBOM, BCE MYKUMHBI UMEJIU BbI-
OpuTOE MECTO Ha MaKyIIKe KaK 3HAK MPUHAJIEeK-
HOCTH K KaTOJIMYECKOMY TYXOBEHCTBY [9].
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OtnenbHBINA Kj1acc, MOX0KUH Ha MOHAIIIECKOE
JlyXOBEHCTBO, (OPMHPOBAIM MOHAXHM HUIICH-
CTByROIIUX opneHoB (friars — fiére). JIBa rmaBHBIX
opaeHa, nosisuBLuecs B X1II B. — @paHuuCKaHLIbI
(Jacobin) n Jomunukanus! (Menour). OcHOBHOE
OTJIMYHE OT IPOCTHIX MOHAXOB 3aK/IIOYaloCh B
Pa3HBIX B3TMISAAAaX HAa PUTYal W CMBICT IMIPOIIOBE-
au [5].

Ha nporsbxkennn CpelHEBEKOBbS MECTO KEH-
IIVH B O0IIIECTBE YaCTO OMPELSIISIIOCh U TUKTOBA-
noch bubnerickumu Texctamu. CornacHo bubmuu,
EBa Obuia OTBETCTBEHHA 3a H3THAHHE 4EJIOBE-
Ka W3 pas, U JaHHOE YTBEp)KICHHE IpeBpaIaio
JKEHIIIUH B CYIIECTB «BTOPOTO COPTA, MOTIHHS-
IOIUXCS BJIACTH MYKYMH M COONFOaonmXx 0e3-
poroTHOe mociylianue Bo BceM. OnHako oOpa3s
JeBbl Mapuu NpoTHBOIIOCTABIISICS TAKOMY Hera-
THBHOMY OIIMCAHHUIO BCEX MPEACTABUTEIILHUIL Cl1a-
0oro mosa, Tak Kak BOCIIPHHUMAJICS KaK MyTh CIia-
ceHus Ay Monsiuxcs aroaei [4]. FOnuana Hop-
Buuckas (1342—-1416) Oblna nepBoil aHTIMICKON
JyXOBHOM MHCATENbHULEW W aBTOPOM IMEpPBOU
KHHUTHU, HAaITMCAHHOM »KCHIIUHON Ha aHTJIUMCKOM
s3bIke. B LEpKBU JKEHCKHUU IOJI MOI' 3aHUMATh,
COTJIACHO HAIIMM JaHHBIM, JOJDKHOCTH a0barTu-
col (abbodesse), monaxunu (religious womman),
nbsikoHa  (dekenesse), moHOMaps (sextresse),
Ka3Haues IpPH MOHACTBIpe (frésouresse), pu3-
Hudero (railtheinestre), HacrosiTens Ja3apera
(fermeresse), npoheCcCUOHATIBHOIO OILTAKMBATEIS
(weileresse), TocTaBImUKa MPOBU3NUN I MOHA-
CTBIpS (purveiresse), MOHAXWHHU, OTBETCTBEHHOUN
3a Tpamne3Hyr B MOHACTBIpE (freitouresse), MOHa-
XUHH-XOPUCTKH (chaunteresse), MOHaXWHHU-3BO-
Hapst (belleringester).

Bo3rnapiisii HEpKOBb U AYXOBHYIO KM3Hb aH-
r4ad B cpenHeBekoBhe llama. CroBapu maror
4 nmexceMbl Ui 0003HAYEHUS 3TOH MOKHOCTH U
JIAIOT HCTOPUYECKYIO CIIPABKY:

pope — Pope (ITana Pumckuii),

prélai(e) — an ecclesiastic of high rank, as an
archbishop, a bishop, Pope (1yxoBHOE 11110 BBICO-
KOTO paHTa, TaKoTo, KaK apXHUEeMUCKOII, eMHCKOIL,
[Tamra Pumckwuit);

apostoile — the Pope (I1lana Pumckwit);

fader — title of the Pope (3Banue Ilamnsl Pum-
CKOT0).

Harra BriGopka BeisiBria 100 equHUL] HAUME-
HOBaHHM TyXOBHBIX TTPOGMECCHA, N3 HUX 5 CHHOHU-
MOB C IIMPOKAM OOIINM 3HAYCHHEM «CBSICHHHIK
B CPEJIHEAHTIIMICKOM SI3BIKE: prést, préstre, man of
(holi) chirche, man of religioun, sacerd, fader.

Heckonpko Japyrux JneKceM HMMEIT CEMBI,
YTOYHSIFOIIME 3HAYCHUE CJIOBA «CBAIICHHUKY:

annuel(l)ér — priest who celebrates anniversary
memorial masses for the dead (cBsmeHnHuK, KOTO-
PBIH €XKETOJHO CIYKUT MaMSTHBIC JIUTYPruu 00
YCOIIIINX);

ciratour — parish priest (IpuUXoACKON CBAIICH-
HUK);

confessour — priest who hears confessions, pre-
scribes penance, and grants absolution (cBsieH-
HUK, KOTOPBI MPUHUMAET HCIOBEIH, HallaraeT
SMUTHMBIO U JIApYEeT OTIYIICHHE TPEXOB);

pénitencere — priest appointed by a pope or
bishop to administer the sacrament of penance
(cBsmenHMK, Ha3HaUYeHHBIHN [lamoit PuMckum mmm
CMHUCKOTIOM JIJIi COBEPINCHHUS TAWHCTBA IOKas-
HUSA);

bones-prest — priest who says prayers for the
dead (cBslllIEHHUK, YATAIOIIUNA MOJIUTBBI 00 yCOII-
TUX);

gild(eprest — priest who serves a guild (cBs-
IICHHUK, KOTOPBIHA CITY)KUT CHIIBINN);

messeprest — priest ordained to celebrate mass
(CBSIIICHHUK, JAOMYIICHHBIA K CIYXKEHHUIO JUTYP-
THH);

seinte Mari(e) prest — priest employed to sing
mass in honor of the Virgin Mary (cBsIICHHUK,
HA3HAYCHHBIA YIS COBEPILEHHS CIYXObl B 4eCTh
HeBbl Mapun).

IMpoaHanu3upoBaB JaHHBIC CPEIHECAHTIIHI-
CKHX KOpPITyCOB, MOXXHO CJEJlaTh BBIBOJ, YTO B
CBSI3M C PACIpOCTPAHEHHEM BIIMSHHUS [EPKBU Ha
HaCeJICHHWE U TMpeBpalleHHeM MOHACThIpEH B pe-
JIUTHO3HBIC [IEHTPBI 00Pa30BaHUs MOSIBHIOCH HE-
CKOJIBKO OCOOBIX JTyXOBHBIX JOJDKHOCTEH:

secondari(e) — ecclesiastical officer of the sec-
ond rank, a subordinate priest (1yXOBHBIH ClTy>Ka-
K BTOPOTO paHra, HOMOIIHKK CBSIIICHHUKA);

railthein — monastic officer in charge of clothes
and vestments (MOHax-Ciy»Xallui, OTBETCTBCH-
HBIi 32 rapepo0);

pitauncér(e) — officer of a religious house re-
sponsible for the administration of the pittances
(IOIKHOCTHOE JIMIIO PEMTHO3HOTO YUPEIKICHUS,
OTBETCTBEHHOE 32 OPTaHU3AIHIO TOJIAsTHUH );

prociitour — financial officer of a church (dpu-
HAHCOBBIH CITy)Kalllui IIEPKBH);

purverere — officer in charge of procuring pro-
visions for a religious house (ciyxamui, oTBeT-
CTBEHHBIH 3a 0OecrieueHNe MPOBU3UEH PEITUTHO3-
HOTO YUPEIKIICHNUSA);

curtelain — monastic officer in charge of gar-
dening and farming (MoHax-cily>Kalluii, OTBET-
CTBEHHBIH 3a CaJ0BOJICTBO U 3eMIICACTIHE);

chaumbres(se) — conventual officer in charge
of clothing, bedding (MoHax-ciyxaiui, oTBeT-
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CTBEHHBIH 3a OJICKAY, IOCTENbHBIC MPUHAIIICK-
HOCTH);

vischaunceller — officer appointed by a bishop
to oversee the administration of temporal matters
in his diocese (ZOMKHOCTHOE JIMIIO, HA3HAUYCHHOE
SMHUCKOTIOM JIJIsl HaJ30pa 3a YIPaBICHUEM Tpax-
JTAHCKMMU JIeJIaMU B €T0 eIapXHn);

outridere — agent of a monastery who rides out
to administer its affairs (Bple3{HOM MpeICTaBUTEIN
MOHACTBIPS, YIPABIISIOLINN AeTaMu);

croniclér, déscriptor — writer of chronicles, usu-
ally from monks (MOHax-COCTaBUTEIIb XPOHUK).

B pannee CpenHeBeKOBbE MOHAXH BBICTYNAIN
MpeIcTaBUTeNsIMU Tpodeccun Opamodpesi, OTBO-
psttotiero KpoBsb (barbour, shaver — barber — sur-
geon), ogHako c¢ 1215 r. manckuil yka3 mo 3Tu-
YECKHM COOOpaKCHMSIM 3aIllpeTH]l TyXOBEHCTBY
3aHUMATHCS KPOBOITYCKAHWUEM M  CIEIHAINCTHI
OTIPABWINCh YYHTHCA B MOSBISAIOIINECS YHU-
BepcHuTeThl. [103Ke MPIOTBHUKN OCHOBAIH CBOIO
THIBJMIO ¥ PEBPATUIINCh B OCHOBOIIOJIOKHUKOB
xupypru# [6].

Takum 00pa3oM, MbI OCYHIECTBHJIM TOINBITKY
CHCTEeMaTHU3UPOBATh U KIIacCU(HUIINPOBATH TEMATH-
geckyto rpynmy Clergy (yxoBenctBo). LlepkoBb
B CpenHeBeKOBbe Ha BpUTaHCKHX OCTpOBax, Kak
BO Bcell EBporie, urpana riaBHyI0 poiib B KH3HH
aronel u rocynapcersa. Hamu Obuio BeigeneHo 99
€/IMHHUI] TTyTeM BBIOOPKH U3 UCTOPHYECKUX KOPITy-
COB H JICKCHKOTpaMUeCKUX UCTOYHUKOB. AHAJIH3
HaNMEHOBAHHUH, OTHOCSIINXCS K PEIUTHO3HOMY
POy AESATEIBHOCTH, J1ajl MOHSTH, 4To B CpeHene-
KOBBE, KaK M B IPEBHOCTH, CYIIECTBOBAJIO JIBE LIep-
KOBHBIE HepapXuu — 0eJoe TyXOBEHCTBO (MUPCKOE,
HEMOHAIIIECKOE) M uepHoe (MoHarieckoe). M3-3a
BO3pACTAIOIIETO BIMSHUS LEPKBH Ha Bce chepl

KU3HHU OYXOBEHCTBO IIOIIOJIHWJIOCH HOBBIMH Hau-
MCHOBAaHHUSAMH Hpe,I[CTaBI/ITCHGﬁ bora Ha 3emue.
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The article investigates semantic peculiarities of thematic group “Clergy” in Middle English, which
is the part of lexical-semantic field “occupations”. The author makes an attempt to select and analyze the
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words related to clergy. The results of the research show the division of clergy to monastic, secular and
friars. The paper provides information about religious ranks in history of Medieval Britain.
Keywords: lexis with the meaning “clergy”’, Middle English, thematic group, classification.
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A3BIKOBASA IMYHOCTDb TPO®ECCHUOHAJIBHOI'O IEPEBOJYHNKA:
KOI'HUTUBHBIN ACIIEKT

Ob6cysknaetcst mpodiiemMa sI3bIKOBON JTMYHOCTH MEPEBOTYNKA B CBETE CHHEPTeTHYECKON KOHIETIINT
MIEPEBOUECKOT0 MpocTpaHcTBa. [IpencrapneHHass KOHIENIUS BIMCHIBAETCS B COBPEMEHHYIO TTapaur-
My KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKH M KOTHUTHUBHOTO TIEPEBOJIOBENIEHUS, YTO TIO3BOJISIET aBTOPY OIMHUCATh
HEKOTOpbIe KOTHUTHBHbIE MEXaHU3MbI KAK COOCTBEHHO IIEPEBOIYECKOI, TAK U METaIePEeBOAYECKOI 1e-
SATENbHOCTH. Marepuanom Ui aHalau3a HOCIYXKWI poMaH ¢paHIy3ckoi nucarensHuusl M. bapOepu
«OJIEraHTHOCTD €XKHMKa» U €ro MePEeBO Ha PYCCKUI SI3BIK.

KiarueBble €JI0Ba: 51361K0845 TUYHOCHb nepeeodquka, iumapHasl A3blKosasl JTUYHOCNb nepeeod—
YuKa, cunepeemudecKkasl KOoHyenyus nepeeodueczcoeo npocmpancmed, nepe@oduecmm 0€ﬂm€JleOCWlb,
Memanepegodttecmzﬂ 0€ﬂmeﬂbHOCWlb, KOCHUMUBHbIE MEXAHU3MbL nepe@oéa.

[Ipobnema S3BIKOBOM JMYHOCTH HPOQECcCHO-
HAJILHOT'O TIEpeBOAYMKA OOyCllOBIeHa Heocnabe-
BAIOIMM WHTEPECOM OTEYECTBEHHBIX YUEHBIX K
OCBELICHUIO PA3JIMYHBIX ACIIEKTOB JIEATEIbHOCT-
HOM mapaaurMel nepeBoja. Ee akTyaabHOCTb
CBsI3aHA C OCO3HAHHWEM TOTO (aKTa, YTO B KPYT
CyOBEKTOB NEpPEBOAYECKON KOMMYHHUKAIMU, Ha-
pAy aBTOPOM, PELMIIMEHTOM, MEePEeBOAYUKOM,
BKJIFOYAKOTCS NPENOJABATENN NEPEBOJA, CTYACH-
TBI-IIEPEBOJUYHUKH, KPUTHUKH [IEPEBOJIA, UCCIIEIOBA-
TEJIU MEPEBOAA, 3aKA3UUKH, KIMEHThI, YUTATEIH,
CIyLIATENU M TMp., UCHOJB3YIOIIHUE PE3YyJIbTaThl
IepeBojia Kak JijIsl JTMYHBIX, TaK U JUIsl TPOQeccH-
OHAJILHBIX LICJIEH.

B uentpe paccyxiaeHuid B pamMKax JIaHHOU
CTaThbU — aBTOPCKasl KOHLEIHLHUS [1€PEBOAYECKOrO
MIPOCTPAHCTBA, CKBO3b IPU3MY KOTOPOM MbI Ha-
MEpEHBI PACCMOTPETh KOTHUTHUBHBIC MEXAHHU3MBI
SI3BIKOBOM JIMYHOCTU TMEPEBOAYMKA, BBICTYMAO-
mero cyobekToM MmpoeCCUOHANIBHON KOMMYHH-
Kallny.

HamoMHuM, 4TO nEpeBOIYECKOE MPOCTPaH-
CTBO — CHHEpreTH4yecKkasi MOAeIb ImepeBo/ia, 00b-
SICHSIIOLIASL TIPOLECC CMBICTOMOPOKICHUSI TEKCTa
repeBojia Kak COBOKYITHOCTh MHO>KECTBA IKCILIH-
LIUTHO-UMILTUIIUTHBIX CMBICIIOB, (HOpPMUPYEMBIX
B CO3HAHMHU NepeBoavYuKa. Eciau nepeBogunKk oB-
Jazaesl ujaeel MepeBoA4YEeCcKoro npoCcTpPaHCTBa, OH
HE OTPaHWYHMBAETCA Pa3HOOOPA3HBIMH MPHEMaMU
¥ TpaHCQOPMAIHUAMHU TIO0 OTHOIICHHIO K TEKCTY
OpUTHHANA, a PAa3MBIIUISIET HAJ MHOXXECTBOM
CMBICIIOB, KOTOpbIE HEOOXOIUMO TPaHCIHPOBAThH
B TEKCT NIepeBoJia. IHTerpaTUBHBIN CMBICI TEKCTA
[IEPEBO/IA HE SBIISIETCSI CYMMOM BCEX aHAJIU3UpYe-
MBIX [IEPEBOJIYMKOM CMBICIOB, HO UX CUHEpPrHUEH,

YTO MpPEJIoaraeT NopokKIAEHHUE HOBOTO CMBICIA,
COOTHOCHUMOIO C INPUHUMAOIIEH KyJabTypoi. Ta-
KOH TEKCT MBI MpHU3HAEM TapMOHUYHBIM, M €ro
BXOXKICHHE B APYTYIO KyJIbTYpy Ipeodpasyer u
oOoramraer ee, a BMeCTe ¢ Heil mpeoOpasyeT u co-
BEPIICHCTBYET SA3bIKOBYIO JIMYHOCThH TEPEBOTIH-
Ka, KOTOpasi B 3TOM Cllyyae IPUOOpETaeT 4epThl
INUTApPHOCTH. TakoBa MCXOHAs MO3UIIUS HAIllero
WICCIIETIOBAHUA, O YEM MBI MHCATIH B TPEIBIIYIIIX
CTaThIX [4].

Kakx m3BecTHO, B OTE€UECTBEHHON KOTHHTOJIO-
run (H. H. benozeposa, H. H. Bonaeipes, E. 1. T'o-
nosanosa, B. JI. lempsinkos, E. C. Ky0Opskosa,
3. J1. Ilomosa, U. A. Crepuun, FO. C. Ctenanos u
JIp.) SI3BIK TPAKTYETCSI KaK 0COOBI KOTHUTHBHBIN
MEXaHW3M, UTPAIOIINN CYIIIECTBEHHYIO POJIb B KO-
IUPOBaHWKM W TpaHchopmaruu uHpopmaruu. B
pabote E. U. ['ooBaHOBO# MOAYEPKUBAETCS, UYTO
«TOJIBKO $SI3bIK CIIOCOOCH OOBEKTHBHPOBATH IMPO-
LIECChl OCO3HaHU$, OLIEHKH, OCMBICIEHHUS YeJo-
BEKOM TOH MM WHOW curyaruu. OOBEeKTUBUPYS
(hopMupyroIIHecs KOHIENTH W KOHIENTYyaIbHBIE
CTPYKTYPBI, S3BIK MIPHUIAET UM OIPEIEIeHHYIO 3a-
BepuieHHOCTHY [2. C. 12].

BaxuelmMy — MOHATUSIMHM ~ KOTHUTUBHOU
JIUHTBUCTUKHU, a BCJed 3a HEMl M KOTHUTHUBHOIO
MIEpPEeBOJIOBEICHHS  SBIIOTCS  KOHIENnTocdepa,
ompezensieMas KaK «yMopsaoYeHHass COBOKYII-
HOCTH KOHIICTITOB Hapoja, nHpopMaImoHHas 6aza
mbiuieHus» [5. C. 36], a Takke KOHUTHBHOE
MIPOCTPAHCTBO, TPAKTyeMOe KaK 00JIaCTb 3HaHUU
U IIPECTABIICHUN S3bIKOBOM JIMYHOCTH.

OCHOBBIBasICh Ha W3BECTHOM IIOCTyjate o0
ACMMETPHH ECTECTBEHHBIX S3BIKOB, TO €CTh O
PACXOX/IEHUSIX TUIAHOB BBIPQXKEHUS M IIIAHOB CO-



86

JI. B. Kywinuna

JepKaHUsI CPaBHUBAEMBIX SI3BIKOB, €CTECTBEHHO
MIPEITONIOKUTh aCUMMETPHIO KOHIIENTOB M KOH-
uenrocdep, MpUHAIISKAIUX TON WITH MHOW JIMHT-
BOKYJbType. B mporecce mepeBoia MpOUCXOAUT
aKkTyalau3auus KOHUEeNnToB. biaronpusitHoi cpenoi
aKTyaJM3allil MOXKET CTaTh MEPeBOAYECKOE IPO-
CTPaHCTBO, MHUITUHPYIOIIEe TUHAMHKY Te€TepOTeH-
HBIX CMBICIOB. OTCIO/]a BBITEKAET, YTO ITOIHOIEH-
Hasl aKTyallu3als KIFOYEBBIX KOHIIENTOB TEKCTa
WM BOCCO3AaHHE B TEKCTE MepeBoJa KOHLIENTOC-
(epbl OpUrrHaa CBUICTENLCTBYIOT O TIO3UTUBHOM
JMHAMUKE CMBICJIOB B MIEPEBOIUECCKOM MPOCTPaH-
ctBe. Takum 00pa3oM MBI MPOHUKAEM B TPOIIECC
TEKCTOTIOPOXKJICHHS, BBISBIISIEM HEKOTOPBIE KOTHH-
TUBHBIE MEXaHU3MBI JEATEILHOCTH 110 TPAHCIIOHH-
POBAHHUIO CMBICJIOB U3 OJHOTO SI3bIKa B APYTOM, U3
OJTHOH KyJIBTYpHI B IPYTYIO — NIEPEBOAYECCKON JIesi-
TENLHOCTH B CAMOM IIIMPOKOM CMBICIIE CIIOBA.

O6patuMcsi K KOHKPETHOMY TEKCTy. B mome
HaIlleT0 BHUMAaHHUS OKazajcsi pOMaH COBPEMEH-
HOW (paHumy3ckoil nucaTenbHULBI Muriel Bar-
bery “L’iiliigance duhiirisson” u ero nepeBoj Ha
pycckuii si3pik (M. BapOepu «DieraHTHOCTD €3KU-
ka»). [lepeBos ¢ (paHIry3cKOro ObLI BBIMOJHEH
H. Magsnesua u M. KoxxeBuukosoit B 2010 roxmy.
OTO BTOpPOHl poMaH MNHCATEJIbHULBI, €€ NEPBBIH
pOMaH, TaKXe IMOJYYHBIINN BCEMHUPHYIO H3BECT-
HocTh, “Unegourmandise” («JlakomcTBO») OBLI
ony6iukoBaH B 2006 roxy. Poman «2neranTHOCTD
€XHKa» ObLIT yJIOCTOCH JIECATKA MPECTIKHBIX JIU-
TepaTypHBIX MPEMUii, a €ro aBTOPY OBLIO MPUCBO-
€HO TMOYeTHOEe 3BaHWE KOpOJIeBHI Oectcemiepa. B
HacTosiee Bpemst M. bapOepu xuBet B SnoHuu,
K KyJbType KOTOPOH MHTaeT 0colOyro Mo0oBs. B
2009 r. Bo ®paHuMHK BBIIIET CHATHIN MO €€ poMa-
HYy QuiIbM.

Ilpuctynum k aHanuzy npumepos. [IpuBenem
(hparMeHT opuUTHHATA!

Reniie. 1l s’agissait de moi. Pour la premiure
fois, quelqu’un s’adressait a moien disant mon
priunom.Laou mes parents usaient du geste ou du
grondement, une femme dont je considerais apre-
sent les yeuxclaires et la bouche souriante, se
frayait un chemin vers mon coeur et prononcant
mon nom entrait avec moi dans une proximiti dont
je n’avais pas idie jusqu’alors...

....0On croit a tort que ['uveil de la conscience
conncideavec I’heure de notre premiure naissance,
peut-ktre parce que nous ne savons pas imaginer
d’autre utat vivant que celui-la...Car pour que la
conscienceadvienne, il faut un nom.

Or, par un concours de circonstances si mal-
heureux, il apparait que nul n’avait songu a me
donner le mien [6. C. 46-47].

@®parMeHT nepeBoia BEITIISIINT TaK:

Pene. Omo owce a. Bnepgvie kmo-mo nossan
MeHs no umenu. Pooumenu obvluno npocmo npu-
3bIBHO MAXAAU PYKOU UIAU OOHOCLOINCHO MEHS
OKNUKATU, U KO20A 9MA HEIHAKOMAS HCEHUUHA -
nepevim, umo s yguoena, Ovliu ee ceemibie 21a3a
U yI6lOKaA, — NPOU3HECIA MOe UM, OVULa MOs pac-
Naxwyiacsy nepeo Helul, OHA 6HE3ANHO CMALA MHe
max OaU3Ka, KaxK HUKMO U HUKO20a NPedicoe...

Mnoeue oymarom, umo co3mnanue npocvinaem-
€51 8 MOM MU2, K020a Mbl POAHCOAEMCS, HO IMO 3a-
onysicoenue, Komopoe 00bACHAEMCS, CKopee 8ce-
20, MeM, Umo Mbl He ModceM npedcmasums cede
JHCUB0€, HO JIUULEHHOE COZHAHUS CYUECTBO ...

Ha camom Oene, cosnanue exnouaemcs moe-
da, xoeda npousnocumcs ums. Mewns dice, no He-
CUACTNHOMY CMeYeHu0 00CMOoAMenbCma, HUKMO U
He oyman Hazvieams no umenu [1. C. 48—49].

CormocTaBuB JaHHBIE (pParMeHTHl OpHUTHHAJA
Y TIepeBOJIa, MBI CKIIOHSEMCSI K MBICIIH, YTO TIepe-
BOJYMKAM YAaJIOCh TapMOHU3UPOBATH CMBICIIBL,
OOHApYXUB TIO3UTHBHBIA BEKTOP HX JIHMHAMU-
KH, U TEM CaMbIM aKTyaJH3HpPOBATh KIIOYCBBIC
KOHIeNThl. Tak, eIMHUIIAM TEKCTa OpHrHHaja
«direlepritnomy», «prononcerlenom», «donner-
lenom» COOTBETCTBYIOT CIEAYIONINE €IUHHIIBI
TEKCTa TIEPEBOJIa: «I03BaTh MO HMEHW», «IIPO-
n3HeCcTH uMsi». [loguepkHeM, 4TO aKkTyaln3anus
KOHIICTITOB, WJIH, UHBIMH CJIOBAMH, KOHIICITYaJIb-
Hasi CUMMETpHs, KOTOPYHO MbI HaOJIOIaeM Ipu
TepeBojie JaHHOTO (hparMeHTa, COBEPIIEHHO HE
O3HauaeT JEKCUIecKylo cuMmMmerpuro. Ckopee Ha-
obopor. Kak m3BecTHO, BO (hpaHIy3CKOM SI3bIKE
JISKCEMBI «Priinomy» M «NOMm» O3HAYAIOT «HMS» U
«hamuus», B TO BpeMsi Kak PyCCKHE MepPeBOUH-
KM MCIIOJIb30BAJIH JIMIIb OJIHY HOMUHAIIUIO UM,
YTO TIOJHOCTHIO COOTBETCTBYET AyXYy OpHTHHAIA.
Taxum oOpa3oM, MBI HAOIOZAa€M B JTAHHOM CITy-
Yyae S3bIKOBYIO ACHMMETpPHUIO, YTO COBEPIICHHO
JIOTUYHO.

Jlyis Hac BaXkKHO TOKa3aTh, YTO Ha ()OHE SI3bI-
KOBO acMMMETPHM BO3HUKAET KOHIICHITYyaJIbHAs
CUMMETpHS, COTJIACOBAHWE W COPa3MEPHOCTh
KITFOYEBOTO KOHIIENTA, YTO XapaKTepHO LISl TPO-
1ecca BOCCO3/IaHMsI KOHIICTITYallbHOW CXEMbI TEK-
CTa opurHHajia B nepesoje. [Ipu 3tom cummerpust
JIOITYCKAET MPOSIBIICHUE KaK CXOJICTB, TaK U Pa3Jjiu-
YHii B TIpoliecce BepOaIbHOM Perpe3eHTANN KOH-
Iernra Kak abCTPakTHOTO MEHTAIBHOTO 00pa3oBa-
HUS B pasHBIX JIMHTBOKYJIbTypax. UTo Kacaercs
HEMOCPEICTBEHHO SI3BIKOBOM JTMYHOCTU TIEPEBOJI-
YHKa, MbI MPEIIOJaraeM, 4YTo BBICTyIas Meiua-
TOPOM M TapMOHHU3aTOPOM JIBYX KYJIBTYp, OH 3a-
HUMAaeT aKTUBHYIO TBOPYECKYIO, MBICIUTEIBHYIO,
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JESTEILHOCTHYIO O3UIHIO. YYacTBYs B IIpoIiecce
M3MEHEHUS TEKCTOB, A3BIKOB, KYJIBTYp, IEPEBOJ-
YUK MEHSETCS M COBEPILEHCTBYETCS caM, MpHOO-
peras 4epThl ANMUTAPHOCTH. MBI 3aKIr04aeM, 4TO
rapMOHHU3ALUsS CMBICIOB B IIEPEBOJYECKOM IIPO-
CTPAHCTBE BBICTYIIAET JIJIsl HAC TEM CAMbBIM KOI'HU-
TUBHBIM MEXaHHU3MOM, KOTOPbIH GopMupyer 3mnu-
TapHYIO SI3BIKOBYIO JTMYHOCTB TIEPEBOIUHKA.
Takum 00pa3oM, NepeBOIUYECKOE MPOCTPaH-
CTBO sBJIIETCA JJIs HAC JIMHTBOKOIHUTUBHOM,
JIMHTBOKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAaTUBHON CpPENOH,
HaIlpaBJICHHOW HA IOPOXKJIEHUE T'apMOHUYHOIO
nepeBoga. IlepeBogueckas KOTHHIUSA, HALEICH-

Has Ha MOHMMAaHWE, TPAHCIALUIO, CHHEPTHIO, Tap-
MOHM3AIMIO CMBICIIOB TEKCTOB KOHTAKTHUPYIOLINX
SI3BIKOB M KYJIBTYP, IPEACTaBIsIET cOO0H MHOro-
rpaHHblii  (peHoMeH, TpeOylomui AalbHEHIIero
ocMblIciaeHus. Henb3st HE cOrIacuThesl ¢ TEM, YTO
A3BIKOBAsl JIMYHOCTh IEPEBOJAYHMKA B HCTUHHOM
3HAYEHUH JTOrO CJI0BA CTAHOBHUTCS CO3JaTENIEM
TaKHX TEKCTOB IEePEBOJA, KOTOPBIE CTOJb JKE He-
MTOBTOPUMBI M YHUKAJbHBI, KAK U TEKCThl OPUTH-
HaJla, 4YTO 00eCleurBaeT MOJHOLEHHYI0 KOMMY-
HUKaLUK JUYHOCTEH, IMOATBEPKIAs UIEH TyMa-
HHUCTUYECKOI'0 MOAX0/Ia B COBPEMEHHOM HAy4YHOU
napagurme.
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PROFESSIONAL TRANSLATOR’S LINGUISTIC IDENTITY:
COGNITIVE ASPECT

L. V. Kushnina
Perm National Research Polytechnic University. lkushnina@yandex.ru

The article deals with the problem of translator’s linguistic identity in light of synergetic theory
of translation space. Proposed conception fits in the contemporary cognitive linguistic and cognitive
translation studies which allow the author to describe some cognitive mechanisms of translation and
meta-translation practice. The aspiration of translator to create translation of high quality and harmony
for literally text is a factor of rise of elite linguistic identity. A novel “The elegance of the hedgehog” of
a contemporary French writer M.Barbery and its translation into Russian served a base for the analysis.
Translation space presents a synergetic translation model where the process of translation senses forma-
tion is considered as a system of explicit-implicit senses formed at the translator’s mind.

Keywords: translator’s linguistic identity, elite linguistic identity, synergetic conception of transla-
tion space, translation practice, meta-translation practice, cognitive mechanisms of translation.
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PENNIPESEHTALIUA TUIIOB MOTUBUPYIOIIUX ITPU3HAKOB
BO BHYTPEHHEU ®OPME TEPMHNHOB

Hccnedosanue svinontnero 6 pamkax npoekmos « Komniexchoe KoeHumugHoe uccie008anue
0cobenHocmell HOMUHAYUY TNePMUHO8 NPUOPUNEMHBIX HANPAGTEHUL PA3GUMUSL HAYYHO-MEXHUYECKO20
xomniexca POy no epanmy [pesudenma Poccuiickoii @edepayuu (002060p No 14.7256.14.4389-MK
om 03.02.2014); «Koenuonrunesucmuueckoe u 1eKCUKOSpaApuueckoe Mooeiuposanue hpazmenmos
NPUKIAOHOU U PYHOAMEHMALHOU HAYYHOU KAPMUHBL MUPA (PYCCKULL U AHSAUUCKULL S3bIKIL) » NO
eocyoapcmeeHHomMy 3a0anuto Munucmepcmea obpaszosanus u vayku P® na 2014-2016 22.».

CraThs NOCBALIEHA U3YYEHUIO TPUHIUIIOB MOTHBALIUY TEPMUHOJIOTHYECKUX €IUHHIL U BBIJICTICHUIO
TUIIOB MOTHUBHPYIOIINX MPU3HAKOB, MPEACTABICHHBIX B X BHyTpeHHEH ¢opme. Ha ocHOBe cpaBHH-
TEJIbHO-COMOCTAaBUTEFHOTO aHaJIN3a TEPMUHOJIOTHM 3KOJIOTHMH U HAHOTEXHOJIOTWH MPHUBOIATCS IaH-
HBIE O COOTHOIIEHHUH BBIJEIIIEMBIX THUTIOB IS KJIACCH(DHUINPYIONUX U OCHOBOOOPA3YIOMUX TEPMHUHO-

OJICMCHTBOB.

KiroueBble ci10Ba: mepmun, momusayus, 6HympeHusis oopma, MOMuSUpYIOWULl NPU3HAK, Kamezo-

pus, mepmuHodjleMeHn.

MOTHUBHUPOBAHHOCTh  TIPEACTABIIIET  COOOM
TPaIUIIUOHHYIO MPOOIEMaTHKy CEMACHOJIOTHH U
TEpMUHOBEACHUs.. MOTHBHUPOBAHHOCTH IPEIO-
JaraeT MepeHoc HaUMEHOBAaHWH B COOTBETCTBUU
C YCTaHaBIMBAEMBIMHU aCCOLMATUBHBIMU CBSI3IMU
[1]. Ha BaXHOCTHP MOTHMBAIIMK TEPMUHOJIOTHYE-
ckoil nekcuku ykaswsiBas euie J[. C. Jlorre, BbI-
JIeIISAs TPaBUIIBHOOPUEHTUPYIOIINE W JIOKHOOPH-
eHTHUpyomue TepMuHsbl [4]. PazButue ero uuei
HaIUIO OTpakKeHHE B 3HAYMTEIHLHOM KOJIUYECTBE
paboT OTeUeCTBEHHBIX HccheaoBareneii. Jlanubrit
(hakT mpencTaBisIeTCs] OCOOCHHO 3HAYMMBIM B
KOHTEKCTe COBPEMEHHBIX HCCIIEOBAaHUM, TOKa-
3aBINUX, YTO TEPMHH, BBITIOJHSS IBPUCTHICCKYIO
(YHKLUIO, SIBIISICTCS MHCTPYMEHTOM MO3HaHMS [3].
M. B. Jleituuk, paccMaTpuBasi MOTUBUPOBAHHBIE,
HEMOTHBHUPOBAHHBIC, YACTHYHO MOTHBUPOBAHHEIC
TEPMHHBI, 3aKJII0YAET, YTO TEPMUHBI C PA3IMIHON
CTETIeHbI0 MOTHBHPOBAHHOCTH YCIICIITHO BBITIOI-
HSIOT CBOW (PYHKIIMH, a TpoOiieMa MOTHBHPOBAH-
HOCTH Jajeka oT ucueprnanHoctu [5]. ['oBops o
COOTHOIIICHUU CEMAaHTUYECKUX U MOTHBHUPYIOLINX
MIPU3HAKOB M OTMeEYas CYIIECTBYIOIIYIO CUCTEMY
Koppensuui u paznuunii mexay numu, H. 1. T'o-
JIeB YKa3bIBAET, YTO MOCIIEHUE CITY)KaT CPEIICTBOM
CO3J/IaHUs BCETO CJIOBa KaK €IMHCTBA OIMpPE/ICIICH-
HOTO COJAEp)KaHMsA, TOTAAa KaK CEMaHTUYeCKUe
MIPU3HAKU COCTABJIAIOT HEMOCPEICTBEHHOE COJIEP-
JKaHWE CJIOBA, HE 3aBHCAT OT BHYTPEHHEH (HOPMBI
[2]. Kak cnpaBemmuBo 3ameuaer E. M. Xabupora,

OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH SI3bIKOBOM HOMHHALUH
IKCTPANONUPYIOTCS Ha MPOQPECCHOHAIBHYIO HO-
MHHALHUIO [6]. 3HAYMMBIM IIPU 3TOM SIBJSICTCS TO,
KaKo# MpH3HaK U30MpaeTcsi B KAUeCTBE CaMCHT-
HOTO M PENpe3eHTUPYEeTCs BHYTpeHHEH (opmoit
TEPMHUHOJIOTHYECKON €ANHUIIBI.

BaxxHbIMM C TOUKH 3peHHsI KOTHUTHBHOTO aHa-
JM3a, AMHAMHUKH Pa3BUTUS HAyYHOTO 3HAHUS O
MHPE U IPUHIMIIOB TEPMUHOJIOTHYECKON HOMUHA-
UM, IPEJCTABISIETCS] U3yYeHNE OCHOBHBIX THIIOB
MOTHBUPYIOIIUX MPU3HAKOB, PENPE3CHTUPYEMBIX
BO BHyTpeHHEH ¢dopme TepmMuHOB. [log Tumom
MOTHUBUPYIOILLETO IPU3HAKA [IOHUMAETCS POLOBOI
WHTETPUPYIOIIUI NPHU3HAK JUIA  ONpeeeHHON
OOIIHOCTH CaJTMEHTHBIX MOTUBUPYIOLINX MpU3HA-
KOB, OTPa)KEHHBIX BO BHYTpPEeHHEH (opme TepMu-
Ha, KOTOpbIe MOTYT OBITh 0O0OBEINHEHBI B PaMKax
kareropuu. K TunamM MOTUBUPYIOLIUX IPU3HAKOB,
Ha KOTOPBIX CTPOUTCS MPOLECC TEPMUHOJIOTHYE-
CKOW HOMHHAIIMM, OTHOCSTCS: QVHKYUs/Nosede-
Hue, yeem, 36yK, HUCIO; Mecmo, pasmep, opma;
gec, e6pems/6o3pacm,; UHMEHCUBHOCMb/OYEHKA,
memnepamypa, CmMpyKmypd, yeib, pe3yibmam,
npouU3B0OUMENb/UCMOYHUK, — NPUHAONEHCHOCHb,
obpas.

Hamu Obutn paccMOTpeHBI THITBI MOTHBHPY-
IoLIero npu3Haka ocHoBooOpasytomero (OT) u
knaccugunupytomero tepMmuHodnemenToB (KT)
B CIIEIYIOIIUX TEPMUHOCUCTEMAX: TEPMUHOCUCTE-
Ma 3KOJIOTMH M TEPMUHOCHCTEMAa HAaHOTEXHOJIO-
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Tui. AHAIU3 TEPMHUHOB TTO3BOJIMII CIETIATh BEIBOJ
0 TOM, YTO B 00EMX TEPMHUHOCHCTEMaX HamOOIb-
U MPOLEHT COCTAaBISIOT OCHOBOOOpa3yroline
TEPMHUHOZJIEMECHTBI, TPEJCTABIICHHBIC TPEUMY-
IIECTBCHHO OTIJIarOJIbHbBIMU CYHICCTBI/ITCHI)HI)IMI/I,
IJIe TUIIOM OCHOBOOOPA3YIOILIMNX TEPMUHOIICMEH-
TOB sIBIIACTCA Oeticmaue. Harpumep, B TEpMHHO-
CHCTEMEC HAHOTCXHOJIOTHI: HAHOCUHHIE3, KOM-
OMHAIMOHHOE paccesHUe CBeTa, HAHOAHAAU3,
MOJIEKYJISIPHBIA nepexnuameb, HAaHOCTPYK-
TYpPUPOBAHHOE MOKDPbIMUE, NEPEHOC IINEKTPO-
HOB, yapanaxnue Ha MUKPOMACIITAOHOM YPOB-
He, g3aumooeiicmeue NOH-TUNOJIbHOE; B TCPMHU-
HOCHCTEME DKOJIOTHHU: cHOP OTXO0H0B, CBETOBOE
3azpsA3HeHue, peceHepayus 0TX0N0B, HPOOYUEH-
mul, oOXpana OKpYy:Kawllell cpeabl, pedyyenmn,
aoanmayus, 0uodezpadauus, nAcnoOpmMuU3aAUUs
OTXO/0B, C6AIKA, UCNO1b306aHUEe OBITOBBIX OT-
X010B, KoHcepeayus nanamadTa, onmumusa-
YuA TeXHOTeHHBIX JaHImadToB.
[IpeobiagaromuMu THITAMA MOTHUBUPYIOIIETO
MpU3HaKa OCHOBOOOPA3YIONIMX TEPMUHOIIEMEH-
TOB B TCpMI/IHOJ'IOI‘ NN DKOJIOTHU ABJISIFOTCA TAKIKC
Mecmo WM gewjecmso. B TEPMUHOIOTHN IKOJIOTHH
TIPEACTABIICHB TEPMHHBI, 0003HAYAIONTNE TEPPH-
TOPHIO, TNl UMEIOT MECTO pPa3lINYHbIe SBICHUS:
Oy(depHuble meppumopuu, 3K0J10THYECKH 0OJ1a-
TONPUSITHASL 30HA, OCMPOE TeIla, 30HA CAHU-
TapHOUH OXPaHbI, 30HA IKOJOTHIECKOT0 PABHO-

Tun moTuBupylomero npusHaka OT, %

W [eicTBre -45,91 %

mO6pa3z-11,5%
CTpyKTypa - 10 %

W Pasmep-7,14%

m dopma-6%

W OyHKUKWA -5 %
Mecto-3,2%
Yucno-1,4%
Temnepatypa-0,5%

MNpoussogutens - 0,5 %

BeCHsl, NOAUZOH 3aXOPOHEHHSI OTXOA0B, JKO-
JIOTHYeCKuil Kopuoop. Cienyer OTMETHTb, YTO
Hau0oJIee MPOAYKTUBHBIMH TEPMHUHOAJIECMEHTAMU
B JIAaHHOM CJIy4ae SBIISIOTCS JIEKCEMBI «T€pPPUTO-
pus», «30Ha». B TepMUHONIOTMH HAHOTEXHOJIOTUH
MOTHBHPYIOIINN TPU3HAK Mecno B OCHOBOOOpa-
3YIOIINX TEPMHHODIIEMEHTAX TaKKe BHIPAKEH, HO
B HE3HAYMTEJLHON CTENeHU — 0KoJI0 3% oT o0re-
ro 4Huclla: nosnoca MOTJIOINEeHNs, Kpail noJiocsl
NOTJIOIIEeHUs], UeHmpyl THUHHUHIA, ZPAHUUA
pasaea (cMm. cxemsl 1, 2).

TepMUHONIOTHS SKOJIOTHH BKIIFOYAET OOJBIIOE
KOJIMYECTBO TEPMHUHOB, 0003HAYAIOIINX KaK MPH-
poIHBIC BelecTBa (BOJIa, MOYBA U T. [I.), TAK U Be-
LIECTBA aHTPOMOTEHHOTO MPOUCXOXKACHUS (600a
OYNIeHHasl, NMAPHUKOBBIN 243, CBAJOYHBII
Memat, BpeHOe 6euiecneo, Ouo2a3 NOJUTOHOB,
CTOYHBIE 800bl, MOA3eMHbIe 600bl). TepMUHO-
AJIEMEHTHI C THUIIOM MOTHBHUPYIOIIETO IpH3HAKa
OT «semecTBO/MaTepra;» B TEPMHUHOCHCTEME
HAHOTEXHOJIOI'MI COCTaBJISAIOT TOJILKO 0K0JO 6%,
Cpeau HHUX CleIylollre: Kphozeis, HAaHOOemoH,
AURUO.

B pamkax TepMHHOCHUCTEMBI SKOJIOTHH He-
0O0JIBIIION TIPOIIEHT /I OCHOBOOOPA3YIOIIUX Tep-
MHHORJIEMEHTOB COCTAaBJSIOT TAaKUE THUIBI MPU-
3HAKOB, KaK MpOU38600UMeNb/UCMOYHUK, (popma,
8pemsl, 36VK, 6eC: UCHOYHUK TeXHOTeHHOI Ype3-
BbIYAHHON CUTyallH, XGOCHIbl, KOPUYHEBbIN

Tun morneupywmero npusiaka KT,%

M Pasmep - 47,32%

m Crpykrypa - 10,8 %

W Npoussogutens- 8,4 %

W BewecTtBo - 7,5%

u fleiicteue - 5,83 %

B NHTEeHCUBHOCTL - 5 %

M NpuHagnexHocTs - 4,2 %

W dPopma-3,75%
Liper-1,6 %

B Mecto-1,6 %

m Temnepatypa - 1,6 %
06paz-0,8%
Bec-0,8%

Yucno - 0,8 %

Cxema 1. TepmuHOCHCTEMA HAHOTEXHOJIOT Ui

Tun motusupyiomero npusHaka OT, %

m feiicteue - 70,4 %
®Mecto-7,8%

W Bewectso-7,5%
m CTpykTypa-5,7 %
m06pa3-4,7%

W MNpoussogutens - 2 %
®opma - 0,8 %
Bpems -0,5 %
3eyk-0,3%
Bec-0,3%

Tun motusupyiomero npusnaka KT, %

M MNpuHagnexHocTs - 37,4 %
M MpouzBoguTtens - 23,5%
m feicreme - 9,4 %

W Bewectso-9,1%

W Pasmep - 6,5%

W Mecto-4,4%

WHTEeHCHBHOCTL - 3 %
LUger-2,1%
Temnepatypa-1,2%
Crpyktypa -0,9 %
3syk,8ec -0,5

Cxema 2. TepmuHOcHUCTEMA IKOJIOTUHA
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nosc, uiym 3KoJorudeckuii, omomacca. He na-
XOJISIT BBIPAXKECHHUS B OCHOBOOOPA3YIOIINX TEPMH-
HODJIEMEHTaX CIEAYIONIHe MPHU3HAKU: (PYHKIIHSA,
MHTEHCUBHOCTb, NPOAYKT, YHUCIO, IBET, LEIb,
TemmepaTypa.

IIpu paccMOTpeHMH THIIOB MOTHBUPYIOLIETO
MpU3HaKa B KIACCH(UIMPYIOMUX TEPMUHOIJIIE-
MEHTax OBLJIO BBISBJICHO MpeodialaHhe TaKoro
TUTA, KaK NPUHAOLEIHCHOCHb B TEPMUHOCUCTEME
9KOJIOTUM U pasmep B TEPMHHOJIOTUU HAHOTEX-
HoJjoruid. MBI mpeamnosiaraéM, 4YTo MOJyUEHHbIE
JaHHbIC B OTHOHICHHWKW TEPMUHOJIOIMU SKOJIOTMH
MTO3BOJISTIOT TOBOPHUTH O TOM, YTO KJIACCH(HITH-
pyIoLIMEe TEPMHUHOAIEMEHTBI C THUIIOM NpU3HAKA
NPUHAONEIHCHOCb  YTOYHSIOT OTHECEHHOCTh B
cdepe IKOIOTHH TEPMUHOB, OCHOBOOOPA3YIOIIHUI
AJIEMEHT KOTOPBIX JIUOO B3AT U3 0OIIEYNoTpeOu-
TEJbHOW JIEKCHKH, JTNOO 3aMMCTBOBAH M3 APYTHX
TEPMHUHOJIOTHI: IKOI02UUeCcKas aBapusl, IKOJ10-
2uyecKan NMOJUTHKA, XUMUYECKAsi aBapus, Xu-
Muyeckoe 3apaxenme, Capmnanckaa 0071€3Hb,
IKON02UUEeCKUIl KPU3UC, IKOJ102UYECKaAA IKCIIep-
TH3a, Ouo102UuYecKue pecypcebl, 1ecHOll KaaacTp.

Hanmuue nmpusnaka pazmep B TEPMHUHOCHUCTE-
M€ HAHOTEXHOJIOTUH TMOJYEPKUBAET CYTh 3TOU
OoTpaciii HayKd, WMEIOIIeH Jeno ¢ oObeKTaMu
MalbIX pasmepoB. Creayromue MpuMepbl sBIs-
I0TCS TOMY NOATBEPKJICHUEM: MOHKUE TIJIEHKH,
HAHOCJIONH, MaKponmopbl, MarHeTOCONPOTHBJIe-
HHe 2U2AHMICKOEe,HAHOTPAH3UCTOP, HAHOTIMH-
1eT, HAHOHOCHUTEJIb, HIHOKOMIIO3UT, HAHOKPHU-
CTAJUL, MUKPOBECHI, MUKPOTIOPbL, Me30T10PbI.

3HAUUTENbHOE KOJWYECTBO B JIAHHOM TEpMU-
HOJIOTUM COCTaBJISIOT HAaMMEHOBAaHHUS, B Kjac-
CUPUIMPYIOIIUX TEPMUHODJIEMEHTAaX KOTOPBIX
BBIPDAKEH TAaKOW THUII MOTHUBUPYIOILETO MpHU3HA-
Ka, Kak cmpykmypa. K mogo0HsIM TepMUHAM OT-
HOCSITCS: HCUOKUII KPUCTAJLI, MaTepUaJl nopu-
cmblil, 00HOCI0UHAA YTJIePOJIHAsI HAHOTPYOKA,
HAHOCMPYKmMypupoeannslii rpaQur, HAHOKpPU-
cmannuyeckuil CIIaB, HAHOCMPYKMYypHAA Jie-
Tajlb, HAHOROPUCMBLIL ceHcop. B TepmuHoioruu
3KOJIOTHMH YKA3aHHBIM TUII MOTUBHUPYIOLIETO MpU-
3HaKa ropasao MEHee MPEeACTaBlICH U MpeuMyle-
CTBEHHO JIEKCEMaMU «TBEPIBII» U («KUAKUN,

HaInpuMep: meepovie NPOMBIILIIEHHbIE 0TXO/AbI,
JcuOKue TPOMBINLIEHHbIE OTXOIbl, meepoble
paanoaKTHBHbIE OTXO/bI.

JocTtaToyHo MMPOKO B 00EMX paccMaTpuBa-
EMBIX TEPMHUHOJIOTHSX MPEACTABICHBI TCPMUHbI-
STIOHUMBI, B OCHOBE KJIaCCU(DUIUPYIONIUX TEPMU-
HODJIEMEHTOB KOTOPBIX JIe)KaT WMEHa COOCTBEH-
HBbIE, OTpaXKalolHe TPUHAK HPOU3BOOUMEID:
B3aHMO/IelicTBHE 6aH-0ep-8aaibCo60, 30HHASI
miactTuika @penens, ¢hghexm /[oicozeqhcona,
Jenzmiopa—bnoodycemm  TeXHOJIOTHS,0apbep
Opnuxa-llleo6enn; NMPUHIUN arperamuu 0co-
0eii Oy, MPaBWJIO 3aMelleHUsT JIKOJIOTUYe-
CKMX YycJ10BUi B. B. Anexuna.

B TtepmuHOMOTHMM 3KOJOTHU KiIacCUDUIHIPY-
IOLIMe TEPMUHODIIEMEHTHI C TNpHU3HAKaMH ygem
(3enenasn 3ona, Kpacnasa xaura), memnepamypa
(mennoesoit MoK, OCTPOB menna), 36k (00J1€3Hb
HUmaii-umait), sec (msasicenvle MeTaJLIbI) COCTAB-
nst0T MeHee 3%, a TePMHHOZJIEMEHTHI ¢ TaKHUMU
MIpU3HAKAMU, KaK 8pems, yeib, npooykm, gopma
U (yHKYUsi COCTABIISAIOT MAJIbIA TIPOIICHT WK BO-
o0Ile OTCYTCTBYIOT. B TepMUHOIIOTHMH HaHOTEX-
HOJIOTUH KIIaCCU(PHUIUPYIOIINE TEPMHHOIIIEMEH-
THI ¢ TIpU3HAKaMU gopma (yriepoaHasi Kpecio-
6uOHasA HAHOTPYOKA, XUpanbHas HAHOTPYOKa),
yeem (2onyoou coeue, HK-cnekmpockonus),
Mecmo (Medic3epennas TPaHula, 3epHOZPAHUY-
Haa mauddys3us), meunepamypa (Kpuomnomo,
Kpuoxumus), oopaz (KOHCTAHTA pAGHOBeCUs
peakuuu, KJIacTepbl Macuueckue), eec (macc-
CIIEKTPOMETP, MACC-CIEKTPOMETPHSA), UYUCTIO
(2comodmuTaKCHS, MOHONUCTIEPCHBII) COCTABIIS-
10T MeHee 4%, a TePMHHORJICMEHTBI C TPU3HAKAMU
8pemsl, 38YK, yelb, NPOOYKM 1 (hyHKYUs OTCYTCTBY-
10T MJIH TIPEJICTABIICHBI BECbMa HE3HAUNTEIBHO.

B xome cpaBHUTENHHO-COIIOCTABUTEIHHOTO
aHanm3a ObUIO YCTaHOBIJICHO, YTO HEKOTOPBIE MO-
TUBUPYIOIIME MMPU3HAKKA B OTHOIICHUU TEPMHUHO-
JIOTUU JKOJIOTHH U TEPMHUHOJIOIMHA HAHOTEXHOJIO-
TUi B IPOLIEHTHOM OTHOIIIEHUM OJIM3KH, B TO Bpe-
Msl KaK OIpe/ielieHHasl UX YacTh pa3jinyaercsi, YTo
00ycioBieHO crHermupuKold 00JIaCTH HAYIHOTO
3HAHWS, OKa3bIBAIOIICH BIMSHAE HA BBIOOP IIPO-
JTYKTHBHBIX TEPMHUHODJIEMEHTOB.
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The paper is devoted to the study of some principles of motivation of technical terms and defining
the types of motivating features represented in their underlying form. The analysis of their ratio for the
technical terms of the terminologies of ecology and nanotechnology based on the comparative analysis
of the classifying and constituent terminological elements is carried out.
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VJIK

H. H. /leséuna

INCUXOJOI'n3M KAK CTUJIEBASA JOMHWHAHTA
COBPEMEHHOU MOPJOBCKOMHU ITOBECTH

Omnpenernsaercss MECTO M pOJIb IICUXOJIOTU3Ma KaK CTUIEBON JOMUHAHTBI )KaHPa MOPIOBCKON TOBECTH
COBPEMEHHOTI'0 IEPHO/Ia, BBISIBIISIOTCS IPUHLUIIBI CO31aHHS IICUXOJIOTHYECKUX 00pa30B, aHATM3UPYIOT-
sl OCHOBHBIE (POPMBI U TIPUEMBI XYJOKECTBEHHOT'O MTOCTHKEHHSI ITPOLIECCOB BHYTPEHHEH KU3HH YeJI0-
BEKa: MOHOJIOTH, HHJIUBUTyJIN3aL1s] PEUYH IIEPCOHAXKA, TIOPTPETHBIE XaPaKTEPUCTUKH, SKCIIPECCUBHbIE
JTMAJIOTH, PETPOCTIEKTUBHOE BPEMs, 00Pa3bl-CHMBOJIBI, TEW3aKHBIE KAPTHHBI.

KiaroueBble cjioBa: NCUXOTI02U3M, NOBECMb, HCAHD, CMUb, 2€p01/7, nepcorasic, cmujiesas OOMUHAH-
ma, nucameilib, NCUXONIO2UYECKULL AHAJIU3, xy()oofcecmeeHHble cpedcmea, MOHOJI02, eﬂympeHHuﬁ Mup.

MopaoBsckasi npo3a MOCIETHUX JECATUIETUN
XX B. WHTEpECHa aBTOPCKUMHU «HAXOIKAMHU» B
CO3JIaHUU TIYOOKHX TICHMXOJIOTHYECKUX 00pa3oB.
[cuxomoru3m B W300paKEHUM TEPCOHAKEH BO
BCCH WX INTyOMHE U MHOTOIPAHHOCTU CTaj JIOCTO-
STHAEM €/IBa JIM HE BCEX CYIIECTBYIONIUX YKAHPOB.
C MaKCHMaJIbHOM TIOJTHOTOM CKasajcs OH B JKaHPE
TTOBECTH, YTO aKTyaJTM3UPYyET U3yUeHHE TTPOOIEMBI
B COBPEMEHHOM MOPJIOBCKOM JINTEPATYPOBEACHUU.

[Icuxonorusm, SIBISIOIIUACS «OCOOBIM XYJI0-
JKeCTBEHHBIM KauecTBom» [2. C. 61], ctanoBuTCA
CTUJIEBOM JIOMMHAHTOM B TBOPYECTBE psjia CO-
BPEMEHHBIX MOPIOBCKHX IIPO3aWKOB, B YaCTHO-
ctu, A. Tanaesa, I'. Ilunscoa, Y. Kynamkuna,
B. Mumanunoii, M. Mouceesa, B. Paguna u np.
YcuneHHoe BHUMaHUE K BHYTPEHHEMY MUPY ye-
JIOBEKa COCTAaBIIACT TJIABHOE JOCTOMHCTBO MHOTO-
YUCJIICHHBIX TTIOBECTEH MUCcaTeIIeH.

[[Iupoxyo TAIUTPY TCHXOJOTHIECKOTO CO-
CTOSIHUS Teposi packpbiBaeT A. TsmaeB B moBecTH
«ITocnemunii rpom». CoOBITHS B HEH OTHOCSITCS K
3aKJIIOYUTENILHBIM TOAaM BOWHBI U MPOUCXOMST B
MOPIOBCKOH JiepeBHE. B 1IeHTpe MOBECTBOBAHUS —
HEOOJBIITON OTPE30K W3 KU3HH TIIABHOW TEPOUHH
Hactu Yepynoroii. OHa 9eThIpe JONTHX roja JIo-
JKU/TAeTCST My>ka C BOHHBIL. K TOMHTEIBHBIM 0XKH-
JAHWSIM TIPUOABIISIETCS €1le OJ[HA Ievallb — 32 Hel
Ha4YMHACT yXaxuBaTh 3aBpepmort Mukura XKyp-
KWH, 9TO CTAHOBHTCS TOBOJIOM JIJISI CIUIETECH, TaK
KaK B JICPEBHE HUYETO HEIB3SI CKPBITh OT TYXKHUX
rima3. JIroOoBHAS MHTPHUTA SBIISIETCS HAYAIOM KOH-
(KT, KOTOPHIH, pa3BHBasCh HETOPOIUIMBO, B
(mHaNe TONydaeT HEOXKUJIAHHYH TParH4eCKyro
pa3Bs3Ky.

PackpriBast 06pa3 cBoeit TepouHH, aBTOP MOKa-
3BIBACT JBE CTOPOHKI €r0 OBITOBAHUS: IOM H pabo-
Ty, UTO TIO3BOJIAET aTh IEPCOHAXKY O0JIee ITOTHYTO
XapaKTEepPUCTHUKY, YMEIIO BBICBETUTh MeJIbUaiIime

JeTalnd OYILIEBHOIO COCTOSIHUS, INPUCTAJbHO U
r71yOOKO 3aryIsiHyTh BO BHYTPEHHHUH MUP.

Pabora Hactu Bcepbe3 ompaumiach Ha3ow-
JUBBIMH YX@KHUBAaHUAMU MUKHTHI, JOMaIlIHASA
KHU3Hb — YIIPEKaMH, He3acyKCHHBIMU OOBUHEHU-
AMU CBEKpOBU. Makapuxa crapaercsi modonbpHee
«YKOJIOTb» HEBECTKY, OOBUHHMTh B HEBEPHOCTH.
[Ipy momomM >KMBOrO, HACBILIEHHOI'O IMPOCTO-
HapOJHOHN JEKCUKOW IMaiora aBTOp MOKa3bIBaeT
B3alMOOTHOILIEHUS CBEKPOBH U cHOXU. [IucaTens
CO3JIacT PEYb CBOUX I'EPOEB JIOCTATOYHO 0Opa3HOH,
3KCIPECCUBHOM. J[MAIIOT ABJISETCS CPEJCTBOM XY-
JOKECTBEHHOI'O BBIPAXKEHUS ICUXOJIOIMYECKOTO
COCTOSIHMSI repoeB. MacTepcku pa3paOoTaHHBIHN
[UCaTeNeM, OH BBINOJHAET BaXHYIO CIO’)KETHO-
KOMIO3UIIMOHHYIO POJIb U SIBJISIETCS €MKOM XYJ0-
JKECTBEHHOU KaTeropuen.

MernouHoe TieciaBue, cedsuroone Makapu-
XM BIIOCJICACTBUM IPUHECYT HECUACThE BCEH ce-
Mbe. Benp oHa Bce ke muiier cblHy Bacbke 00
«u3MeHe» xeHbl. My Hactu, xopommuit conaar,
OKa3ajics HEMOATOTOBJIEHHBIM K HCIBITAHUIO Ha
J00pOTY, Ha JIOBEpUE OJIM3KOMY YEIOBEKY — OH
BO3Bpalla€TCsd C BOWHBI C JAPYrol >KEHIIUHOM.
OTOT MOMEHT OTHCAaH aBTOPOM OCOOCHHO AMOIIH-
OHANBHO. 3aBeplias MOBECTh HA MPOH3UTEILHOI,
LieMsIILEed HOTe, aBTOpP MOJYEPKUBAET, UYTO YEJI0-
BEK JJOJDKEH BEPHUTDH B M3HAYAIBHOE JOOPO, yMETh
OTJIINYATH JIOKb OT MPABJIBI.

ITeit3ax B HOBECTH JIOBOJILHO TOYHO MEPEIaeT
aTMoc(depy, B KOTOPOil )KUBET T'€POUHS, U SBIIS-
eTcs IPOEKLHUeH ee AyIIeBHOro cocTosius. [lcu-
xonoruueckuil kpuszuc Hactu A. Tsanaes packpsl-
BaeT OyHCTBOM IPUPO.IBI, KAPTHHOM rpo3bl. Houb,
CTaBIlIasl TIOCJIETHEN B ee *KU3HH, JaeTCs B Mpady-
HBIX ToHax. [IpupoaHbIe 00pa3bl rpomMa, MOJTHHH,
BETpa, IIyMa CTUXMHM HEOTBPATUMO IOAYEPKUBA-
10T Tparu3m QpuHaia — CMEpTh TEPOUHH.
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Jns ycusieHMs: SMOLIMOHAJIBHOW OKpacku H
PACKPBITHS TICUXUYECKOTO MHUPa JIMIHOCTH CBOCH
repoHn A. TsmaeB B MOBECTBOBAHUHM HEOJHO-
KpaTHO yIOMHHaeT o0pa3 1y0a, CHUMBOIM3HPYIO-
11ero Jr000Bb U BEpHOCTH. Bee ceno 3Hano o ToM,
4To Bo3le Jyba, pactymero Ommke K gopore, Ye-
pyHoBa Hactg mompoimmanack co CBOMM MY>KEM,
MIPOBO/IMJIA €T0 Ha BOHY. Yl HUKTO HE OcCMeNnBa-
Csl TPOHYTh €r0, XOTSI BO BpeMs BOMHBI Ha JpoBa
Obu1 cpyOuieH Beck Jiec. Ho B TOT MOMEHT, Koraa
CepJIle FePOUHH OBUIO Pa30UTO, aBTOP MPOBOJUT
IICUXOJIOTHYECKYIO Tapamiens: rubdens Hactu
COTIOCTaBIISIET C TOPaXEHHEM Ty0a TOCIEeTHUM
OCEHHUM TPOMOM.

Takum o0pa3om, aBTOP OTBICKAJT OPUTHHAIIb-
HBIE ITyTH U CPEJICTBA POSIBICHUS IMOLOHAJIBHO-
ro coctostuust repos. CTHIEBOM JOMUHAHTON IO-
Bectn A. TsmaeBa «Ilocneanuit Tpom» SIBISIOTCS
IIMPOKOE HCITOIB30BAHNE DKCIIPECCHBHBIX THAIIO-
T'OB, MH/IMBHTyaJN3alisd PeYeBON MaHEpPhl TIepCco-
Ha)Kel, BKJIFOUYEHHE 00pa30B-CUMBOJIOB, Tapaliie-
JIM3M B OIMCAaHUM MIPUPOJIBI M HACTPOEHUS Teposl.

[Icuxomorusm Kak MeETOJ] XYJOKECTBEHHOTO
CaMOBBIPQXEHHSI TIPEACTABISET COOOH ONIHY W3
cnenu(puIecKux 4epT TBOPUYECTBA MOPIOBCKOTO
npo3auka I'. TIunsicosa. Spkum npumepom siBis-
ercst noBecth «llocnennuit uz Kaprysxeii», Hachl-
LIeHHasi OOMJIMEM OCTPBIX CUTYyalui, pa3iudaHbIX
SMOLIMOHANBHBIX ~ COCTOSIHMM, JIpaMaTH4YeCKUX
KoH(pIUKTOB. I[lpmemM BHyTpeHHEro MOHOJIOTA,
JIOMUHHUPYIOIIUM B TTOBECTBOBATEIHHOM CTPYKTY-
pe TIOBECTH, TO3BOJISIET aBTOPY MOIHOCTHIO pac-
KPBITH TICUXOJIOTHIO TJIABHBIX TE€POEB «U3HYTPUY,
U, cJeI0BaTeNbHO, N30eXKaTh YIPOLICHHOW Tpak-
TOBKH 00Pa30B.

CruneobOpasytonmM  (HakTopoM B XyJI0Ke-
CTBEHHOM HappaTHBE SIBISAIOTCS MOHOJIOTH-UCTIO-
BEIU Nepen yIEAUM U3 Ku3Hu AnekceeM Ly-
POBBIM, OJTHMM W3 TJIABHBIX TepoeB noBecTu. Ye-
pe3 oOpalieHne K maMsiTH FepoeB aBTOP MOBECTBY-
€T 0 TParmdecKux cyAb0ax IByX JIpy3eH, ObIBIINX
(porroBukoB. 10 Pumunn Keunmn u Anekceit
[IlypoB. Haxoxasick B rocnuraiie mnocje TSKEI0Tro
paHeHwHsI, OH OJTHOBPEMEHHO BITFOOJISIFOTCS B yXa-
YKUBAIONIYIO 32 HUMH MejicecTpy Katro. Ee Bb1O0p,
cAenaHHbI B nonb3y dununma, He clenan coi-
JaTa cyacTIuBBIM. HecMOTps Ha pokJieHHe ChIHA,
Qununmy He J0BENOCh MO3HATh PaJOCTH OTIIOB-
ctBa. Ilocne BToporo panenuss Keuun He mor
OBITH HH OTIIOM, HU MYyXeM. Tparmueckuit cirydait
pa3pyuIwi Bce ero HaJlex 1bl Ha cuacThe. [ 1y0oko
MOTPSICEHHBIN CBOEH HEMOJHOLIEHHOCTHIO, OH BBI-
HYKJIEH OTKa3aTbcs OT CBOCH JIIOOBH M MO COBe-
Ty PaHEHOTO COJI/IaTa CTAHOBUTCS CBAICHHUKOM.

IlcuxonorusM cuUTyallud B PacKpPbITUA MYKCKOU
TpareJ iy, aHaju3 3MOIMOHAIBHOTO COCTOSHUS
repos 31eCh JOCTUTaeT HaWBBICIIEH TOYKH.

PaspeiB oTHOMICHN! ¢ Kareli 6e3 00bscHEHUS
NPUYMH CTAaHOBHUTCS OCHOBOW JIpamMaTHYECKOIro
KOH(JIMKTA TIOBECTH, a TAaK)Ke MPUYMHOMN pas3iajia
mexny Oumunnom u Anexceem. Ilocnennuit, He
3Has WCTUHHBIX MPUYWH, HE MOXKET TOHATH IO-
crynka Owinima ¥ HE MpoIIaeT eMy IIyOOKOH
o0uapl OpoieHHONW Matepu ¢ pedbenkom. llepe-
JKUB TIyOOKYIO JTYIICBHYIO Jpamy, Kars BEIXOIUT
3amyx 3a Auekces. KoH(IUKT 10BeIeH aBTOPOM
JI0 TOTO YPOBHS, HA KOTOPOM BBISIBIIIIOTCS JIyd-
e Ka4ecTBa IrepoeB MOBECTH, U OYEHBb TPYIHO
O0OBHUHUTH KOTO-THOO B UX OOIIEH Tpareauu.

C OonbIION SMOIMOHATIBHOCTRIO TEPEIIaHbI
aBTOPOM MoOHOJIOTH DU, B KOTOPLIX OH YKe
CIICTSl JIOJITHIC TOJBI TBITACTCS OMPaBAATh CBOU
MOCTYNOK. B 3THX MOHONOrax OOHapy:KHWBArOTCS
Ka4eCTBa, CKPBIBAIOIIINECS 32 HETIPAMETHOM OJIIHO-
KO ’KHM3HBIO CBAIICHHHUKA: OOTaTCTBO M CIIOKHOCTh
BHYTPEHHETO MHUPA, BHICOKHE HPABCTBEHHBIC Tpe-
OoBaHwMs, IPEXKIE BCero k cede. BepHocTh kn3HEH-
HBIM HjeanaM, BHYTPCHHUN CaMOAHAIH3 CBHITPATH
CBOIO poITh B hOpMUpOBaHNH XapakTepa Keunna.

B uensx BblpakeHHs CBOEH WACHHO-3CTETH-
YECKOM KOHICTIUN U YCHUJICHUS SMOLMOHAILHOU
BBIPA3UTEIBHOCTH aBTOP B IIOBECTBOBATEIHHYIO
CUCTEeMYy BKJIFOUaeT (DOJILKIOpHBIC 3ieMeHThI. Cy-
MIECTBCHHYIO POJb B STOM OTHOIICHHH WIPAIOT
npuuntanus Katu. B ciieHe npoiianus ¢ ymepim
MY’KEM pacKpbIBaeTcs ee TryOoKast JyIIeBHas Tpa-
renus: «AJelieHbKa, €IMHCTBEHHbBIN MOH, HEY>Keu
0OJIBIIIE HE YCIIBIITY TBOETO CI0BA, HE YBHKY TBOSH
CBETJION yibIOKK? Pa3oMKHM CBOM T'yOBI, IPOMOJI-
BH CJIOBEUKO, COIpEil Halll XOJOAHBIA AoM. <.>
Cymen e corpeTb MOIO OITOCTBIJIEBIIYIO KHU3Hb.
<...> Cepre 3aX0aUTCs, PaCMyCKaeTcss MaKOBBIM
QIBIM I[BETKOM, KOTJ/Ia BCIIOMHHAIO IIPOMICHHBIE
¢ ToOoli BMecTe qHHU-TOM0uKU. CerojHs Hala 1o-
CIIeHsIsI HOYKa ¢ TOOOH, BBICITYIIall B MOCIICAHUM
pa3, YCIBIIb pa3roOBOP MOETO OTKPBITOTO CEP/Ia.
Kaxk >xe mae xuth 63 Te0s1?» [4. C. 123].

Pa3nensst MHEHNE HEKOTOPBIX KPUTHKOB, Clie-
JyeT MOAYEPKHYTh, YTO aBTOP HE JaeT TAKHX KPH-
TEPUEB, 10 KOTOPHIM MOKHO OBLITO ObI OIIPEIEITUTh
TIOJIOKUTENBHBIX WIH OTPUIATEIBHBIX TepoeB. Ta-
KHM 00pa3zoM, aBTOp He 00OCHOBBIBAECT KOH(IUKT
Ha TPAJAWIMOHHOM CTOJKHOBEHHWH IIPOTHBOIIO-
JIOKHBIX CTOPOH. CyTh KOH(IMKTA B TIOBECTH CO-
CTOUT BO BHYTPEHHEM NPOTHBOOOPCTBE B CAMOM
yenoseke [3]. Bo BHyTpeHHEM IPOTUBOpPEUNH Xa-
pakTepa, B 00pb0e ¢ caMuMm co00#l pacKkpbiBaeTCs
MOJIMHHAsA CylIHOCTh repoes ['. [TunsicoBa.
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IToBects I'. TlunsicoBa «Ilocnequuii u3z Kap-
TyXKei» OTINYaeTcs BHUMAaHHEM K MaKpOMHUPY
YeJI0BEKa, UCIIOBEJAIBHBIM HA4aloM, CTOJIKHOBE-
HUEM MHEHHUH, rTyOMHOH SMOLMOHANBHBIX Mepe-
KUBAHUH U CBUAETEILCTBYET O TOM, YTO MUCATEINb
o0JagaeT TaIaHTOM MacTepPCKH H300pakaTh Yeno-
BEUYECKUE XaPAKTEPBHI.

B mutanHe «I1CHXO0JIOTHYEcKOro» IUCKypca, Xa-
PaKTEpHU3YIOLIETOCs TIIYOOKUM PacKphITUEM BHY-
TPEHHEr0 MHUpa MEPCOHaXKa, AHAJIM30M €ro Io-
CTYIIKOB, YyBCTB M OTHOIIEHHH K OKPY’KAIOIIUM,
OombITION MHTEpEC TpeacTapiseT nosecth U. Ky-
namkuHa «COCHBI CMOTPSIT B pyUeii».

Cr0’K€THO-KOMIIO3UIIMOHHOE TTOCTPOEHHE TIO0-
BECTH HE CIIOKHO, OCTPble KOH(JIMKTHBIC CUTYa-
MU OTCYTCTBYIOT, IEHCTBYIOIIUX JIUL[ HE MHOTO.
[lo oTHOIIEHHIO K HUM aBTOP HEMHOTOCJIOBEH.
Ho npu ympolieHHON TpakTOBKE pa3BUTHUS CHO-
KeTa u o0pazHol cuctemsl st M. Kynamkuna ve
ObUIO HUYETO HEBO3MOXKHOI'O B IPaBAMBOM I10Ka-
3€ CJIO)KHOTO BHYTPEHHETO MHUPA >KEHIIMHBI, IBO-
JIIOLUHM €€ HYMOLIMOHAIBHOIO COCTOSIHUS, UCTOKOB
JYLIEBHBIX MYK U cTpaganuil. IIpu stom aBTop
MPU3BIBACT YUTATEIST pa3o0paThcs B €€ MCUXO0JI0-
IMYECKOM COCTOSIHMM, B KOTOPOM NPHOBIBAET OHA
IOJT BAMSTHUEM KM3HEHHBIX MOTPSICEHUN.

Bpemst penpeccuit mummino ®dumy, riaBHyro
TepOMHIO TIOBECTH, M JETCTBa, W IOHOCTH. He-
CTpaBeUINBOe OOBHMHEHHUE OTIA CHJIBHO IOBIIH-
a7m0 Ha ee cyap0y. Mms moOumoro oTma crajio
MTO30PHBIM, IIOCITYKHJIO TPEIMETOM HAaCMEHIeK
1 YHIKEHWH. byaydn nodepero «Bpara Hapoaay,
OCTaBIIUCH 0€3 OTLOBCKOH 3amuThl, PumMa 11071-
THE TOABI NCIBIThIBAJIA TATOTHI U JINIIEHNS )KU3HH,
BBITIOJTHIIA CAMYI0 TSKENyIo paboTy: B 10K/Ib U B
X0JIOJ — Ilacia cTazo, naxajua IoJe, Bajauia Jec,
a 3a MaJyl0 NPOBHHHOCTb IPEJCENATENb KOJIXO-
3a 3anupai ee B 3a0pomeHHoOM capae. Ilucatens
OUYE€Hb TPOraTEIbHO ONMCHIBAET MOMEHTBI TOPBKO-
ro OTYasiHWA, KOT/Ia €/1Ba BhIHOCHMas JyIleBHas
0o0Jb TIpeBpaIanach B rOpbKUE CIE3bI.

Bonbime TpynHOCTH, BBIMABIINE HA JOJIO Jie-
BYILIKH, 3aKJIWIN €€ XapakTep. Mcmomb3ys Bax-
HEeHIIMe KOMIIOHEHTBHI IO3THKHM 00pa3a: TOHKHE
CpezCcTBa NICUXO0JI0IMYECKOT0 aHaIN3a, JKUBBIE JHa-
JIOTH, ONHCAaHHS BHEIIHOCTU — aBTOpP MAacTepCKU
packpsIBaeT BHyTpeHHUI Mup @umsl. JJoMuHUpY-
IOIIMM CPEJICTBOM CO3JIaHMSI M PACKPBITHS 00pasza
mraBHOM Teponnn WM. Kynmamkwn w3bupaet wHIN-
BUAYaJIM3ALHMI0 PEUYM IEPCOHAXA U OOMIME TOp-
TPETHBIX XapaKTEPUCTHK. 3a mpucyuiei Gume cBo-
eo0pa3HOW peueBOl MaHEPOil 1 3aIIOMHHAIOIICHCS

BHEITHOCTBIO TTPOCMATPHUBAETCA OMpPEAETCHHBIN
XapaxTep, CIOCO0 MBIITUICHHSI, MUPOBO33pEHHE.

Pucys ¢urypy, numo, omexmy, *KecTbl, IO-
XOAKY F€pOUHH, aBTOP HE CTABUT LIEJIBIO OMHCATh
TOJIBKO BHEIIHUHM 001K, BHEITHOCTh MepcoHaxka
CBSI3BIBACTCS C IICHUXOJIOTMYECKUM TOPTPETOM, C
OCOOEHHOCTSIMH €r0 BHYTPEHHETO MHpa. 3ada-
CTYIO BHENIHWUH OOJMK Teposi COOTBETCTBYET CO-
crostauto aymu. ['epouns U. Kynamkuna ¢ Bugy
rpyOoBatasi, ¢ MIMPOKUMH IJICYAMH, MYKCKOH
MTOXOJIKOM M TOJIOCOM, KECTKMMHM MaHepamH Io-
BeneHus. OHa HE MpHJAeT 3HAYEHUS CBOEH Ha-
PYKHOCTH, U YXO 32 COOOHW JJIsl Hee HUKOTIa He
ObUT aKkTyanbHBIM. JKW3HEHHBIE TIOTPSICEHUS Ha-
yunin @uMy BBUIMBATh HA OKPYKAFOIIUX TOTOK
HEleH3ypHOU OpaHu, OAWHOYECTBO M TOCKA MpU-
CTPacCTHJIM K aJIKOTOJIIO, @ YTO ellle CTpallHee —
caenany 0e3pa3INdHON KO BCEMY OKPY KaloIIeMy,
JIUTIAIIA CMBICTIA JKU3HU.

B momenT, korna aymra Gumsl ObLTa OMYCTO-
IIeHa, MUCATEN0 yAajloCh HAPHUCOBATh BOJHYIO-
LIyl0 KapTHHY ee B3auMooTHoweHud ¢ Komen-
Komuccapom. Coznanue cemMbH CTalo JIyXOBHBIM
BoszpoxaenneM s @umbl. OrpyOeBmryro oT
MYKCKOH pabOThI JKEHITUHY MHCaTellb H300pa-
JKaeT B MpUCylleld el ponu aoMoxossiiku. Jlo-
ManrHue 3a00Thl NMPUBOIAT OUMy K BHYTPEHHUM
nepemenaM. 3neck M. Kynamkun BHemHui u ay-
XOBHBIH MHpP T€POMHH COOTHOCHUT IO MPHHIUITY
KOHTpacTa. st umTaTens CTaHOBUTCS OYEBHJ-
HBIM, 9TO 3a rpy00#l BHENTHOCThIO DUMBI CKPHI-
BaeTCsl YHCTOTA AYIIH, YECTHOCTh, TOPJIOCTh, Ye-
JIoOBeUecKasi coBecTh. Ho lyXOBHOE BO3pOXKIACHUE
He OBLJIO ANUTENbHBIM. ABTOP MOBECTH OKa3aJiCs
CYPOB K CBOUM T€pOSIM — C HEOOJIBILION pa3HUIICH
BO BpEMEHU OHM 00a 1MorudaroT OT OOJIC3HH.

B moBectn «CocHbl cMOTpsT B pyueit» U. Ky-
JAIKWH TTOPTPETHBIE ONMCAHUS, pPeUeBble Xapak-
TEPUCTUKH, CIyXalllie BaKHBIM CPEJICTBOM pac-
KPBITHSI BHYTPEHHETO MHpPa, TECHO CBS3BIBACT C
MHUPOOIIYIIEHUEM U OCTYNKaMH MePCOHaKEH.

Takum 00pa3oMm, 3aBOEBaHHSI MOPAOBCKOM
TICUXOJIOTHYECKON MTOBECTH COBPEMEHHOTO TepH-
0J1a BBIPA3WJINCh B CO3JAHUH 3aTIOMHUHAIOIIMXCS
IICUXOJIOTHYECKUX XapaKTepoB. BHemrHwe mop-
TPEThl, MOHOJIOTH, OOpPa3bl-CUMBOJbI, MEH3aXH,
JKUBBIE JTMAJIOTH M JApPYTHE CPEJACTBa CO3/aHUs
MICUXOJIOTHYECKUX XaPaKTEPUCTHK, JOMUHHPYIO-
M€ B HAppaTUBHOU CTPYKTYype MPOU3BEICHUM,
OTpaKkaloT JIMHAMUKY BHYTpPEHHEH KU3HU Iepco-
HaXEH, SBISIOTCS KOHCTPYKTUBHBIMU (DaKTOpaMu
XYJI0’KECTBEHHOT O 11EJIOTO.
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PSYCHOLOGISM A STYLISTIC DOMINANT IDEA
OF CONTEMPORARY MORDOVIAN STORY
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This article defines the place and role of psychologism as a stylistic dominant idea of genre of con-
temporary Mordovian story, and identifies the principles of creating of psychological images, analyzes
the basic forms and techniques of artistic comprehension of the processes of man’s inner world: mono-
logues, individualization of speech of a character, portrait characteristics, expressive dialogues, retro-
spective time, images-symbols, landscape paintings.
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M. B. Jlobauesa

OOHETUYECKHUE ®OPMbI HEKOTOPBIX CJIYKEBHBIX CJIOB
B CIIOHTAHHOU KUTAUCKOU PEYA

[IpencraBieHbl pe3ysbTaThl aKyCTHYECKOTO U MEPUENTHBHOIO aHAIN3a CIYKEOHBIX CIIOB, B3STBHIX
W3 CIIOHTaHHOM pe4H, B YACTHOCTHU, HEKOTOPBIX COIO30B, IPEMJIOrOB, YACTHULI, HAPEUUH, XapaKTepHU3y-
FOIIUXCSI BBICOKOH YaCTOTHOCTBIO M Majiod MH(POPMATUBHOCTHIO. Pe3ybTaThl aKyCTHYECKOTO U TIep-
LIENTUBHOI'O UCCJIEA0BAaHUN MO3BOJIMIN BBIABUTD PAJl U3MEHEHUHN IJIaCHBbIX, KaY€CTBEHHbIE N3MEHEHUS

COT'JTIaCHBIX.

KiaroueBble cioBa: CJ102, CNOHMAaHHAsl pedb, MOHO(ﬁmOHZMS’aL;M}l, dJuiunmupoeanue, C]ZnyC€6Hbl€

cloea.

B nocnennree Bpemst BEpOSITHOCTHBIN MOXOT K
M3yYEHHUIO (DOHETHUYECKOW BapUATUBHOCTH Xapak-
TEPEH U1 3HAYUTEILHOTO YUCIIA TMHTBUCTHUECKUX
uccienoBanuil. OH yCIIeIIHO MPUMEHSETCS B JJIEK-
TPOHHBIX 0a3axX NAHHBIX PA3NUYHBIX S3BIKOB (CM.
bpuTanckuit HarmoHAIBHBIN Kopmyc [4], Amepu-
KaHCKWI HarmmoHanbHbINH Kopryc (Koprmyc cospe-
MEHHOTO amepukanckoro aHrimickoro (COCA)),
I/le TMOKa3aTeay YaCTOTHOCTH HEKOTOPBIX CIIOB U
KaTeropuii MIMEIOT YeTKHe YucioBble pamku. Ku-
TaWCKUM SI3bIK HE SIBJISIETCS UCKITIOYEHUEM.

OO1Ien3BEeCTHO, YTO YeM 0o0jiee YaCTOTHBIM
SIBJIIETCSI CIIOBO, TEM OOJBIINM U3MEHEHHSIM MO-
KET TMoJBeprarbcsi ero ¢oneTnyeckas Qopma.
ITo crnoBam C. A. ®daynep u [Jx. Xoycyma, «ecnu
CIIOBO SIBIISIETCSl MPEICKa3yeMbIM B KaKOM-TTHOO
KOHTEKCTE, TO JAUKTOPHI PEaTn3yloT €ro peryIn-
POBaHHYIO, aKyCTHYECKH MEeHee HH(POPMATHBHYIO
(donernyeckyro dopmy. Uem MeHee mpenckasye-
MO CJIOBO, TEM pEKe OHO peAyLHpYeTCs U TeM 00o-
Jee THIATEIbHO apTUKYJIHUpyeTcs. DTOT Mpolecc
HOCHUT CHUCTEMaTUYECKUN XapakTep» [5].

CnyxeOHble cJOBa, Kak MIPaBHUJIO, BEChMa
npenckasyeMbel. OHHU SBISIFOTCS HEOTHEMIIEMOU
4acThio JTIF000TO s13b1ka. Ciry:keOHBIE CII0Ba HAaXO-
JISITCS B IICHTPE BHUMaHUS ()OHETUCTOB CO BPEMEH
Hannsna J[xoyH3a, KOTOPBIA MPEUIOKUI MeEpe-
YeHb AaHTIUHCKUX (oHeTHYecKH cladbix (opm
CJIOB, KaXKJI0€ M3 KOTOPBIX SBIISIIOCH CITY>KEOHBIM
WJTH TIOJTY-CITy>KeOHBIM [6].

Cpenu Bcex CITy>KeOHBIX CIIOB TIPEJIOTH XapakK-
TEPU3YIOTCSI OCOOCHHO BBICOKOW 4aCcTHOCThIO. Ha-
npuMep, B bpUTaHCKOM HaIMOHAIILHOM KOPITyCe
(BNC) [4] ueTbIpe U3 necsaTi HauboJiee YaCTOTHBIX
CJIOBa B QHTJIMIICKOM SI3BIKE — 3TO MPEJIOTH from,
to, in, for. AHTIMICKUE OJHOCIIOXHBIE CITyKeO-
HBIE CIIOBA, B OTJIMYME OT 3HAMEHATEIBHBIX YacTel

pedu, 0ObIYHO HE TIOTYYar0T IPOCOANIECKYIO Map-
KHPOBaHHOCTb M, TAaKUM 00pa3oM, Pealn3yroTcs
B cna0bIx (hopmax. OAHAKO MPH M30JUPOBAHHOM
MIPOM3HECCHUH, a TaKXKe MPH MPOU3HECEHU! B Ha-
yaje, JIMOO KOHIIE CHHTAarMbl/pa3bl, OHH MOTYT
MONTYYUTh TPOCOANYECKYI0 MapKHPOBAHHOCTH W
peann3oBaTbCs B CBOMX MOJHBIX (hopmax [9].

Hccnenoanus 00pa3iioB CBSI3HOW, B TOM YHC-
Jie CIOHTaHHOMW, peun Ha HEMEIKOM s3bIke [8; 7;
12] moka3bIBaIOT, YTO CIYKEOHBIE CJIOBA YacCTO
MOJIBEPTalOTCsl PA3IMUHBIM BUIaM (OHETHUYECKON
penykunu. Takas TEHIEHIHS YETKO MPOCIEKH-
BaeTCsl Ha Marepualie cBs3HOU peun. [lockombky
HWMEHHO CIIy>K€OHBIE CJIOBa COAEp)kaT MHQpOpMa-
LU0, JIETKO BOCCTAHABIMBACMYIO M3 KOHTEKCTa,
OHH W30BITOYHBI U 110 OOJIBIIIEH YaCTH MPOCOTUIC-
CKM HeMapKkupoBansl [10].

o cpaBHEHUIO C IPYTUMU S3BIKAMU, HATTPAMED,
AHIJIMHACKUM, HEMEIIKHM, PYCCKHM, B KHTAiCKOM
SI3BIKE CITY’KEOHBIE CJIOBAa UTPAIOT OoJiee BayKHYIO
POJIb B CEMaHTHYECKON U TPaMMAaTHYECKOH CTPYK-
Type TekcTa. MHOrue JeKCHUeCKHe M TpaMMaTH-
YeCKUe 3HAUCHUS, BBIPAKCHHBIC B JIPYTHX S3BIKAX
MOp(OJIOTHYECKIMH M3MEHEHHSIMH 3HaMEHATelb-
HBIX CIIOB (no0aBneHue cy(ddukcoB, OoKOHYaHWUI),
B KUTAIICKOM $I3bIKE BCETa aKTyaJIU3UpPyeTcs C Mo-
MOIIBIO CITyKeOHBIX cioB. Hemonnmanue onHOro
CITy’KEOHOTO CJIOBa MOXKET 3a4acTyl0 TMPHBECTU K
HENPaBUILHOMY TOHUMAaHHIO BCETO MPEIIOKEHHSI.
Kpowme Toro, ocobeHHOCTH yIIOTpeOICHHS CITyKe0-
HBIX CJIOB B KUTAWCKOM SI3bIKE, KaK M3BECTHO, MO-
I'yT HOCUTb MHIMBHAyaJbHBIA Xapaktep. Hampu-
Mep, CTHJIb TOTO WJIM HHOTO MUCATENs] MOYKET OBITh
OIIpe/IeNieH 10 CBOEOOPa3nIo CITyKEOHBIX CIIOB, HC-
TTOJI30BAaHHBIX B €ro padorax [3].

CeMaHTHUCCKHE W TpaMMaTHUECKHEe OCOOCH-
HOCTH CITY>KEOHBIX CJIOB KUTAMCKOTO sI3bIKa OBLIN
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riryOOKO M TIIATENIbHO U3y4eHbl. YacTora ux yno-
TpeOJieHUs B PEeUM TaKXe NPUBJIEKaja BHUMaHUE
uccnenoBareneid. JlaHHble M3ydyeHHs Meaua-auc-
Kypca TMO3BOJISIOT cAenaTh, MO KpailHEH Mepe,
HEKOTOpPOE TPENOJI0KEHHE O BEpPOSATHOCTHBIX
XapaKTePUCTUKAX CIyKEOHBIX CJIOB B KUTAMCKOM
sI3bIKE. SI3BIKOBOM KOPITYC €XKEMECSYHOTO BbI-
IyCKa OAHOU M3 cambIx nomyssipHbix razer KHP
«KoupmuHb xMbOa0» [11] comepxut oxono 1,2
MJH. equHuL. Cpear HUX HaCUUTBIBAETCS OKOJIO
50 ToIcsiu Hapeuwnd, Oonee 40 ThICSY MPEIIIOTOB,
moutd 30 TeICSY COr030B, 1MOYTH 80 THICSY BCIIO-
MOTaTeIbHbIX 1 MEHEE YeM 2 ThICSIYM MOJAATIbHBIX
yacTull. Jsi KaKA0ro KOHKPETHOTIO CIyKeOHOTro
CJIOBa BBIYMCIICH KO3 GHUIKeHT yacToTHOCTU. Ha-
puMep, CayxeOHoe cI10B0 /de/ MMeeT caMmyto BbI-
COKYIO YaCTHOCTh — npuMepHOo 40 TrIicAY ynoTpe-
Onenuii. Hapsimy ¢ 5TuM, CyliecTByeT MHOKECTBO
CJIy’KEOHBIX CJIOB C OUY€Hb HU3KOHM YaCTOTHOCTBIO.

DoHeTHIeCKNiA O0IUK KHTACKUX CITY)KeOHBIX
CJIOB MPAKTUYECKU HE ObUT N3yYeH C TOUKH 3PCHUS
0COOEHHOCTEW peaTM3alii COCTABIISIOIIUX CIIOTa.
HMeHHO MOATOMY OHM CTaJI OOBEKTOM aKyCTHYe-
CKOTO U TMEPUENTUBHOTO aHAJIN3a, IIPOBEICHHOTO B
paMKax HacTOALIEro MccienoBaHus. I'umnoresa co-
crostia B ciemyromeM. Kuraiickue ciryxeOHbIEe U
MOy CITy)KeOHBIE CIIOBa OYIyT MOMYUHSATHCS OOIIer
3aKOHOMEPHOCTH: YeM Yallle CJIOBO YIOTpeOsieTcs,
TEM BEpOSITHEE €ro yrnorpediicHue B ¢1abol hopme.

Mamepuan u memoouxka ucciedo8anus

Matepuanom Ui MCCIEOBAHUS TIOCITYKHITH
ayJIMO3aliCy CIOHTAHHOW PeYd TpeX MYKYHH,
SIBJISTFOILIUXCSI HOCUTEIISIMU KHUTaWCKOTO sI3bIKa (J1a-
nee —S1, S2 u S3), B Bozpacte 2028 neT (yuuTenb
U JBa CTyJIeHTa AMYpPCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO
yHHBepcuTeTa). B mporiecce 3amucu HOCHUTENSIM
sI3pIKa OBLTH TIPEBSIBIIEHBI BOMTPOCHL; BPEMEHH Ha
IIOITOTOBKY OTBETOB HE JaBajioch. [IMKTOPHI ro-
BOPWJIM Ha «ITyTyHXya» (O(QUIIMAaTHLHOM BapHaHTE
KUTANCKOTO s13bIKa). OTBEUast Ha BOMPOCHI, TUKTO-
PBI BEIP2XKAJIH CBOIO TOUKY 3PEHUS IO STy acTIeK-
TOB (CEMEHHO KM3HHU, COIIMAILHBIM TTpo0jIeMam,
HCKYCCTBY, DKOHOMUKH M Tak nainee). Crmcox
BOIPOCOB OBLIT pa3paboTaH CreUAINCTAMH B 00-
JACTH TPETOJIaBaHUsl KUTAHCKOTO sI3bIKA, BKIIHO-
yasi aBTOpa JIAaHHOTO HccienoBanus. Becem Tpoum
YYaCTHUKAM JKCIIEpUMeHTa Obliia JJaHa WHCTPYK-
1S TOBOPUTH TaK, KaK OHU 3TO AENAIOT OOBIYHO
pu OOIIEHUHU JIPYT ¢ IpyroM. BpemeHHBIX orpa-
HUYEHUW Ha OTBETHI HE YCTaHABIUBAIOCH. [lomy-
YEHHBIC MOHOJIOTH 3BYYaJId €CTeCTBeHHO. O01mas
MIPOJIOJDKUTENBHOCTh  3alMcel COCTaBWiIa MpPH-
6nmsurensHO 1 Hac.

Dkcnepumenm 1 — akycmuueckuil ananus

CermeHTanus 1 aKyCTUYECKHIA aHATN3 MPOBO-
UMCh B mporpamme Praat. CermeHTanus ciy-
JKEOHBIX CJIOB ObUIA CHENIaHa 10 OCIUJLIOrPaMMe
U COHarpaMMe 10 TPAJUIIMOHHBIM METOJIUKAM
(cwm., mamp., meTonukwn, onucanueie C. A. ®aymep
u JIxx. Xoycymowm, I1. A. CkpenuasiM [5]).

s SKCTIepUMEHTAIbHOTO aHajw3a ObLTH BBI-
OpaHbI ATh OJHOCIIOXKHBIX H JIECATH JIBYCIOKHBIX
ciry)ke0HbIX ci1oB. ClioBa BCTpEYaIUCh B 00pa3iax
3amMCaHHON CIIOHTaHHOU peun 416 pa3 (255 pa3 —
OJTHOCTIOKHBIE, 161 pa3 — nBycinoxubie), B 171 u3
HUX — B C1a0ObIx doHeTHUecknXx Gopmax (73 pasa
— OJIHOCIIOKHBIE, 98 pa3 — aBycioxHbIe). Komu-
YECTBEHHBIC MAapaMeTPhl pacpeelIeHUs ITOJTHBIX
u cnadbix GopM mpeacTaBieHbl B Tabiunax 1-2.
CnaOblie popMBI TIOJIBEPIIIUCH AaJIbHEHIIIEMY aKy-
CTHUYECKOMY aHajiu3y. BbIsBICHHBIC MOIU(UKa-
Iud OBLTM YCJIOBHO KIIACCH(UIIMPOBAHBI TaKUM
oOpazom: 1) Moaudukanuy TIACHBIX; 2) MOJIH-
(uKanuu coryiacHeIX; 3) RIUIMNTHpOBaHuE. B 3a-
MMCaHHBIX PEYEBBIX O00pa3lax CIy4yaeB JIIU3UU
IJIacHBIX 3aukcupoBaHo He ObLI0. CrieKTpab-
HbIC XapaKTEPUCTUKH HEKOTOPBIX CIaObiXx (hopm
HEKOTOPBIX CITy’)KEOHBIX CIIOB TPEACTaBICHB Ha
pucynkax 1-3, 5.

Tpuauare TUNHYHBIX  MOAUDUIIMPOBAHHBIX
CJIOB (majiee — CTHMYJIbI) OBUIM BBIOpAHBI IS
JAJIbHEHIIIer0 MEPIENTUBHOIO aHAIN3A.

DKcnepumenm 2 — nepuyenmueHblii AHAIU3

Tpuauate BOceMb HOCUTENEH KUTANCKOTO S13bI-
Ka TPUHSUIH y49acThe B TEPUEHTHBHOM JKCIIEPH-
MeHTe (MYXYMHBI U KEHIIUHBI B Bo3pacTe 2428
JIET, CTY/ICHTHI, MOJIy4alolie CTelneHb OakagaBpa
1 Maructpa). Hu omH y9acTHHK HE cOcCiajcs Ha
HapyIICHUS PEYH U CIyXa.

YyacTHUKaM dKcIieprMeHTa OblTa JaHa aHKe-
Ta, B KOTOPOH K KaXKJIOMY BOIIPOCY OBLIO MPEJIIIo-
JKEHO IO TPU BapHaHTa OTBETA: OAWH — KaHOHH-
YeCKHH, Pyroi — cloBO, OJU3KOE K CTUMYIY IO
aKyCTHYECKHUM XapaKTepHCTHUKaM (Jajee — aKy-
CTHYCCKUI BapHaHT), TPETHH — CIIOBO, TaJieKOe U
OT aKyCTHYECKHX XapaKTePUCTUK CTHMYJa, U OT
KaHOHMYECKOTO BapuaHTa. [[pumep ogHOTrO U3 BO-
MIPOCOB AHKETHI AJIS Ay AUTOPOB MIPUBOJUTCS HIKE
(Ne 1 — xaHOHHYecKH BapuaHT, Ne 2 — akycTHUe-
ckuil BapuaHt, Ne 3 — najiekuii T 000MX BapHaHT):

1. de; 2. da; 3. deng.

Bapuanter orBeToB ObUIM maHBI Bpazbpoc.
Y4YacTHUKK 3KCHEPUMEHTA JOJDKHBI OBLIH IIPO-
CIIyIIaTh CTUMYJIBI M BBIOpAaTh OJUH M3 TPEX Ba-
pHAHTOB CJIOB, NpeaaraeMslx B ankere. Konnye-
CTBO MIPOCIYIINBAHNN HE OTPAaHUYNBAIOCH.
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Oocysicoenue pe3ynbmamos

[Ipu comocraBiieHun naHHBIX TaOmuI 1 u 2
CTaHOBHTCSI OYEBHHBIM, YTO B IIEJIOM JBYCIIOXK-
HBIE CITy)KeOHBIE CJI0Ba OBIIIM peatn30BaHbI B Cia-
0b1x opMmax Ha 14 % dame, 9eM OJTHOCIOXKHBIE.
MuHUMAaTBHBIN TPOIIEHT CIA0BIX (hOPM IS OJTHO-
CJIOKHBIX CJIOB cocTtaBui 18 % ot 001ero Koiu-
yecTBa MX ynorpebienus (cM. de B Tadi. 1), B TO
BpeMsi KaK MUHUMAJIbHBIN MTPOIEHT cIa0biX (hopMm
JUISL TBYXCJIOKHBIX CJIOB coctaBui 29 % (cwm.
yinwei B Ta0i1. 2). B 0o0eux rpymmax ObLIH cIOBa,
KOTOpBIE BCTPETHIINCH TOJIBKO B CIa0BIX popmax
(cM. dou B Tabm. 1, yinwei u dengdeng B Tabm. 2).

B rpyrmme oHOCIOXHBIX CIIOB CaMO€ 4acTOT-
HOE CIIOBO de MMENO HauMEHbIIee KOJIMYECTBO
cimabwix hopM (cM. TadI1. 1), B TO Bpemsi Kak camble
HU3KOYACTOTHBIC CJI0BA dou W mei TPEJICTaBICHbBI
B ClIa0bIX (popMax BO BCEX CBOMX pealM3aIlHsIX
1160 B UX OonpimuHCTBE (CM. Tadm. 1).

B rpyrmre 1ByCIOXHBIX CI0B OBUTH BBISIBJICHBI
KaK HHU3KOYACTOTHBIE CJIOBA, KOTOpbIE YIOTpe-
ONSUTMCH TIPEMMYIIECTBEHHO B ClaObIX (opmax
(cm. haiyou, dengneng w houlai B Tabn. 2) u nBa
OTHOCHTEIHHO BBICOKOYACTOTHBIX CJIOBA, OJHO
13 KOTOPBIX B OOJBIIMHCTBE pean3aluii ObLIOo
MIpeJICTaBIeHO CiadbiMu popmamu (cM. feichang
B Tabiu. 2), a Ipyroe — MoJHBIMH (GopMamu (CM.
yinwei B Ta0I. 2).

Takum 00pazoM, MOJTy4YECHHBIE PE3yIbTAThl HE
JAIOT OCHOBAHWH OJHO3HAYHO YTBEPXKAATh, YTO
0oJiee YacTOTHBIE CITY)KEOHBIE CI0Ba YaIle peau-
3yIOTCS B ClIa0bIX (popmax.

Tabruya 1
Moaupukanun oTHOCIOKHBIX CITYKeOHBIX
cJ0B
CryxebHoe cno- | Obmree ko- | Kommue- | % mo-
BO JIUYECTBO |CTBO MO- | JU(H-
ynorpe- | auduka- | kKanui
OneHui 105051
De (mputska- 170 30 18
TeJIbHAsI YACTHIIA)
Zai (npemyior 45 15 33
«BY)
Zui (cambIii) 22 12 55
Mei (Her) 10 8 80
Dou (Bce) 8 8 100
OOmuii mporeHT 57

Tabnuya 2
Moaupukanuu ABYCI0KHbIX CJIY:KeOHBIX CJI0B
CrnyxeOHoe cino- | Obmiee ko- | Konuue- | % mo-
BO JIMYECTBO | CTBO MO- | TU(H-
yrnorpe- | nuduKa- | Karui
OeHuit 185074
Haiyou (Takxe) 6 5 83
Haishi (um) 11 7 64
Feichang (ouens) 40 33 83
Zheyang (BoT 14 10 71
TaK)
Ruguo (ecnm) 14 6 43
Yinwei (moromy 51 15 29
4T0)
Deshihou (korna) 10 10 100
Ranhou (rotom) 5 3 60
Houlai (motom, 5 4 80
3areM)
Dengdeng (1 Tak 5 5 100
Jauee)
Haiyou (Takxxe) 6 5 83
OO0mwmii IpoTIeHT 71

Hwmxe mpuBeneHbsl 4eTbipe TpuUMepa CIIa0bIX
BEPCHI1 CITyKEOHBIX CIIOB.

Ha pucynke 1 noka3zana cnabas gopma ciosa
Zui (caMblif), T/iIe OYEBHHA peanu3alus MOHO-
¢ronra BMecTo AM(PTOHTA, XapaKTEPHOTO IS
KaHOHHYECKOTO (hOHETHUECKOTO0 OOJIMKa CJI0Ba
(cm. 1 mepuop mocie 0,05 cexk.).

B orimume ot monHOW (QOpMBI, Ha CHEKTPO-
rpaMMe He MpOCIeKHBaeTCs yBenudeHue F2, a
TaKkkKe He HaOJromaeTcst ymenbiuenue F1 npu me-
pexoze ot siapa K riiaiday. @akTU4ecKy riaaij oT-
cyrcTByeT. Tem He menee F1 3ametHo Hike, a F2 —
3HAYUTEIBHO BBINIE, YeM B spe TOIHOH (popme
(302 I'mm 2075 I't1 COOTBETCTBEHHO B cl1aboi, 359
I'mu 1476 'l COOTBETCTBEHHO AJIA Si7pa B TIOTHOM
¢dopme). AkycTuueckas TPAHCKPHIIIUS CJIa00H
thopmel cnoBa — [dzi]. Bonbimas 3akpeITOCTE TIac-
HOTO ¥ €T0 MPOJIBUKEHNE BIIEpe]] JOCTUTACTCS HE
TOJILKO HM3-32 «CII€a», OCTABICHHOTO BBIMABIIAM
rIaijioM, HO W Onarojaps MPEIIIECTBYIOIIEMY
NepeHESI3bIYHOMY COTJIaCHOMY. BimsHue mana-
TaJM30BaHHOI'O COTJIACHOTO [S/] U3 MOCIIEAYIOIIETO
cioBa xihuan TPOUCXOANIIO B TOM JK€ HarpasBiie-
HUM. Peann3oBaHHBIN TJIACHBIA XapaKTepU3yeTcs
POBHBIM OCHOBHBIM TOHOM (TIEPBBIM) BMECTO JTH-
MOJIOTHYECKH TPUCYIIIETO MY HUCXOJISIIETO TOHA
(ueTBepThiM). Takxke HAOJIOJACTCS HE3HAYUTEIIb-
HOE YBEJIMUYCHUE HHTCHCUBHOCTH.

Eme ogHuM npumepoM MoauduKaimu riac-
HBIX SIBJISIETCS KAYECTBEHHOE M3MEHEHHE TJIACHO-
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Frequency (Hz)

0.05159977

Pitch (semitones re 100 Hz)

o 0.05

0.1 0.058 59977

Time (s)

Intensity (dB)
\‘
Q

o 0.05

0.1 0.05159977

Time (s)

Puc. 1. Peanmu3zarus crnoBa Zui [dzui] xak [dzi] B cloHTaHHO# pedn

ro B cioBe de (mpuTspKaTenbHas yactuna). [loi-
Hasi (opMa TIACHOTO HEOJHOPOJHA BCIEICTBUE
niepexona F1 ot 252 mo 422 I'm m F2 ot 1083 no
1181 T'u. TpaHCcKpUIIIMOHHAS 3alIUCh PACCMaTPU-
BAaEeMOr0 CJIOBA C IOMOUIbIO0 CUMBOJIOB IPA BhIrIs-
it Kak [duo]. B kmaccuueckoMm yueOHHKe KUTam-
CKOTO si3bIKa [1] MaHHBIN TIIACHBIN TaKKe OMHMCAaH
KaK TJIACHBIM 3aHETO PAJIa, BBICOKOTO TOIbEMA.
dopMaHTHEIC 3HAYCHUS TJIACHOTO B cllaboit (hop-
me — F1 = 629, F2 = 1245, npu 3TOM HEOIHO-
POITHOCTH, XapaKTepHOU Ui MOJHOW (hOpMEI, He
oTMedeHo. ['acHbIil, 04eBHIHO, CPEAHErO psJa,
MIPOJIBUHYTHINA HA3aJ, MOXKET OBbITh BBIPAKCH KaK
[a] B cumBoiax [PA. IlockonbKy ClioBO XapakTe-
pu3yeTcs HyJIeBBIM TOHOM, H3MEHEHHSI OCHOBHOTO
TOHA HEPEJICBAaHTHHI M HE pacCMaTPUBAIOTCS B Ha-
CTOAIIEM HCCIIEIOBaHHH.

Ha pucynke 3 mokazana cnabasi Bepcusi clioBa
ranhou. TpaHCKPHIIIHS €ro MOJHOW (OPMBI BBI-
rsuT Kak [3anthou]. Ha pucynke 4 naHbl criek-
TpaJbHbIE XapaKTEPUCTUKHA W KPUBas OCHOBHOTO
TOHA TIOJTHOM pealTn3allyiy TOTo XKe clioBa. B ciadoi
tdopme (cM. puc. 3) BTOpOH TIIaCHBI MOHO(TOH-
TH3UPOBAJICS, MOJYYHB CleAyIomre (popMaHTHBIC
srauenust: F1 =550, F2 = 1200. Kpome Toro, Hoco-
Basi puHAIB [n] OTCYTCTBYET B IEPBOM CJIOTE.

B nonHoi# popme HOCOBOI cornacHbIN MPUCYT-
cTByeT (cM. puc. 4, BpeMeHHBIE PAMKH TIPUMEPHO
¢ 0,125 cek. mo 0,15 cek.), oTuyeTIMBO HaOMIOOA-
eTcs riaiia B qudTonTe [00] (cM. puc. 4, BpeMeH-
Hble pamku npumepHo ot 0,33 cek. 1o 0,47 cek.).
[Ipu cpaBHEHMH CHEKTPOrpaMM Ha PUCYHKax 3 U
4 04eBHIHO M3MECHEHHE TPACKTOPHH OCHOBHOT'O
TOHa B CJIaboil (opme: BMECTO KAaHOHHYECKOTO
HHUCXO/ISIILE-BOCXOAIIEr0 TOHA ObUI peaan30BaH
BOCXOMSIIUN.

Ha pucynke 5 mpezacraBieHbl Kak mojHas (B
[IEPBOM CJIOTE€ CJIOBA), TaK U ciiabas (BO BTOPOM
ciore) ¢opmel ciora deng B cioBe dengdeng.
I'macHpiii B ciaboii GopMe mMeeT cieayroliue
dhopmanTtasie 3HaveHws: F1 =725, F2 = 1400, B TO
BpeMs Kak ()OpMaHTHBIE 3HAUYCHUS MOJTHOU (hop-
MBI cocTaBsiroT 600 1 1550 't cooTBETCTBEHHO
(cMm. puc. 5). I'macueblii B cnaboit popme, oueBu-
HO, OoJlee OTKPBITHIA M OTOABHHYTHIA Ha3zaj IO
CPaBHEHHMIO C TJIACHBIM B TMOJHOM (popme. Takas
MoauUKaKsl MOKET OBITh BBIpaKEHA C TIOMO-
meio cuMBOJIOB [PA kak 3amena [¢] Ha [a]. O0a
CJIOTa XapaKTEePU3YIOTCs HYJIEBbIM KAHOHHUECKUM
TOHOM, KOTOPBIH MOJIHOCTBIO aJanTHPYETCs K Ma-
JCHUI0 MHTOHAIMM K KOHIy BBICKa3bIBaHuUs. B
OTJIMYKE OT TMEepBOro ciora (CM. puc. 5, BpeMeH-
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Frequency (Hz)

0 0.05

01 0114875

Time (s)

Puc. 2. Peanu3zanus ciioBa [de] kak /dA/ B CIOHTaHHOU pedyn

Frequency (Hz)

0 0.05 0.1 0.15

0.2 0.25 0.3 0.342494

Time (s)

—_—

NONBROIOON DD

A

0 0.05 0.1 0.15

Pitch (semitones re 100 Hz)

0.2 0.25 0.3 0.342494

Time (s)

Puc. 3. Peanuszanus cnaboit popmsl ciosa [ranhou] xak /raho/

HO¥ mepuon npubausurensHo 0,135-0,2 cek.),
n-puHATE OTCYTCTBYET BO BTOpPOM ciore (puc. S,
rocie 0,34 cek.).

Pesynprarel nmepuenTUBHOrO aHalW3a yKa3aH-
HBIX MOJM(HUIMPOBAHHBIX CITYKEOHBIX CIIOB B IIe-
JIOM KOPPEIHPYIOT C X aKyCTUYECKUMH XapaKTe-
puctukamu. Tak, cI0BO zui OBUIO BOCIIPHHSTO KaK
/zi/ 70 % ayauropos, octanbHbie 30 % He pacnos-
HaJIU CcJIoBa (HE 1ajau BOOOIe HUKAKOTO OTBETA).

CroBo de OBITO pacmo3HaHO KaK KAHOHUICCKUI
CJIOT TOJBKO 24 % y4YaCTHHKOB 3KCIIEPUMEHTA;
ocTaybHble 76 % WHTEPIPETUPOBAIH INIACHBIN Kak
[a], OTpa3uB B CBOECI aHKETE ATO CIOBO Kak /da/ u
/na/. Takol pe3ysbTaT MOKET ObITh OOBSCHEH CY-
LIECTBOBAHHUEM CJIOB da ¥ na B KHTaliCKOM SI3bIKE.

Boxpmre monoBuns! ayantopos (57 %) Bocnpu-
HSJIM TJIACHBIM BTOPOIO CjOra ciioBa yinwei Kak
[a] BMecTO KaHOHHYECKOTO [ei], 28 % oTKazauch
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Puc. 5. Peanu3anus cinaboii popmbl ciiosa [denden] kak /dende/
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oT oTBeTa, 14 % BOCCTaHOBWIN AU(TOHT C IIPOM
JpyToro KavecTsa — [ai].

Peaykiusi TacHOTO BO BTOPOM CJIOT€ CJIOBa
7Uguo BOCTIPUHUMAJIACh HOCUTEIISIMH SI3bIKA HEO -
HO3Ha4HO. Beero 14 % ayauTopoB BocCTaHOBWIN
KaHOHMYECKUH CIIoT, Toraa Kak 43 % BoCIpuHSIIN
MOIUHUITIPOBAHHBIN TIacHBIN [uo] kak [e] (oba
B MyTYHXYa), CTOJBKO K€ ayTUTOPOB HE CMOTIIH
MPE/IOKUTh HUKAKOW HHTEPITPETAIINH.

O3BoHYEHNE KAHOHUYECKH TITyXOro COrIacHO-
r'0 BO BTOPOM CIIOTE CJIOBA feichang BOCIpUHIMA-
JIOCh COOTBETCTBYIOLIUM 00pazoMm 93 % aymuto-
POB, KOTOpBIe yeabiman [3] umu [d3] BMecTo [{f].
AmnanornyHoe Bocmpuatue (kak [3]), HO ¢ Oob-
meit HanexxHoctero (100 %), uMeno mecto npu
o3BoHueHUH [[] B cioBe deshihou.

B T0 e Bpemst 00a ciora croa ranhou, mpeb-
SIBJICHHBIC ayJUTOPaM HW30JMPOBAHHO JPYr OT
Jpyra, ObUIM BOCCTAHOBIICHBI, HECMOTPS Ha U3Me-
HEHUSI, ONTUCAHHBIC BbIIIE (TIEPBBIA CIOT — IU3US
KOHEYHOI'O HOCOBOI'O, BTOPOM TJIACHBI — MOHO-
¢ronruzanust). Takoil pe3ynbTaT MpeacTaBIseTCs
BITOJTHE OYEBUIHBIM, IOTOMY YTO B KUTAHCKOM SI3bI-
Ke OTJEIIbHBIX CIIOB ran W hou He cymectByeTr. To
JKe caMoe KacaeTcsi BTOpPOro cjora cor3a hai you,
KOTOPBIN TaKXke MoABeprcess MOHOMTOHTH3AIUH, HO
ObLT BOCCTAHOBIICH BCEMH ayauTopamu. [IpudnHa
— OTCYTCTBHE CIJIOBA /jO/ B KUTAICKOM SI3BIKE.

Ctumyn deng, KOTOPBI TpeACTaBIsSET BTO-
poii cior cioBa dengdeng, ObL1 BOCIPHHAT Kak /
de/ 70 % ayautopoB (koHeuHas nepudepus cio-

ra He ObuTa BoccTaHoBieHa). OQHAKO HU OOMH U3
YYaCTHUKOB AKCIIEPUMEHTa He OTPearupoBaId Ha
M3MEHEHHUE KauecTBa II1aCHOTO.

Kak mokasanu jgaHHbIe aKyCTHUYECKOTO U Tep-
LENTUBHOTO aHajM3a CIIYy)KEOHBIX CJIOB, THIIOTE3a
0 COOTHOIICHWH YaCTOTHOCTH CJIOBA U CTEIICHH
ero MoauduKanmuer B pPedd MOXKET OBITH IOA-
TBEpIKJICHA JIUIIh YaCTUYHO. Pe3ynmpTaTel akycTH-
YECKOT0 aHallM3a MPOJIEMOHCTPUPOBAIIN HATUYNE
W3MEHEHUH Y TJIACHBIX, B TOM YUCJIE MOHO(DTOH-
TH3alMI0 UM KAYECTBEHHYIO PENyKIHIO, U OIlIpe-
JCICHHBIC U3MCHCHUAM COIJIACHBIX, B TOM YHCJIIC
AIM3WI0 HOCOBBIX [ni]- u [1]-dbuuaneii. [To pe3ymns-
TaTaM TEePIENTHBHOTO aHaIH3a OBUTH BBISIBICHBI
TaKHe 3aMCeHBI TTIacHBIX, Kak [ui]-[i], [e]-[a]. Han-
HbIC TEPIENTUBHOTO JKCICPUMEHTa TO3BOJISIOT
NPEAIIOIOXKUATh, YTO ayJAUTOPbl PEarupoBad Ha
AKyCTUYCCKUC W3MEHEHHH B COOTBETCTBHHU C Ha-
JUYAEM WU OTCYTCTBHEM pEaJbHOrO CIIOBa B
KHTalCKOM SI3bIKE, MMEFOIIET0 CXOXKHE aKyCTHYe-
CKHe XapaKTepucTuku. [Ipyu OTCyTCTBUU TaKOBOTO
MOAU(DUKAIIUYA HOCUTEIISIMU sI3bIKa OBLIH TIPOUT-
HOPUPOBAHbI, 3 KAHOHUYECKUE CJIOTHM — BOCCTa-
HOBJICHBI.

Pe3ynbratel, momy4eHHbIE B JAHHOM HCCIIEI0-
BaHWH, CIIeAyeT paccMaTpuBaTh KaK MpeaBapH-
TenbHbIe. OUeBUIHO, YTO BOMPOC O (POHETUIECKHIX
MOJICISIX KUTAHCKUX CITy)KEOHBIX CJIOB C TOYKHU
3pEHUS UX CETMEHTHOTO COCTaBa M O HAIPABJICHHU-
X W NPUYUHAX UX MOIU(PUKALUN JODKEH OBbITh
n3y4eH 60see CKpyIyJIe3HO.

Cnucok Jureparypsl

1. 3anoenko, T. I1., YueOuuk kuraiickoro s3eika / T. I1. 3agoenko, Xyan Llyun. — M., 2002. — 768 c.

2. Ckpenun, I1. A. Cermenrtauus u tpanckpunims / [1. A. Ckpenun. — CII6., 1999. — 106 c.

3. Bei, Yu Function Words for Chinese Authorship Attribution / Yu Bei // Workshop on Computational
Linguistics for Literature. — Montreal, 2012. — Pp. 45-53. — URL: beiyu.syr.edu/HLT2012-CLFL-cfwaa.pdf.

4. Burnard, Lou Reference guide for the British National Corpus / Lou Burnard // Oxford University
Computing Services. — Oxford, 2000. — URL: http://www.natcorp.ox.ac.uk.

5. Fowler, C. A. Talkers’ Signaling of “New” and “Old” Words in Speech and Listeners Percep-
tion and Use of the Distinction / C. A. Fowler // Journal of memory and language. — 1987. — Vol. 26.
— Pp. 489-504. — URL: http://www.haskins.yale.edu/Reprints/HL0596.pdf.

6. Jones, J. The pronunciation of English. — Cambridge University Press, 1956. — URL: https://www.
waterstones.com/book/the-pronunciation-of-english/daniel-jones/9780521093.

7. Kohler, K. J. IPDS Kiel. Articulatory reduction in German spontaneous speech / K. J. Kohler //
First ETRW on speech production modeling. — Autrans, 1996. — URL: https://www.www.ipds.uni-kiel.

de/kjk/pub_exx/.../JIPA.pdf.

8. Kohler, K. J. Segmental reduction in connected speech in German: phonological facts and phonetic
explanations. / K. J. Kohler // Speech Production and Speech Modeling. — 1990. — Vol. 50. — Pp. 69-92.
— URL: https://www.ipds.uni-kiel.de/kk1990/reduction.pdf.

9. Mitsuhiro Nakamura. Articulatory Characteristics of Function Words in English: a Case Study /
Nakamura Mitsuhiro // 8th International Seminar on Speech Production. — 2008. — Pp. 213-216. — URL:
http://issp2008.loria.fr/Proceedings/PDF/issp2008-47.pdf.



104 M. B. Jlobauesa

10. Wesener, T. The phonetics of function words in German spontaneous speech / T. Wesener // Ar-
beitsberichte des Instituts fiir Phonetik und digitale Sprachverarbeitung der Universitét Kiel (AIPUK)
34.—-1999. — Pp. 323-373.

11. Zan, H. Research on the Chinese Function Word Usage Knowledge Base / H. Zan, K. Zhang,
X. Zhu, S. Yu// International Journal on Asian Language Processing. —2013.—Vol. 21 (4). — Pp. 185-198.

12. Zimmer, F. Reduction in natural speech / F. Zimmer. — Frankfurt am Main, 2009. — 183 p. — URL:
https://www.ublikationen.ub.unifrankfurt.de/files/7369/DissertationZimmerer.pdf.

Caenenns 00 aBTope
JlobaueBa Mapuna BukropoBHa — crapmuii mperogaBarenb KadeApbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
AMYPCKOTO TOCYyIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, T. biiaroBemieHck.
lomarinaa@mail.ru

THE PHONETIC FORMS OF SOME FUNCTIONAL WORDS
IN SPONTANEOUS MANDARIN CHINESE SPEECH

M. V. Lobacheva
Amur State University, Blagoveshchensk. lomarinaa@mail.ru

The current paper presents the results of acoustic and perceptual study of functional words taken
from spontaneous speech with the focus on conjunctions, prepositions, particles, and some adverbs that
are characterized by high frequency rate and little information that they provide. The hypothesis was
that the higher the frequency of a word occurrence is the more often is that word phonetically modified.
The results of the study enabled to show changes in functional words of both consonants including voic-
ing of the voiceless and modifications of nasals and vowels including monophthonging of diphthongs
and quality reduction of monophthongs. However the hypothesis was proven only partly: there were
cases where most frequent functional words were not modified and where functional words with much
lower frequency rate occurred primarily in weak forms.

Keywords: syllable, spontaneous speech, monophthonging, elision, functional words.
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H. H. /Ivikosa

META®OPA B TEPMUHOJIOI'A ITPABA
(Ha maTepuasie ctapo@paHIy3CKHX HCTOYHUKOB)

Meradopa B si3bIKax Ui CHEUUATBHBIX [eJIeH SBISIETCS OHUM U3 CIIOCOO0B TEPMUHOOOpA30BaHHSI.
PaccmatpuBaloTcst M3MEHMBIIMECS MOAXOMABI K M3YUYECHHUIO CTaTyca M HPUPOJBI TEPMHHOJIOTHYECKON
Metadopsl, ee GpyHkuuu U THIBL. MccneayroTes metadopsl GopMHUpYIOLICHcs TS PMUHOIOTHH TIpaBa B
cTapopaHIly3cKOM s3bIKe. BBICKa3bIBaeTCsl PEAIIONOKECHUE O MPEOOIaIaHiK B TEPMUHOJIOTHH TIpaBa
Ha HAYaJIbHOM J3TaIle €€ Pa3sBUTHUS SIH30INYECKUX MeTaop, HE OPraHU30BAHHBIX B CETH, OHAKO CIIO-
COOHBIX 00pa30BaTh PS/IBI MPOU3BOIHBIX WIIM COCTABHBIX TEPMUHOB, OTPEICISAIOTCS KOHIETITYalIbHbIC
cepbI-UCTOYHUKH, HCIIOJIb3yEMbIE JUIS CO3JaHUs TEPMUHOJIOTHYECKUX MeTa(op B sA3bIKE CTapoppaH-

Iy3CKOI'O IIpaBa.

KiroueBble ciioBa: mepmunonozuieckas memagopa, munsi Mmemagop, mepmunsl npasd, Gopmupy-

owuecs mepmMuHoI02UY, CIMApOPPaAnHyy3CKULL A3bIK.

BOJBIIMHCTBO TEPMUHOB CTAHOBATCS TEPMH-
HaMH, BOBJIEKAACh B TEPMHUHOJIOTUU WJIM TEPMHU-
HOCHCTEMBI, KaK MpPaBHIIO, M3 CQepbl HEeCTelH-
ANBHOM JIEKCUKH. BBIAENSIOT, Kak M3BECTHO, TPU
OCHOBHBIX, IIPUHIIUITHAIBHO Pa3IHUYHBIX CIIOCO0a
00pa3oBaHUsl TEPMHUHOB: 1) MOCTpOCHHE MPOU3-
BOJHBIX CJIOB, CJIOXKHBIX CJIOB, YC€UEHHBIX CJIOB U
CJIOBOCOYETAHUM; 2) WCIOIH30BaHUEC YK€ CYIIe-
CTBYIOIIIMX CIIOB ITyTE€M M3MEHEHUS WX 3HAUYCHUH;
3) 3aMMCTBOBaHHE TEPMHUHOB M3 JIPYTOTO S3bIKa
[3. C. 7]. Tepmunonoruyeckast metadopa Kak pa3s
OTHOCHUTCS KO BTOPOMY CIIOCOOY TEpMHUHOTEHE3a,
ob6o3nauennomy /JI. C. Jlorre.

[lonumanue TEPMHHOJIOTHU U €€ AIMHCTEMO-
JIOTHYECKOTO CTaTyca CyIMIECTBEHHO H3MEHUIOCh
3a TIOCTIeAHNE JeCATHIeTHs. VI3BEeCTHBIN HCITaH-
ckuii TepmuHonior Mapust Tepeca KabOpe, koto-
pas TpeUIokKUIa KOMMYHHKAaTHBHYIO TEOPHUIO
TEPMHUHOJIOTUH, OOBICHACT (AKTOPhl U HOBBIN
KOHTEKCT, KOTOPBIE CITOCOOCTBOBAIIN N3MEHEHHIO
TEPMUHOBETUECKNX WHTEPECOB B CBOEH padore,
MTOCBAIIEHHOW MPOIUIOMY, HACTOSIIEMY TepMH-
HOBEJYECKUX W3BICKAHWN U MEpPCIEKTHBAM pa3-
BUTHS 3TOM oTpacnu 3HaHuit [7]. B wactHOCTH,
OHAa OTMEYaeT, YTO NPUMEHEHHE KOTHUTHBHBIX
TEOpUH TIO3BOJIMIIO TEPMHUHOBEICHUIO TIEPECMO-
TPETh HEKOTOPBIE MOCTYJATHI, @ UMEHHO, CTaJI0
MTOHSATHBIM, YTO OY€Hb TPYIHO MPOBECTH T'PaHU-
LBl MEXIy OONIMMH ¥ CICIHAIbHBIMU 3HAHUS-
MH, YTO MNPHOOpETeHHE CHEeIHaTU3NPOBAHHBIX
3HaHWM omMpaercsd Ha oOIIMe 3HAHUSA O MHpE,
YTO BE3JIECYIIHOCTh KYJIbTYPHI (B TOM YHCIIE Ha-
YIHOW) TIPOSIBISETCS B IFOOOM BOCIIPHUATHH ACH-
CTBUTEJIBHOCTH [7].

OTO M3MEHEeHHe TOJXOJ0B MPHUBEIO K HM3Me-
HEHHIO B3TJISII0OB HA TEPMUHOOOpa3oBaHUE C TO-
Moupto Metadopsl. IlepBeie uccienoBaHus o
cnerrdraeckoM (yHKITHOHUPOBAHUH MeTa(opbl
B TEPMHMHOJIOTHH BOCXOJAT K JEBSIHOCTBIM T0OJ1aM
XX Beka. B nameit crpane meradopudeckoe Tep-
MHHOOOpPa30BaHWE paccMaTpUBAIOCh B padoTax
B. H. Ilpoxoposoit (1996) [5], JI. M. Anexcee-
Boit (1998) [1]. Bo ®panmmm B pabote A. Accais
«TepmuHonornyeckas wmeradopuzanus (1994)
[6] moruepKkuBaeTCs BaXXHOCTh METa(hOPUUIECKOTO
acrekta B OOpPMIICHUM U HOMHUHALUK TOHITHH.
On cuutaer, uro Meradopuszamnus — HEOOXOH-
MBI 3JIEMEHT HAayYHOH MBICIIHM, BHYTPEHHE IIpU-
cymuii eil. B mporiecce TepMHHOreHe3a MbICIh
4acTO BBIHY)KJECHA M3BJEKAaTh W3 OOIIEro S3bIKO-
BOTO pe3epByapa yKe CYIICCTBYIOLIYIO JIEKCEMY,
KOTOpasi TEpeHOCHTCS U MeTadOpHUUECKH Iepe-
OCMBICIIUBAETCS, YTOOBI 0003HAYUTH HApPOXK/AI0-
mieecst moustue [6. P. 235]. B aToli cBOCH paboTte
Annane Accanb yTOUHWII Pa3HUIy MEXKAY PUTO-
pudeckoit Metaopoit u Metadopoil TEPMHHOIIO-
TMYECKOH, MOJYEPKHYI, YTO aHAJIOTHS, JIeKallas
B OCHOBE TEPMHMHOJOIMUYECKOH MeTadopHu3aluy,
HOCUT CHMBOJIMYECKUI XapaKTep: OHa BHYTPCHHE
HE TPUCYIIAa TEM peallbHbIM 00BEKTaM, KOTOPHIE
CpaBHMBAIOTCs, comocraBisitorcs. OH cuuTaer,
9TO (yHAaMEHTAIbHBIA MEXaHU3M TEPMUHOJIOTU-
4yecKoil MeradopHu3aluu COCTOUT B TOM BBIOODE,
KOTOPBI OCYIIECTBIISIETCS B Tpolecce merado-
pH3alMy, KOrja M3 BCEero IUIOTHOro Hadopa ce-
MaHTUYECKUX MTPU3HAKOB TOW WJIM MHOW €JMHUIIBI
BBIOMPAIOTCSI T€, UTO JIEKAT B OCHOBE aHAJOIHUHU,
MOATBEP)KIAIOT €€, 00OCHOBBIBAIOT CaMy BO3MOJXK-
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HOCTB €€ MeTaOpUUIECKOTO YIIOTPEOICHUS 1 HEH-
TpanusyroTcs apyrue [6. P. 236-237].

Muxkasna Poccu, UTanbsSHCKUM JIMHTBUCT, pa3-
BHBaeT ujeu Accais, uzydas QyHKIUU U CTaTyC
TEPMHUHOJIOTHYECKUX MeTaop B s3bIKaX AJIS CIie-
nuanbHbIX nenei. OHa MoKa3bIBaeT BKJIAJ JIMHT-
BHICTOB, TEPMHHOJIOTOB, (pritocooB, KOTHUTHBH-
CTOB B Pa3BUTHE COBPEMEHHOW TEOPUHU METa(OPHI,
paccMaTrpuBaeMOl Kak I0JIe TOHSTHIHOTO B3au-
mogaerctBusa. M. Poccu HactanBaer Ha TOM, 4TO
MeTadopa B CrENUaTHM3UPOBAHHBIX MOABSI3bIKAX
0asupyeTrcs Ha CIOKHBIX 1 MHOTOOOpa3HBIX MpPO-
1eccax M SIBJICHHAX, B KOTOPBIX 3aJIeHCTBYIOTCS
pa3HOOOpa3Hble U MEHSIOMINECS CEMHOTHYECKHE
¢dbynkum [13].

Ona BeIIENSCT TATh (YHKIUH TEPMHHOIO-
THYECKOH MeTa(opbl, OMHUPasCh Ha THIIOJIOTHIO
¢dysxui, npemnoxxennyo M3abens Onmseiipa:
HOMHHATHUBHYIO, 9BPUCTHUYECKYTO, T€PMEHEBTHYE-
CKYI0, OOBSICHUTEIBHYIO (IIPOCBETUTEINHCKYIO) U
nuaaktudeckyto [13. C. 714].

3amMeTuM, YTO BCe AT (PYHKIIMU CBOWCTBEHHBI
HE TOJBKO TEPMHUHOJIOTUYECKUM MeTadopam, HO U
JFOOBIM TEPMHUHOJIOTHUSCKMM eauHuIaM. K aroi
TUTIOJIOTHH (PYHKIIMH MO>KHO OBIIIO OBI JOOABHTH,
HanpUMep, KIaCCU(UIUPYIONIYTO, (PYHKITHIO MOJIe-
JMPOBAHMS 3HAHUH, KYMYJIITUBHYIO (DYHKIIHIO WA
nparMaruyeckyto. Kak Ob1 To HE ObLIO, 9TO pa3HOO-
Opasue (QyHKIIM# MOKa3bIBACT, YTO CTATYC TEPMUHO-
JIOrUuecKoi MeTadophl B TOH WIIM UHOW TEPMHHO-
JIOTYH TOT K€, YTO M Y HEUTPAITbHOTO TEPMHHA: OHA
TaroKe MpejHa3HaueHa U COXPaHEeHNs, aKKyMYJTH-
pOBaHUS 3HAHHUN KaKOW-TMOO OTpaciy 3HAHWUH, OHA
obecrieurBaeT MpUOOpETeHNE U TIepeaavy 3HAHUS,
a TakKe JIOCTYII K KYJIbTYPHOMY COJIEpKHUMOMY TO-
HSATHUI BO BPEMCHH U B ITPOCTPAHCTBE.

B BoceMmupzecsThix rogax XX Beka, uzydas
TEPMHUHOJIOTUYECKYI0 MeTa(opy, OTeUeCTBEHHBIC
1 3apyOexHbIE MCCIIEeIOBATEIN OIMPAIUCH B OC-
HOBHOM Ha YHCTO JMHTBUCTHUYECKHE KPUTCPHUU
IpH XapaKTePUCTUKE TUIIOB MeTadopsl. Tak, Ha-
puMep, KaHajAcKas wuccienoBaTensHuna Kpu-
ctiH XopH nuieT: «Crenyer pa3mudats J1Ba TUTIA
JIeKCUIecKoi MeTadopsl: MeTadopa, BEIpaKeHHAS
IPOCTBIM CJIOBOM, W MeTadopa, IMpeICcTaBICH-
Hasl JICKCUYeCKON cuHTarmoi (pomme de terre)»
[9. P. 36]. Torma kak ceifuac momyispHa THUIIOJIO-
TUS, TPEIJIOKEHHAS WTAIBIHCKUM JIMHTBHCTOM
Muxene [Ipanau, KoTopas onupaeTcs Ha CTaTyC U
CEMHOTHYECKYIO MPUPOIY MeTadOpHI B CIIEIHAITb-
HbIX TekcTax [12]. B 3Toli TUNOIOTMU TOBOPUTCA
0 Tpex Tumax meradop:

1. M3onupoBaHHBIE KaTaxpe3bl (dMU30IHUC-
ckue Metadopsi). Takue Meragopbl HE TPOU3BO-

AT Apyrux Meradop B TOH JKe caMoil oOmacth
3HaHMH. OHHM OCOOEHHO YacTo BCTpPEYaroTCs B
KOHKPETHBIX, IpakTuueckux chepax. [Ipumepom
Takoi MeTa(opbl B PYCCKOM SI3BIKE MOXKET IO-
CITy’)KUTh KEJIC3HOJOPOKHBI TEPMUH KOCHIbLIb.
B stom cirywae meradopa poxxaaercs U3 KOHIIETI-
TyaJbHOI'O B3aUMO/JIEUCTBUS C XOPOIIIO U3BECTHOU
KOHLEeNTOC(HEepOol U ONMUPAETCsl Ha XapaKTePUCTHU-
KH, o0mIme st 00oux pedepeHToB (BO3MOKHOCTh
CIIy>KUTH OTIOPOM, IIOAIIOPKOIA).

2. Meradopsl, OpraHM30BaHHBIC B CBS3HBIC
ceru. Vx eme Ha3pIBarOT MeTadopuueckue ceT,
CepUM WM MHOXKECTBA. JTH CETH BBITEKAIOT U3
HEKOEro OOILIero KOHLENTYaJbHOTO B3aUMOCH-
crBua. Hampumep, B acTpOHOMUM MTPOAYKTHUBHOM
SBIISIeTCsl KOHLeNTyanbHas Metadopa «HebecHbie
Tena — 3TO JoAW». JTa MeTadopa nmopoauna 1e-
JYI0 CepUI0 TEPMHHOB: HOKOJIEHUs 36€30, Kap/u-
K0Gasl 36e30a (HCeNmblil KApauK, 4epHblll KAPauk,
Oenvlil Kapaux, KPACHbIN KaApauk u m.n.), 36e30a-
eueanm (ceepxeueanm, eunepeuzanm,).

3. Kondnukrhas meradopa — 3TO THI, B KO-
TopoM MeTaopa peamu3yeT Bech CBOW TPOCK-
TUBHBI KOHUENTYalbHbIA MOTEHUHAI. B 3TOM
cilyyae Mera(opa HapylaeT yCJIOBUS CBSI3HOCTH
OOBIYHBIX BbICKa3bIBaHUH. OHA 4aCTO BBIIOJIHSACT
(YHKUMIO BBEACHUS B HAayYHBIH OOMXOJ HOBBIX
napajgurM 3HaHUS, CIYKUT OazucoMm sl co3ja-
HHUsL HOBBIX T€OPH. SIpKUM IPUMEPOM TaKOU KOH-
(auxTHON MeTadophl SABIAETCS meopus cmpyH B
TEOPETUUECKON (PU3MKe, ITO HalpaBlIeHUE, U3y4a-
Iol1ee AMHAMHUKY B3aUMOICHCTBHS OIXHOMEPHBIX
MPOTSKCHHBIX OOBEKTOB (TaK Ha3bIBAEMBIX KGAH-
mosvix cmpyn). Mertadopa omnmpaercsi Ha KOH-
LEeNTyalbHOe B3aMMOJICHCTBHE MEXKIy OpaHaMu
(MemOpaHaMmn) MpocTpaHCTBA-BPEMEHHU U CTPYHa-
mu ckpuniku. [TogoOGHBIe MeTaopsl CO3qar0T 00-
pas3, CriocoOCTBYIOLIM Pa3BUTHIO HAYKH U 3HAHUI
KaKoi-TO ompeleseHHOM HayYyHOW WM TeXHUYe-
ckoii obmactu [13; 8].

B OTEYECTBCHHOM TEPMUHOBE/ICHUH
B. M. Jleliunk, ananu3upyst Metapopsl B KOM-
IIBIOTEPHOM SI3bIKE, BBIICNSET TPU BHUIA TEPMU-
HoB-MeTaop: MeTadopbl, OCHOBAHHbIE HA CXOJI-
CTBE (PM3UYECKUX MPUHAKOB (3€pPKAIO, KIUCHM);
MeTadophl, OCHOBaHHBIE Ha CXOACTBE (YHKUUI
npeaMeToB (kopsuna) uian 0003HAYArONIINE OJIN3-
KHE IIPOIIECCh B PA3HBIX O0JIACTSIX JESITETBHOCTH
(cxkauusanue, sakayusanue), 1 KOHLENTyaJbHbIC,
HHTEJUIEKTYyanbHble MeTa(opsl (crawul pescum,
xopens) [2. C. 296-298].

B mocnennue ronxpl TEPMUHOIOTaMHU Pa3HBIX
CTpaH U3y4YalluCh TEPMUHOIOTUIECKUE METa(OphI
CaMbIX Pa3NIMYHbIX 001acTel 3HAHWsI: BUHOJIEIUE,
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MEIUIIHA 1 OMOMEeINIINHA, PU3NKa, aCTPOHOMUS,
nHpopmatuka. IIpaBo, ropucHpyIeHLUs TaKKe
BBI3BIBAIOT MHTEPEC HCCIeNoBaTeNel, 3aHMMalo-
LIMXCST MPOOJIeMaMu TEPMHHOJIOTHUECKOH MeTa-
dopsl [14; 10; 11].

Ecnu oOpatuthcst kK mepuoay (hopMuUpOBaHUS
TEPMHUHOJIOTUY IIPaBa, K CTaJUH €€ CTAHOBJIEHNUS,
pa3BUTHSA, MOXKHO, BO-IIEPBBIX, HPEATNOJIOKHUTD,
YTO KOHLENTYaJbHbIE CPEPhl, KOTOPBIEC MOCITYKAT
HUCTOYHUKOM JJIsl CO3JaHMsI TEPMUHOJIOTHYECKUX
MeTadop, OyayT CBSI3aHBI C MMOBCEJHEBHOW JKU3-
HBIO YEJIOBEKA, C TEM, YTO €ro OKpPY>KaeT, TOCKOJIb-
Ky IIPaBO DPErVIAMEHTUPYET OTHOILUCHHS MEXIY
JIOABMH B TOM, YTO KAacaeTcs MX B3aUMOJCH-
ctBua. Kpome Toro, meradopsl Bceraa BhITCKAIOT
13 ONBITA CIIEHUATTUCTA, CIIEA0BATEIbHO, B IEPUO]T
BO3HUKHOBEHHS TEPMUHOJIOTUH MeTadopbl OyayT
TECHO CBSI3aHBI C HETIOCPEICTBEHHBIM OIBITOM Ha-
poaa, ¢ HaMBHOM KapTHUHOM MHpa, OTPaKEHHOU
B si3pIKe. M Ham marepuan 3To IPEeAIoIoKEeHUE
noaTBepkaacT. Tak, npu aHajIu3e COCTaBICHHOIO
HaMH CJI0Baps CTapodpaHIly3CKOM MPaBOBOH JIeK-
cuku [4] obHapyxuBaeTcs LEIbIH psiji TEPMUHO-
Jorudeckux meradop, chepoi-uCTOUHUKOM ISt
KOTOPBIX SIBJIIIOTCS IIPEIMEThl 00MXO01a, OIEK-
Jla, 4EJIOBEK (JacTu Tella), JOMAIlIHUE )KUBOTHBIC,
pacTeHusl, HOBEPXHOCTb WM JIaHAA(T.

K uucny antpomomopdHeix meradop OTHO-
CATCSl TEPMUHBI main U ventree. B s3bIke mpaBa
CJIOBO main ‘pyKa’ paHO CTAJIO YIMOTPEOIATHCS B
3HAYEHUH ‘PyKHU NPABOCYIUS , OT KOTOPHIX HUKTO
HE YCKOJIb3HET U KOTOpbIE XBATAlOT HPECTYIHHU-
Ka: ...et doit estre en la main au juige ‘M NOIKEH
HaXOIUTbCs B pyKax cynbu’. CIOBO ventree ‘XKu-
BOT’ TIEPEOCMBICITUBACTCS B IPABE U MPHOOpETaeT
3HAa4YEHHE ‘HaCJIeZIOBaHUE IETHMHU OT PAa3HBIX Opa-
KOB’. DTOT TEPMHUH BXOJHUT B COCTaB YCTOHYIUBOTO
BBIpQXEHHUSI Succéder par ventrées ‘HacleoBaTh
JIETbMH OT Pa3HbIX OPaKoB’.

K 300MopdHBIM MeTadopaM MBI OTHOCHM Tep-
MUHBI coq U grif. Coq ‘TieTyX’ B mpaBe 0003HAYaeT
4acTh 3€MJIM, JOCTAIOIIYIOCS CTapiieMy Haclea-
HUKY BMECTE C UIMEHHMEM IIO [IPaBYy Ha MOJyUYEHUE
OIIPEICNICHHON 0N MMYILECTBa O €ro pasie-
Ja W 1O mpaBy NepBOpoAcTBa. B manHoM ciydae
MIPOBOJUTCS aHAJIOTHSA C MIEPBBIM KPUKOM METYXa,
BCTPEYAIOLIETO HOBBIH JICHb, U TOSBICHHUEM Ha
CBET IEpBEHIIa, 00JIaar0IIero HeKOTOPBIMHU TIpe-
HMMYLIECTBAMU 10 OTHOILEHHIO K APYTHM IETSM.
Grif ‘KoroTh’ B CpPEIHEBEKOBOM (pPaHITy3CKOM
[IpaBe UMEET elle U 3HAaUCHUE ‘Kpaxka’: IPOBOJMT-
Csl aHAJIOTHA C TE€M, YTO KOI'TEM MOKHO JIETKO 3a-
LEMHUTH U BBITAIIUTH TO, YTO CKPHITO B YKPOMHOM
MECTe, TO €CTh YKPacTb.

Pactutensubie MeTaophl IpecTaBICHbI TEP-
MuHamu esclic, raim. CymiecTBuTenbHOE esclic
‘mienika’ W riaron esclicier ‘pyOWUTb, paclICIUIATh
B SI3bIKE TpaBa IMOJIyYalOT 3HAUCHUS ‘pasJieN Ha-
ciencTea’, ‘nenuTh HacienctBo’. OOpas, Jexa-
IIMHA B OCHOBE ATOM aHAJIOIUH, SIPOK U COBEPILICH-
HO mpo3padeH. CIIOBO raim, rain ‘BeTKa, BETBH
MMeJNOo elle CUMBOJMYECKOe 3HA4YEeHHE, 3TO ObLI
3HAaK HHBECTUTYPHI, BBOJIA B HACIIECIICTBO.

CrnoBa, HOMHHUPYIOIIUE Pa3THYHbIE TPEIMETHI
00ux0/1a, ePEOCMBICIISISICh, TOXKE MOTYT MpPUOO-
peTaTh MHOE, CIeIHalbHOe, 3HaueHne. Tak, CII0BO
gant ‘riepuatka’ Bo (hpaHITy3CKOM TIpaBe 0003HA-
YaeT MpaBoO CeHhOpa Ha U3MeHeHue (hpeomoB. DTOT
MIPEIMET OJICK bl BHAYAIIE UCIIOJIB30BAJICS B IIepe-
MOHHHU YCTAHOBJICHHS MIPSIMOTO HACJIEIOBAHUS, TI0
3aKOHY WJIH I10 3aBEIIaHUI0, KPOME TOT0, IepuaTKa
gacTo OBLTa CHMBOJIOM BBOJIa BO BiaaceHue. OTcCro-
na ctapo(paHITy3CcKoe BEIpaKEeHUE gants et ventes,
KOTOPBIM 0003HAYAJICh HAJIOTH, TTONUTHHEI, YIlIa-
YHBaeMbIe CEHhOPY HOBBIM BJaJIeNblieM (eoja.

Cdepoii-uCTOUYHUKOM 1T HEKOTOPBIX FOPHIU-
YECKUX TEPMUHOB MOXKET MOCTYKHUTh JaHadr.
Tak, rraBe poga myTeM MeTagOpHUIECKOTO Tepe-
HOCa MPUCBAaNBAJIOCh HANMEHOBAHUE /mont ‘Topa’.

Bropoe npeanonoxenne, KOTOPOE MOKHO BBI-
CKaszaTh O TEPMHUHOJOTHMYECKUX MeTadopax paH-
Hero mnepuona (OPMUPOBAHUS TEPMHHOIOTHH,
Kacaercs ee TUNOB. [lo-BujuMoMy, Ha HAYaIbHOM
JTarne MpeobsaaaonuM TUTIOM OBIITH H30JIHPO-
BaHHBIE, dTU30AMIeckue MeTadopsl. MeTadopsl,
OpPraHMW30BaHHBIE B CETH, W KOH(DIUKTHBIC MeETa-
(hopbl XapaKTepU3yIOT, OYEBHJIHO, CIOXKHBIIIKE-
csi, Oojiee pa3BUTHIC TEPMHUHOJIOTHH, MTOCKOJIBKY
JIOJDKHO TIPOWTH KaKoe-TO BpeMs, 4TOObI BO3-
HUKJIA, Pa3BUIach M HalllJla CBOE TEPMHHOJIOIH-
YeCKOe BBIpaXEHHE CeTh accormanmii. OgHaKko u
Ha paHHEeM d3Tare GOPMHUPOBAHHS TEPMHHOIOTUN
AMU30InYecKre MeTadopbl CIIOCOOHBI OBUIH 3HA-
YUTEIBHO PACHIUPUTH CHUCTEMY TEPMHUHO0003-
HayeHUH TOW WM MHOHN oOjacTH 3HaHui. Tak, B
CTapO(PAHILy3CKOM SI3bIKE IPaBa MOXHO HaWTH
PAIOBI, TETIOYKH TEPMHUHOOOO3HAUYEHUH, 00pa3o-
BaHHBIX Ha OCHOBE OJHON MeTadopsl. Hampumep,
OT CYIIECTBUTEIILHOTO festu ‘COJIOMHHKA  00pa-
30BaHbl TEPMUHBI-TJIATOIBI festuer ‘3aKIHOYUThH
JIOTOBOP, COTJIAIIIEHUE COTJIACHO YCTaHOBIJICHHO-
My 00bIYa0’, efestuer, esfestuer, rompre le fétu
‘ycTynath MpaBO Ha COOCTBEHHOCTH, OTKa3aThCA
OT UMYIIECTBA, OT COOCTBEHHOCTH ; TEPMHUHBI-CY-
LIECTBUTENbBHEBIE festucation, esfestucation ‘0TKas,
ycrynka’, infestuation, infestucation ‘BCTYIUICHUC
BO BuajecHue’. [[peBHee MpaBO HEOTACIUMO OT
JCHCTBHS, OT pUTyasia, 00psia, ¥ TEPMUHOJIOTHS
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WHOT/a TIO3BOJISIET BOCCTAHOBUTH PUTYaJl, COTIPO-
BOXKJIAIOIIMI OMPE/EIEHHYI0 TPaBOBYIO TPOIIe-
Iypy: IOPUIUYECKUN aKT YCTYIIKH MpaB HA UMY-
IIECTBO OCYIIECTBIISLICS MOCPEICTBOM OpPOCaHUs
COJIOMUHKH, KOTOPYIO JICPIKAIU B PyKe, a TOT, KTO
[TOJIHUMAJT OPOIICHHYIO COJIOMUHKY, CTaHOBHJICS
COOCTBEHHHKOM JaHHOTO HMMYIIECTBa (3eMIICB-
naneHus). OTu 00pasbl, pusnueckne AeUCTBUSA U
JIETJIM B OCHOBY Ha3BaHHBIX MPABOBBIX TEPMHUHOB.
BooOrie, akT pa3inaMbIBaHUsSI COJTOMUHKH CUMBO-
JU3UPOBAJL, UTO JIOTOBOP 3aKJIFOUCH, YTO OTPaXKe-
HO B IJ1aroJe festuer.

I'naron vestir ‘HageBaTh, ONE€BAaTh B SI3BIKE
IpaBa UMell 3HaueHHe ‘BBECTH BO BIajeHHE (e-
OJIOM’: HaJIeTh Ha ce0si, 3HAYUT, C/IeJaTh CBOUM,
IOJTy4UTh B COOCTBEHHOCTH. OT 3TOTO Tiaroiia 00-
pa3oBaHbl CIEAYIOIINE MPOU3BOIHbIC, 00OTaTHB-
IIME FOPUIMUYCCKYI0 TCPMUHOJIOTHIO PAHHETO IIe-
pHoJa: vest ‘MHBECTUTYpPA; BBEJIEHUE BO BIIAJICHNE
HACJIEJICTBOM; JKaJIOBaHUE BJIAJICHUEM , vesteure
‘MHBECTHUTYpA, BBOJI BO BiiajicHHE ()e0I0M; HAJIOT,
yIUIAYMBACMBII 32 MHBECTUTYPY , Vestue ‘o0na-
JlaHWe, BJIAJICHUE JICHHBIM HACJICJICTBOM , avestir,
advestir ‘BBECTH, BBOJUTh B 3aKOHHOE BJIAJCHUC
dheomoM’, avesture, advest ‘WMHBECTHTypa; IOPH-

TUYeCKUH aKT BBEJICHWS Baccaia BO BIIAJCHHE
tdbeomom’, avestir un domaine ‘xanoBaTh KOTO-IL.
BIIaJICHUEM, MOMECTheM’, vest et devest ‘B3siThe
U Tmepeiavya BiaJIeHUs, COOCTBEHHOCTH CHOBa B
pyKHU ceHbopa’.

Eme onna mpeamerHast Mmeradopa cBsizaHa co
cioBoM /it ‘kpoBaTh’. B sI3bIKe mpaBa 3TO CJIOBO
MIEPEOCMBICIISIETCS. M TIOJIydaeT 3HaYeHne ‘Opak’.
Ot Hero He 00pa30BaHbI IPOU3BOIHBIC, HO TEM HE
MEHEe 3TO ObLI MPOIYKTHUBHBIA TEPMHH, MOCIY-
JKUBIIMHA OCHOBOM 1 CO3JIaHUS MHOTOCOCTaBHBIX
TEPMUHOB, TaKUX Kak enfant du premier lit ‘pe0e-
HOK OT TIepBoTro Opaka’, [it brisi¢ ‘pacTOPTHYTHIH
Opax’, lit deffait ‘Opak, OKOHUHMBIIUICS CMEPTHIO
OJHOTO U3 Cynpyros’, /it entier ‘poaOIKAIOIINI-
cs1 Opak’.

B 3axmroueHue oTMETUM, YTO TEPMUHOJIOTHYEC-
ckast Mmetadopa SIBJISIETCS MMOJHOICHHBIM HCTOYHHU-
KOM TIOTIONTHEHHST (POPMHUPYIOIIUXCS TEPMHIHOIIO-
THii, OHA ONUPAETCS Ha KOTHUTUBHBIE MEXaHU3MbI
AHAJIOTHH, BBIICTICHUS OOIIMX, CXOJIHBIX IPH3HA-
KOB Y pa3HbIX OOBEKTOB M MPOLIECCOB, 00ECTICUH-
BaeT NOHATUIHOE B3aUMOICUCTBUE MEXKITY XOPOLIO
M3BECTHOM M HOBOM OOJIACTHIO 3HAHUI M OTpaXKaeT
KYJbTYPHO-UCTOPUIECKUN KOHTEKCT ITOXH.
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METAPHOR IN LAW TERMINOLOGY
(ON THE BASIS OF OLD FRENCH SOURCES)

N. N. Lykova
Tyumen State University. nlykova@utmn.ru

Metaphor in languages for specific purposes is one of the ways of terminology creation. This article
discusses the shift in approaches of the study of the status and nature of terminological metaphor its
functions and types. Metaphors in emerging law terminology in the Old French language are being
researched in this article. The article is based on hypothesis that at the initial stages episodical meta-
phors prevailed and they were not organized into networks, however they were able to form the series
of derivative or compound terms. We also define the conceptual scope of sources that are used to create
terminological metaphors in the language of the Old French law.

Keywords: terminological metaphor, types of metaphors, law terms, emerging terminology, Old
French.
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TPAHCTEKCTYAJIBHOCTBb HAYYHOTI'O IUCKYPCA:
HNEPEBO/J KHHMI'A I1. JOHEPI'AHA «TEATP 1 ®UJIbMbI
MAPTUHA MAKJOHAXA» HA PYCCKHNU A3bIK

PaccmarpuBaeTcs npobiema nepegadd TpaHCTEKCTYaIbHBIX CBSI3€i HayYHOTO AMCKypca B MEPEBO-
Je. ApxuTeKcTyallbHble, MapaTeKcTyalbHble, METaTeKCTyallbHble, HHTEPTEKCTyaJbHble U THUIEepTeK-
CTyallbHbIE OTHOUICHUS, peanusyrommecs B MoHorpaduu [1. Jloneprana «Tearp u ¢uiabmbl Maptu-
Ha Mak/loHaxay», paccMaTpuBalOTCs C TOYKU 3PEHUSI UX TPAHCIIOHUPOBAHUS B IPOCTPAHCTBO PYCCKOM
JUHTBOKYIBTYPHI. J[OKa3pIBaeTCs, YTO a/JleKBAaTHOE BOCHPUATHE TEPEBOJHON HAaydHOW MOHOTpaduu
PELUIIMEHTOM 3aBUCUT OT Mepeaadyd BCEX YPOBHEU €€ TPaHCTEKCTYalbHBIX B3aUMOCBSI3EH U SBIACTCA
pe3yJIbTaTOM COTPYJHHUYECTBA aBTOPA, TeaTpa KOMaHAbI IEPEBOTUMKOB, MEHEKEepa MPOEKTa, HAy4yHO-

TO pelaKToOpa M U3/aTels.

KuroueBble €j10Ba: HayuHblll OUCKYDC, MPAHCMEKCY ANbHOCHb, APXUMEKCMYAIbHOCHb, Napamex-
CMYANbHOCHb, MEMAMEKCIY ANbHOCHb, UHMEPMEeKCMYAIbHOCIb, 2UNEePIMEeKCIYAIbHOCTD.

B uenTpe BHUMaHUA JaHHOW CTaTbU — JIMHTBO-
KYJIBTYPHBIH acTeKT MPOEKTa 1Mo MepPeBOly KHUTH
npodeccopa MpraaHackoro HalMOHAJILHOIO YHH-
Bepcuteta B ['onyse (National University of Ire-
land, Galway) Tlatpuka Jloneprana, cenuanucra
B 00JacTH HMPIaHACKOTO SI3bIKa U COBPEMEHHOMN
upiaHjAckoi apamartypruu. Kxura mnocpsineHa
TBOpuecTBy Maptuna Mak/loHaxa — aBTOpa Ta-
KHUX YyX€ IOJIyYUBIINX IIUPOKYI0 M3BECTHOCTH B
Poccun mbec B KaHpe «4UepHOW KOMEIHM», KaK
«Kpacasuna u3 Jluasna» (“The Beauty Queen of
Leenane”, 1996), «Yepen u3 Konnemapen» (“A
Skull in Connemara”, 1997), «CupornuBbiii 3a-
nag» (“The Lonsome West”, 1997) u np. Map-
TiH Mak/loHax SBIISIETCS TaKKe MOCTAHOBIIIMKOM
JBYX MOJHOMETPAXKHBIX KUHO(DHIBMOB: «3ajeyb
Ha HO B bprorre» (“In Bruges”, 2008) n «Cemb
ncuxomnatoB» (Seven Psychopaths, 2012). Ero
¢mem «lectuzapsaank» (“Six Shooter”, 2005)
Obu1 ynoctoeH mpemMun «Ockap» B HOMHHAIIUU
«JIydmmii KOpOTKOMETPasKHBI UTPOBOW (DHITBM.

Hay4nblif penakTop pyccKoro M3gaHus KHUTH
[latpuka Jloneprana, npod. B. b. lllamuna Tak
XapakTepusyer camoro apamarypra: «Ilo MHeHHIO
MHOTHX KpUTHKOB, MaptuH Mak/loHax ceirpain
3HAYUTENBHYIO POJb B PAa3BUTHH HPIAHICKOTO
tearpa 1990-x. He mMeHbIuii BKJIaJ OH BHEC U B
pa3BUTHE aHIIMiickoro Ttearpa. CuurTaercs, 4TO
BMECTE C TAKUMHU ApamaTypramu, kak Capa Keiin,
[Matpux Mapbep, oH cmocoOCTBOBall TOMY, YTO
KBATU(UIIUPYETCS KaK PEHECCAHC AaHIJIMHACKON
npamatyprum» [7. C. 320]. IlepeBom macmira6-
HOTO HccienoBanus pabotr Mapruna Mak/lonaxa

SIBUJICSL YacThIO TMPOEKTa MEePMCKOro tearpa «Y
MocTay «PectuBane M. Mak/lonaxa B Ilepmu» u
OCYLUECTBJISUICS IO 3aKa3y JAAHHOI'O KOJIJIEKTHBA,
MIOCTaBUBILIETO HA JAHHBIH MOMEHT BCE CEMb MbEC
Mapruna Mak/loHaxa.

«Teatp u punsMer Maptraa Mak/{oHaxa» — 310
MoHorpadusi, PeCTaBISIONAs TeaTpoBeUeCKUi
(KMHOBETYEeCKNi) aHATIN3 paMaTyprHIecKuX TeK-
CTOB M (PMJIBMOB MPJIAHICKOTO aBTOpa U, TAKUM 00-
pa3oMm, SBISIIOIIASACS KaHPOM HAyYHOTO JUCKYypCa.
B. . Kapacuk B kadecTBe OJTHOTO U3 CHCTEMOOOpa-
3YIOIIMX MPU3HAKOB HAYYHOTO JMCKYpCca Ha3bIBAET
HUHTEPTEKCTyanbHOCTh [1]. MHTEpTEeKCTYyanbHOCTH
HAYYHOTO JINCKYypCa, B YaCTHOCTH, TIOCBSIIIIEHA JTHC-
ceprauus E. B. MuxaitiioBoii, rje aBTop NpuxoinuT
K BBIBOJIY O TOM, UTO «HHTEPTEKCTyaJIbHbIE CBS3U
MIPUMEHUTENBHO K TEKCTY HAay4HOM CTaTbH NIpea-
CTaBJIEHbI B BHJI€ LINTAT U CCHUJIOK U BBIMOJIHAIOT
pedepeHInOoHHY0, OLIEHOUHYIO0, STUKETHYIO U Jie-
KopatuBHyI0 QyHKIEN» [6. C. 3].

C Hamielt TOYKH 3peHUs, B OTHOIIICHUH PaOOThI
[latpuka Jloneprana Ooiee NMPUMEHWM BBEICH-
Helil XKepapom XKenerrom B 1982 r. B knure «Ila-
JIUMIICECTBDY TEPMHUH «TPAHCTEKCTYaJbHOCTBY,
OXBAaTBIBAIONIUH, IO MHEHUIO yYEHOTO, «BCE YTO
BKJTIOYAET [JTaHHBIN TEKCT| B SBHBIC MU HESIBHBIC
OTHOIIEHUS ¢ npyrumu Tekctamm» [8. C. 76]. Co-
rimacHo pabote XK. JKenerra, TpaHCTEKCTyab-
HOCTB BKJIIOYAET B c€0sI MSTh TUIIOB OTHOIICHHIH:

— apXHTEeKCTYyaJbHOCTb, OIpEeISIoIascs
TEM OTHOLIEHUEM, KOTOPOE JTAHHbII KOHKPETHBII
TEKCT MOJJIEPKUBAET C POJOBOM KaTeropueu, K
KOTOPOH OH MPUHAIJICIKHUT;
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— IApaTeKCTyalbHOCTh, 0003HAYAIOLIAsl OTHO-
LIEHHE TEKCTa CO CBOMM IapaTeKCTOM (IIPeAnCIIo-
BUS, IPElyBEAOMIICHUS, MIUTIOCTPALIMH U T. I1.);

— MeTaTeKCTYaJIbHOCTh — OTHOILIEHHE KOM-
MEHTHPOBAHUs, «CBS3bIBAIOIIEE TEKCT C JPYTUM
TEKCTOM, O KOTOPOM F'OBOPUT IEPBBIA TEKCT, <...>
CBSI3b KPUTHYECKOTO THIIA»;

— COOCTBEHHO MHTEPTEKCTYaJbHOCTb, KO-
TOpasi OINpPENENSIETCs «4Yepe3 OTHOIIEHHE COIpPH-
CYTCTBUS, CYLIECTBYIOIIEE MEKIY IBYMs WJIN He-
CKOJIbKMMHM TeKCTaMM» (IIUTaThl, IUIaruar, ajko-
3UH);

— THIEPTEKCTYaJbHOCTh — 3TO JH000E OT-
HOILIEHUE, CBs3bIBarolIee TeKCT B (Tumeprexcr)
C TEeKCTOM A (THIIOTEKCT), MPOU3BOJHBIM OT KO-
TOPOTO OH SIBJIAETCS: OHA MPEATNOoIaraeT He OTHO-
LIEHWE BKJIIOYEHHOCTH, HO OTHOIIEHHE TPUBUBKU
(cTrnmmzarys, mapoawus) [8].

bymyan Onm3koii B KaHPOBOM OTHOIIICHHUH K
TeaTpalbHON PELIEH3HUH, pacCMaTpUBaeMas MOHO-
rpadusi ONpENENICHHO SBISIETCS METaTEKCTOM,
KPUTHYECKH KOMMEHTHPYIOLIUM CEMb JApaM U JBa
¢uema Mapruna Mak/{onaxa. Komnosumuro oc-
HOBHOM 4acTW KHUTH olpejelsieT Tornorpadus u
xpoHoJjiorusi MakJloHaxa: B 4eTbIpex TIJjlaBax IO-
CJIEI0BATEIBHO XapaKTEPU3YIOTCS NMbechl JIMHIH-
ckoii Tpuitoruu (1996—1997 rr.), npambl ApaHCKHUX
octpoBoB (1996-2001 rr.), HEe cooTHOCAIINECS C
KaKUM-TO KOHKPETHBIM JIOKYCOM <«JIpamMbl MHUpa»
(2003-2010 rr.) 1 pubmer (2005-2008 rr.).

B pamMkax MeTaTeKcTyalbHOTO YPOBHS Iepe-
BOAYMK JOJDKEH «BIIMCATh)» 3aJaHHYIO TBOP-
yectBoOM M. Mak/loHaxa KOMIIO3ULIMIO KHUTH
II. Jloneprana B CUCTEMY MEKTEKCTOBBIX CBSI3EU
COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO TeaTpaJbHOTO M Tea-
TpoBequeckoro auckypea. llpexne Bcero, 3mech
HY’KHO TOBOPUTb O MpoOjeMe Ieperaud HMEH.
VYxe camo nms apamatypra Martin McDonagh o
IIpaBWJIaM TPAHCKPUIILMH B PyCCKOM HaIUCAHWUU
Y MPOU3HOIIEHNH JIOJKHO BBITJIAAETH Kak «Map-
TuH Mak/loHa», oHaKO B Halledl TeaTpaibHOU
TPaJMIMU 3aKpenuicss 0ojee TPUBBIYHBIA IS
PYCCKOTO CHHTaKCHCa BapHUaHT C COTJIACHBIM Ha
KOHIIE, KOTOpBIl u ¢urypupyer B kuure. Janee,
B MOCTAaHOBOYHOM TPaJUIMU CYIIECTBYET J0OCTa-
TOYHO IMPOKas BapHaTUBHOCTh HAa3BaHMU Ibec
Mak/loHaxa B CBSI3U C TEM, YTO HA PYCCKUN OHU
ObUIH TIepeBeIeHbl CPABHUTEIHHO HEJTABHO U CY-
LIECTBYIOT B OOJBIIMHCTBE CBOEM B MHTepHeT-
Bepcusix. Hampumep, meeca «The Beauty Queen
of Leenane» (B pycckoil Bepcuu MOHOTrpaduu
«Kpacasuna u3 Jlunsna») B nepeoge Banenru-
Ha Xwurtposo-llImbipoBa 3Byunt Kak «Kopomnesa
kpacoTel» [4]. Ha adume Teatpa «Ha Taramke»

3HaunTcs «Kopomesa kpacotsr u3 Jluaanaay [10].
s MmoHOTpaduu 1Mo TpeOoBaHHIO 3aKa3UrKa ObLT
BBIOpaH BapuaHT X031HA ecTuBas — Teatpa «Y
Mocra».

HMs ogHOrO M3 repoeB MbEChl MO-aHMIMHCKU
3ByunT Kak Pato Dooly. B mepeBone B. Xurposo-
[IIMeIpOBa, TEKCT KOTOPOTO OBLT TMEPEIAH TEATPOM
B KauyecTBE COIPOBOJUTENBHBIX MAaTEpUANIOB, —
[ato dymu. UmMeHHO TakuM 00pa3oM UM JaHHOTO
reposi MUIIETCs] Ha caldTax OOJIBIIMHCTBA TEaTPOB,
B TOM YHUCJIE€ UM Ha caiite camoro Tearpa «Y Mo-
ctay [2]. OmHaKko B CIIGHUYECKON BEPCHU TeaTpa
(o xpaitHelr Mepe, 10 TepeBoAa KHHUTH) OBITOBAT
BapuaHt II»itto Jlynu, u Ha 3TOM BapuaHTE PyKoO-
BOJICTBO TeaTpa HacTauBasio. B KOHEYHOI Bepcuu
[0 PELICHUIO HAYYHOTO pelaKTopa BCe-TaKd ObLI
BbIOpaH MeHee OJIM3KHN aHTJIMHACKOW HOpME TpO-
W3HOIIIEHUs, HO 0OJiee pacrpoCTpaHEeHHbI B Tea-
TpanpHOU Tpamuiy BapuaHT «llatoy». Takum 00-
pa3oM, Kak BHIVM, B OTCYTCTBUH YCTOHUUBON IS
PYCCKOTO $I3bIKa HOPMBI NEPEBOIYHKY IPH Tepe-
Jlaye MaTaTeKCTyaJbHBIX OTHOILEHUH MOHOTpaduu
MIPUXONTCS CKOpee PYKOBOJICTBOBATHCS Y3yCOM.

Kpome storo, texctel M. Mak/lonaxa Hachkl-
IIEHbl CHUKEHHOMN JIEKCUKOH, )KaproHU3MaMHu, siB-
JISASCH CBOCOOpa3HOW CTHIIM3AIMEH HUPIIaHACKOTO
AHTIIMICKOr0. B psizie pyCCKOS3BIUHBIX IEPEBOJIOB
B TaKUX CIIydasX HCHOJb3YIOTCS camble MpsiMble
3aMEeHBI PyCCKOTO si3bIKa. Bo-niepBhIX, 3T0, Ha HaIl
B3TJIS1/1, HE OYEHb y/IaYHOE PEIIeHHE: PYyCCKHUE dK-
BHBAJICHTHI 37I€Ch MMEIOT Topasio Oojee ByIbrap-
HO€ 3BYYaHHE, YeM COOTBETCTBYIOIIUE HWpPIaH/I-
CKME B CWIy WX OJIHO3HAYHOTO CEKCYaIbHOTO
MOJATEKCTa, KOTOPBIH B OOJBIIMHCTBE CIIydacB
«upianackoro» tekcra MakJloHaxa OTCyTCTBYET.
Bo-BTOpHIX, MaHHBIE TIEPEBO/IBI BBHITIOIHSUIUCH 0
1 uronst 2014 r., TO ecTh ellle 40 BBEAECHUS 3aKO0-
Ha, 3alpeNIarolero UCIoIb30BaHNe HEHOPMATHB-
HOM JISKCUKH B TeJIe- ¥ paanodpupe, a TakKe Ipu
MyOJIMYHOM HCIIOJHEHUH TMPOU3BEACHUIN HCKYyC-
cTBa. Mbl ObUIM ONarofapHbl XyA0KECTBEHHOMY
PYKOBOAMTENIO Te€aTpa M OPraHU3aToOpy MPOEKTa
tdectuBansa Ceprero @enoToBy, H3HAYAIHHO TPH-
HSBIIIEMY TPUHIUIHAIBHYIO TTO3UIUIO0 0TKa3a OT
o0crieHn3mMoB. OTHAKO 3TO MOTPEOOBAIO HEKOTO-
PO, yCTh ¥ HE OYEHB CIIOKHOM, KOPPEKIIUHU TEK-
CTOB OBITYIOIINX MTEPEBOJIOB.

Co0OcTBEHHO MHTEPTEKCTYyallbHOCTh MOHOTpa-
(bum GoJbIIIe BCETO IKCILTUIINPYETCS B CBSI3H C €€
METaTeKCTyalbHBIM XapakTepoM. bymyum merta-
TEKCTOM, MOHOTpadus aneummpyeT K HaCHIIICH-
HBIM aJUTIO3USIMU TekcTam Mak/loHaxa u ux apxu-
TEKCTaM — Kaxkaas u3 nbec M. Mak/lonaxa MoxeTt
OBITH pacCCMOTPEHA KaK IMOCTMOACPHUCTCKHUIA HH-
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TEPTEKCTyaIbHBIN KoJuTax. [IpakTuuecku kaxaoe
Y3 Ha3BaHWH pa3fesioB MOHOTpa(pHUHA COMEPKUT
uurtary. Hampumep, B mopazaronoBke «JIMHOH:
cronuua EBponbl mo yOuiictBam» — ciioBa oTHa
Vomma u3 «CupornuBoro 3amaga» [5]. [Hanee
ClIeqyeT MOJ3arojoBoK «Bo3BpaieHue ToMOii:
»Kpacasuia u3 Jluasaa“» [4], rme oOsIrperIBacTCS
apxurekct «KpacaBuup — nbeca ['aponpaa [Tun-
Tepa «Bo3Bpamienne momoii» (“The Homecom-
ing”, 1967) u tak nanee. CBs3p nbecsl Mak/loHa-
Xa C ee apXMTEKCTOM, SKCIUTMIHpYyeMasi B MOHO-
rpaduy NpyU TIOMOIIM MPSIMOTO IUTHPOBAHHSA, B
TepeBoie MHOTIa MOKET OBITh BBIpa)KeHa TOJIBKO
Ha TIapaTeKCTyaJIhbHOM YPOBHE — B TIOCTPAHUYHBIX
MIpUMEYaHUsIX, KaK, HallpUMep, B pa3zelie, OCBs-
LIEHHOM aHalu3y mbechbl «CHUpPOTIMBBIN 3amai.
B aT10it KOMeauu peus uaeT o NM0OBH-HEHABUCTH
nByx OpatbeB. OnuH u3 Hux — KoynMaH — youBaet
COOCTBEHHOT'O OTIIa B THEBE 3a TO, YTO TOT ILIOXO
OT3BIBAETCS O €ro nmpuuecke. Jpyroii xxe — Banun
— 3Hasg O CIyYHBIIEMCS, HE JOHOCUT Ha Opara B
MOJIMIUIO, 3aCTaBIIsAS TOrO B3aMEH OTKAa3aThCsl OT
OTIIOBCKOT'O HAcJIeJICTBa B CBOIO MOJB3y. MOTHB
OTIEYOHICTBA B ATOH MMbeCe BOCXOUT K KOMEIUH
k. M. Cunra «Y gaioit Mmoyioger — ropaocThb 3a-
maga». U, cooctBenno, Ha3anue “The Lonesome
West” nutupyeT peruimky OJHOTO U3 TeépoeB dTOH
neechl, Kabarunka DnaspTH, KOTOPBIH TOBOPUT
cBoedl nouepu IlermH mo moBomy ee Oymymiero
myxa: «Oh, there’s sainted glory this day in the
lonesome west!» [8. C. 30]. B muteparypHOM TIE-
peBone B. MeranpHHKOBa 3TO (hpa3a 3ByUUT Kak
«Benukoro npaBegHrKa 00peny Mbl, BUIHO, B Ha-
mem rimyxoMm yrayh» [3. C. 32] u, ABassACh anek-
BAaTHBIM COOTBETCTBHEM, TEM HE MEHEE CKPBIBAET
MHTEPTEKCTyalmbHyI0 CBA3b mbec k. M. Cunra
u M. Max/lonaxa. B mepeBoae moHorpadun 3Ty
CBSI3b BOCCTaHABIIMBAET ITPHMEUYAHHE:

* «B HAILIEM TIIYXOM YTIy» — B JTUTEPATYPHOM
nepeBoae B. MeransHukoBa. B opurunane “in
the lonesome west” — «Ha cupoTriauBom 3amane»
[Tam xe].

Ha ypoBHe mapaTexcTa KOMITO3HUITHSI MOHOTPa-
(hum xoppenmupyeT ¢ HazBaHuEM Tpyaa — «TeaTp u
¢unembr Maptuaa Maxk/lonaxay. [1pu atom kHE-
ra oOHapy’KMBaeT XapaKTepHYIO 15 3apyOeKHBIX
MOHOTpauil JTOCTATOYHO CJIOXKHYIO TapareK-
CTYaJIbHYIO CTPYKTYpy. B camom Hauaie marorcs
KpaTKne CBeJeHHsI 00 aBTOpe, 3aTeM CIeAyeT IMo-
caueHue «Moelt matepu MajuieH U B aMsTh O
moeMm otie [Iann», «bnaromapcTBeHHOE CIIOBOY
[9] Bcem uiieHaM HAy4YHOTO COOOINECTBA U CEMbH
aBTOpa, TaK WM MHaue OKa3aBIIMM IOJIEPKKY
B HAIMCAHWU TPYyJAd, CIOUCOK cokpameHuil [Tam

xke] u [IpenucnoBue [Tam sxe]. 3akaroduTenbHAS
4acTh MaHyCKpHITa TpeACcTaBlIeHa COOCTBEHHO
nocnecnoBueM [Tam ke] U MHOTOUHUCICHHBIMU
MIPWIOKEHUSIMH, KOTOPBIC BKITFOYAIOT OHOTrpaduio
Maptuna Mak/lonaxa [Tam xe], «3ameuanus o
sa3bike» [Tam xe], «['moccapuii TpyIHBIX, HEOOBIU-
HBIX U JKaPTOHHBIX CJIOB U BBIPAKEHU, HCIIOIb30-
BaHHBIX B pabore» (okoso 80 emunmi) [Tam xe],
«IlyreBomutens mo ammo3usim» [Tam xe] (okoIo
100 equnnn), Ciucok peKoOMeH IyeMoil TuTepary-
pel 1 Ykazarens [Tam jxe], a Takke cBeeHHs 00
aBTOpax crareit [ Tam xel].

XapakTepHo, YTO B PYCCKOM BepcUM JaHHas
CTPYKTYypa erie Oosiee ycioxxHsercsi. Bo-mepBrix,
OHAa OTPAXKAET CaM MPOEKT [0 OPraHu3al|uu U Mpo-
BEICHUIO (ecTUBAIIS: TOSBIACTCS MPEIUCIOBUE
XYJI0’KECTBEHHOT'0 PyKOBOAUTEINS TeaTpa «Y Mo-
cra» Ceprest DegoToBa, GOTO ClIEH U3 CHEKTAKIICH
Tearpa no nbecam Mak/lonaxa. Bo-BTophix, Ha
YPOBHE NapaTeKcTa MPEeANPUHUMAETCS MOIBITKA
PUOJIU3UTH CIOKHBIA TEATPOBEIYECKUI MaTEPH-
an K poccuiickomy 3purento: cam Ilatpuk Jlonep-
raH CIEUANIBHO cJiesIajl BCTYIMUTEIbHOE CIOBO K
PYCCKOMY H3JaHHIO, B KOHIIE KHUTU JAIOTCS 3a-
KJIIOUUTENIbHbIE cTaThu penakropa B. b. [lamu-
HoH 1 u3natens A. HepociioBa, BBOIUTCS cUCTEMA
MOAPOOHBIX TMOCTPAHUYHBIX NPUMEYaHHUW, TpPU
ATOM MPHUMEYAHHS JIAIOTCS TAKKE U K COOCTBEHHO
CIIPaBOYHBIM pazzeniaM, TakuMm Kak «I[lyTeBomu-
TEJNb 10 AJUTIO3USIM.

TexcTt MoHOrpadum XapaKkTepu3yercs dKC-
IUTMUUTHOM apXUTEKCTYaJbHOCTbIO — & UMEHHO
BKJIIOYAET LIUTUPYEMbIEC LEIUKOM CTATbU HCCIIe-
noBareneil TBopuecTBa Mak/loHaxa, 0COOSHHO
3HAYMMBIX JUIs KoHUenuuu camoro I1. JIoneprana:

— Ko3ze JlanTep «Kak «TOTTEHXOM»: TOCTMO-
JepHuctckue Mopanute Maptuna Mak]lonaxa»
[3.C. 188].

— Kapen O’Bpaiien «CUMOHMOTHYECKHE OTHO-
meHus: pabotsl Maptuna Mak/{oHaxa u 9KOKpu-
Tukay) [Tam xe. C. 204].

— NUmonn Jxopaan «Maxk/[oHax u nocrkolio-
HUAJIbHASl TEOPUS: MPAKTHKH, COXPAHEHUE KOJIO-
HUAJIU3Ma, pa3JeICHUE CTPaHbl U HACIEIUE KOJIO-
HuansHOro npouutoro» [Tam xe. C. 216].

— dxkoan ®urnllatpuxk [Aun «I'engepHoe
OecriokoiicTBo B TBopuecTBe Mak/lonaxa» [Tam
xe. C. 235].

Jannbpie paboTHI AAFOT MIPEICTABICHUE O CTIeII-
n(pruIecKnx 3apyOeKHBIX IMOAXO0JaX K aHAIN3Y
COBpEMEHHOH JApaMaTyprud W KHHO BOOOIIE U
TBOopuecTBa Mak/[oHaxa B 4aCTHOCTU — TeHIAEP-
HOM, MOCTKOJIOHUAJIbBHOW M MOCTMOAEPHUCTCKOU
TEOPHSIX, SKOKPUTHKE. 3a4acTyIO0 3TH KOHIIETIIINN
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CBS3aHbl C HAYYHBIM U KyJbTYPHBIM IIOJIEM, HE-
W3BECTHBIM HE TOJIEKO OOBIYHOMY 3PHUTENIO0, HO U
crneuuanucty B Poccuu. Iloatomy B nensax agan-
Talu MOHOTrpaduu, Hampumep, cratbs KapeH
O’Bbpaiien «CUMOMOTHYECKHE OTHOIICHHS: pabo-
Tbl MaptuHa Mak/loHaxa U 3KOKpUTHKa» T0CJIE
BBITIOJTHEHHOTO HAMH TTOJTHOTO TIepeBojia Obliia 1o
cornacoBanuto ¢ II. JIoHepranoMm cokpaileHa Ha-
YUHBIM PEIAKTOPOM Ha 4,5 CTpaHULIBL.

Ecnu roBoputhk 0 MOHOTpaduu Kak O TUIIEPTEK-
CTe, TO CJIeAyeT MOUEPKHYTh, UTO OHA «TI0JTy4aeT
MpUBUBKY» (B TepmuHojoruu JKeHnerr «se gref-
fery) [7. C. 78] OoT HeraTUBHOHM WM OIMTHOOYHOM
KpUTUKH TBopYecTBa MakJ/loHaxa, HUTHPYyEMOi
uccaenopareneM B uponnunom kirode — I1. Jlo-
Hepran mnogdyepkuBaeT, uro Mak/loHax B cuiy
CBOEH 3MaTa)XHOCTH YacTO CTAHOBUTCS KEPTBOM
OTPHUIIATEIHHBIX OT3HIBOB M HEBEPHBIX HHTEPIIPE-
Taluu.

B kauecTtBe mpumepa OTPULIATEIBHOIO BOC-
npusitus 11. Jlonepran npuBoAUT MHEHUE aMepH-
KaHCKOTO KpUTHKa XUITOHA DJica, yTBEPKIaBIIe-
r0, YTO «HE 3HAET HU OJHOTO YBaKalOUIEro ceOs
appoaMeprUKaHCKOTO akTepa, KOTOpOro Obl He
OXBAaTBIBAJIU CTHIJ U SIPOCTh BO BPEMsI IPOCMOTPa
«bespykoro u3 Cnoxanax (2010 r.)» [3. C. XVII].
ITo moBoAy maHHOrO BBICKA3bIBAHUS aBTOP MOHO-
rpaduu C SIBHBIM COYYBCTBUEM, HO HE 0€3 CKpBI-
TON ynbpIOKM 3amedaeT: «Eciu upnaHiackuii Tea-
Tpan win ahpoaMepUKaHCKUH aKTep UyBCTBYIOT
«CTBII W SIPOCTB» BO BpPEMs NMPOCMOTpPaA THECHI
Mak/loHaxa, TO 10Ka3aTh UM, YTO OHU HE MPaBBI,
o4eHb cioxxkHo» [Tam xe].

Opnna w3 OmMOOYHBIX WHTEpIpPETAIUi, aHa-
JM3UPYEMBIX B KHUTE — OYKOJIMYECKOE OIMCAHNE
Hpnanauu Mak/lonaxa B «Kaneke ¢ MuuiiManay,
npuHaanexamiee pexuccepy Joporu Ilapnay

(Yacrepu-Crpunr, 2003 1.): «IIpexpacuas Hp-
nmaHaug <...> MOXYIAIMU CBETa, YIUBUTEIHHBIC
MOMEHTHI JTOXk1s1. CerojHs Be4epoM MBI paccKa-
xeMm BaM BeHMKyr MaJeHbKYI0 UCTOPHIO, BBI3bI-
BAIONIYIO U cMeX | cie3bl. <...> Korma aBoe win
Tpoe HpJaHJIEB COOMparoTCs BMecTe, Oyap TO
Ha KyXHE WM B T1a0e, To Hen30eKXHO HauYMHAETCS
(bectuBane necHu. byayun nmpa3THUKOM HCTOPUH,
Takoi (hecTUBANb OTKPBHIBAET JIBE CTOPOHBI UP-
JIAHJICKOTO XapaKTepa: CMEIIHYO U IMOJIHYO CIIE3»
[Tam xe. C. 107].

Hannbiii naccax I1. JIoHepraH KOMMEHTUPYET
yke B aOCONOTHO WpOHWYECKOM Kioue: «JIro-
00 3 Tex, KTo xuBeT B Mpmananu (Mim mpocTo
moObIBaJI B 3TOH CTpaHEe), HEBECelo YIBIOHETCS,
MIPOYHUTAB B OJHOM U TOM K€ MPEIJIONKCHUU PO
“HOXKIp” W “yIUBUTEIbHBIE MOMEHTHI — Ode-
BHJHO, YTO PEXHCCEP, HAMMCABIIAS 3TH CTPOKH,
00HapyKHUBACT CyIIECTBECHHBIC TIPOOCITE B CBOEM
noHumaHuu crpanel» [Tam xe]. OgHol U nepe-
BOJYECKUX TPYAHOCTEH MpHU IMeperavye TUrep-
TEKCTyaJIbHOTO YpPOBHS MOHOTrpaduu SBISIETCS
KOPPEKTHOE BbIpaKEHHE Ha MEPEeBOJIAIIEM SI3bIKE
ABTOPCKOM MOJENBPHOCTH MO TIOBOJAY HETaTHB-
HOH m ommMOOYHON KPUTHKU. B miepBoM mpumepe
Ype3MepHOe YCHIIEHHE aBTOPCKOW MPOHHH J1aBa-
710 OBl CHYDKEHUE MOJIUTKOPPEKTHOCTH HCXOTHOTO
Tekcra. U, HanpoTuB, ocinalbieHne HPOHUYECKOTO
MOJIyca BO BTOPOM CiIydae IMOBJICKIIO ObI 32 COO0H
WCKKEHHE MO3UINH UCCIIEIOBATEII.

IIpaBuibHOE e MOHMMaHUE CaMOW MOHOTpa-
¢um I1. Jloneprana, kak MBI BHJIWUM, 3aBUCHT OT
repeayd BCEX yPOBHEH €€ TPaHCTEKCTyallbHBIX
B3aMIMOCBSI3€H U SIBIISETCS PE3yJbTATOM COTPY/I-
HUYECTBa aBTOpPA, Te€aTpa KOMAaHIbI MEPEeBOTUH-
KOB, MEHE/KEpa MPOeKTa, HAy4yHOTr0 PelakTopa 1
W3IATes.
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relationships actualized in the Patric Lonergan's “The Theatre and Films of Martin McDonagh” are
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TEPMHUHOJIOI'HYECKHUE OBO3HAYEHUSA NTHOA3BIYHbLIX CJIOB
PA3HBIX TUIIOB U ITPOBJIEMA KJIACCUHDPUKALIUN

PaCCManI/IBaIOTCH OCHOBHBIC TCPMUHOJIOT'MYCCKUC O603Ha‘ICHI/Iﬂ HWHOA3BIYHBIX CJIOB PA3HBIX THUIIOB.
B ocHoBe onncanus — KHaCCI/I(l)I/IKaIII/II/I HWHOA3BIYHBIX CJIOB IO pa3HbIM IIPpHU3HAKAM, KaK YHUBEPCAJIbHbIC
(FGHCTI/I‘ICCKaH, XPOHOJIOTUYECKAA, TeMaTI/IT-IeCKaSI), TaK U CIICIUAJIBHBIC (C TOYKHU 3pCHUSA HOMUHAILINH,
10 HAJTMYHI0/OTCYTCTBHIO MOTHBHPOBAHHOCTH, TI0 (hopMe 3anMcTBOBaHMs). OOOCHOBBIBaeTCS HEOOXO-
JMMOCTb Pa3rpaHUUCHUS TEPMHUHOB 6IMOPUUHOE 3AUMCMBOBAHUE U CEMAHMUYECKAsl KaTbKd, 0003HaYa-

HOOIUX Pa3HbIC (bOpMLI CKPBITOI'O 3aMMCTBOBAHMUH.

KarwueBble cioBa: meopusl 3aumMcmeo8arnusl, UHOA3bIYHOE C1060, MepMuHolocudecKoe obosnaye-

Hue, npobrema KiaccugpurayuiL.

B coBpemeHHO!H Teopuu 3aMMCTBOBAHHS IIO-
MIPEKHEMY 3aMeTHA TEPMHHOJIOTMYECKasi HEYIo-
PAIOYCHHOCTh O0O3HAYCHUN WHOSI3BIYHBIX CJIOB
(UC) pa3HBIX THIIOB, BO MHOTOM OOBSICHSEMAs
OTCYTCTBHEM WX HEMPOTHBOPEUYHBOHN THITOIOTHU.
Kax MBI yxe HEOHOKpAaTHO OTMEYalld, «KOUYIO-
mas» M3 y4eOHMKa B Y4EOHUK KiaccH(UKaLus
UC, Bxiarouaromas: 3aumMcmeosaniis, dK30Mmusmol,
UHMEPHAYUOHATUZMBL, 8aPEAPUIMbL, UHOAZbIUHbIE
6Kpaniienusl, He SBJISICTCS CTPOTOM, Tak Kak He
MeeT eIMHOTO OCHOBAHMS IS BBIJICIICHUS THITOB
HC [1. C. 40; 3. C. 362]. Tak, Hanipumep, OTHe-
cenue kakoro-nmuoo MC x sx3otusmam (koppuoa,
¢hazenoa u TMOJ.), COTJIACHO TPUBEACHHON BBIIIE
KJaccu(UKaIMK, KACKITFOUAET» ero U3 COCTaBa 3a-
MMCTBOBAHMHU, YTO MPEACTABISACTCS HEJIOTMYHBIM.
AHaJOTHYHOE 3aKJIIOUYeHNe BBICTPAWBACTCS U B
OTHOIIIEHUN WHTEPHAIMOHAIM3MOB: €CJIH OTHe-
CTH, HaIlpUMep, CJI0BA OUHK, MAKCU, MEMpPO U T. 11
K WHTECpPHAIMOHAIM3MAM, TO TPHUICTCS, CIEAys
TpaauimonHo kinaccudukaiyu C, oTkazats uM
B CTaTyCe 3aMMCTBOBaHUH, YTO COMHHUTEIILHO.

B psime paboT MBI mpemaranu HCIOIB30BaTh
TIPH ONTMCAHNY JIEKCHKH HEUCKOHHOTO MTPOUCX0K-
JEHUs KIIACCU(PUKAINK, CTPOSIIAECS Ha Pa3HBIX
ocHoBaHusx. Cunrtaem, uro UC MoryT ObITh OXa-
PaKTEPU30BaHbI;

— M0 SI3bIKY-UCTOYHHKY (F€HETHUYECKas Kjac-
cudukams),

— C TOYKHU 3pCHHS BPEMEHH TIOSIBIICHUS B PyC-
CKOM sI3bIKe (XpOHOJIOTHYECKas KiiacCupuKaius),

— 10 TEeMaTHYeCKOH oOiacTu(TeMaTuyeckas
KJaccupuKanms),

— € TOYKHU 3pCHHsI HOMHHAIIUH,

— TI0 HAJTMYHI0/OTCYTCTBUIO MOTHBHPOBAHHO-
CTH,

— 10 (opMe 3aMMCTBOBaHHSI.

I'enetnyeckas knaccudukanus UC no3ponser
ONHCHIBaTh HEHCKOHHYIO JIEKCUKY C TOYKH 3pe-
HUS ee mpoucxoxaeHns. Kak mpasuio, 3a OCHOBY
OepeTcst SI3BIK-UCTOYHUK, WIIN S3BIK-JTOHOP; B OT-
JENBHBIX CIy4asX YYUTHIBACTCS U S3BIK-TIOCPE/-
HUK (WK SI3BIKU-TIOCpeAHUKH). C TOUKM 3peHust
si3bIka-ucTouHnka MC pycckoro s3bika pasjaens-
1oTcs Ha J1Be Oonbiue rpymmsl: MC, npumenmme
13 OJM3KOPOJACTBEHHBIX S3BIKOB (CIABIHU3MBI), U
CJIOBA, 3aMMCTBOBAaHHBIE W3 HEOIM3KOPOICTBEH-
HBIX SI3BIKOB (€BPOIIEU3MBI 1 OPHEHTAIN3MEBI — 3a-
HWMCTBOBaHHS M3 BOCTOYHBIX $3bIKOB). C TOYKH
3pEHMs] HaJM4MsI WM OTCYTCTBHUS B Ipoliecce 3a-
MMCTBOBaHHUA si3bIKa-nocpeanuka MC paznensor-
Cs1 Ha OTIOCPEIOBaHHbBIE 3aNMCTBOBAHHS U TIPSIMBIE
3aMMCTBOBaHUS [moapooHee cMm.: 2. C. 182-184].
Xpononornveckast knaccudukanus NUC mpemnmo-
JlaraeT Onpe/eICHUe BpEMEHH IOSIBIICHUS CIIOBA B
cucreme si3bika. OOBIYHO TOBOPSAT O IPEBHUX, HITH
PaHHUX, 3aMMCTBOBAHHSX (TIEPHO OOIIEeCTIaBsIH-
CKOTO ¥ BOCTOYHOCJIABSIHCKOT'O €IMHCTBA) 1 3aM-
crBoBaHUAX, WM MIC, MOMOJHUBIINX COOCTBEHHO
pycckyto nekcuky. llocmemnue pasmensrorcs Ha
«CTapbley 3auMCTBOBaHHS (TPUOIM3ZUTENHHO JI0
90-x rr. XX B.) ¥ HOBbIE 3aMMCTBOBaHU (C KOHIA
XX B.). Tematnueckas kinaccudurarus MC ctpo-
WTCSl HA OCHOBAaHMH OTHECEHHOCTH CJIOBA, TOYHEE
CIIOBECHOM CEMAaHTHWKH, K TOW MM WHOW TeMaTH-
yeckoil (mpeameTtHoit) oomactu [2. C. 186].

[TockonbKy Ha3BaHHBIE BBIIIE KIACCUPUKAITUU
TPaJUIMOHHBI (2 XPOHOJOIMYECKast U TeMaTH4e-
CKas yHMBEpCAJIbHBI, TaK KaK MCIIOJIB3YIOTCS U
TP OTIMCAaHWU UCKOHHOMW JIEKCHKH ), OCTAHOBUMCS
moApoOHee Ha TPeX MOCIECTHUX KITacCH(DUKAITHAX,
MTOCKOJIbKY MMEHHO OHH ITO3BOJIAIOT B OOJBIIEH
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Mepe ONpEeneNiTh CHelU(UKY OCBOCHUS UYXKOI'0
JIEKCUYECKOT0 MaTepHaa B s3bIKe-PELUIIHEHTE.

B 3aBucuMocTH OT TOrO, SIBISIOTCS JIM CJIOBA
€MHCTBEHHBIMH HOMMHALUSAMHU TIPEIMETOB W,
CJIeJIOBATEIbHO, HE UMEIOT SKBUBAJIEHTOB B pYycC-
CKOM SI3bIKE, WJIM K€ MPEACTaBISIOT cO00W BTO-
pUYHBIE HOMHUHALMHU TPEAMETOB WIN IOHATHH,
1U1s 0003HAYEHUS] KOTOPBIX B PYCCKOM SI3BIKE YK€
HMEIOTCS. OJHOCJIOBHBIC HAUMEHOBAHMS, WHO-
SI3BIYHBIC CJIOBA Pa3rPaHUYMBAIOTCS Ha OE33KBH-
BaJICHTHbIE M SKBUBAJICHTHBIEC. THUI HHOSA3BIYHOTO
CJIOBA C TOYKH 3pEHHS] HOMMHAIIUH BIUSET Ha OCO-
OCHHOCTH €ro OCBOEHMs, II03TOMY IPEII0KEH-
Hasi TUIIOJIOTHSI BajkKHA JJIs1 ONMCAHUS U aHaIu3a
WHOSI3BIUHBIX Heonoru3MoB. Eme omuHuM ¢axTo-
POM, BIUSIOIIMM Ha CyAbOY MHOS3BIYHOTO CJIOBA
B MIPUHHUMAIOIIEM S3bIKE, SBJSETCS TUI JIEKCHYe-
CKOTO 3HaueHHs. BHyTpu ka0 rpymnmsl — 0e3-
KBUBAJICHTHAasl JIEKCHKA U 3KBHBAJEHTHAs
JIEKCHKA — MOXXHO BBLACIMTH MOATPYIIIBI, pa3-
JUYAIOIIUECS THUIIOM JIEKCHYECKOro 3HA4YCHUSI.
Tax, a5 BbIIE€TI€HNUS pa3HbIX BUOB MHOS3BIUHBIX
CJIOB B 0€39KHMBaJICHTHOH JIGKCHKE CYIIECTBEHHBIM
ABIISIETCSI UX pasTpaHUYCHHE — 10 TUITYy JEHOTa-
TUBHOI'O 3HAUEHUs — Ha CJIOBA C SK30TUYECKUM U
HEA3K30THUECKUMH 3HAYCHUSIMH; IS BBIACICHUS
Pa3HbIX BUAOB MHOS3BIYHBIX CIIOB B SKBHUBAJICHT-
HOM JIeKCHKE pENeBAaHTHBIM OKa3bIBAETCSI HHOE
CEMaHTHYECKOE pa3inyue, a MMEHHO: TepMHHO-
JIOTMYEeCKOe WIIM OBITOBOE, OOMXOJIHOE 3HAYCHUE
HMEEeT 3KBUBAJICHTHAsI NHOSA3bIUHAS JICKCEMA.

BrruneHenne cpein HEMCKOHHOW JIEKCHKH K-
BHBAJICHTHBIX U OE33KBHBAJICHTHBIX CJIOB I103BO-
JsieT QUKCUPOBATh M ONMHUCATh IEPEXOIHbIC SBIIC-
HUS B TIpollecce 3aMMCTBOBAaHMs, KOI/Ia TPaHUIA
MEX/1y pa3IMYHbIMHA TUIIAMH WHOSI3BIYHON JIEKCH-
KM OKa3bIBaeTCs MOJBIDXKHOW (Hampumep, B CIy-
yae ¢ OBIBLIIMMU 3K30THU3MaMU — cacmapoaiimep,
MbloMop ¥ T.11.).

Takum o00Opazom, kimaccu(UKalMs WHOS3BIY-
HBIX CJIOB C TOYKH 3PEHUS HOMUHAIUH SIBIISIETCS
MHOTOMEpPHOW M CTPOUTCS Ha IBYX OCHOBAHHSIX:

— HQJIN4MEe/OTCYTCTBHE JKBHUBAJIEHTA B IIPHU-
HUMAIOIIEM SI3bIKE;

— THII JIEKCUYECKOr0 3HAUYCHUsI CJI0Ba: OBITO-
BOE/TEPMUHOJIOTMYECKOE; IK30THUECKOE/HEIK30-
TUYECKOE (CM. TaONIHUILY).

HekoToprle u3 mpencTtaBieHHBIX B TaOiUIE
TUIIOB MHOS3BIYHBIX CJIOB HUMEIOT OJHOCJIOBHOE
TEPMHUHOJIOTHYECKOE O0O3HAUEHHUE: HHOS3BIYHOE
CJI0BO, 0003Hauaro1ee ObITOBOE MOHATHE U HMe-
IOIlEe HA PYCCKOM MTOUBE SKBUBAJICHT, Ha3bIBAETCS
eapsapuzm; VUHOSA3BIYHOE CJIOBO C 3K30THYECKUM
3HayeHneM (0003Ha4YaeT JeHOTaT, OTCYTCTBY-

FOIAA B POCCHMCKOW JEUCTBUTEIEHOCTH) — 9K-
somusm. Jlns oOo3HaueHWs O€39KBUBAICHTHBIX
WHOSI3BIYHBIX CIIOB C HEOK30THYECKUM 3HAYCHHUEM
HaMU TPEIJIOKEH COCTAaBHOM TEPMUH aKMUGHbIE
saumcmeosanus [1. C. 46].

Hammuue/oTcyTcTBHE JKBUBAJIEHTA B PHHH-
MAIOIIeM fI3bIKe

SKBHMBAJICHTHAS JICKCHKA | 0€33KBUBAJICHTHAs
JICKCHKA
Tun Jekcuueckoro 3HaueHus (JI3)

TEPMUHOJIO- | OBITOBOE, JK30THYE- |HEIK-
ruueckoe, |obuxoaHoe |ckoe JI3 30TH-
crieruansb- | JI3 9eCcKoe
Hoe JI3 JI3
Happamus |cynepcmap | kommarnooc | gaiin
npegukc munetioxcep |npatigecu | cepeep
cyuyuo ¢etic ¢aszenoa | cnam

Bre sToli knaccuduKanuyu OKa3bIBAIOTCS HH-
TEePHAIIMOHAIU3MBI (HATIOMHHUM, YTO TPaHIIMOH-
HO OHHU BBIJCISIOTCS CPEAM WHOS3BIYHBIX CIIOB
KaK OTHENbHBIA THM). DTOT (akT OOBICHIETCS
CIIEYIOIIUMH TTPHYNHAME: BO-TIEPBBIX, HHTEPHA-
[IMOHATILHON MOKET OBITh HE TOJIBKO MHOS3bIYHAS
[0 MPOMCXOXIEHHUIO JIEKCHKa, HO M HMCKOHHAf,
o0Opa3oBaHHash Ha PYCCKOH mouBe (Kak, Hampu-
Mep, CnymHUK, YepHo3eMm); BO-BTOPBIX, HHTEpPHA-
LIMOHAJBHBIMU MOTYT OBITH Pa3HbIC THIIBI HHO-
S3BIYHBIX CJIOB: WHTEPHAIMOHAIBHEL, K TIPAMEPY,
HEKOTOPBIE 9K30TU3MEI (KOppuda), MHOTUE aKTHB-
HBIC 3aMMCTBOBaHUs (cepgep, 1000u, egpo, nana-
payyu) M 1axe BapBapusMsbl (6ay, ¢an). UHBIME
CJIOBaMU, MOHATHE UHOA3bIYHOE CNI080 U TIOHATUE
UHMEPHAYUOHATU3M HE COOTHOCSITCS MEXIY CO-
00 Kak poJl M BUJI; 9TO MOHATHS IepeceKarolye-
csi. MBI COOTHOCUM TIOHATUE UHMEPHAYUOHATUIM
C TIOHSTHEM HAYUOHAIbHOE 3aumcmeosanue. B
TEPMUHOJIOTHYECKOM cioBape «Teopus 3amm-
CTBOBAaHUS B OCHOBHBIX IMOHSATHUSAX U TEPMHUHAX)
HAYUOHANIbHOE 3aUMCMB08aHUe TIOSICHIETCS Cle-
IyroruM o0pa3om: «C TOYKH 3peHUST KOJTMIEeCTBA
SI3BIKOB-PEIUITUEHTOB, 3aUMCTBYIOUINX Ty WIA
VWHYIO C€IWHUILy U3 YYXKOTO S3bIKa, BBIICISIOTCS
HAI[UOHAIBHBIC 3aMMCTBOBAHHUS (SI3BIK-PEIIUITUCHT
ONIUH) U unmepnayuonanuzmo» [2. C. 122].

AKTyaJbHOW B HACTOSIIEC BpeMs SIBISIETCS
eme omHa kmaccudukarus MC, coriracHo KOTo-
pOii BBIZENSAIOTCS MOTHBHPOBAHHBIE M HEMOTH-
BupoBaHHble MC. MOTHBUPOBAHHBIMHU CIEIYET
npu3Hatk noaumopdemubie (wieHumble) KC,
3HAYCHUE KOTOPBIX BBIBOAUTCS (IIOJHOCTHIO WIIU
YaCTUYHO) W3 3HAYCHHUM ero coCcTaBsronmmx. Ha-
npuMmep: napxkuxe — MoTuBHpoBaHHOe MC, Tak
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KaK COOTHOCHTCS IO 3HAYEHHWIO W MOpheMHOMY
COCTaBy C WMEIOIIMMHCS B PYCCKOM SI3BIKE POJI-
CTBEHHBIMHU CJIOBaMU (napxosams, NApKo6Kd,
napk), CM. TaKKe: OaHKuHe — Cp. OAHK, OAHKUD;
naHUHE ‘BUJl €XKCTHCBHUKA, 3alMCHON KHWKKH
— Cp. naaw, nianuposams; u np. HemotuBupoBan-
HbIM sBigercss MIC, He mMmeromiee Ha TOYBE MPH-
HUMAIOIIETO S3bIKa paHee 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB
WM CJIoBa ¢ TeM e KopHeM. CM., K TIpUMepy:
OoyauHe, 102UH, Cnam, opawiure ‘Kpyrias meTKa
JUTSL YKJIQJIKK BOJIOC, cmapman ‘TPUHITUITHATIBLHO
HOBBII IPUOBLILHBIN OM3HEC-TIPoeKT U p. Hamu-
Yie MOTHBHPOBAaHHOCTH y HoBoro MC BruseT Ha
MIPOIIECC €ro aJlalTallid, B YaCTHOCTH CEMaHTHYe-
CKOI1: Takoe cJIOBO ObICTpee BKIIIOYAETCS B Tapa-
JIUTMaTUYECKUE OTHOIICHHS C YIKE UMCIOIIIMMUCS
B SI3BIKC-PCLIUIIMEHTE CJIOBAaMHU, OHO YXKE H3Ha-
4aJIbHO, HA «MOMEHT» 3aUMCTBOBAHUS, IIPECTAB-
nsieTcs Oonee-MeHee 3HAKOMBIM, a 3HAYHT, Y MO-
tuBupoBanHoro MC GombIre maHCOB 3aKPETTUTHCS
B CHUCTEME.

Bosmoxna knaccudukarus MC u mo dopme
3auMCTBOBaHUs. TepMUH hopma 3aumcmeosanus
MPEJIOKEH HAMH B Ka4eCTBE POJIOBOIO TEPMHHA,
00001I1afoIIero MPeCTaBICHIS O Pa3HBIX CIIOCO-
0ax MPOHUKHOBEHMSI, TIEPEX0/Ia YYIKOH SIZBIKOBOM
€JIMHULIBI B TIPUHUMAIOIINHN si3bIK. Dopma 3anm-
CTBOBAaHUS — 3TO «CIIOCOO JICKCHUYECKOTO 3anM-
CTBOBAHMUS, 3aBUCSIIUNA OT BPEMCHH, NPUYHH U
YCJIOBMM 3aMMCTBOBAHMS U BIMSIOIIMNA Ha ajar-
Tanuoo 3auMcTByemoro ciosa» [2. C. 199-200].
OcHoBHBIE (POPMBI JIEKCHYECKOTO 3aMMCTBOBAHUS
0003HAYaIOTCSl COCTAaBHBIMU TEPMHUHAMH, KOppe-
JTUPYIOIIUMHU JIPYT C APYTOM: YCHIHOE 3AUMCIBO-
eanue — NUCbMEHHOe 3aUMCIE08aHue; mamepu-
anbHoe 3aUMCMB08AHUE — CKPbIMOE 3AUMCMBO8A-
HUe; npamoe 3auMCmeosanue — 0nocpedos8anHoe
3auMcmeosanue — 0Opamuoe 3aUMCMBOBAHUE,
00HO8pemenHoe (napaiienbHoe) 3aumMcmeo8anue
— pasnospemennoe 3aumcmeogarue. Ocoboe Me-
CTO 3aHMMAaET TEPMHUH Zpaguueckoe 3aumcmeo-
6anue ‘BOCIPOM3BEICHUE 3aHMCTBYEMOI'O CJIOBa

B rpaduKke SA3bIKa-HUCTOYHHUKA . OH HE UMEET KOop-
pendra, B OTIMYME OT OCTAbHBIX, 1 0003HAYaeT
BPEMEHHYIO JIJIsl OOJIBIITMHCTBA UHOSI3BIYHBIX CIIOB
CTaiut0 OBITOBAaHUS B MPUHUMAIOIIEM sI3bIKE (HC-
KITIOUYEHUS COCTABJISIFOT WHOSI3bIUHBIC BKPAILICHUS
tumna alter ego, status quo u T. 11.).

i ommcaHWs CIIOKHBIX MPOIECCOB BIUSHUS
Yy)KOW CEMaHTHKH Ha CHCTEMY NMPUHUMAFOIIETO
sI3pIKa CJIEYeT pa3juyaTh JBE Pa3HOBHIHOCTU
CKPBITOTO 3aMMCTBOBaHHS, KOTOpPBIE HEPEIKO B
CTeIMAILHOH JINTepaType He pa3rpaHuIuBaloTCs,
YTO CKa3bIBACTCSl HA CTEMEHH MOJHOTHl M TOYHO-
CTH JTUHTBUCTHYECKOU HHPOPMAIIUU. ITO BTOPHI-
HOE 3aMMCTBOBAaHHE M CEMaHTHYECKOE KaIbKHPO-
BaHue. B ciiyyae BTOpHYHOTO, WIIM TIOBTOPHOTO,
3aMMCTBOBaHHMS 3ByKOBOH 000JI0YKOM /17151 HOBOTO
3HAYEHMs ABJISIETCS paHee 3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO
(pe3rome B 3HAUCHUM ‘aHKETa 3aMCTBOBAHO BTO-
PUYHO M3 aHTJIMHCKOTO si3blKa B KOHIIE XX BEKa;
MIEPBUYHOE 3aMMCTBOBaHHE — U3 (PPaHITY3CKOTO, B
3HaYeHUH ‘BbIBOJ’). Takum oOpazom, BTOpUYHOE
3aMMCTBOBaHHE — Takas (JopMa CKpPBITOTO 3aMM-
CTBOBaHHS, IIPU KOTOPOW 3HAYEHHE KAKOTO-THO0
WHOSI3BIYHOTO TPOTOTHIIA 3aKPETUIsieTcsl 3a CIIo-
BOM, TIPEIICTABJISIONIAM CO00M OoJlee paHHee Ma-
TepHuaIbHOE 3aMMCTBOBAHHE TOTO K€ MMPOTOTHUIIA
WJIM €T0 TeHETUYECKOW TTapaiieNiy (€Ciu sS3bIK-HC-
tounuk uHo) [2. C. 83]. B ciayuae cemantuue-
CKOTO KaJlbKUPOBAHUSI MaTepPHAIbHON 000JIOUKOM
JUISL 9y>KOTO 3HAYCHHS CTAHOBHTCS CJIOBO MCKOH-
HOE (eopsAuuil ‘aKTyallbHBIN  — CM., HAIIPAMeEp, 20-
pAdUe HOBOCMU, 2OPAYAS TUHUSA W T. T1.).

Ha nam B3riisin, B COBpEMEHHON JTMHTBUCTHYE-
CKOI1 TMTEeparype TePMUHBI, Ha3bIBAIOIINE PA3HBIC
(OpMBI  3aUMCTBOBAHUS, HCIIONB3YIOTCS HETO-
CJIEJIOBATEIBHO, M, KaK CIEICTBUE, CMEITNBAIOTCS
camu peanvu, 0003HaYaeMble JaHHBIMHA T€PMHUHA-
Mu. OHAKO AJIS TIOJTHOTHI IMHTBHCTUYECKON HH-
(dbopmaruu cienyer 6onee nuddepeHIMPOBAHHO
U CTPOTrO MOAXOIUTH K pasrpannuenuto MC pas-
HBIX THIIOB ¥ (POPM 3aMMCTBOBAHUSI.
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In the article the main terminological designations of loan words of different types are considered.
On the basis of the description is loan words classification on different principles, such as universal clas-
sifications (genetic classification, chronological classification, thematic classification), and special clas-
sifications (according to the nomination, to the existence/lack) of motivation, to the form of borrowing).
Special loan words classifications are analyzed in detail. In particular, loan words classification from
the point of view of the nomination is presented as multidimensional: it is based on two principles — the
existence/lack of an equivalent in the recipient language and the type of lexical meaning of a loan word.
Need for differentiation of the terms secondary loan and semantic calque meaning different forms of
hidden loan is justified.

Keywords: loan theory, loan word, term, classification problem.

References

1. Marinova E.V. Inojazychnyie slova v russkoj rechi konca XX — nachala XXI v.: problemy osvo-
Jenija I funkcionirovanija [Loan words in the Russian speech of the end of XX — the beginnings of the
XXI century: problems of development and functioning]. Moscow, 2008. 495 p. (In Russ.).

2. Marinova E.V. Teorija zaimstvovanija v osnovnyh ponjatijah I terminah [The Loan Theory of in
the basic concepts and terms. dictionary]. Moscow, 2013. 240 p. (In Russ.).

3. Marinova, E. V. Terminologicheskij apparat teorii zaimstvovanija i jego otrazchenije v slovare
[Terms framework of the loan theory and its reflection in the dictionary]. Terminologija i znanije: Ma-
terialy 1V Mezchdunarodnogo simpoziuma [Terminology and knowledge. 1V International Symposium
materials] (Moscow, 68 June, 2014). Moscow, 2014. Pp. 361-373. (In Russ.).



Becmuux Yensabunckoeo cocyoapcmeennozo ynusepcumema. 2016. Ne 4 (386).

Qunonoeuueckue Hayku. Bein. 100. C. 121-126.

YK 821.161.1.09. 882 (092) Okymxasa
bbK 83.3

E. H Mamrmowkuna

K BOITPOCY O (IIETEPBYPI'CKOM TEKCTE» B UCTOPUYECKOM
POMAHE b. OKY//KABBI (IIYTEIHECTBHUE JTUJIETAHTOB»

PaccmaTpuBaetcs mpobiieMa «neTepOyprckoro TeKCTa, BBISBISIOTCS €r0 OCOOCHHOCTH B HCTOPH-
yeckoM pomane b. Oxymxkassl «llyTemectBue aunerantoBy. [lucarens coxpaHser 3a co00l mpaBo Ha
3MOIMOHAIILHOE, TO3TUYECKOE BOILIOIICHNUE TOPOJICKOTO IpocTpancTBa. B pomane [lerepOypr Hukoa-
€BCKOM 3I10XU MPEJICTABICH KaK CUMBOJI HECBOOO/1bI. I'0po/1 crioco0eH 0Ka3bIBaTh 3HAYUTEIIBHOE BIIUS-
HUE Ha XU3Hb TepPOeB (IMIETAaHTOB), TOATATKNBAS UX K COBEPIICHUIO POKOBBIX MTOCTYIIKOB.

KiroueBble cioBa: b. Oxyooicasa, «nemepOypeckuti mekcmy, UCTOPULEeCKUl POMAH, «2JIOMOK C80-

000b1Y.

Uzyuenne «merepOyprckoro TeKCTa» Kak He-
KOTO KyJbTYPHOTO KOAa, OOBEIUHSIOLIETO IMpOo-
M3BEJIEHUS] THcaTelned pasHbIX JI0X, SBISIETCS
OJTHOM M3 HamOoJjee aKTyalbHBIX M JIUCKYCCHOH-
HBIX TPOOJEeM COBPEMEHHOTO JHTEpaTypoBee-
HUSl, KOTOpasi IIOCTOSIHHO IIPUBJIEKA€T BHUMAaHUE
yuensix (B. Tomopos, 0. Jlotman, 3. MuHI n
ap.). [IpumeuatensHo, 4TO, HECMOTpPsl Ha OOJIb-
o€ KOJMYECTBO HCCIENOBATENLCKUX pPadorT,
«reTepOyprekuii TekeT» B TBopuectBe b. Oxyn-
JKaBbl PAacCMaTPUBACTCS JOBOJIBHO PEIKO, 3TO
OOBSICHACTCA TPAAULUOHHBIM BOCHPUSITHEM €T0
TOJIBKO KaK MOCKOBCKOI'O aBTOpa. 31eCh YMECTHO
BCIIOMHHTS ciioBa B. Tonopoga: «IletepOyprekuit
TEKCT MEHee BCEro OB IOJI0COM MeTepOypreKux
nucaresnel o ceoeM ropoje. Ycramu IlerepOypr-
CKOTO TeKcTa roBopmia Poccus, u mpexe BCero
Mocxksay [10. C. 25].

Oo6patuBmmck k mpose, b. OkymkaBa coxpa-
HWI 32 cOOOH NpaBO Ha MOATHYECKOE, IMOLHUO-
HaJbHOE BOIUIOIIEHNE TOPOICKOI0 MPOCTPAHCTBA,
MIPEJICTaBIISISL €r0 CKBO3b MPHU3MY YEJIOBEYECKOTI0
co3HaHus. M. Huuunopos, aHanu3upyst no3Tude-
CKHE IOPTPETHI TOPOJIOB, OTMEUaeT: «l opoy 3are-
yariencst y OKypkaBbl KaK MHOTOCJIOXKHBIN TICH-
XOJIOTUYECKUH KOMILJIEKC, KaK MOJEIb LEeJI0OCTHO-
CTH MHpa, BMECTHJINIIIE JYIIEBHBIX NEPEKNBAHUI
JUPUYECKOT0 TepOos U ero COBPEMEHHUKOB, B Ka-
YyecTBe Npoodpaza BCEUEIIOBEYECKOTO €IMHCTBA,
CpPEeZ0TOUHA JIMYHON U UCTOpUYECKOU mamsTu. B
CHJIy 3TOr0 €CTh OCHOBAaHMSI pacCMaTpUBATh JIaH-
HOTrO poaa “mopTpeThl” KaK XYyI0KECTBEHHYIO,
CMBICIIOBYIO H ’KaHPOBYI0 o0mmHocTE» [6. C. 68].

B okymxaBoBe/eHUHN OJHUM M3 IEHTPATbHBIX
TOHSATUH SBISETCS «MOCKOBCKUIM TEKCT» WUJIIU «ap-
oarckuit Teket» (I'. bemas, C. llmuar, I'. Kaa-
0e, M. MypasseB u np.). Eciu ApOat B moa3uu

aBTOpa — CHUMBOJI IIEJIOTO MOKOJICHUS JIOACH, TO
«ap0aTcTBOY» — MOHATHE, BOOpaBIliee B ceOs Takue
HPaBCTBEHHBIC IIEHHOCTH, KaK J00pO, YeIIOBEY-
HOCTh M OnaropoicTBo. Henb3st HEe cOTrNIacHTHCS
¢ H. Kakmro: «O06pa3sr Apbara u apbaTrckoro
JBOpa TPH BCEH MX KOHKPETHOCTH M XOTh U pPe-
TPOCHIEKTUBHOMW, HO PEATbHOCTH OOPETAIOT YePTHI
apxeTwuria, nepemMerarTcs u3 mupa OKy/KaBhl B
VHMBHUIyAJIbHOE ¥ KOJUICKTUBHOE TT0ICO3HATEIb-
HOE IIEJIOTO TOKOJICHUSI PYCCKUX WHTEIUTCHTOB
BTOpOH 1os10BHHBI XX B. U BCEX TEX, KTO I10 CBO-
€My MHUPOOIIYIICHUIO CUUTAET ce0s apOarmem.
Otn 00pa3bl BONUIH B PYCCKYI0 W MHPOBYIO TIO-
a3uto» [3. C. 132].

B 1960-e rr. b. OkymxaBa HECKONBKO JIET
skun B Jlenunrpazne. Bocnpusitue ropoga no3toMm
MIOCTETICHHO TIEPEXOMUII0O OT BOCTOPKEHHOTO K
pa30dapoBaHUIO TO3AHETO TMEPHOAa TBOPYECTBA.
Pannee nmpousBenenue «Hesa IlerpoBHa, Bo3ne
Bac — BCe JbBBL...» (1957) mpencrasmnsier cobon
WPOHUYHOE U HETOCPEJCTBCHHOE OOpalleHue K
Hege, xoTopast uzo0pakeHa B 00pase ®KEeHIUHBI B
«mnaThe 1Beta 6emoi Houm» [8. C. 138].

CruxotBopenuss b. OKymkaBbl TPOHUKHY-
THI TTAMSITBIO O TPArMYECKUX COOBITHUSIX MCTOPUU
XX B. B nentpe BHUMaHus aBTOpa BCerjga Haxo-
JUTCSI «9acTHBIN» 4elloBeK. Hampumep, «comma-
TUK», OXpaHsAouil JIeTHUI caa BO BpeMsl rpax-
JTAHCKOM BOMHBI:

...0T0 OBLIO TOT /1A,

Kor/a

nomyTHena B Hese

BOJIa

1, OTQBIPKUBASCH yCTAIO,

BCEM IIPOOOMHAM BOIIPEKH

JIOTIOTOTTHBIE OPOHEBUKHU

CTAaHOBWJIMCH Ha TThEIECTAIIBI,
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u 1o Jletnemy caay

OpOIMII COJIIATUK B IINHEIH,

TaK 4TO CTaTyH

ueneHen ... («Jlernuti cany, 1959) [8. C. 171].

B «Ilecenke o @OHTaHKe) JIMPUUECKUI repoit
oOpamaeTcs K JCHUHTPaAIaM, TIepeKUBIINUM 010~
Kay:

OT BOITHBI elle KpacyroTcs MIIaKaThI,

1 TOTUOIIMX elle CHATCS ToJIoca.

Ho naBHO yx — HM 0cajibl, HU OJOKaabI —

TOJIBKO Ballll yAWBJICHHEIE T7a3a [8. C. 194].

MHorue CcTUXOTBOpEHHA, MOCBAIIeHHBIE Jle-
HUHIpALy, MOXHO CUHUTaTh JIUPUYECKUMH pa3-
MBIIIJICHUSIMU aBTOPa O CBOEM BPEMEHH, O cede U 0
apy3bsx («Jlenunrpanckas snerus», (1964), «Jle-
HUHTpajcKas My3blka», (1962), «I[lmeByT moma,
KaK KOpalJii, U3 TAILHUX CTPaH...», (1964) u op.):

Hu oronbka, crit ¢poHapu — K uemy OHH?

3adeM WX CIIa0BIA CBET MOporam?

Hous Genasi, ocTaHOBUCH, HOBPEMEHH...

Msae xopo1io ¢ To00i MOIYaTh O MHOT'OM.

Kax xopabmu, miasIByT OHH U3 JAIBHUX CTPaH,

CIIOKOWMHBIX AYM HE Hapyluas...

Hour Oenast, ceroaHst Tl — MOM OKeaH...

Mse o rymie TBos myma 6onbiras [8. C. 560].

B 1980-¢ rr. B MOPTHYECKOM HACJIEIUU
b. OkymxaBbl Ha IEPBLI IJIAH BHIXOIST Pa3MbIII-
JIeHHsI 0 OSCCHIIMU YeJIOBEKa, 3BYUUT pPa30vapoBa-
HHE B MIPEKHUX TMPEACTABICHUAX U uacanax. [lo-
Ka3aTeIbHBIM B OTOM OTHOIICHHU SIBJISECTCS CTHU-
xoTBopenue «Jlenunarpam» (1984), rne nmapamHbii
00JIMK TOpO/Ia HE BBI3BIBACT Y JIMPHUECKOTO Tepost
MPEKIOHEHUS U BOCXUIICHHUS:

T'ox ot rojma melIHEH MO30JI0TA,

MHOT'OCJIOHEE TOHHBI PYMSIH,

HO MOruOebI0 TSIHET ¢ 00JI0TAa,

1 HAJCXK/Ibl ChbEIaCT TYMAaH.

OH coBceM J171s1 )KUThS] HE TPUTOJIEH:

HETY B HeM JUIs JyIIH HUYETo...

Cama Kymmuep u lllypa Bonoann —

BOT U Bce u3 moJika moero [8. C. 574].

CoBpeMeHHbIM nucatens J[. BpIKOB TOYHO
onpenenset 3Hayenue Jlennnrpana-IlerepOypra B
tBOpuecTBe b. OkymxkaBbl: «JleHuHIpaj, rae Bce
HanoOMMHAJIO0 0 KaTtakiu3Mmax pycckoro XIX B., 3a-
CTaBWJI €T0 OOPATUTHCS K UCTOPHUU; OH CMATUHI
pa3odapoBaHUe OT MEYAITbHO 3aKOHYHBIIEHCS OT-
TENeIN!, a TJIIABHOE — 3aCTaBWJI MBICIUTH B WHOU
cucreme koopauHar <...> llerepOypr tak ycrpo-
€H — €ro MpsIMbIe YJIHUIBI BHIIPSAMIISIIOT OCaHKY H
IyLly; YM 37ieCh IPUBBIKAET K JAUCLUUIUIMHE, BCE
BUIUTCS sicHel. Ecnm O He 7Ta muTepckas maysa,

korga OkympkaBa OBIT OTOPBAaH W OT JIMTEpaATOp-
CKOH cpenibl, 1 oT “JIuTrazersl”’, 1 OT MOCKOBCKHUX
MTOKJIOHHUKOB, — HEe OBUIO OBl B3JI€Ta BO BTOPOU
MOJIOBUHE IIECTUICCATHIX: BIPOYEM, CUTYyalUs
00MaHyTOM HaJCK/Bl BCErJla €ro CTUMYJIUPOBA-
nmay [2. C. 426-427]. JlecTBUTEIIbHO, CaM IHcCa-
TEJNb B OHOM W3 MHTEPBBIO PACCKA3bIBAJ O TOM,
YTO UMEHHO TOpOJ MpOOYyAHMI B HEM WHTEpeC K
WCTOPHUH U K CO3JaHUI0 HCTOPUIECKOH Mpo3bl: «B
Havane 60-x s mepeexan B JlemmHrpan, Oposu
[0 €ro yjiuIilaMm, a OH BECh — UCTOPHUS, Y KaXkKIO-
TO 37JaHUSI CBOU CIOKET. S cTan MCKaTh Hy>XKHBIC
KHHTH, TTOSIBUJIACH KaKHe-TO 00pa3bl, TOCTENIEHHO
oHM OxxuBaid. S mpodeccoHan U Moe U3ydeHue
WCTOPHUH BBIPA3WJIOCh B MUCAHHH, CHaYajaa ObLIN
HaOpPOCKH, TMOMBITKU KUHOCIICHAPUS, & TIOTOM CO-
3pen u poman» [9].

[Tpumepom «rmeTepOyprckoro TEKCTay» B Mpo3e
b. OxymxkaBsl MOXHO cunTaTh pomaH «llyrere-
ctBre aunetanToB» (1979). OcHOBHOE nelicTBHE
MIPOU3BENICHUS TPOUCXOAUT B «cypoBom» Ile-
TepOypre HuKonaeBckoil »smoxu 1840-50-x 1T.,
MPEJICTABJICHHOM KaK TIEPUOJT MTOIABICHHUS JTFO00H
cBO0O/IbI YesioBeKa. BakHO y4ecTh, 4TO UCTOPHS
B TIPOM3BEICHUAX MHCATENS BCETAa POETIPYETCs
Ha COBPEMEHHYIO aBTOpPY PealbHOCTh, TaK OOHA-
PYKUBaeTCsl HEKOE CO3BYYHE YJAJIIEHHBIX AYT OT
JpyTa BIoX.

H. AnnudepoB Bpems MepBoil MOJOBHHBI
XIX B. HazBan «cymepkamu IlerepOypra». Yue-
HBI 00paThiI BHUMaHHUE Ha TO, YTO B ATOT MEPH-
O]l HAMETHJICS PACKOJI MEXKAY BIIACTHIO W OOIIIe-
cTtBoM: «Pycckas WHTEIUIMIEHIMs cTana pa3Bu-
BaThCsl HE3aBHCHUMO OT CaMOJICPIKaBUSI U MPOTUB
HEro, Tak Kak JEeCIOTHU3M Laped naBui ee. Bce
9TO M3MEeHMJI0 U “gyBcTBO IletepOypra” B mymie
pycckoro oOmectBa <...> ['opoa OJIUIIETBOpPSIET
OTHBIHE JIECTIOTa, MOTMPAIOIIETO BOJBHOCTE. Tak
MIpsIMbIE JIMHUU TOPOJia TIEPECTA0T Ka3aThCs MPH-
BJIEKATEIbHBIMU CBOEH MPOCTOTOM U CTPOTOCTHIO
[1. C. 74]. B pomane b. OxymkaBbl HUKOJACB-
CKYIO DIIOXY XapaKTEPHU3yeT TOTATbHBIN KOHTPOJIb
HaJ 9aCTHOHM >KM3HBIO, B 3TO BPEMs MpeciemyeT-
csi Mr00ast TOMBITKA CaMOCTOSITEIIEHOTO MBIIILIIe-
HUs. AOCYpIHBIM TIPEACTABISETCS IOCTOSHHOE
MPECIICIOBAHUE W BBICICIKUBAHUE BIFOOJICHHBIX,
OCYKJIA€MBIX METEePOYPrcKUM OOIIECTBOM M Blla-
CTBIO: «TJIABHYIO MacCy COCTAaBIISIOT IITTHOHBI TI0
MOOUTEIBCTBY, IIMHOHBI-OECCPEOPEHNUKH, CO-
BMEIIAIOIIe OCHOBHYIO OJaropojHyro CIyxOy
C JIOHOCUTEIILCTBOM U CJIEKKOH, TOTOBBIE JIETETh
C 3amMHparonM cepaieM Ha DOHTaHKY U Clajo-
CTPAacTHO, YTOO HE CKa3aTh XyiKe, IOKIAJbIBAThH
camomy JlyOenbTy 0 ubeii-To Tam HeOJiaroHame-
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pernocth. IIIMMOHCTBO y HAC — HE CiIyk0a, a Gop-
Ma CyIIECTBOBAHUS, BHYIIECHHAsl B JIETCTBE, U HE
JI0JIbMU, a Bo3AyxoM ummnepumn» [7. C. 41].

[letepOypr B pomane b. Oxymxkassl «IlyTterme-
CTBHE JMJIETAHTOB» CTAaHOBUTCS CHUMBOJIOM He-
cB0OOOBI. ['maBHBIC Tepon — MsTiieB u JlaBuHus
—4yBCTBYIOT ce0s 31ech HeyloTHo. lIpumepom
MOKET CIIy’KUTb KOHIEHTpAIHs OIpeAeIeHUN-
XapaKTEepUCTUK IOopojia, HOCSIINUX SIBHO HEraTHB-
HBIH xapakTep: «cymacOponusii IletepOypr»
[7. C. 147]; «B MockBe ApIIAIOCh Jerde, 4yeM
B [letepOypre: nBopuoBbie (UIIOUIBI AOCTUTAIH
ITepBompecTonpHOM ¢ OTTO3aHUEM U B OCIabJIeH-
HoM Buge» [7. C. 159]; «uepcTBOE, pacueTinBoe
cepaue CesepHoil [lanbMupBI»; «CbIpO€ U IpPO-
nytoe mpoctpanctBo» [7. C. 171]. B mowuckax
JUYHON He3aBucuMocTH JlaBuHus u Msrties mo-
kunarot IlerepOypr, ormparisitorcst Ha Kagkas,
IOJIy4ast CBOH «IJIOTOK CBOOOJIBI»: «H BCE-TaKH 3a
nardayMoM 4TO-TO BEb MPOM30LLIO0, €CIM OHU
MOTIJIH, O€3HaKa3aHHO OOHSBLIMCH, TOKAYMBATHCS
B JIOPO’KHOM pblABaHe <...>. A Korja oHa BO3HO-
CHUTCsI, 3Ta TojocaTasl majka, He BbI JIM CJIBIIIHU-
T€ TOJIOCa BOJIH, KU3HH, MPOCTOpa, HaAeKIp1? U
IIyCTh BCKOPE BCE ITO TACHET, HO pa3Be e¢IWUHBIN
B3/10X, JOCTaBLIMICA BaM, BOCXMIIEHHOE «ax!»,
BBIPBABILIEECS] W3 Balllel MCTOMJIEHHOH OXKHAa-
HUEM JyLIH, — pa3Be BCE 9TO — mycTas (paHTazus?
Bzmop?..» [7. C. 302-303]. MoxHO B 3TOH CBSI3U
npuBectu cinosa C. HepetnHoii o «6ercTse» nuie-
TaHTOB b. OKymxkaBbl: «MstieB u JlaBunwus, 1my-
CTHBIIMECS BO UMsI JIIOOBH B CBOM KPECTHBIH Iy Th,
Ha IOMCKU pasi, KOTOPOTo HET U O KOTOPOM 3HAaJIH,
4TO ero Her. Paem ObUIO camMO MX MyTellecTBUE
<...> JI1000Bb 1 cBOOO 14 COIUINCH HA CBOEM MHO-
rorpyaaom myta» [5. C. 139].

«CremneHb)» CBOEH CBOOOTBI TEPOH OTIPEICIISIIOT
omm3ocThio K [leTepOypry: uem Gmmke ropo, TeM
OHHU Bce OoJibllie 4yBCTBYIOT HecBoOoxay. «Ilyre-
LIecTBHE» TuieTaHToB Ha KaBka3 BocipuHuMaeT-
Csl Kak «0ercTBo» K CBOOO/IE M CITACEHHIO, HO BMe-
CT€ C TEM U KaK MHUMBIH yXOJ] OT I€UCTBUTENBHO-
cTH. Jlaske OTAAISAACH OT TOPOAA, TEPOU OCO3HAIOT
€ro BJIMSTHHE, OLTYIIAIOT IPeXHee Oeccuine rnepes
HUM. B pomaHe MOCTOSSHHO 3By4aT BOCKJIMIIAHUS
MsrneBa u JlaBunuu: «/laBaiite yeaem nockopee,
— MpeasoXKu1 oH. — Bunumo, Mbl HE OYeHb OT/a-
muuch oT letepOypra» [7. C. 306]; «Cepreii Ba-
CWJIBEBHY, — CKa3ajla OHa TIIyXO0, — IaBalTe yeleM,
MuieHpkui. [lerepOypr Bce eme Onmm3ok <...>.
[leTepOypr neldCTBUTENHLHO OBLT COBCEM OJIM3KO.
BoceMmucor BepcT CIOBHO M HE CYIIECTBOBAJIO,
TBEPCKHE M HOBTOPOJICKHE jieca OyITO U HE CHHE-
JIM Ha TPOMAaTHOM TIPOCTPAHCTBE, & PEKU HE pacce-

kaymm [letepOyprckoe mocce moI00HO CTaTbHBIM
KIMHKaM. B moBepiiieHrne Ko BceMy U3 KOHAUTEP-
CKOM, pacroiOKEeHHON HANpOTUB, BHIIIEN Yeio-
BEK, KaK JIBE KarlJIid BOABI MOX0KHUI HA MOJTKOBHU-
ka ¢pon Mrodaunra» [7. C. 319]. Tparusm Bcero
TBOpuecTBa b. OKy/)KaBbI 3aKIII0YAETCS B TOM, YTO
KaKIIBIH Tepol, TTO3HABIIUN «TJIOTOK CBOOOIBI»,
WCTIBITHIBAET TOMHUTEIBHOE OIIYIIEHUE ITYyCTOTHI.
[TokazaTenbHO B 3TOM OTHOIIIEHUH THCbMO JlaBu-
Hud MsTneBy: «S Tak Hajesach, 4TO 3a ILIar-
0ayMOM HAauyHETCS MHas JKU3Hb, Ja, BUJIUMO, MBI
BBICXQJI HE 3a TOT NUIardayM: 0COOBIX IIEPEMEH B
cBoelt cyaroe He 3amedaro» [7. C. 233]. B konie
pomaHa KHs3b MsTiieB, cocnanHblil Ha KaBkas, a
3aTeM MOMWJIOBAHHBIN, YMUPAET B CBOEM UMECHHH,
a «rocnojgud BaH IllonxoBen» (JlaBuHus) 0Ope-
YeH Ha OECKOHEYHOE CKHMTaHUE IO «3aCHEeXKEH-
HbIM npocTpaHcTBam» Poccun: «Ilo HEKOTOpBIM
cinyxam, JlaBunus JlaguMupoBckas, MOXOPOHHUB
MsrneBa, HaBceraa nokunyjna Poccuro. OpHako
rocriouH BaH [lloHXOBeH B moTEpTOM apMsiuke,
[I0-BUJIUMOMY, IpPOJOJDKAET IepeceKaTh 3acHe-
JKEHHbIE TIPOCTPAHCTBA, OCTABJIAS HaM B Ha3uaa-
HHe cBoM cienph» [7. C. 528].

CozmaBas obpas IlerepOypra, b. Oxymkasa
ynoTpeOJIsii MHOTOYMCIIEHHBIE TOTIOHUMBI, OJTHA-
KO OHU CKOpEe YIIOMHHAIOTCS, TaK KaK MOIpOOHOe
OMHCaHUEe YL, IEPEYIKOB, IUIOLIAACH B poMaHe
orcyTcTByeT. [lerepOyprckuil Tomoc HCIoOb3Y-
eTcsl TOJBKO ISl 0003HAYEHHSI OCHOBHOTO MeCTa
nevicteus: «OmHaXIe Ha yrioy bomwmonr Mop-
cKOi MsTieB OTIyCTUI KOJISICKY U noien o He-
BCKOMY, HAMEPEBAsICh TIOCETUTh KHIKHYIO JTABKY»
[7. C. 50]; «on npoxoaun no I'opoxoBoii, oTIry-
CTHB KOJIICKY, KaK BJpPYT M3-3a yIJIa CO CBETJIO-
roiy0oii BBIBECKH TJISIHYJIa Ha HEro0 OyITO C JeT-
ctBa 3Hakomast pammms. “Camon CepoeeB u K°.
[IInThe 7AMCKOTO M MY»XCKOTO TUIATHS IO JIYYIITUM
anrnuickum odpasuam™» [7. C. 178]; «Iloatomy,
MOM IOpOroM apyr, He 3ae3xaiite ¢ UrtanbsHckon
HU B KoeM citydae. OcTtaBbTe KoJisicky Ha HeBckoMm
u nporyinsaiTech o CagoBoil 70 KpacHOM CBEXe-
BBIKpAIICHHOW KamuTKh. Bac OymyT XOaTh...)»
[7. C. 272]; «Korga oHa BbIIUIa M HalpaBUilach
o HabepexxHoli DOHTAHKHU TOCIE pa3roBopa, eu
BCE€ Ka3aJI0Ch [TOYEMY-TO, YTO pa3roBOp 3TOT ellie
MIPEJICTONUT, U OHA, KaK ypoOK, MOBTOpsija CJIOBa,
KOTOpBIC JI0JDKHA OyieT cka3ath rpady. Hakonern
oHa BbINUIa HAa HeBckuil. bbul conHeuHbI Maii-
ckuit nenb. [lyommku 6s110 MHOTOY [7. C. 70].

Baxnyro poib B TO3THKE «IeTepOyprcko-
ro TeKCTa urpaer mBeT. lIBeroBas ramma ropo-
na B pomane b. OxymxkaBbl pasmbita: «brennas
IOylIHas TBUTh 3aBHBAJaCh 3MEHKaMH TOJ KO-
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JecaMy 3KHMIAXka M Ocelalla Ha JIMLE M IUIedax»
[7. C. 113]; «BHe3anHoO, KaK 3TO TOXE CIy4aeTcs
B IlerepOypre, xKocasi TeHb OTKyJa HH BO3bMHUCH
Haronsna Ha 0e33alMTHOE COJHIE, KPacKu Kpy-
rom momepxim» [7. C. 51]. ABTOp HCHONB3yeT
TPaJUIIMOHHBIE I «IEeTEPOYypPrCKOro TEKCTa»
KJIMMaTHYeCKUe 3apHCOBKH, IpeacTasisis Ilerep-
Oypr kak ropoj Joxieil u TymaHoB: «Bce mnpu-
XOAMJIOCH HAYMHATH 3aHOBO; MPOLUIOrO HE OBLIO
BOBCe, OyZyliee HE MPOTISABIBAIO CKBO3b I'PO3-
HBII OCeHHUI nerepOyprekuii tyman» [7. C. 259];
«Ceituac numry Bawm, a 3a OKHaMu — KaKO#-TO HE
BECEHHUM BEYHBIN J10%Kb, CEPOCTh, YHBIHUE, KaK
1 BCsI Hallla KOPOTKast XHU3Hb <...> Buepa, Hanpu-
Mep, eny u3 npucytctBus no Jlureitnomy. I'pssb,
Berep» [7. C. 427].

Benas woub, nenaromas I[letepOypr cambiM
(hanTacTryeckuM ropozoM, B pomane «llyremre-
CTBHME IWJIETAHTOB» CTAaHOBUTCSA (POHOM [UIs JIU-
PHUECKUX pa3MBILIIICHUH caMOr0o aBToOpa: «A TaM,
B [leTepOypre, HanpoTuB, cTosia cBeTas Oenast
HOYb, HO B €€ TILEAYIIHON Oeln3He CIOBHO Tau-
JIOCh HEKOe KOBapCTBO: BCE 3TO MPUTHXIIIEE, TPU-
TauBIIeeCs, Oerecoe MapcTBO BBHITIISIENO MPEIo-
CTEPEKCHUEM CMEPTHBIM, CKJIOHHBIM K 000JIbIIe-
HUSIM, XKMBYIIUM C JICTKOMBICICHHOW caMoOyBe-
PEHHOCTBIO B COOCTBEHHOW Hemorpemumoctu. B
TaKyl0 HOYb TOBOPUJIOCH HIETIOTOM, ABIIIATIOCH C
TPEBOIoM, TyMaJoch ¢ orisaAKoi: uro Tam? Kto?
I'me? Kyma?.. dns gero?.. Bosmoxxuno nmu? Jla me
IIPUAYMaHO JIi Bce BOKpyr? [la BupaBay jiu B 10-
Max — JKUBBIC U BUIAT cHBI? [la He mydie jiu, pac-
XOXOTaBIIKCh HaJl COOCTBEHHOM CYETHOCTbIO, HAJ[
JKEJJaHUEM BIIaCTBOBATh M IIOBEJEBaTh, CaMOYT-
BEp)KJIaThCsl, LIAPUTh, TOCIOJICTBOBATh, MPABUTb,
1oy4arb, HEMCTOBCTBOBATD, HE JIyUIlle JIU aXHYTbh,
MacTh Ha KOJIEHHU, MPOKPUYATh CBOE “TIPOCTHU-IIPO-
an”, yMOJNKHYTh U OXHUAAaTh HACTYIUICHUS yTpa
C TOPIOH PaloCThIO MPOCTO KMBOTO U MOTOMY
BEJIMKOr0 CYILECTBa, TPENEeUlyLIero, HUIIyIIEero,
npo3pesiiero u myaporo?..» [7. C. 383—384] bna-
rojaps TaKuM JINPUKO-IMOIIMOHAIBHBIM OTKPOBE-
HUSIM, KOT'Ja THCATe b HAMEPEHHO OTBIIEKAETCSI OT
repoes, co3naercs 3pQEeKT qUagora ¢ YUTaTeneM.

Eme onna ocobeHHOCTh IETEpOYPreKoi «Kap-
TUHBI MHpa» — «reaTpanbHocTh» (FO. JloTman).
B pomane b. OxymxaBbl OTHUM U3 CBUACTEIHCTB
«TEaTpaJbHOCTH» SBISIETCS MacKapaj Kak ormpe-
JIeTIEHHAsl PeaibHOCTh FOPOJICKON JKM3HU BTOPOU
nonoBuHa XIX B., a Tak)Ke BaXKHBIM CTPYKTYPHBIHA
3JIEMEHT JBOpSIHCKOro ObiTa. Best Tperhst BcTas-
Has IJ1aBa MPOU3BEJEHMs MOCBSIEHa OMUCAHUIO

JIBOPIIOBEIX MackapamoB. XoTs b. OkymkaBa He
JaeT NoApoOHOro M300paKEHUs] MacOK M MacKa-
pPajHbIX KOCTIOMOB, OJHAKO €ro Tepou IOsBIIs-
10TCs1 00JIaueHHbBIE B HAPSAbI pycanok, HUM¢, Xu-
Mep U phalllapeil. B nueHTpe BHUMaHUsS HaXOQUTCA
MackapajHblii 1le3aps, B 00pa3e KOToporo mpej-
craet mmmepatop Hukomait I: «lomybas TyHmKa
Ie3aps, BO3BBIMIAIONIETOCS B IEPBOW KOJIECHUIIE,
Kazajach MpooJLKeHueM Hebec; BEHOK 3 Oiaro-
POJHOTO J1aBpa 00pamiIsli ero BBICOKOE YeJI0; ep-
TFaMEHTHBIN CBUTOK B PyKe 3HaMEHOBAJ HaJIEK/Ibl,
paau KOTOPBIX CKJIOHSUIMCH HUI] €TO CHACTIIMBBIC
netu. Huxomnait ITaBnoBud Xopomio mOMHHUI 3TOT
Beuep <...> U OH caM — Lle3app, MpU3BaHHBIN OC-
YacTIUBUTH, OUUCTUTD, BO3BBICUTH CBOM TOPBKHH,
MSITEKHBIH, MONOOOCTPACTHBIM W BEJIUKUU Ha-
poa..» [7. C. 335-336].

OnpenenenHoil KynbTypHOU peanmueit XIX B.
MOKHO CYUTAaTh KapThl W KapTOYHYI HIpY.
CrpaBenIMBBIM  MIPEJICTABIISAETCS  YTBEPKICHUE
1O. Jlotmana: «/lis1 yecTHOro Wrpoka MyIIKHH-
CKOM 5MOXH <...> BBIUTPBILI OB HE CAMOIIETIBIO,
a CPEJICTBOM BBI3BATh OIYIIEHUE PHUCKA, BHECTH
B JKM3Hb HETIPEICKa3yeMOCTb. DTO YyBCTBO OBLIO
00paTHOW CTOPOHOW MYHIUPHOHN, MPHUTBOXKICH-
HOW K mapanHoi >kxu3HHU. IlerepOypr, BoeHHas
ciry>k0a, caMblil TyX UMIIEPaTOPCKON 3M10XH OTHH-
MaJl y 4eJIOBeKa CBOOO1Y, UCKITIOYaIl CTyYaiHOCTb.
Urpa BrOCmIIa ciyuaitHocts» [4. C. 154]. Kaprou-
Has urpa B pomane «llyTemiecTBue AUIETAHTOBY,
CTaHOBSCH BOIUIOUICHHEM OIPEIEIIEHHBIX YepT
HUKOJIAeBCKOM 3I10XH, OYepUMBAET T'PAHUIBI I1e-
TepOyprckoro ABopsiHCKoro Obita. KusA3p Msrt-
JIeB, OKa3aBIIMCh Ha Oay, HaOMIOaeT 3a UTPor B
KapThl: «B coceHel KOMHATE My>KUMHBI UTPAJIU B
KapThl U KYpHIN TPYOKH, U, TISAS Ha HUX, MOXKHO
ObUIO MOJYMaTh, YTO MHUP B CBOEM Pa3BUTHHU J0-
CTUI OKOHYATEIbHBIX BBICOT U BCE OCTAHOBUIIOCH,
npeObIBasi B OJIHOM coBepiueHcTBe» [7. C. 226].

«IlerepOyprckuii Tekct» b. OxymkaBbl mpo-
JIOJDKaeT OOIIYI0 TPaIHIUI0 MOACIHPOBaHUS 00-
paza ropojaa B pycckoil nureparype. Bmecte c
TEM TO0JT, CO3JAI0IINN HCTOPHUUYECKYIO TIPO3Y, HE
MOXKET M30eXaTh CyOBEeKTUBHOCTH B M300pake-
HUHM TOPOJICKOTO NPOCTPAHCTBA, a TaKXke HeoO-
XOJUMOCTH 3BYyYaHHUS CBOEro rojioca B POMAHE.
[MetepOypr y b. Oky/pkaBbI ClIOCOOCH OKa3bIBaTh
3HAYUTENFHOE BIUSHUE HA JKM3Hb I'epoeB (Juie-
TaHTOB), MOATAJIKMBAS MX K COBEPILICHUIO POKO-
BBIX MOCTYNKOB, HEM3MEHHO OKaHUYMBAIOLINXCS
rIIyOOKHM pa3ouapoOBaHUEM.
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ON THE QUESTION OF «ST. PETERSBURG TEXT» IN THE HISTORICAL
NOVEL B. OKUDZHAVA «JOURNEY OF AMATEURS»

E. N. Matiushkina
St. Petersburg State University of Economics. ekaterina-matyush@yandex.ru

The problem of «Petersburg text», revealed its peculiarities in the historical novel Okudzhava «Jour-
ney of amateurs». The author reserves the right to emotional and poetic expression of urban space,
presenting it through the prism of human consciousness. Thanks to the numerous lyrical emotional
revelations, when the writer deliberately distracted from the characters, creating the effect of a dialogue
with the reader. Okudzhava tried numerous place names, but they are rather mentioned as a detailed
description of streets, alleys and squares in the novel is not. Petersburg topos is used only to refer to the
main scene. In the novel Petersburg era of the reign of Nicholas I presented as a symbol of unfreedom.
The city is able to exercise significant influence on the lives of the characters (amateurs), pushing them
to commit rock acts. The tragedy of creativity Okudzhava is that each hero has learned «breath of free-
domy, feels oppressive sense of emptiness.

Keywords: B. Okudzhava, «St. Petersburg texty», historical novel, «breath of freedomy.
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IHPOCTPAHCTBO U BPEMS KAK YCJIOBUSA
KOMMYHUKAIIUU «COBUPATEJIb - UHOOPMAHT»
(Ha MaTepuaJie YCTHBIX PACCKA30B 0 KMECTAX CHJIbI»)

Hccnedosanue 6uinoneno 6 pamxax 6a30680u 4acmu 20Cy0apcmeeHHo20 3a0aHus
Munobpuayxu Poccuu « Memoodonozsuueckoe 3nauenue meopuu yeHHoCmell

6 npuwza()Hbzx COYUO-CYMARUMAPHBLX UCCAeO0BAHUSIX Y.

[IpenmpuHIMaeTCs MOMBITKA BBISICHATH, SBISETCS JI YUYET MPOCTPAHCTBA U BPEMEHHU OOIIeHHS CO-
Ooupatens u nHGOpMaHTa 00s3aTEIHHBIM YCIOBHEM JTOCTHIKCHHS IIeTTH KOMMYHUKaluu. Jlemaercs BbI-
BOJI O TOM, YTO IPOCTPAHCTBO M BPEMsI 3AITHCH SIBJISIFOTCSI BAYKHBIMU YCIOBUSMHU BO3HUKHOBEHUS (OITb-
KJIOPHBIX TEKCTOB, HO VX 3HAYCHUE JIJII KOMMYHHUKAIIUH «COOUPATEIIb—MH()OPMAHT» MUHUMAJIBHO.

KiroueBble cJ10Ba: npocmpancmeo u 8pems, YCao8usi KOMMYHUKAYUL, codupameis, UHGopmanm,
YCMHbLU pacckasz, «mecma cunvly, Apkaum, Eeooxus Yyounoeckas, Henamvesckas newjepa.

OI[HOﬁ N3 CaMbIX AKTyaJIbHBIX TEM B COBpEC-
MEHHON (DONBKIOPUCTUKE SBIIETCSI HEOOXOTH-
MOCTb YUUTHIBATh yCIOBHS 3aITUCH (POIBKIOPHOTO
TEKCTa MPU €ro N3YYeHUU. MBICIb O TOM, YTO yC-
JIOBHS 3aIMCU CITOCOOHBI TI0-Pa3HOMY BIIMSATH Ha
WCTIONHEHHE (ONBKIOPHBIX TEKCTOB M TOITOMY
JIOJDKHBI MHTEPECOBATh UCCIIEIOBATEINSI HE MCHbB-
e, 4eM caM YCTHBIM TEKCT, TOCIIeI0BAaTEIHHO
npoBoauiack B padorax K. B. UncroBa, KOTOPBIi
YKa3bIBAJI HA CIEAYIOIINE YCIOBHUS: TPAAUIIUS U €€
BOCIHPUSTHUE, S3bIK, BKIIFOYCHHOCTD B XOJI U CMBICIT
Oecenbl, cocTaB ciymiateneil (couuanbHbIN, BO3-
pacTHOM, MOI0BOH, TPOHECCUOHANBHBIN U T. 1I.) U
np. [4. C. 38]. B mampHEHIIIEM 3TOT PSIIT TOTIOJTHSII-
CSl MCCIIeIOBATEISIMI IPUMEHUTEIFHO K pa3id-
HBIM aHpam Qoibkiopa: Hanpumep, 1. A. T'omo-
BaHOB B KayeCTBE YCIIOBUH, OMPEesIONINX BOC-
MIPOM3BOJCTBO (POJBKIOPHBIX MOTHBOB B JKaHpE
Memopata (TO ecTh, O CYTH, 00eCIeUNBAIOIINX
OBITOBaHNE TEKCTA KaK (DOITBKIOPHOTO), BBIICITIIT
HaJIMYUe JIMIHOCTHO 3HAYNMBIX TEM U aTMochepy
nosepurensHocT [1. C. 36; 2. C. 89].

Nzyuenue ycrnoBuii 3amucu (HOJIBKIOPHBIX TEK-
CTOB JCHCTBHUTENBHO, KaK HaM Ka)XETCS, HUMEET
OOJBIIIOE 3HAYCHHUE JUIS pa3pelieHHsT HEKOTOPBIX
po0JIeM TEOPETHUECKOTO XapaKTepa, a TaKKe MO-
JKET TTOMOYb COOMpATEITio OoJIee TIOI0TBOPHO Op-
TaHWU30BaTh MOJIEBYIO paboTy. B maHHOI cTaThe MBI
JIeJIaeM TIOTIBITKY BBISICHHUTb, SIBIISICTCS JIM Y4ET IPO-
CTpaHCTBa, IIe MPOUCXOIUT OOIEHHE coOupaTens
U nHPOpMaHTa, ¥ BPEMEHH, Ha TIPOTSHKEHHH KOTO-
POTO OHO JUTUTCS, 003aTEIBHBIM YCIIOBHEM 3aITHCH
(hOITBKIIOPHOTO TEKCTa, MAKCHMATBHO MPHOIFKEH-

HOI'O K TEKCTY, PACCKa3bIBAEMOMY BHE MPUCYTCTBUS
cobupaTtens («eCTECTBEHHOMY»), TO €CTh YCIIOBHEM
JTOCTIKEHUS 1€ KOMMYHHKAITH «COOMpaTeTh—
“HpOpPMaHT». BEIOOp MpoCTpaHCTBA U BPEMEHH IS
paccMOTpeHHs B Ka4eCTBE YCIOBUi 3armcu (oiib-
KJIOPHBIX TEKCTOB OIPEICISETCS OHTOIOTUYECKIM
XapaKTEpOM ITUX YHHUBEPCAIHHA U, CICIOBATEIHHO,
TIPEIOTIOKCHIEM 00 UX O0COOOW 3HAYMMOCTH IS
YCIIEIIHOTO OOIIEHUs COOMpaTens ¢ HHPOPMAHTOM.

BreIBogBI cTaThM HE TPETEHAYIOT HA YHUBEP-
CaJILHOCTH I10 OTHOIIICHHUIO KO BCEM KaHpam (poib-
KJIOpa, TaK KakK OMOPOM IJIi HUX CIYXKAaT yCTHBIC
pacckasbl, TO €CTh TEKCTHI, EIIe He UMEIOIINE 0O0JTh-
IIOT0 KOJIMYecTBa 3a()MKCHPOBAHHBIX BApHAHTOB,
OJTHAKO B TIEPCIIEKTHUBE CIOCOOHBIE Pa3BUTHCS JIO
MIpeJaHnsl WK JeTeH bl PaccMaTpuBaeMble Tek-
CTBI COZICPIKATEIILHO CBSI3aHBI C TAK HA3bIBAEMBIMU
«MecTaMu cuiibly KOxHOTro Ypasia: 3aroBeJHUKOM
«Apxaum», Mmoruiioi cearoil EBgokun UynuHoB-
ckoi, MruareeBckoil neniepoi. UMeHHO ¢ 3TUMHU
00BEKTaMH TIOYUTAHHS CBSI3aHO OOJIBIIOE KOJIMYe-
CTBO COBPEMEHHBIX 3aITuceil, IMEIOIIHUXCS B (POITh-
kiopHOM apxuse UI'TIY, uTo CBUAETENBCTBYET O
3HAYUMOCTH 3TUX MECT ISl UCCIIEIOBAHUS COBpE-
MEHHOT'O COCTOSIHUSI (DOJIBKIIOPA.

Bce «wmectra cumby ocMbIciuBaOTCA  (HONTB-
KJIOPHBIM CO3HAaHHEM KaK CaKpallbHbIEe MPOCTPaH-
CTBa, TO €CTh MMEIOIINE Ka4eCTBEHHO MHOW cTa-
TyC TIO OTHOUIICHUIO K MPOCTPAHCTBY OOBIICHHO-
My: «Apkaum, 6oobwe, 3mo 20poo coanya. <...>
To ecmw, on umeem popmy kpyea-cornya. 30ecs
HYJICHO  4Y8CMBOBAMb  UMO-MO, 4YYBCME08AMb
ymo-mo om 3emauy (311ECh U Jajiee UTATHl TEKCTOB
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3 ompkiopHoro apxmusa UI'TIY) (3am. A. Ammre-
ToBOH, A. 3ybanoBoii B 2015 1. B 3. «ApKanum» OT
skeHmHbI 40 net u3 1. Keireiva), «/lomom y Hac
nooicap 6w Ha Kiaobuwe paza osa. M eom nodcap
00 Jlynu doxooum, u 6ce, u ocmaHasnueaemcsly
(3am. U. A. T'omoBanoBsiM, M. b. MammkoBckuM B
2014 1. B ¢. YymuaoBo oT M. A. ®unmmioBa), «Ha
nepeoM 3masice HaAXOOUMCsL KAMEHb, KAMEHb PACKO-
JIOm Ha 08e uacmiu: om 0OHOU XO0JI0OOHO, On Opy20li
menio udem. M om 20e packoiomo, myoa MOHen-
Ku Kuoarom — dcenanue 3a2a0bléaiom, U oHo cOblea-
emca <...> Bomy Hac sxcenuuna uz oepesHu —y Heé
cnuna donena. M oHa n1oxcunace Ha 3mom KameHb
Kaoicowlll OeHb AKo0bl. M som y Heé 6 meuenue mecsi-
ya npousno ecen(3an. M. b. Mamkosckum B 2015 1.
B T. Uensiouncke ot H. ['paueBoii, 1993 r. p.).
IIepBblil puMep JaeT NPEICTaBICHUE O XY0-
JKECTBEHHOU crienn(uKe BCeX TEKCTOB, 3allMCaH-
HBIX Ha ApKanMe, W WCCIIEe0BATEIh MOXKET MPH-
WTH K BBIBOJIY, YTO TOJIBKO B «MECTE CHJIIBD», TIPO-
CTPaHCTBE NMPUMHUPEHUS YEIOBEKa C MHPOM, BO3-
MO’KHO JIOCTHIKCHHE 11eJTH KOMMYHHKAITHH «COOH-
parenb—uHpOpMaHT». M neicTBUTENBHO, «MecTa
CWJIbI» 00J1aIal0T OIPOMHBIM IOTEHIMAIOM JIJIs
MIPOAYLIHPOBAaHUS (OIBKIOPHBIX TEKCTOB, YTO OT-
MeYaroT caMu HH(POPMaHTHI: «Y Hac ewe mym <Ha
Apkaume. — M. M> cayuaii 6win. 3a 2opoii Lla-
MAanKou noxcap Ovl1, Myuuny e2o, a ympom ciivl-
Ly — 1ecenoa yace uoem: otl, 0e80UKU, bl 3HAeme,
suepa HJIO npunemano, son mam oazxice Namuo
ocmanoce om Heeoy (3am. A. AmmeroBoit, A. 3y-
0anoBoit B 2015 1. B 3. «ApKanM» OT KEHIIUHEI 55
JIeT, IPOJiaBlia CYBEHUPHOH JaBku). OHAKO 3a4a-
CTYIO MBI BHJITUM, YTO TEKCT OKa3bIBACTCS 3aMMCaH
OT UH(POPMAHTa, HUKOT/Ia HE MOCEIIABIIErO «Me-
CTO CHJIBD», a YCBOMBIIICI'O paccka3 OT TOIr0, KTO
KOorzma-To TaM 1oObBai. CTaHOBHTCA SICHO, YTO
MIPOCTPAHCTBO OCYIIECTBICHUS pacCCMaTPUBAEMON
KOMMYHHKAIIUY HE TJIAaBHOE YCIOBHUE €€ YCIEITHO-
CTH, B TO BpeMs KaK JCHCTBUTEIBHO BAXKHBIM JIJIS
coOuparenst SBISCTCS, MO-BUAMMOMY, Y4YET 3MO-
LIMOHAJILHOI'O COCTOSIHUS HH(pOpMaHTA: (HOJIBKIIOP
€CTb BUJ ucnonumensvckozo uckycctna [3. C. 91].
Jpyrumu ciioBamMu, IMEHHO UCKPEHHOCTH SMOIIH-
OHAJILHOTO TIEPEKUBAHUS JIENIaeT TeKCT JACHCTBU-
TENBHO (POJBKIOPHBIM. DTO MOXKHO YBUACTH Ha
npuMepe TekctoB 00 MruarbeBckoil memepe, 3a-
nucaHHbiX B YensOuHCKe OT MHPOPMAHTOB, HH-
Korma He OBIBaBIINX TaM: «B smou Henamvesckou
newepe ecmuv Kakou-mo KkameHs. Tyoa dceruyunbi,
Komopbvie xomsm 3abepeMeHemsb, Npuxoosam, Ha
amom KameHv caoamcs, u boe um pebenka Oa-
pumy» (3an. M. b. MamkoBckum B 2014 1. B 1. Ue-
ns6uncke ot H. l'opmxoso#t, 1993 r. p.) u ap. Kax

MBI BUJIUM, TEKCT, XOTSA W HE 3aIMCaH B yCIOBHIX
CaKpaJIbHOTO TPOCTPAHCTBA, HO, KaK M BBIIIETPH-
BEJICHHBIN paccKas, CBsi3aH C 00pa3oM KaMmHs W
MOTHUBOM HCIICIICHUS.

Wrtak, mpocTpaHCTBO «MeCTa CHJIBD» OJaro-
TBOPHO BJIMSIET Ha MPOIyHUpOBaHHE (OIBKIOP-
HBIX TEKCTOB, OJJHAKO IS ycIieXa KOMMYHUKAIIAN
«cobupaTenb—HMH()OPMaHT» yCIOBHE HAX0XKICHUS
ee CyOBEKTOB Ha ATOW TEPPUTOPUU HE SIBIISETCS
00s13aTeIbHBIM.

B cakpanbHOM IPOCTPaHCTBE U BPEMsI CaKpalib-
HO. B «MecTax cuibl» HanOombllas 3HAYUMOCTh
npunaeTcs nHHOpMaHTAMH BPEMEHH COBEPIICHUS
o0psia, 0 9eM CBHIECTEIhCTBYET HAIWYNE MHO-
xecTBa npaBuil u 1ady: «C eopul Jliobeu xamHu
MOJICHO cobupams, YHocums ¢ cobot, na Lllaman-
Ke 6000ue HU K YeMmy He NpuKacanumecs, nOmomy
umo 00U 0CmasiAom ceo0io dHepeuro. Piaoom ¢
Llamankoti rexcum xamensv 300poswvsi. Jlioou npo-
cAm y He2o umo-mo, XOmsm omoams em)y C80I0
bonw, 3a00nesanue xakoe-mo. Tam nymaromcs
He2amue U no3umus, NOIMOMY JIyyule HU4e20 om-
myoda He bpamwvy (3amn. A. AmmnertoBoili, A. 3yba-
HOBOI B 2015 T. B 3. «Apkanm» OT XeHIIHUHBI 40
net u3 [lepmckoit 0011.); «llepssiii 3a1 6onvuiol, 8
HeM HAX0OUMcs CmoJjl KAMEHHbLU, MAKol Kpyenvlil
cmoi, 6 Hem ewe paziom. Cuumaemcs, 4mo eciu
Jleyb Ha 9MOm KameHsb (60016 pazioma), mo 9mo
ucyensiem 3abonesanus» (3an. M. b. Mamkos-
ckuM B 2014 1. B 1. YensaOuncke ot E. CaxxuHoi,
1993 1. p.); «3axoouws u pazeosapusaeuis ¢ Hetl.
3emnio Opame Henvb3s <UMeeTCs B BHILy 00psiI Ha
morwie Epnokun UynuHoBckoi. — M. M.>» (3ar.
M. b. Mamkosckum B 2014 r. B ¢. UyauHOBO OT
MYK4nHBI 45 1et u3 r. YensiOnncka).

EcTtecTBeHHO, YTO HEMOCPEACTBEHHO MeEpes
COBEpIIIEHHEM pHUTyala M IO 3aBEpIICHUH WH-
(hopMaHT HE pacMoNOKEH K IMPOJODKUTEITHHON
Oecene ¢ coOupareneM W, CIEAOBaTEIbHO, IEh
KOMMYHHKAIIUUA JOCTUTHYTa He Oyzaer. OmHaKo
OIIBIT KCIIEUIIMI MTOKA3bIBACT, YTO MH(DOPMAHT,
y’Ke 3apaHee NMEIOIIUI TPEe/ICTaBIeHIE O «MECTe
CWJIBI» W TIPEOJIONIEBIINIA, KaK MMPaBUIIO, HEMAJIOe
paccTosiHue, OTKPHIT Juis OOIIeHHWS BHE TIOAITO-
TOBKH K OOPSIIOBOMY JIEHCTBHIO, €0 COBEPIICHUS
U TOCICAYIOIIEr0o TNepeKuBaHus (paccKa3biBa-
10T 00bIYHO mIernorom). OOyCIOBIEHO 3TO, TO-
BHINMOMY, OCO3HAHHWEM WH(OPMAHTOM BPEMECH-
HOCTH CBOETO MPEOBIBAHNS B CAKPATLHOM MECTE.

MsI yXe BBICHHWIIM, YTO JOCTHIKEHHE IIeTH
KOMMYHHKAIIUUA «COOUpaTenb—UHPOPMAHT» BO3-
MOKHO U BHE CaKpaJIbHOTO IpocTpaHcTBa. Jyma-
€TCSl, YTO AHAJIOTUYHBIN BBIBOJI MOXKHO CAENATh U
B OTHOIIICHUU CAKPATLHOTO BPEMCHH, OIIYIICHHE
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KOTOPOTO TaK K€, KaKk 1 OLIYILEHHE CaKpaJbHOI'0
IIPOCTPAHCTBA, 3AIyCKaeT M CTUMYJIHPYET Mexa-
HU3MBI (OJIBKIOPHOTO CO3HAHUS.

[IpocTpaHcTBO M BpeMsl 3alICH MOTYT M JJOJIK-
HBI YYUTBIBATHCS COOMpATEIeM KaK BayKHBIE yCII0-
BUSI BO3HMKHOBEHHUSI (DOJBKIOPHBIX TEKCTOB, HO
BIMSTh HAa HUX OH HE MOXXET, 4TO, B OOILIEM-TO,
1 He TpeOyeTcst U JOCTHXKEHMS LIeJIn KOMMYHH-
KAl «COOMpaTeab—uHPOPMAHT», TaK KaK TEKCT
MOJKET OBITh 3alucaH He TOJbKO HEeMOCPEICTBEH-

HO B «MECT€ CHUJIbL», HO U B IPOCTPAHCTBEHHOM
U XPOHOJOIMYECKOM YAAJICHUU OT Hero. Takum
00pa3zoMm, AEHCTBUTEIBLHO BaXKHBIM AJIs1 coOupare-
JIl yCIIOBUEM, KOTOPOE OH JIOJKEH YYUTHIBATh B
mporecce KOMMYHHUKAIUH, SIBISIETCS MCUXOJIOIH-
YEeCKOe COCTOSIHUE MH(OPMaHTa, HUCKPEHHSS IMO-
LUOHAJIbHAsT pedUIeKCUs] HCIIOJIHAEMOI0 TEKCTa,
[IOTOMY YTO HMEHHO 3TO NO3BOJISIET €My HAcTpo-
UThCS Ha MCIOJHEHHUE pacckas3a B (hopme, Makcu-
MaJIbHO PUOJIKEHHOH K «ECTECTBEHHOMY.
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SPACE AND TIME AS CONDITIONS OF “RESEARCHER - INFORMANT”
COMMUNICATION (BASED ON THE ORAL NARRATIONS
ABOUT “ENERGY PLACES”)

M. B. Mashkovskiy
Chelyabinsk State Pedagogical University. poligrafov2010@yandex.ru

There is an attempt to find out whether considering of the space and time of “researcher—informant”
communication is necessary condition of achieving the purpose of communication. It is concluded that
space and time of communication are important conditions of the emergence of folklore texts, but their
importance for communication “researcher—informant” is minimal.

Keywords: space and time, conditions of communication, researcher, informant, oral narration,
“energy places”, Arkaim, Evdokiya Chudinovskaya, Ignatievskaya cave.
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A. A. Muponoea

MOJAJBHOCTb KAK CMBICJIOBOM ITPU3HAK
PEKJIAMHBIX ’KAHPOB B XIX-XX BB.

B craree mpocnexuBaercs (OpMHUPOBAHME MOAAIBHOCTH KaK BAXKHOTO XaHPOOOPA3yIOIIEro u
CMBICJIOBOTO IIPHU3HAKa peKJIaMHbIX TeKcToB. Ha MaTepuane mpoBHHIMATBHBIX TEKCTOB IMOKa3aHO, YTO
YBEIUYECHHUE KOJINYECTBA KOHHOTATUBHBIX €JIUHULL B PYCCKON peKIaMe oTMeuaeTcs ¢ cepeaunnl XIX B.
AHaTM3UPYIOTCS CIIOCOOBI BRIPAKEHUSI CYOBEKTHBHOTO OTHOIIEHHS K TPEAMETY.

KiroueBble ciioBa: pycckas pexnama, dHcanpooopasyiowjue npusHaKy pekiamMHbIX meKcmos, Mo-

OanbHOCm b, OYEHOYHOCN1b.

OpnHOlM W3 TIABHBIX XapaKTEPHCTHUK pPEKIIaM-
HOTO TEKCTa SIBIIIETCS aHTporoleHTpu3M. Obpa3
ajJipecaHTa — BOIUIOIIEHHOE B PEYEBOI CTPYKType
TEKCTa JIMYHOCTHOE OTHOIICHHUE K IPEIMETY U30-
OpaXeHUsT — COCIIUHSCT BCE 3JIEMEHTHI PEKJIaM-
HOTO TEKCTa W SIBIISCTCS OJHON M3 €ro ceMaH-
THKO-CTHJIMCTUYECKUX XapaKTepUCTUK. B cBoio
ouepelb, CYObEKTHBHOE OTHOIIEHHE K TIPEIMETY
peun dopmMupyeT MoIanbHOCTH. llog mMomamn-
HOCTHK TOHUMAETCS (PYHKIMOHAIBHO-CEMaHTH-
YyecKas KaTeropus, BBIPAXKAIOINAsh pa3HbIe BUIBI
CyOBeKTHUBHOW KBaJIM(PHUKAIMK  COOOIIAEMOrO.
OTO «TEKCTOBas KaTeropusi, B KOTOPOW HAXOIUT
OTpakKeHHE SMOIIMOHAIILHO-BOJIEBAs yCTaHOBKA
aBTOpa TEKCTa MPHU JTOCTHIKECHHUH KOMMYHUKATHB-
HOU 11eNd, TICUXOJIOTHYecKasi TO3UIUS aBTopa 1o
OTHOIIEHUIO K U3JIaraeMoMYy, a TaKkKe K aJipecary
U cuTyanuu oOmenusa. Ompenensercs EeHHOCT-
HBIMH BO33PEHHUSMH aBTOpa M XapaKTepOM pede-
poro BozzaeictBus» [4. C. 549]. MonanbHOCTb
OTpakaeT OTHOIIEHUE COJepXKaHWi K JCHCTBU-
TEJIbHOCTH, KOMMYHUKATHUBHYIO IICJICYCTAaHOBKY,
OIICHKY TOBOPSIIIMM COOOIIAEMOrO.

Knacc TekcToB, 0ObeIMHEHHBIX OOIIEH TEK-
CTOBOM MOJAITBHOCTHIO, TPEACTABISICT COOOM
xaHp. «CMBICIIOBBIM TPU3HAKOM JKaHpa SBISET-
cst <...> MOJIAIBHOCTh B IITUPOKOM CMBICIIE 3TOTO
CJIOBa, MOJAIBHOCTh TEKCTa KaK BHYTPEHHE €AU-
HOTro MPOU3BEACHUS CIIOBECHOCTHU. <...> C TOUKHU
3pCHUA COACPIKAHUA Ka)KZIBIP'I JKaHp ONpeaACTaBJIACT
co00H ompeneNeHHBI THI MOJAIBLHOTO 3HAYE-
Husi» [3. C. 19, 26].

B uccrenoBaHHBIX HaAMU PEKIAMHBIX JKaHPax
XVIII — mauama XX B. TakuxX, Kak OOBSIBICHHE,
KaTaJloT, MPEeNCKypaHT, HEKPOJIOT, YaCTUYHO pe-
KJIaMHas CTaTbs, OPUCHTUPOBAHHBIX ITPEKC BCC-
ro Ha cooOmieHne WHPOPMAIUH, MOIATHLHOCTD
m0o HeWTpaimbHas, 100 OHa CBOAMTCS K aKTya-

TMU3aluu BoJen3bsBieHusA. [loOyaurensHas Mo-
JATBHOCTD, MPH KOTOPOH aKTyaJIn3UPYeTCs BOJIe-
W3bSBICHHE, JOKEHCTBOBAHUE, 0053aTEIbHOCTb,
HEOOXOIUMOCTb, CTAHOBHUTCSI BEAYLICH B >KaHpE
PEKIaMHOTO OOBSIBICHHSI, PA3BEPHYTOTO PEKIIaM-
HOTO COOOIIEHHUs, PEeKIaMHOTO MHChMa JHUIIb K
koHIy XIX — Havanmy XX B.

B pamkax mccienoBaHuUsI HCTOPUN PEKIAMHBIX
JKQHPOB B aCIIEKTe TUAXPOHUYECKON CTHIUCTUKU
CYIIECTBEHHA TEKCTOBAst MOJAJIbHOCTb, OIIPEACIIsie-
Mast JIMHIBHCTaMH KaK CyObEKTUBHAS MOJIATBHOCTh
(TOHAIBHOCTH). SI3BIKOBBIMHU CpPE/ICTBAMHU BBIpaXke-
HUSl MOJIAIHBIX 3HAYEHUH B pEKIIaMe SBIISIOTCS:
corJlache/HecorIacue, BOJICH3bsBICHUE, OIIEHKA.

B konne XIX B. camona3BaHue *aHpa (HapH-
Mmep, Obvasrenue, [lucvmo), o0s3aTebHOS IS
XVIII B. u oTpaxaroliee MOJAIbHOE 3HAYCHUE,
ncue3aer.

Brigenum  nmexkcndeckne W TpaMMaTHYECKHE
CPEeICTBA BBIPAYKEHHSI OCHOBHBIX MOJIABHBIX 3HA-
YEHHIA, ONPEICIISIONINX TOHATEHOCTh PEKJIAMHOTO
TEKCTa. 3HauUCHHE BOJEH3bSIBJEHMSI CO3JaETCs C
YUETOM COLMAIBbHOW POiH, MPodhecCHoHaTbLHOTO
3HaHUs ajjpecanTa. V3bsBieHNe BOJIM K OCYIIECT-
BIICHHIO HEOOXOAMMOTO JCWCTBHS BBIPAKAIOT
TJIar0Jbl B M3BSBUTEIHLHOM WM TOBEIUTEIHLHOM
HaKJIOHEHUH, KOTOPBIE MOTYT CIYXHUTh IPEInNKa-
TUBHBIM LEHTPOM M COYETAThCS CO CIOBAMHU Ka-
TErOpUU COCTOSTHHSA, HApEYUsIMH, OTHIMCHHBIMHU
SOUHUIIAMHU (MOJICHO, HE0OX0OUMO, HAOO, 00A3aH
u 1p.), Hanpumep: He cubwusamo cv Bapwasoii;
Bcb... donocnbr sanumamocs moavko no uacam;
Huwume nemeonenno no aopecy...; Haoo menepo
ace kynumo cebb xoms odunv burems...; 3ada-
MOKb MOMNCHO 8bicbliamsb...; CpouHO HYdHCEHD
PACMOPONHBIN MATLYUKD ...

Hamepenune, cTpemieHne COBEpPIIUTH HEOO-
XOJUMOe ISl ajpecara JeicTBHe OTpakaeTcs B
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COoYeTaHW WH()WHWUTHBA C TIIATOJAMH JfCelamb,
HamepesamvCs, CmapamsCsi, CO8emosanms u 1p. B
(hopMax M3bSABUTEIBHOIO MJIM YCIOBHOTO HAaKIIO-
HeHus: JKenaemv udemov 6v céoemv mazazunb;
Hocmouncmea cenapamoposv  «Anvghay cma-
paemca o0vacHums Bam...; JKenaio nomyyumo
mbemo...; Cosbmyro kascoomy sanacmuce 6v smu
TIPAKTHUYHAIE u BEPHBIE uacei...; Kenaeme-
au Bvl o6nadams ceepxv-ecmecmeennoii cunou?

[Ipocsba 0 BONEU3BSABICHUH MOXKET O(QOpM-
JSTHCSI KOHCTPYKUHMSAMU «UH(DUHUTHB + TJIaroi
CO 3HaueHueM MpockOb»: [lokopubiiwe npo-
wy obmbuamoeca obmbunvivu obvaeneniamu o
noonuckb...; Ipocumv obpawams enumanie na
Knetimo...; Ilpocumv nokynamenei <...> cnpa-
sumwcsi 0 npemyujecmeb u kauecmeb y coceoeii...

[ToOynuTenbHy0, BOJIE3BSBUTEIBHYIO  MO-
JATbHOCTh YCWIJIMBAIOT YaCTHUIIBI, NpUIIaratelib-
Hble B (OpME NPEBOCXOJHON CTETEHHU, a TaKKe
AMOIMOHAITEHO-IKCITPECCUBHAS JIEKCHKA.

B pexnamMHOM TekcTe BOJICU3bIABUTEIBHBIN
KOMITIOHEHT YacTO JOMHUHHUPYET HajJ HEHTpaib-
HOW TOHAIbHOCTBIO. ToHaNBHOCTH HUddepeHIn-
pyeTcsi B 3aBUCHMOCTH OT aHpa TekcTa. Tak, B
PEeKJIaMHON CTaThe B CIICMUAIN3UPOBAHHOM H3-
MaHuKM TpeoOrianaeT HeWTpaibHas TOHAJIBLHOCTH
C BKJIIOYCHHEM YCWICHHS W JIOTU3UPOBAHHBIX
otieHOK. [IpsiMoe BBIpaKeHUE «BOJINY» W TOBEIH-
TEJIbHOE HAKIJIOHEHHE JIJIsl Hee He XapakTepHbl. B
pEeKIaMHOM OOBSIBICHHU U Pa3BEPHYTOM PEKIIaM-
HOM cooOmieHnn B Hadane XX B. TJTaBEHCTBYET
MIpeIucanme, BOJEH3bIBICHUE, BBIpAXKAIOIIeecs
JEKCUYECKUMHU E€JUHHULAMH C CEMOW BOJICH3bSB-
nenust (Heobxooumo, mpebdyiime, credyem odpa-
wWamvcsi, He8O3MONCHO 000UMUCL Oe3b) U TpaM-
MAaTHYECKHUMU KOHCTPYKIIMSIMH, BbIJIBUIAOIIIMMU
Ha TIEPBBIN TUTaH TpeOoBaHNE, YKa3aHuUe, MPOCchOy,
PEKOMEHIAINIO0, COBET. TOHAIBHOCTh MHOT/IA BbI-
CTYNaeT KaK BaXXHBIA KaHPOOOpa3yroIIUd MpH-
3HaK (OOBSBICHHUE-TOKYMEHT).

CocTaBHOH 4YacThl0 MOJAIBHOCTH SIBJISIETCS
OILIEHOYHOCTh — OTHOIICHHE K coobmaemMomy. B
PEKIIAMHOM TEKCTE aIpecaHT 0043aTeTHHO OIleHH-
BaeT Ka4eCTBO TOBApa WIIH YCIYTH, HX IMPEUMYIIIe-
CTBa, YHHKaJIbHOCTb, BBHITOJHOCTH ISl ajpecara.
NMeHHO HamM4MeM OLEHKM WM BOJIFOHTATUBHOU
(YHKIMU peKIaMHBIA JKaHp OTIUYAETCS OT WH-
(dopmaruBHOTO. Kak crpaBeayimBo yTBEpkKaaeT
H. JI. ApyTroHOBa, «OIICHKA COITHAIBHO 00YCIIOB-
nena. Ee uHTEepmpeTraiys 3aBUCHT OT HOPM, MPH-
HATBIX B TOM Win apyrom obmectse» [1. C. 6].
Bri0op Tumna meyaTHOTO W3/aHus, IeJeBas ayau-
TOpHsl (ColMallbHasl pOJb YWTATENs W MOTCHIIU-
QILHOTO IMTOKYTATENs ), COOTBETCTBUE JIOKAITEHOMY

1 T100a7TbHOMY KOHTEKCTY OIPEACIISIOT BhIpae-
HUE OIEHKH B PEeKIIAMHBIX JKaHpax.

B nHacrosimee Bpemsl B JMHTBUCTHKE CIIOXKH-
JIUCh Pa3IUYHbIC TOUKH 3PEHUS Ha TEKCTOBYIO Ka-
TErOPHIO OIICHKH M KPUTEPHUH ¢ Kiaccudukanuu
(H. A. Apytionosa, E. M. Bonbd, A. @. [1anuna,
H. B. I'myxux u ap). MBI onupaeMcst Ha MOI0XkKe-
Hus, BbickazaHHble A. @. [TanuHoil, u Ha npeio-
KEHHOE €H0 pa3rpaHU4YCeHHE TPEX OCHOBHBIX TH-
OB OIICHKH: PAlMOHAILHOW, aKCHOJIOTHYECKOM,
KOJIMYECTBEHHOM [5].

PannonanbHasi OIlCHKAa CBsi3aHa C MpPaKTHYe-
CKOH IeSITeNTbHOCTRIO uenoBeka. OHa mpencTaniie-
Ha TparMaTH4eckoi (YyTWIMTapHOH), HOPMAaTHB-
HOM, TEJICOJOTHUYECKOM M JIOTHUYECKOW OIICHKOU
[5.C. 322].

B cnenuanu3supoBaHHON Tra3eTe BbIPAKEHUE
OLICHKH OOYCJIOBJICHO IPEIMETOM pEYH, COLH-
QTBHON POJIBIO ampecaHTa W aapecara, a TaKKe
poecCHOHANM3MOM ToclIeHeT0. B ananmm3upy-
€MBIX PEKJIAMHBIX JKaHpax IMpeo0IiajaroT mpar-
MaTH4YeCKHe OIEHKH CO 3HAUYCHUSIMHM 1O/Ie3HbllL
— BpeOHbIlL: 0OWEnPUSHAHHbIE 34 caMble yyulie
u evieoonvie cauekoomobiumenu; omobrsiomv
yuwe 6cbxy. HopMaTHBHBIE OLIEHKH OTPaXKaroT
0COOCHHOCTH TPOU3BO/ICTBA (KadeCTBEHHBI/Opa-
KOBaHHBIN, MPABUIIBHBIN): u3b nyuwazo scernbsa
CcOOCMBEHHOU  0BOUHOU NOCYObL YUCMBIMD  JI0-
B0MB, BbICOKOE KAUECBO MAMEPUaIoss 0aemb
oboroonyio noavzy. Tejieosioruyeckue OUEHKH
MTOAYEPKUBAIOT IEIECO00Pa3HOCTh BBIOOpA TOBa-
pa win npeamMera, aeiicteus: Uvbsa év 6udy ech
xopowiia kauecmea CEIIAPATOPA «/IAHL{b» u
HeswvicoKyIo ybny ezo (6w 3asucumocmu omv npo-
U3B00UMENLHOCIU) HE MO2Y He NONCEeNAMb UWUPO-
Kaeo pacnpocmpaneris e2o cpedu pyCccKuxs Xo35-
€6b U 34600080.

3HAaYMMOM SIBIISIETCS KOJUYECTBEHHAS OIeH-
Ka, TIOCKOJIBKY B PEKIIAMHOM TEKCTE OIHHM W3
apryMEHTOB BBICTYIAIOT II€HA, KOJIMYECTBO TOBA-
pa, o0beM mepepabaThiBEMON MPOIYKIIMH U JIp.:
Ipouseodumenvrocmos no xamanozy upmer 50
6e0epb MONOKA b YACH, Cenapamopb OCMAHO-
sanuaemcs Uy uepesv 45 MuHyms, umo noo-
meepoicaemn e2kocmp €20 xo0a...; Imu wbuvie
yughpol 00124CHBL NOOYOUMD ...

OCHOBHBIM CpeJICTBOM (POPMHPOBAaHUS Oue-
HOYHOTI'O 3HAYCHUS BBICTYIAIOT HApE4Hs U CJIOBa
KaTeTOPHUH COCTOSTHUS, 00CTOSTEIHCTBEHHBIE 000-
POTBHI CO 3HAYCHHUEM IIITH, TPEBOCXOAHAS CTETICHb
MMEHU [PHUJIAraTeJbHOTO, Ka4eCTBEHHO-OIIe-
HOYHBIC CYIIECTBUTEIIbHBIC (Iyulee meopeHie,
obweuenoseyeckie yeHHocmu, 3ppexmusHocme,
HOBO U MOOHO, HOBUHKU CE30H08).
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OreHKa MOYKET OBITH OTKPBITOH, BEIPAKEHHOM
C TIOMOIIIBIO HEJIBY CMBICIIEHHBIX HOMUHAIIHH (C00-
CMBEHHOEe NPOU3BOOCMBO, 3A2PAHUYHbIE MOBAPYI,
enb ecsaxou konxypenyuiu, saxeamvigaiowiti un-
mepecs, Xopouliti mons!) Wi CKPBITOH, OCYIIIECT-
BIIsIEMOM uepes cpasuenue (6ch opyeie — pexnama;
... Opyauxs mub ne naoo).

AJpecaHT B HEKOTOPBIX PEKIAMHBIX JKaH-
pax Jansi BBIpaXXCHHSI MOJAIBHBIX 3HAUYEHWH WC-
II0JIb3YeT KOHHOTATHBHBIC S3bIKOBBIC €IMHUIIBI,
JUIS. KOTOPBIX CBOMCTBEHHO OTKJIOHEHUE OT HEW-
TPaJIbHOTO, OOILICTIPUHATOrO 3HAUCHHS CJIOBA WIIN
(dpazeonoruzma. [lo HAOTIOMEHUSM JTUHTBHCTOB,
«KOHHOTAIMsD) BKJIFOYAET B ce0sl YeThIpe KOMIIO-
HEHTa: MHTEHCUBHOCTh (Mepa SIBIICHUS); dMOIIH-
OHAJILHOCTh («CJIOBECHasi 000JIOYKA YYBCTBA),
OIICHOYHOCTh (CYOBEKTHBHOE CpPaBHEHHE JIFOOOTO
SIBJICHUSI C TIPEJCTaBICHHUEM O HOPME»), o0pas-
HOCTH (TIpecTaBlieHne HHGOPMAIIMK Yepe3 CpaB-
HeHue, ckpriToe nin sBHoe) [2. C. 198].

KoHHOTaTHUBHBIE €IUHUIIBI B PEKIAMHBIX
JKaHpax BBIPAXKAOT pa3HbIe 3MOIMU U OLEHKU:
HaJeXKIy, noBepue, OmaromapHoctb u ap. Ilpe-
oOyafaromiell SBISETCS TOJOXKUTENbHASL OIICH-
Ka: nonesnetiwee; €bpuvie uacel, 6Gracooaps...;
HaoeoicHvl. OUeHb PEAKO JUIA XapaKTEePHCTHUKU
rpeaMeTa MPUMEHSETCs OTPHIIATeNIbHAs OIICHKA,
MTOTYEPKUBAHUE €r0 MPEUMYIIECTB METOAOM «OT
MPOTUBHOr0». B OCHOBHOM TakoOl NMpueM BCTpe-
4aeTcs B PEKJIAMHOW CTaThe, PEKJIAMHOM ITHChME
B PEIaKINIO U B KaHPE KOHCYIBTAIINHU CIICTINAIIH-
cTa: nioxo omobusiomn..., nesvicoomnw ... 6 na-
weti mbemuocmu.

Pa3BuTHE pyCcCKOTO pEKIIaMHOI'O TEKCTa OCY-
LIECTBISCTCSI OT 0OBEKTHBHOW MH(MOpManuu 6e3
OILICHKH, KCIPECCUU, HABS3UMBOM YCTAHOBKHU Ha
MTOKYTIKY K MTPOTHUBOIIONIOKHOMY TUKTYMY H MOJTY-
cy peknamsl. [Ipu 3TOM KaHPBI peKIaMHOTO 00B-
SIBJICHUS, KaTayora, MpeWCKypaHTa W YacTUYHO
Pa3BEepHYTOr0 PEKIAMHOI'O COOOIIEHMSI COACPKAT
TOJILKO PEKJIAMHYI0 HH(POPMAITHIO.

YacTo B peKJIaMHBIX COOOIEHUAX UMHUTHPYET-
Csl THAJIOT, SIBJIIOIIHIACS TJIaBHOW (HOpMOM B3au-
MOJICHCTBHUS C ayIUTOpHEH, TIOATOMY COOOIIECHHE
aJipecyercsi KOHKPETHOM, SICHO OYEPUYCHHOW TpyII-
rie. J[MaJloruaHOCTh 70 CUX TOP BBICTYIAET BaXK-
HBIM [TPUHITUIIOM OPraHU3aIllUK PEKJIAMbI U OOBSIB-
nenuii. Kareropus AMaioridHOCTH 1O OTHOLIEHUIO
K auanory — siBineHue Oonee mpokoe. [lox aua-
JIOTHYHOCTBIO TIOHUMAETCS YUET aIpeCaHTOM pedr
(hakTopa agpecara (pealbHOTO WM BOOOpakaeMo-
r0), €ro CMBICIIOBOH IMO3UIIMH, & Takke 0003HaYe-
HUE JAHHOW OPUCHTAIMH IPH TIOMOIIH OITPEJICIICH-
HBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB. DTOT IPUEM YCHJIMBAET

BO3JIEUCTBHE TEKCTA HA ayJAUTOPHI0. B pexiiaMHbIX
TEKCTaX TUAJIOTMYHOCTD SIBIACTCS (DYHKIIMOHAIb-
HOM CEMaHTUKO-CTUIMCTUYECKON KaTeropuei — ka-
TErOPUATILHBIM CBOMCTBOM TEKCTA.

Anpecanys ¥ aBTOpU3aNUs JAIOT CTUMYJ K T10-
SIBIICHUIO JIHAJIOTUIHOCTH MOHOJIOTUYCCKOTO TI0
tdhopme Tekcra. CpencTBaMu JTUHAIOTH3AINH B pe-
KJIAMHBIX TEKCTaX MOTYT OBITh TaKke OOpaIieHus,
Cpe/CTBa aJipecaliu, pUTOPUYECKIE BOIIPOCHI, BO-
[IPOCHO-OTBETHAsE (popMa peyu U T.J., HAIpUMep:
«Bviemxa u cywka mapenokv! — Hbmv nado6-
nHocmu 6v pazooprb u coopxb mapenoxw!», «lo-
cnooa macnoobavt xopowo nu obesacupusaemn
Baww cenapamopv? Eciu wbmv, mo ...». Cmena
WCTOYHHKA WH(POPMAIMU WU TOYKHA 3PCHUS B
MOHOJIOTUYECKOM KOHTEKCTE SIBISIETCS CUTHAJIOM
BHYTPEHHEH [UAJIOTMYHOCTH TekcTa. [Ipu stoMm
JUAIOTMYHOCTh CBOWCTBEHHA, Ka3aJI0Ch ObI, TOJI-
HOCTHIO MOHOJIOTHYHBIM TEKCTaM: OOBSBICHHSIM,
PEKIIaMHOM CTaThe, pEKIIAMHOMY COOOIIIEHHIO.

Takum 00pa3oM, Mapkepamul ITUATOTHYHOCTH
SIBJISIFOTCSI: BOIIPOCHO-OTBETHBIE KOMILIEKCHI, PU-
TOPUUYECKHUE BOIMPOCHI C HECTAHAAPTHBIM 3JIEMCH-
TOM (IIEMTOYKH BOIMPOC — OTBET — CIICTYIOIIHI BO-
poc, He TPeOYyIOMIMii 0TBETa, HO BBI3BIBAIOIIHIA
Ha oOMeH MHEeHHsAMH). [Ipu 3TOM BMECTO 4eTKOTO
OTBETa ajjpecaTa, aJ[peCaHT BhIIaeT CBOE MHEHHUE,
BBITOJTHOE PEKJIAMOIATENIO0, KaK MPAaBUIBHOE.

Uyskass peyb B JKaHPE KOHCYJBTAIMU CICIH-
auCTa, MIChMa 9acTo opopmMIIsIeTCsI KaKk KOCBCH-
Hasg TPH TOMOINN CIOKHOIIOJAYMHEHHBIX TIPEJ-
JIO)KEHUH C TPUIAATOYHBIMH H3bSICHUTEIHHBIMH,
00s13aTeIbHBIM aTPUOYTOM KOTOPBIX SIBIISIOTCS
YaCTHIbI TPYIIBl CyOhEKTUBHOW IEpelavyu 4y-
JKOU peuu.

Ha ypoBHe cuHTakcuca MapKepaMu JUATOTHY-
HOCTH B ATHX JKaHpaX BBICTYTAOT CJIOBA M CIIOBO-
COUYETaHHS C CEMAHTHKOW COTJIACHs/HECOTIIacHs,
OTpHIIATEIbHBIE KOHCTPYKIIUU.

Cno>XKHOTIOAYMHEHHBIE TPEIJIOKEHUs C MpU-
JATOYHBIMHU YCJIOBUSI W TNPUYUHBI B JKaHpPE pe-
KJIAMHOHW CTaThH, aHHOTAIIUU, PEIICH3UN TOMUMO
HeoOXoauMON HH(POPMAIIUN COIAEPKAT IIIEMEHTHI
paccyXIeHus, OKa3aTellbCTBA IPEUMYIIECTBa
repe]l aHAJIOTMYHBIM TOBAapOM, CO3/IAaI0T ajipeca-
Ty, TO €CTh NOTECHLUUATLHOMY IOKYIMATEeII0, BO3-
MOHOCTB BBIOODA.

C npyroil CTOPOHBI, ISl HEKOTOPBIX JKAHPOB
JTUATIOTUIHOCTh — BEIYIIUNA >KaHPOOOPa3yIOIIHA
npu3Hak. Ha ocHoOBe mporecca JABYCTOPOHHETO
oOmieHnss (YHKIIHOHUPYET PEKIAMHOE ITHCHhMO
(OTKpBITOE MUCHEMO, THUCHMO-OIIPOBEPKEHHUE), OT-
3bIB. Tak, pexiiaMoJaTeNb WIH U3AATelb MOXKET
BBIHECTH HA CTPAHMIIBI Ta3€Thl COOBITUS, CBSI3aH-
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HbI€ C KOHKPETHBIM OOBSBICHHEM WM CTaThEw,
coJieprKalield pekoMeHaanuu. B pesynbraTe uu-
TaTellb CTAHOBHUTCS CBHJIETENIEM IEJIOH UCTOPHH,
HarmpuMep, cropa 0 KOMOMHHPOBAHHBIX Maciio-
Oolikax, pasropesuierocsi Ha ctpanunax «Cmpa-
BOYHOTO JHUCTKA...» B 1912 r. B Ne 2 Opwio omy-
oymkoBaHo mchMo O. llITurnuma ¢ ompoBepke-
HueM cratbu KaprienkoBa, HareyaTaHHOU B Ne 23
3a 1911 1., aB Ne 5 — 0TBET OnmoHeHTa HA ITUCHMO
[ Turnuna.

B Ne 3 3a 3T0T e roj Oblia pa3MelieHa CTaThs
«ITo moBoly KOMOMHHUPOBAHHBIX MAcI0O00EK», TJIE
MIPOTUBHUKOM BhIcTynmia «Hapomnas razeray:
...Bv camomv obib, 6v oonomv mbemb y neco
ecmpbuaemca, umo s «yoboumenvno doxazan
HA OCHOBAHIU KAKUXb-MO C80UXb uzcaboosaniiy
8Pe0b KOMOUHUPOBAHHBIXD MAcA0b0eKkb. Ecau Obl
«@D.B.» npouuman 6v 13 Ne Cnpasouy. Jlucmra
Mmoi0 sambmiy u nemHodICKO NOOYyMaAN®, MO OHD
Y8uodars Ovl, Umo 1 pOBHO HU4e20 He «/{oxazany,
NOMOMY YUMo He COOUPAICS HUYEe20 OOKA3bIBAMD ...
Bv 3axknmioueniu ne mozy ne nodicenams ewje paszv
mauncmeennomy «®@.B.» 3anamvcsa usyueHiems
PYCCKa2o A3bIKA, 4moowsl 8 0y0yuWeMs COCasisis
cmamvio: «Briaiomv-nu kombunuposannvie mac-
J000UKU HA KAYecmeo MAacid?», 2080pums o Ka-
yecmee MAcd, d He 0 NPOYEHMHOMD COOePAHCAHIU
800bl, KOmopoe, Kakv usebcmmno, na pycckamn
azvikb kv Kauecmey macna ne omnocumes. Jla u
6000We bonvuLe axmos, a e nycmou OOIMOSHU
[7.C.21].

OTH CHOpPbHI Pa3BOPAYMBAIOTCS B OKPY)KEHUH
PEeKJIaMHBIX O0BSIBICHUHN, IPEIaratoux KOMOu-
HUpOBaHHbIE MacioOoiiku. Takum oOpazom aape-
caT OKa3bIBaeTCs BOBJICYCHHBIM B OOCYKACHHUE
JIOCTOMHCTB TOBApa, 3HAKOMUTCS C IPAKTUKOM €ro
HCIIOJIb30BaHUSI.

JMamorn4HOCTh MOBBINIAET YUTAEMOCTh TEK-
CTa, BBIIEISIET €r0 CPpeaiu APYTHX MATEPHAIIOB Kak
HEOOBIYHBIN U IOCTATOUHO PEIKO BCTPEUAIOLINI-
csl B ra3eTHOH pekname. J{nanor Bcerna oOpartia-
eT Ha ce0s BHUMaHME U 3alIOMUHAETCs, 1aeT BO3-
MOKHOCTD ISl HIUBUAYJIN3alN TOTPEOUTENs 1
BBIPAYKEHHS €r0 TOYKHU 3PECHUS.

AHanN3 MOKa3bIBAaET, YTO HABSI3UMUBAA LI€TIEBas
YCTAHOBKA <J11000H LIeHOH, UMb Obl KYIHIN» U
mbl-0011eHHEe, CBOMCTBEHHbIEC 3allaHON U COBpE-
MEHHOHM pOCCHIICKON pekiame, He ObLIM Xapak-
TEPHBI JJI PYCCKON peKJIaMbl OYEHB JI0JITOE Bpe-
M (10 Hagama XX B).

Pexnama, kotopas B XXI B. crpemurcs odop-
MUTBCS B CaMOCTOSITEIbHBIH (YHKIMOHAIBHBIN
CTWJIb, B Havane XX B., KaK J€MOHCTPUPYET H3-
YUYEHHBI MaTepuas, HE UMEET €llle CBOEH crel-
nudecKoil TOHATLHOCTH. [I[pOHUKHOBEHHE B pe-
KJIaMHBI€E >KaHPbI OOJIBIIOr0 KOIUYECTBA KOHHOTA-
TUBHBIX €IUHUL, OTPAKAIOILNX CYOBEKTHBHOE OT-
HOILIEHUE aJpEecaHTa K MpeIMeTy pedH, IUKTyMY,
npoucxoaur B cepeaune XIX B., IOCTENEHHO Ipe-
BpalIasiCh B CTWIMCTHYECKUN ITPU3HAK PEKIIAMHO-
IO TEKCTA.
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MODALITY AS A SEMANTIC SIGN
OF THE ADVERTISING GENRES IN THE XIX-XX CENTURIES

A. A. Mironova
Chelyabinsk State Pedagogical University. amiron_rus@mail.ru

The article traces the formation of modality as an important genre-forming and semantic feature of
advertising texts. On the basis of the provincial texts material it is proved that the increasing usage of a
large number of connotative units in the Russian advertising comes to the middle of the XIX century.
The means of expressing subjective attitude to the object are analyzed.

Keywords: Russian advertising, genre-forming features of advertising texts, modality, evaluation.
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I. I. Mockanvuyk

O MUHI'BUCTHYECKUX UBSMEPEHUAX TEKCTA

PaccmarprBaroTcst AMCKYCCHOHHBIE BOPOCHI TMHIBUCTHUECKON METPOJIOTHH IPUMEHUTENBHO K pa-
00Te JTMHIBHCTA C TEKCTOM, JUCKYPCOM, runeprekcToM. [Ipeanaraercs uaMepsaTh TEKCTHI M UX COCTAB-
JSIFOIUE B OTHOCHUTENIBHBIX BEJTMYMHAX, C YYETOM CaMOIOJO00HS, IPONOPUHOHATFHOCTH WHBapUaHTa
CTPYKTYpPBI TEKCTa, PEaTU3yIOIIErocs HE3aBUCUMO OT MTOoKa3aTelsiel TOBEPXHOCTHOTO JIMHTBUCTHYECKO-
ro ypoBHs. MI3MepeHus B TEKCTE OCYIIECTBIISIOTCS OTHOCUTENBHO IIEJIOT0 TEKCTa, BHIOOP €TUHUIIBI U3-

MCPEHUA 3aBUCHUT OT 3aa4 UCCIICIOBAaHUA.

KiaroueBnble ciioBa: JUHCB0CUHEpCEMUKA, MEKCM, JTUHSBUCMUYECKASA MEMPOJIOCUSL, d)u3uqea<ue na-

pamempsl mekcma, KOHCmpYyKm, UHBAPUAHM.

[IpoGiieMHOE TIOJIE COBPEMEHHOM JIMHT'BUCTH-
KM pacIIupsercs, 4To AeNaeT aKTyallbHbIMH HO-
BBIC METOJbI U METOJUKU (hUKCAIUH, 00pabOTKU
U XpaHEHUsI pa3IMYHbIX JaHHBIX. Pa3dpaboTka HO-
BBIX CIIOCOOOB 00O0OIICHHs PE3yIbTATOB HCCIIC-
JIOBaHWS B MHBAPHUAHTHBIE MOJIENIN U KOHCTPYKTHI
HeoO0XoMa, YTOOBI o0Ilee B Pa3zHOOOpa3HBIX
TEKCTax BBICBETHUJIOCH SICHEE, OOpeNo cTaTyc mpo-
IyKTa, GUKCUPYIOLIETr0 HOBOE 3HAHHUE O TEKCTE Ha
€CTECTBEHHOM SI3bIKE.

Bompoc 0 MMHrBUCTHYECKHUX H3MEPEHUN 00-
CYKJaeTCsl MCUXOJIUHIBUCTUKOM, CTUIEMETpUEH,
CEMaHTHUKOH, YTO KacaeTcs CJIOBa, HO M3MEpPEHUS
rapaMeTpoB OBITHS €AMHUIL U €IMHCTB B TEKCTaX,
a TaK)Ke U3MEPCHHS CAMHX TEKCTOB MPAKTHYECKU
HE 3aTparuBaroTcs. MeTposorus Kak To4Has Ha-
yKa yCTaHaBJIHMBAET MPOLEAYPHl M3MEPUTEITHHON
NESITeTHOCTH, ATAIOHBI, OTHOCUTEIHHO KOTOPBIX
BEIyTCSd HM3MEPEHHUs, YTO CIIOCOOCTBYET Kade-
CTBEHHBIM HM3MEHCHHUSM B JKU3HU IMBIIU3AIIUU
[9]. Llenb IMHIBUCTHYECKOW METPOJIOTHUH OIpEIe-
JSeTCs KaK «HCCIEOBAHNE KOPPENSLUU SI3bIKO-
BOI U MEHTaJILHON MH(pOPMALIUU ¢ 0OBEKTUBHON
JIEHCTBUTEITHLHOCTRION [8].

B nenTpe BHUMaHUS TEOPUU S3bIKA U €€ TPaK-
TUYECKHX MPUIOKEHUH OKa3bIBAIOTCS KOMMYHH-
KaTUBHO U WH(OPMAIIMOHHO 3HAYUMBIC PE3YJib-
TaThl PEUYEMBICIIUTECILHOMN JIESTEIBHOCTH, (PUKCH-
pyeMbIe B TEKCTaX M CBEPXTEKCTOBBIX MPOYKTaX.
OO6mr1ast Teopus TEKCTa — ITO YICHHUE O CBOMCTBAX
Y KayecTBaxXx OCHOBHOW EIWHUIBI S3bIKA W HH-
(hOpMaLIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA YEJIOBEUYECTBA —
LEJbHOM, OTJENIHOM, 3aBEPLUIEHHOM TEKCTE, He-
3aBHCHMO OT €TI0 COJIEP)KaTENbHOTO HAIOJTHEHUS
[2; 3; 7]. Tekct kaKk OOBEKT JMHIBHCTUYECKOU
TEOpPUH N3YyYaeTCsl Ha MaTepraje HeM30EeKHBIX Be-
POSITHOCTHO-CTaTUCTHUYECKUX M MOJIEIBHBIX 0000-

meHnid, 100 HAyKy MHTEPECYET MOBTOPSIOIIEecs,
BOCIIPOHM3BOIMMOE, 00Ilee u BceoOIiee, MmpocBe-
YUBAIOIICEC CKBO3b HHJIIUBUAYyaIbHOE, BapHaTHB-
HOE, Clly4aiiHoE.

Tekcr ¢ MHOOPMAILIMOHHO-CTPYKTYPHBIX T03H-
WA W3yYeH HEIOCTaTOYHO. AKTHBHO DPa3BUBaB-
masicsi BO BTOpoi monoBuHe XX BeKa MaTeMaru-
YyecKasl JIMHTBHCTHKA OTHCHIBAJa PA3JINYHBIC S3bI-
KH Kak cyOcTpar, TO eCcTh, MUHYS TeKCT. CoOpaHbI
oOIIMpHBIC 0a3bl JAHHBIX O CTPOCHUHM M KOJIMYe-
CTBEHHBLIX OCOOEHHOCTSIX TOCHUHTAKCHYECKUX €JIH-
autt [1. C. 222-368]. Ho BOIIpockl 00 M3MEpeHUIX
B TEKCTaX, TeM OoJiee 0 KOHBEHIIMOHAIILHOCTH TIPO-
LeAyp KOJMYECTBEHHOTO aHAN3a U CBOJUMOCTHU
pe3yabTATOB, IOJYYSHHBIX MCCICIOBATEISIMI B
Pa3IMYHBIX YCJIOBUSIX OIBITA, B HEKOTOPYHO €IU-
HYI0 KapTHHY B NPO(ECCHOHAIBLHOM JIMHTBUCTH-
YECKOM COOOIIECTBE 00CYKIAIOTCS HEIOCTATOYHO.

TexcT kKak OpraHM30BaHHBIN 10 0COOBIM TIpa-
BHJIaM cyOcTpaT o0iagaeT cOOCTBEHHBIMH Kade-
CTBEHHO-KOJIMUECTBEHHBEIMHA CBOMCTBAMH. B HeMm
MPOSIBIISIIOTCSL JIATCHTHBIC MPOILIECChI, PEryJIHpy-
e€MbIe He TOJILKO JIMHIBUCTHUECKUMH 3aKOHAMHU U
TIpaBUJIAMH, HO W 3aKOHAMHU TPHUPOABI ((HH3HKH,
(bmznoNoTNY YeIloBeKa, IICUXOJIOTHH | 1Ip.). TekcT
SIBIIICTCSI CIIOYKHOM CaMOOPTaHU3YIOIICHCS] CHCTe-
MO ¥ JIaJIeKO HE BCE MPOIIECChI €r0 OpraHu3aIuu
JISKAT B CBETJIOM I10JIC CO3HAHUS CYOBEKTOB, KaK
MOPOKIAAIOIIUX, TAK U BOCIIPUHUMAFOIINX TEKCTHI.
[ToaTOMy aKkTyaJlbHO TEOPETHIECKOE 3HAHHE O TCK-
CT€ KaK WHTETPajJbHOM IEIOCTHOCTH, YTOOBI TO-
HATH c(hepy BO3ZMOKHOTO M HEBO3MOXKHOTO B TEK-
CTe, CyauTh 00 WMHGOPMAIIMOHHOM, SMOTHBHOM,
BBIPA3UTEIILHOM IIOTCHIMAJIC JaHHOTO TEKCTa B
CPaBHEHHH C JPYTMMH, IIOHATH CIIOCOOBI ONTHMHU-
3alM¥ MHOTOYHMCJIEHHBIX COCTaBJISIIOIIMX TEKCTa
JUTSL PA3ITUYHBIX MPAKTHYECKUX 33134 H T. I1.
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JIMHTBUCTHYECKHE M3MEPEHUSI TEKCTOB U TEK-
CTOBBIX aHcaMOJel (IUCKYpCOB, TMIICPTEKCTOB U
[IPOY.) JMCKYCCHOHHBI TaKK€ B CHIIy HEUETKOCTH
CaMUX HM3MEpSeMbIX JTMHTBUCTHUECKUX OOBEKTOB,
UX HEOJHO3HAYHOU (popMaH3aliy HccleoBaTe-
JSIMH, TIOCKOJIBKY HEOOXOJMMO KOPPEKTHO CpaB-
HHUBATh HEKOTOPBIE YaCTO UMIUIMLIUTHBIE Ka4eCTBa,
MIEPeBOANTh MX B CUMTAEMbIC IIOKa3aTesd. Yc-
JIOXKHSIET MIPOLEAYPY U TO, B CO3HAHHM YeJIOBEKa
JOMHHHUPYET COAepKaTelibHas HEMOBTOPUMOCTh
Kaxa0ro Tekcra. CX0JCTBO JKe KaueCTBEHHO-KOJIH-
YEeCTBEHHBIX CBOWCTB, 00BEKTHBHO MPOSIBIISTIOIINX-
Cs1 BO BCSIKOM U JIFOOOM TeKcTe (pa3Mepsl, 00bEeMEI,
(hopMaThI TEKCTOB U MX COCTABJISIOIINX ) TIO3BOJIACT
JOCTHYb KOHCEHCYCa B U3MEPEHUSIX.

Haunbonee OeccriopHbIM NpencTaBisieTcss W3-
MepeHHe B IeYaTHBIX 3HAaKax ¢ MpoOelIaMu, 4To
He Bcerja yno0HO JUTsl IMHTBUCTHUECKUX MaKpo-
CTPYKTYpP U OOBEKTOB (SI3BIK — TEKCT — JUCKYPC —
SI3BIKOBAs CHCTEMa / €IMHUTIA / KOHCTPYKT / CyTiep-
KOHCTPYKT U T. II.). YKa3aHHbIC MaKpOCTPYKTYPbI
00anaoT cOOCTBEHHBIMU MaTepHaIbHO TPOSIBIIS-
€MBIMH CBOWCTBaMH, HO HEKOTOPBIC M3 HUX MOTYT
OBITh AKCIUTUIIMPOBAHBI M3 PEAbHBIX TEKCTOB C
IIOMOILbIO CHELIUAIBHO OPraHU30BaHHbIX U3MEPU-
TEJIbHBIX IPOLIEAYD, a 3aTEM BO3MOKHO UX BOILIO-
LICHUE B BUJE MOAeieH (KOHCTPYKTOB), CO3aH-
HBIX I10 KCIIEPUMEHTAIBHBIM NaHHBIM [2; 4; 6].

be3yciioBHO, KaUeCTBEHHBIN aHAIU3 U COZEP-
JKaTelbHAsT HMHTEPUPETAlUsl JIMHTBUCTHYECKHX
O00BEKTOB TPAAULMOHHO SBISIOTCA LIEHHOCTHIO
¢unonornu. Tem He MeHee coBpeMeHHas HHpOp-
MalMOHHAs CUTyalMs HACTOATENBHO TpedyeT
KBaHTHUTATUBHO-(OPMAIM30BAHHBIX  ONHCAHMH,
BCE HOBBIX CTATUCTUYECKUX JaHHBIX O OBITHH
Tekcta. OcCOOEHHO BaXKHBI B JAHHOM KOHTEKCTE
HCCIIEIOBAHUS TEKCTA KAK CJIOXKHOIH caMOOpraHu-
3ytomei cucremsl. @opMoobpasoBaHue U QyHK-
LUOHUPOBAHUE TEKCTA OCYIIECTBISIETCS 110 AJIro-
pUTMaM NIPHUPOJIBI, JOCTATOYHO YOCIUTEIbHO H3-
Y4EHHBIM €CTeCTBEHHbIMM Haykamu [2—7]. Ctpa-
Terusi (popMaNM30BaHHOTO KBAaHTHTATHBHO-KBa-
JUTATUBHOTO W3YyYEHMsI TEKCTa IPEICTaBISIETCS
MIEPCHEKTUBHOM, OCOOCHHO ISl aHaIn3a BOCIIPHU-
SITUSI TEKCTa YEJIOBEKOM, IOCKOJBbKY aJlrOPUTMBI
IPUPOABI OOBEAMHSIOT AEATENLHOCTh YeNOBeKa
1 TIOPOXk/IaeMblii (BOCIPUHUMAEMBbIN) UM TEKCT B
€/IMHOM TEMIIO-pUTMHUYECKOM Tiporiecce. Mx Moxk-
HO METOJOJIOTMYECKH PAacCMaTpUBaTh KAaK OIHO-
MOPSIAKOBBIC SIBJICHUS, KaK NPOSIBICHUS €IHMHCTBA
YeJIOBEKa M OKPY’KaIOIIEH ero NPUPOIHON CpPeibl.

Bomnpockl 0 pazmepax TEKCTOB M HMX COCTaB-
JSIFOIUX M3YYEHBl HEJOCTATOYHO. DTOT BOIPOC
Ba)KEH, IIOCKOJIbKY B UCTOPUYECKOM MEPCIICKTHBE

UAET COKpALICHUE pa3Mepa OIHUX TEKCTOB U Ha-
pacranue o0beMOB Apyrux. Tak, B COBPEMEHHYIO
3MOXY LEHSTCS JaKOHUYHbBIC TEKCTHI, BIIMCAHHBIC
B HEKOTOPBIE Pa3MEepHbIE PAMKH (CTpaHHLA, SKPaH
MOHUTOp, TesieoHa U T. [1.), 00yCIOBJIEHHBIE CO-
[UabHBIMU, MParMaTHYECKUMH, SKOHOMHYECKU-
MU cooOpaxkeHusiMU. M pedb uaeT TOIbKO JIUIIb
0 pa3Mmepe (0ObeMe) TEeKCTOBOW MPOAYKITUH, Oe3-
OTHOCHUTEJIBHO K COAEpKaTenbHO-MH(OPMAaLUOH-
HBIM napamerpam. He sicHo peanbHOe pacnpeaerne-
HHE TEKCTOB U €r0 COCTaBIstomuX (ab3arl, mpe-
JIOKEHHE...) TI0 pa3MEepHBIM HHIIAM, JaHHbIE 00
3TOM CKYIIbI U JIOBOJIBHO Cily4daiHbl. [IpakTuyecku
HMHTEPECEH BONPOC 00 ONTHMAIBHBIX pa3Mepax
TEKCTOBOM MPOJYKIWU B TOW WIM WHOU HH(]OP-
MalMOHHOW oOnactH. Pa3mep siBnsieTcs BasKHOU
COCTaBJISAIONIEH ONTUMAIIBLHOCTH KakoW-JInOo nies-
TEJIBHOCTH C YYaCTHEeM TEKCTa, HalpruMep, BOTIPOC
00 ONTHUMAaIbHOCTU TEKCTOB LIKOJBbHBIX y4eOHH-
KOB, pa3Mepe MpaBWil B HUX, O NapaMeTpax Hpes-
JIOKEHUS] W/WIM TEKCTa MPU OLIEHKE Pa3HOro pona
TBOPYECKUX MUCHbMEHHBIX PA0OT, AUAAKTHUECKOTO
MaTepualia B I1eJJarorTH4ecKOM JTUCKYPCEe U T. TI.

TexcToBbIE M3MEpeHHs KacaroTcs (UKCaluu
B JJAHHOM TEKCTE DPACIHOJIOXKEHUS 3JIEMEHTOB U
WHBIX JIMHIBUCTHYECKHUX SBJICHUN (€AWMHMIL, aH-
camOJieli U3 TEKCTOBBIX CIUHML, AUHAMHYECCKHX,
CMBICIIOBBIX, CTHIIMCTHYECKUX, (YHKIHMOHAIBHBIX
MIPOSIBJICHUM U T. I.). AKTyaJIbHBI CIIeTYyIOIINe BO-
MPOCHL: B KAKUX €JIMHUIAX H Uil KaKUX UMEHHO
Lesiell panuoOHaNbHEEe OLICHUBATh Pa3Mepbl TEK-
CTOB; KakKOBa OpraHU3allls BHYTPUTEKCTOBBIX
aHcaMOJiell pa3HOro poja; Kak B3aMMOJCHCTBY-
10T APYT C APYTOM U C LIEJNBIM S3BIKOBBIE CTPYK-
Typbl Pa3IMYHOro MaciuTadba; Kak MPOUCXOJHT,
MTOCTENIEHHO WJIM CKayKOOOpa3HO, BXOXJAECHUE U
B3aUMOIIOJYMHEHUE MHUKPOCTPYKTYp HHTEpecam
U LeNsIM TEeKCTa KaK MHTErPaIbHOIO O0BEKTa U
ap. [IpuHIMIBI caMooprann3anuy, ASHCTBYIOIINE
B MIPUPOJIE, BHIPAXKAIOLINECS B TOM, YTO CTEIIEHU
CBOOOIBI HU3IINX YPOBHEH CIOKHOCTH MOUMHSI-
I0TCS 3aKOHOMEPHOCTSIM BBICIINX YPOBHEH opra-
HU3ALMH, PEaIU3yIOTCS U B SI3BIKE.

Texcr obnamaer 0003HAYEHHBIMU I'PaHULIAMU
100 OTKpBIBaeTCsl B MpeA- W/WiM 3aTekcT. Enu-
HUIIBI, BXOASIINE B TEKCT, 00pa3yloT HEKOTOpOe
JUHENHO pacnpeseseHHOe JIpyr 3a JAPYroM Mpo-
CTPAHCTBO, JIMHTBUCTHYECKHM H3MEpUTEIEM KO-
TOPOTO SIBJISIETCS TO3UIHS [4; 6], 9TO TTO3BOJISIET
0003HAaYNUTh U TOYHO ONHUCATh MECTO JIF0OO0H enu-
HUIBI BHYTPUTEKCTOBOM IOCIICAOBATEIbHOCTH,
YCTaHOBUTH (PYHKIIMOHAJILHYIO HEPABHOLICHHOCTh
€IMHUI AUCKPETHO OPraHW30BaHHOW IMOCIe10Ba-
TEJIILHOCTH BO BHYTPUTEKCTOBOM KOHTHHYYME.
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TTo3uMOHHBIN MOAX0/l K U3YUYEHUIO CTPYKTY-
pel Tekcta 3((HEeKTUBEH IS MMOHUMAHUS OBITHS
JAHHOTO TEKCTa B KPYTy APYIHX LEJbHBIX U OT-
JEeNBHBIX TEKCTOB, MMO3BOJISIET ONMUCHIBATH OT/IEIb-
Hoe Ha (oHe oOmiero (MHBApUAHT), MOCKOIBKY
CJIe/IOBaHHE B HEOOPATHMOM (PH3MYECKOM BpeMe-
HHU SIBJISIETCS. OHTOJIOTHYECKUM CBOMCTBOM TEKCTA.

TexcT Kak pUTMHYECKH U IIPOLECCyaIbHO Op-
raHW30BaHHBIA B MPOCTPAHCTBE-BpeMeHH MH)OP-
MAaIMOHHBIA MaKeT peaju3yeTcs CTaTUCTUYECKH,
abcTpakTHast MOZEIh POIIecca CaMOOPTraHU3auH
TEKCTa SIBJISCTCSI PEajbHOCTHIO, HAOM0AaeMOl B
OIbITE JIMHIBUCTA M HOCHUTENS s3blKa. YermoBex
KaK 4acTb IPHUPOJBI HE CBOOOJIEH OT JeHCTBUS

CKPBITBIX TMPAaBUJI OPraHU3aluu TMOCIe0BATEIhb-
HOCTH JTUCKPETHBIX €JIMHUI] 10 HEYCTPAHUMBIM 3
JICHCTBUTEIBHOCTH MPABHUIIAM.

TekcT, MOHATBHIA KaK TIOCIEIOBATEIbHOCTD,
MPAKTUUECKA HEU30€KHO BKIIFOUACT 3JICMEHTHI
IIOBTOPECHUA TCX WM MHBIX CEIMCHTOB IPCAbIAY-
mero coodmenus B mociexyromeM. Camoe T1o-
BTOpsieMOE B TeKcTe: rpadeMbl i TIPOOEITb, CIIOBA,
MpeyIoKeHus, ab3aibl. IMEHHO B JIAHHBIX €/1U-
HUIAX M CIMHCTBAaX, BBIICICHHE KOTOPBIX YacTO
CIIOPHO, MOYKHO U3MEPSITh BHYTPUTEKCTOBOE IPO-
CTPAHCTBO, OIICHUBATH OTHOCUTEILHO IEJIOr0 Me-
CTOTIOJIOKEHHE JTFOOBIX SI3BIKOBBIX TPOSIBIICHHH.
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LINGUISTIC MEASUREMENTS OF THE TEXT

G. G. Moskalchuk
Orenburg State Pedagogical University. manakov2004@mail.ru

The article deals with debatable points of linguistic metrology in terms of work with texts, hyper-
texts, discourse. The author offers to measure the text and its components with relative values, taking
into consideration self-similarity, proportional invariant of the text structure which is realized indepen-
dently from the elements of the surface linguistic level. All the measurements in the text are carried out
in relation to the whole text. Choice of the unit of measurement depends on the aims of the research.

Keywords: linguistic synergetics, text, linguistic metrology, physical parameters of the text, con-
Struct, invariant.
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TAKTUKU ITEPEBOJIA JIMHI'BOKPEATUBHbBIX CPEJCTB
B 3AT'OJIOBKAX MEJIUATEKCTOB

HUccnedosanue svinonnero npu gunarcosoil noooepoicke PIH®. «Ananoeoso-koenumuenvie npoyeccyl
6 JIUHEBOKPEeAmUBHOU 0esimelbHOCmu AuyHocmuy, npoekm Nel5-04-00455.

Crarbs mocpsieHa cnenupuke nepeBojia TaKoro CPeJICTBa peasiu3aliy JTHHIBOKPEATHUBHOTO TI0-
TEHLIMAJIA B 3ar0JI0BKaX MEIUATEKCTOB, KaK TPaHC(HOPMHUPOBAHHOE MIPELIEIEHTHOE BhICKA3bIBaHUE. BbI-
SIBJICHBI CJIEYIOIINE TAKTUKH PELICHUS JaHHOH IePeBOAYECKON TPYAHOCTHU: 1) TAKTHKA JIMHTBUCTHYE-
CKOT'0 TPAHCKOJMPOBAHMSI; 2) TAKTHKA «BIHMCHIBAHUS) B IPUHUMAIOILYIO KYJIbTYPY; 3) TAKTHKA «I1epe-

MUCBIBAHUS», WA PEP AUTHHT.

KutoueBble ciioBa: juHe80KpeamugHoe cpeocmseo,mpanchopmuposantoe npeyedeHmHoe 6biCKa-
3bl6AHUE, 3A2071080K MEOUAMEKCMA, MeOUameKCm OHIAUH-(h)opMama, mepyuapHas cmpameus nepe-

800a, Maxkmuka nepesooa, onepayusi nepesood.

VYcnoBuss MHGOPMALIMOHHOTO OOMJIUS U OCO-
00ro peXuMa YTEeHHUS B MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE
MTOBBIIIAIOT 3HAYUMOCTh UCTIOJIH30BAHUSA B 3aro-
JIOBKaX MEIUATeKCTOB OHJIalH-popMaTa pa3iud-
HBIX JIMHTBOKPEATHBHBIX CPEICTB, B YACTHOCTU
SI3BIKOBOM MI'PbI, OCHOBaHHOH Ha TpaHchopManuu
MIPELEICHTHBIX BBICKAa3bIBAHUH.

Ilon npeyeoenmmuvim 6vickazviéanuem TOHH-
MaeTcsi PenpoAyLIUPYEMBId TMPOAYKT pedeMBbIC-
JTUTETHHON JEeSTeNbHOCTH, 3aKOHYEHHAsI U CaMo-
JIOCTaTOYHAs SAUHUIA, AJI1 KOTOPOU XapaKTEePHBI
JUHAMMYHOCTh M WM3MEHYHMBOCTh, HaJIM4YUE COO-
CTBCHHOW CTPYKTYpBI, CIIOCOOHOCTH BBICTYIIATh
SOUHUIICH AWCKypca, Oymyunm (EeHOMEHOM COO0-
CTBEHHO-JIMHIBUCTHYECKON npuponsl [3. C. 83—
84]. Kopmyc mnpeneaeHTHBIX BbICKa3bIBAHUN
BKJIIOYACT IMAPEMUU, KPBUIATHIC CIIOBA, IUTATEHI,
adOpH3MBI, JIO3YHTH, CJIOTaHbl, HA3BaHMS MTPOU3-
BEICHUU U T. II.

Tpanchopmarisi MpeneaeHTHOTO BHICKa3bIBa-
HUS TIpeaIojaraeT HaMEepeHHOe BHECEHHE aBTO-
POM M3MEHEHUH B HCXOTHOE BBIPAKECHHUE C IIEITBI0
JIOCTHMKEHUS ONpPEAEICHHOIO0 KOMMYHUKAaTHBHO-
ro addekra. M3yueHue TpaHCHOPMUPOBAHHOTO
MPEIeICHTHOTO BbIcKa3piBaHus (mgamee — TIIB)
B ACHEKTEe TEKCTOTOPOKICHHUS BBIABISET CTPEM-
JIeHWEe A3BIKOBOUM JIMYHOCTH K KPUTHYECKOMY OC-
MBICIICHUIO TPELECHTHBIX (DEHOMEHOB, WHTCH-
CHU(HKALUU DKCIPECCUBHOCTH TEKCTa, a TaKKE
aKTyaJu3allil COOCTBEHHOTO JIMHIBOKPEaTHB-
Horo noreHuuana. Bocnpustue TIIB cBs3aHO ¢
JTanaMu OOHApYy>KCHUs, WACHTHU(PUKAINA W WH-
TEPIIPETANNH 1 TIPEIIoIaraeT oopalieHue K JINHT -

BUCTUYCCKUM, DK3UCTCHIIUAJIbBHBIM U JIOTUYCCKUM
MPECYIO3HIUSAM. Y CIIO)KHEHHOCTh KOMMYHHUKa-
UK 00YCIIOBJIEHA COMPSDKEHHOCTHIO TEKCTA «II0
BEPTUKAIM» M IO TOPU30HTAIM», UTO TPeOyeT
0CO0OH poJIM YuTaTelsl B KAUeCTBE COyYaCTHHKA
SI3IKOBOM UTPBI M MHTEpIpEeTaTopa, CIoCOOHOr0
JEKOJIMPOBaTh  COJEPKATEIHbHO-TIOATEKCTOBYIO
nHpOpMaIIio.

TpanchopmupoBaHHOE MPELEACHTHOE BbICKA-
3bIBAHUE MPEJCTACT KaK SBJICHUE JBONCTBEHHOMN
MIPUPOABI: OKKAa3MOHAIBHOE TBOPEHUE Oa3upyeTcs
Ha y3yaJIbHOM MaTepHalie, TBOpYecKoe KOMOMHU-
pYeTcst ¢ anesuisyel K CTaHIapTHOMY, B TO Bpe-
Msl KaK JICCTPYKTUBHBIA MEXaHU3M IOPOKICHUS
BBICKa3bIBaHHS O0JIaIaeT KOHCTPYKTHBHOW CHU-
JIOH, CITOCOOCTBYIONICH pealn3alii KOMMYHHKA-
TUBHBIX CTPATETUH aBTOpA.

SI3pIKOBas Wrpa, OCHOBaHHAss Ha HAMEPEHHOM
HUCKAXCHUN TNPEUCACHTHBIX, TO €CTbh 3HAYMMbIX
JUIs. KOHKPETHOTO HAIMOHAILHO-JIMHTBOKYJIBTYP-
HOTO COOOIIEeCTBA BBICKA3bIBAHHM, BBHICTYIACT B
Ka4yecTBE UHCTPYMEHTa OOphObI 32 BHUMAHHUE YH-
TaTeNs, K KOTOPOMY HEPEIIKO MPUOEraroT aBTOPHI
MeauaTeKcToB. Hanuume «BepTUKaNIbHOTO KOH-
tekctay (Tepmun O. C. Axmanosoii, 1. B. I't06-
ocuet [1. C. 49]), HanlmOHAIBHASI JETCPMHUHHUPO-
BaHHOCTh W DKCIPECCHUBHAS HACHIIIEHHOCTh HC-
CJICAIyeMBIX STUHHMIL CO3/IAI0T 0COOYI0 TPYTHOCTD
IIPU UX TPAHCISALIWU Ha JApyroi s3eik. C ogHOU
CTOPOHBI, OHHM CYIIECTBYIOT B OTKPBITOH M 00I1e-
JOCTYITHOHM cHUCTeME MeIHanpOCTPaHCTBA, CTAHO-
BSICH eOUHUIICH TII00anmbHOTO Muaiora. C Ipyroi,
B WX HCIOJIb30BAHUU TMPOSBISIETCS OPHEHTHPO-
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BaHHOCTP Ha OIPEJIEICHHBIH CErMEeHT ayJUTOPHH,
ITOCKOJIFKY OHU aneJTUPYIOT K COJIEPKaHUI0 KOT-
HUTUBHOW 0a3bl KOHKPETHOT'O JIMHTBOKYJIbTYpPHO-
r'0 COOOIECTBA.

[lepeBon TpaHCHOPMUPOBAHHBIX TPEICICHT-
HBIX BBICKa3bIBaHUH, (YHKIIMOHUPYIOIINX B Me-
IUaMCKypce, OCYIIECTBIsIeTCs Ha 0aze Tepiu-
apHoii ctparernu. Ee peammsamus oOycioBiieHa
camMuM (haKTOM TIepeBO/ia TEKCTa, CO3JaHHOTO
JUISL HOCUTEJIEH MCXOIHOIO SI3bIKa, B MHTEpecax
Tperbux nui (cM. [4]). Tepuumapnas cTpaTterus
0CBOOOKIAET OT MpUMaTa KOMMYHHKATUBHOMN DK-
BHUBAJICHTHOCTH U PEaJM3yeTCs C OpHEHTAINel Ha
KOMMYHHUKATHBHYIO CHTYAIIHIO.

AHanHM3 WCXOJHBIX TEKCTOB U TEKCTOB IEpe-
BOJIa Ha MaTepHuajie aMEpUKaHCKMX U OPUTAaHCKUX
CMMU moxkazan, 9TO CTpaTerus MnepeBoaa TpaHC-
(OpMHPOBaHHBIX MPEIEICHTHBIX BBICKA3bIBAHUIM
B 3ar0JIOBKaxX MEAMATEKCTOB OHJNAH-(hopMaTa Ha
PYCCKHIA SI3BIK Peajn3yeTcsi ¢ MOMOIIBI0 HUKEO-
MMCaHHBIX TAKTUK MEPEBOA.

TakThka auUHZEUCMUYECKO20 MPAHCKOOUDPO-
eéanusn (TepMUHOM [inguistic transcoding onepu-
pyer M. Snell-Hornby [5]) nposiBiisieTcst B «mepe-
KITFOUEHUHN» SI3BIKOBOTO KOJ[a MCXOJHOTO TEKCTa
(manee — 1T) Ha S3BIKOBOM KOJT TEKCTa TEPEBOJIA
(manee — TII). Hampumep:

WUT: How to Win Friends and Influence Pu-
tin (Foreign Police; Dec 26, 2014; Jeffrey Tay-
ler) «—How to Win Friends and Influence People
(«Kax 3aBO€BBIBATH JIPYy3€il M OKA3BIBATH BIIUSHHE
Ha Jrofieii», 6ecrcemep . Kaprern, 1936 r.). TII:
Kax 3a60esamo Opyea 6 nuye Ilymuna u okazamo
na nezo enusnue («Hompeccay).

JlaHHas TaKTHKa peaau3yeTcs MyTeM NpuMeHe-
HUSL ONEpaIuil npsamMo2o N KOC8EHHO20 TIEPEBOJIA
(cm. [2]). Tom pstMbIM, WM OyKBaJdbHBIM, TIEpe-
BOJIOM TIOHMMAeETCs Takasl Omepaius NepeBoja,
npu kotopor TIIB mepeneceHo B pyccKuil si3bIK
«CJIOBO B CJIOBO», MO NPHHLUILY CTPYKTYPHOTO
U METaJMHIBHUCTHYECKOTo mapajuienuiMma. Ore-
panms KOCBEHHOT'O TIepPEeBOJa, B CBOIO OuYepe/b,
MpenrnoyaraeT BHECEHHE JIEKCHKO-TpaMMaTHde-
CKUX TpaHC(OpMamuii B UCXOHOE TpaHCHOpMU-
pOBaHHOE TIPELICJICHTHOE BhICKa3bIBaHUE O3 3Ha-
YUTEIbHOTO H3MEHEHHS OyKBAJILHOI'O CEMaHTHYe-
CKOTO HAIOJIHEHUSI UICXOJHON KOHCTPYKLIUH.

Takum o0pazom, ommMcaHHAas TaKTHKa IMpoO-
SBIISIETCSI B «IEPEKIIOYEHUN» S3BIKOBOTO KOJa,
IIPH 3TOM TIEPEBOJYMK BBICTYIIAET, MPEK/E BCE-
ro, B POJIM MHTEpIIpeTaTopa BepOaIbHBIX 3HAKOB.
[Ipennonaraem, 4To peanu3anys TAKTUKHI JIAHTBU-
CTHYECKOTO TPAHCKOIUPOBAHHUS MOXKET OBITh CBSI-
3aHa CcO CJICIYIOUIMMHU PUYUHAMU:

1) ommOKku B HaeHTH(UKAITIN U IEKOIUPOBa-
Hud, B pesynbrare yero TIIB BocmpuHumaercs
JIMHEWHO, KaK CyMMa 3HaYeHH ero KOMIIOHEHTOB;

2) SKOHOMHS BpEMEHHU (HEBO3MOXKHOCTB MpU-
MEHEHHs KpeaTHBHOTO MOJIX0/a B 3a/JaHHBIX Bpe-
MEHHBIX paMKax);

3) ctpemiienne cnenath TIIB «mpo3padabivy»
B CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKOM IUTaHe, YTO TPEe/I0-
CTaBUT BO3MOXKHOCTB JUISL OIPENIEIICHHOW YacTh
JIMHTBOKYJBTYPHOTO COOOIIECTBA YCHEIIHO €ro
JIEKOJINPOBATh;

4) orpaxxenne TIIB B Tekcre mepeBoa HE Tpe-
OyeT OoJiee 3HAYUTEIBHBIX MPe0Opa3OBaHUM, TI0-
CKOJIBKY OHO MMEET TIPEIe/ICHTHOE COOTBETCTBUE
B KOTHUTHBHOH 0a3e HOCUTEJIeH s3bIKa IIepeBo/ia,
WJEHTUYHOE 10 CBOUM CTPYKTYPHO-CEMaHTHYE-
CKHM TIpH3HaKaM;

5) OTKa3 OT BHECEHHMsS W3MEHEHHH, KOTOpbHIe
MOTYT MPUBHECTH B 3ar0JOBOK JOMOJHUTEIHHBIC
CMBICIIBI, HE TIPE/IIIoJaraeMbie aBTOPOM TEKCTa.

B ocuose maxkmuku «enucwviganus» TIIB B
NPUHUMAIOLIYI0 KYJIBTYPY JIEXKUT CTpeMJIEHHE
KOMIIEHCHPOBATh MEKKYJIbTYPHYIO aCHMMETPHIO.
[IpyuunHON nepeBOJUECKUX MAHUIYJISILUNA SIBIIS-
eTCsl MOHMMaHUE TOTO, YTO TPAHC(POPMHUPOBAHHOE
MIPEIleICHTHOE BBICKAa3bIBAHUE B CIIydae COXpa-
HEHUS BEPHOCTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOMY
IUIaHy MCXOJHOTO TEKCTa He OyAeT MOHSTO pe-
LMITUEHTaMU TepeBojia. TaKTUKa «BIHUCHIBAaHHSD)
MpeanoyaraeT CTPEMJICHHE OTPa3UTh HaJIU4ne
MPELEICHTHOM OCHOBBI S3BIKOBOM WIPhl B 3a-
rosoBke. OHON U3 omnepanuii, NpUMeHsIeMOl B
pamMKax MaHHOW TaKTUKH, SBISETCS 3aMeHd UC-
xoonoeo TIIB na TpanchopMHpOBaHHOE WM HeE-
TpaHC(HOPMHUPOBAHHOE MPSIMOE MPELEACHTHOE CO-
OTBETCTBHUE Ha s3bIKE NepeBoa. Hampumep:

WUT: All’s Fair in Bromance and War (Foreign
Policy; May 5, 2015; S. Radchenko) «— All is fair
in love and war («B nro0BU 1 Ha BOWHE Bce Cpe/l-
CTBa XOpolIn», yctounBoe Belpaxkenue). TII: Ha
BOlIHE U 8 MYIHCCKOU OpYydiche 6ce cpedcmed Xopo-
wu («HOMmpeccay).

OKCIUTUIIUTHBIMA  CITOCOOOM  «BITMCBHIBAHUS
TIIB sBnseTcs omepauust pasvsacHeHus, B XOJE
KOTOPOU MEePEeBOTYHK MPUOTKPHIBAET «3aBECY» B
HE3HAKOMBIA TpeneneHTHeId Qoua. [Ipumepom
SIBJIIETCS] MCTIOJIb30BaHUE BCTABKU-KOMMEHTapus
B TEKCTE TepeBona, Oyiarojaps 4eMy CMBICIOO-
Opasyromiast poib S3bIKOBON WTPHI M3JaraeTcs B
repeckaze, a (urypa ImepeBOJYHKa CTAHOBHTCS
«BHJIUMOW» JJIsl PELUITUEHTa (COTIACHO KOHIIETI-
nuu L. Venuti [6]).

Taktuka «BnuceBanus» TIIB B mpuHUMaro-
IIyI0 KyJbTYpY IpENAIoiaraer, 4To NepeBOIINK
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BBICTYTIAET, TIPEXKJIE BCETO, B POJIH DKCIIEPTA MEXK-
KyJIbTYPHOH KOMMYyHHKaIWH. B 3TOM ciydae me-
PEBOJIUYMK C MOMOIIBIO PsA/la MAHUITYIISIUN CTpe-
MHUTCS K MPEOAOJICHHIO JIMHIBOITHUYECKOTro Oa-
pbepa MEXIy PELUITUEHTaMU UCXOIHOTO TEKCTa U
TEKCTa MepeBojia, YTOOBI OTPA3UTh HAIWYHE Tpe-
LIEICHTHOU OCHOBBI SI3bIKOBOM UI'PBI B 3ar0JIOBKE.

Taxmuka «nepenucviganusny (pepamunz).
TepMuH pepaliTUHT (OT aHIJ. rewriting — eperu-
CBhIBAaHME), 3aMMCTBOBAHHBIA HAMH M3 WHTEPHET-
cdepsbl, 03HaYaeT 00pabOTKY MCXOAHBIX MaTepua-
JIOB B HENAX YHUKAJIN3AIUU TEKCTOBOTO KOHTEHTA.
B otHomenuu nepesoaa TIIB pepaidTuHr npearno-
JlaraeT BOJIBHBIM HOJIXOJ K WCXOIHOU SI3BIKOBOM
Wrpe: MepeBOYMK OIYyCKaeT e€ B MEPeBOAC WU
3aMeHseT (OpPManTbHO-COIAEPIKATENBHYI0 OCHO-
By opurunana. OgHoi U3 omepamnuii pepalTuHTra
SBISICTCSl nepegpazuposanie, B X0J€ KOTOPOTO
OCYIIECTBISIETCA TpeoOpa3oBaHUe CTPYKTYPHI U
CEMaHTHYECKOTO HATOJIHEHHs HWCXOJHOW TpaHC-
(hopmer. TIIB «pacTBOpsieTcs» B 3arojioBKe TEKCTa
NepeBojia, IpU 3TOM OIYILEHHUE SA3BIKOBOM HIPBI
BOCHIOJIHSETCA 3a CYET CTHIIMCTUYECKON KOMIIeH-
cauuu. Hanpumep:

WUT: Russian vigilantes give restaurants food
for thought (The Times; Aug 1, 2015; C. Weaver)
<« Food for thought («nuia ajst yma, B 3aroJioB-
K€ aKTyaJIn3upyeTcsi Kak OyKBaJbHOE, TaK U Mepe-
HocHoe 3HaueHue). TII: Eoa — doa ne ma («uoC-
MIy).

K napyroil omepauuu pepaldTHUHIa OTHOCHUTCA
Heumpanuzayus (3ar0JOBOK CTAHOBHUTCS HE UTPO-
BBIM, 8 UH(POPMAIIMOHHBIM, CTUITHCTUYESCKH «HEMH-
TPAJIBHBIM»):

WUT: Putin upbeat on Russian recovery, but
doth he protest too much? (The Christian Science
Monitor; Apr 16, 2015; M. Holtz) < The lady doth
protest too much («Jlemn cimmkom OypHO TIpo-
TeCTyeT», IuTara u3 mnpousBeneHus «[amier»
V. llekcnupa, UCHOIB3YIOMAACA B CIEIYIOIIEM
3HAYEHUH: €CJIN KTO-TMOO0 CIUIIKOM aKTUBHO CTa-
paetcst yoenuTh coOeceHHKAa B 4eM-Iu00, 3TO
MOXET UMETh 00paTHBINA d(DPeKT 1 yoenuTs B 00-
pataom). TIL: Ilymun ¢ onmumuszmom 2osopum o
803POIHCOCHUU POCCULICKOU IKOHOMUKU, HO HE 03-
navaem au smo pamuoe? («MHoCMIN»).

B pamkax pepaliTUHIa NPUMEHSIOTCS Tak-
ke omeparun aaumunayuu (TIIB omyckaeTcs B
TEKCTE TIEPEBOMIA) U 3ameHbl ucxoonozo TIIB Ha
TpaHCc(OPMUPOBAHHOE WA HETPAHC(POPMHUPOBAH-
HOE TIPElIeZICHTHOE BhICKAa3bIBAHUE, HE SBIISIOIICE-
Cs €T0 MPSIMBIM COOTBETCTBHEM.

B pamkax TakTMKM pepadWTHHra MepeBOTUUK
BBICTYIAeT TPEXkJIe BCETO B POJH COABTOpa 3a-
TOJIOBKA Ha SI3bIKE MEPEBOJIA, TO €CTh MPEAIoIa-
raeTcs aKTHUBHAs U JIa)Ke BOJIbHAS MTO3UIHS TIEpe-
BOJYMKA 10 OTHOLIEHHIO K IEPEBOANMOMY TEKCTY
(pu 3TOM HE MCKIIIOYEHO aKTHUBHOE y4acThe CO
CTOpPOHBI pemakTopa).B kpyr 1enei mepeBoIanKa
TIPH pean3aliyl TAaKTHKH «TIePEUChIBAHUI) MO-
T'YT BXOJHTH:

1) crpeMiieHue OTpa3UTh SKCIIPECCUBHOCTH HC-
xoqHoro TIIB 3a cuet BeIOOpa COOCTBEHHBIX CTH-
JUCTUYECKUX CPEJICTB;

2) cTpeMyIeHHE TOBBICUTH JKCIIPECCHBHOCTH
WCXOIHOTO 3arojIoBKa, C/IeNaTh ero Oojiee «KIH-
KaOeNbHBIM» IIyTEeM peaau3aliil COOCTBEHHOTO
TBOPUYECKOT0 NMOTEHIINANA;

3) peanuzanus KOHTAKTOYCTaHABIMBAIOIICH
(YHKIMY 32 cYET «PYCUPHUKAIINNY UCXOTHOTO 3a-
T'OJIOBKA;

4) otka3 ot mepeBona TIIB BBuay cymiecTBy-
IOIUX TapaMeTPOB HMCXOJHOIO TEKCTa, a TaKKe
JIOYCTUMOCTH TaKOTO JEUCTBHS B paMKax Iepe-
BO/IUECKOTO 3a/1aHus;

5) cMeHa MIpOBOTO 3arojioBKa Ha HH(pOpMaI-
OHHBIN TSI TOTO, YTOOBI OH OTBEUYAT TPEOOBAHM-
SIM SICHOCTH, TOYHOCTH, TTPEIMETHOCTH;, TIPH STOM
BO3MOJKHA OIIMOKA B MICHTHU(PHUKAIIMHA U JIEKOIH-
posanuu TIIB nepeBoauuKoM;

6) orka3 ot mepeBoga TIIB mpu omuOke B
WACHTU(QHUKALUY U JICKOJUPOBAHUH, HEPEIICBAHT-
HOCTH TIPSIMOTO MM KOCBEHHOTO TIEPEBO/A, a TaK-
e B IIEJISIX DKOHOMHUH BPEMEHH;

7) otkas ot mepeoga TIIB mis moctmkeHus
JIAKOHUYHOCTH 3aTr0JIOBKA Ha PYCCKOM SI3bIKE (BO3-
MOJKHO, TPeOOBaHHUE MEPEBOIECCKOTO 3aTaHUS).

Takum 00pa3om, BBIOOp TAKTHK W OIEpaIUi
repeBojia TpaHC(OPMUPOBAHHBIX MPENECHTHBIX
BBICKA3bIBaHWH OOYCIIOBJICH KOMOMHAIMEH mapa-
METPOB HCXOJIHOTO TEKCTa, KOMIIETEHTHOCTHBIM
YPOBHEM MEPEBOAUNKA, NEPEBOTUECKUM 3aJaHU-
€M peaKIiy, a TaKkKe YaCTHBIMM WHTEHIIMOHAIb-
HBEIMHU YCTaHOBKaMH.

[IpenmonaraeM, 9To mpeaCTaBI€HHAs KJIAcCH-
(uKanms TaKTHUK MOXET OBITH HKCTPAIOINpPOBa-
Ha Ha MEPeBOJ pPsjia WHBIX JUHTBOKPEATHBHBIX
cpeacTtB. [lanpHeliliee KOMIUJIEKCHOE MCCIENO-
BaHUE CHeNU(UKUA TPAHCIALUU TpaHCcHOpMHUPO-
BAHHBIX TPEIEICHTHBIX BBICKA3BIBAHUN SBIISICTCS
HEOOXOMMBIM B YCIIOBHUSX TOBBIMIAIONIETOCS HH-
Tepeca K MepeBOy aHTIIOSI3BIYHBIX METUATEKCTOB
OHJIaiH-(hopMaTa Ha PYCCKUH S3BIK.
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The paper studies translation of transformed precedent phrases, which function as special linguocre-
ative means in the headlines of online media texts. Precedent phrases (adages, sayings, proverbs, apho-
risms, slogans, titles of works, etc.) are characterized by recognizability, reproducibility and an absolute
cultural value. Precedent phrases can function in a transformed mode, which implies an intentional
change with the purpose of achieving desired communicative effect. Vertical context, ethnical and cul-
tural determinance, as well as expressive intensity account for the specific character of the phenomenon.
On the one hand, transformed precedent phrases exist in the public media landscape being an element of
a global dialogue. On the other hand, they are targeted at a specific segment of the audience by appealing
to the cognitive base of a certain linguocultural community. These reasons considerably complicate the
process of translation. Based on the analysis of media headlines, the following translation tactics have
been identified: 1) tactic of linguistic decoding; 2) tactic of ‘writing-in’; 3) tactic of ‘rewriting’.

Keywords: /inguocreative means, transformed precedent phrases, headlines of media texts, online
media text, tertiary translation strategy, translation tactic, translation operation.
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JIBOMHASI META®OPA U EE DBPUCTUYECKHWMA IIOTEHIIUAJL:
KJITOY K PABI'AAKE MEXAHU3MA META®OPOTBOPYECTBA

PaccmarpuBaeTcs OfIMH U3 MHTEPECHEHINNX aCMEKTOB KOTHUTHBHOM Teopuu MeTadopbl — JABOHAS
WM CMelIaHHas Metadopa, IEMOHCTPHUPYIOIAs BAPUATUBHOCTh CIIOCOOOB MOHUMAHUS JICHCTBUTEIb-
HOCTH B TEPMHMHAX Pa3JIMYHBIX KOHIENTYaJbHBIX cxeM. [Ipemnaraembie 0ObsICHEHHS TaHHOTO (eHo-
MEHa BKJIIOYAIOT KOTHUTUBHOE METa()OPUUYCCKOE COCTOSHUE KaK Pe3yJIbTaT MEHTAJIbHOTO MPOSLUpPO-
BaHMs (OJICHIUHTA); WACHTHPHUITUPYIOINIEe MEPEHOCHOCTh MPOGUINPOBAHNE OJTHON U3 ABYX MeTadop;
MparMaTuyecKas HanpaBIeHHOCTh Ha MPOAYMAHHOE IPUMEHEHHE TAKTHK (3TUKETHBIX, TEHOPATUBHBIX,

MPUYKPAIIMBAIOMINX, YIPOIIAIOIMINX U T. IL.).

KuaroueBsble ciioBa: dsotinas memagopa, snugopa, ouagopa, 61eHouHe, 8apuamueHOCMb, KOHMPA-

OUKMOPHOCMb.

Mertadopa ecTb yHUKaJIBbHOE SIBICHHE S3bIKA,
CYIIECTBYIOIIIEE Ha CThIKE 00pa3a M peajbHOCTH,
CMBICJIa U IBYCMBICJIICHHOCTH, JIOTUKH U aJIoru3ma.
Ona TpencTaBisieT COO0W HEpaCTOPKIMOE €IIHH-
CTBO, «IBOWHOE BUAECHUE», POKAAIOIIEE MHOT000-
pasue cMmbIcioB. [Ipemiaracmas BHUMaHHUIO 3aUH-
TEPECOBAHHBIX YUTATENICH CTAaThs paccMaTpHBaeT
OJUH U3 I/IHTCpCCHCﬁH.[HX ACIICKTOB TCOpHUU MCTa-
(opbl, a UMEHHO JIBOWMHYIO, WIIH, KaK €€ ellle Ha3bl-
BAaIOT, CMEIIAHHYI0 MeTadopy, KOTopas B OJHOM
KOHTEKCTE «CABAUBAET» KOHLENT C HECKOJIBKUMHU
MPEAMETHBIMA KOHLENTAMH OTJIMYHBIX APYr OT
Jpyra npeaMmeTHeIXx Konuentocdep. K mpumepy,
CMEUIaHHOH sIBIIseTCA cienytomias metadopa: «the
president will put the ship of state on its feet». Ota
MeTadopa, Kak Mbl HOCTAPAEMCsI II0Ka3aTh, €CTh HE
TOJIBKO M HE CTOJIBKO SI3bIKOBAsi aHOMAJIMSI, CKOJIb-
KO YHUKaJbHEHIINI KIII0Y K pa3rajke KOIHUTHB-
HBIX MEXaHM3MOB MBILUUICHUS! U KOHLENTYyaln3a-
[IMU Y€JIOBEKOM JECHCTBUTEIIHHOCTH.

[Ipobnema nBoiicTBeHHOCTH MeTadOPhl HE MO-
JKET OBITh pellIeHa BHE PyHIaMEeHTaILHOM MpooJe-
MBI B3aMMOOTHOIICHUSI CO3HaHMSA U Tena. B Hamei
CTaThe MBI IOCTapaeMcs OTBETUTH Ha BOIPOC O
KOTHUTHBHOM CYIIIHOCTH ABOMHOM MeTadopsl, A
4ero HeoOXOJMMO 0OpaTUTHCS K UCTOPHIECKOMY
0030py MMOHMMAaHHUS POOIEMbI COOTHOIIEHUS CO-
3HaHUA U Tena. Eme B AHTHYHOCTH ApPHCTOTENb
BbICKa3aJICsl 110 3TOH mpolbiieme, monaras, 4To yM
CHOCOOEH MBICTHTE caM ce0s1. OH MBICTIHM TakK e,
Kak 1 Bce apyroe mbiciumoe. Jx. Jlokk u P. Jle-
KapT OpearnooKuin, 4TO B OCHOBE MEHTaIbHOU
JIeSITEIbHOCTH JIGKUT CO3HAHHE, KOTOPBIM 00Ja-
JlaeT 4eJIOBEK, B KOTOPOM OH OTAAeT cebe OTHET,
a METOJIOM €T0 U3YyYeHHUSI MOXKET OBITh Pritocod-

ctBoBanue u untyuuus. K. Bynar u b. Turuenep
pa3paboTanu ydeHue 00 HHTPOCHEKIMH (Clio-
BECHOE OIMMCAaHWE BHYTPEHHUX TEPESKUBAHUN), a
3. @peiin moaBEpT €ro COMHEHHIO, TIOKa3aB, UTO
CYIIIECTBYET «ITOJICO3HATENIFHOE» M «Oecco3Ha-
tenbHOe». K. IOHr n00aBWII M «KOJJICKTHBHOE
OeccosHatenbHOE». Takum 00pa3oM, BILIOTH JI0
nocnenHeld yerBeptu XIX B. U3yuUTh CO3HAHHE
Ka3aJ0Ch HEBO3MOXHBIM BBHIY TOTO, YTO HEJIB3S
IIOAKITIOYUTHCS K YEIOBEUYECKOMY MO3TY, YTOOBI
HaOII0/IaTh TIPOIIECCHI KOIMPOBAHHUS W W3BIIEYE-
Hust uHbopmarmm» [15]. Ilcuxonorn 3amaBanvck
BOIIPOCOM, ACUCTBUTENBHO JU WHIWBHUI MOXKET
UMETh JIOCTYI K MCUXUYECKUM IPOIIeccaM BEIC-
mux ypoBHel. P. HucOeTT B ctaThe Mo Ha3BaHU-
em «['oBopuM OoJbIilie, YeM MOXKEM 3HATh)» TpPH-
XOJIUT K 3aKITIOYEHHUIO, YTO Y HAC HET CBOOOIHOTO
JIOCTYTIa K COOCTBEHHBIM MBICIIUTEIIBHBIM TIPOIIEC-
caM. 3arBo3jika 3/IeCb COCTOMT B TOM, YTO €cTe-
CTBCHHOHAYYHBIC KPUTEPUH HAYyYHOU OOBEKTHUB-
HOCTH (HAOIOIEHNE, YKCIIEPUMEHT, N3MEPEHUE)
CJIOXKHWJIMCh 3aJ10JIT0 10 nosiBieHus B XIX B. ncu-
XOJIOTUH KaK CaMOCTOSITEIbHOM SKCIEPUMEHTAIb-
HOU NUCUUIUIMHBL, U3yydaronieit coznanue. [lcuxo-
JIOTUS TPUHSIA €CTECTBEHHOHAYUHBIC KPUTECPUHU
3a OCHOBY, YTO 3aCTaBWJIO PAJUKAIBHO pa3rpaHu-
YUTh CO3HaHWE W Teyo. [Ipu3HaBas BepOabHBIC
CPEICTBA «IPHOTM3UTETHFHBIMIY W HEAJCKBATHBI-
MU CTIOCO0aMU MO3HAHUS B OTJIMYHE OT MPSIMOTO
HaOJIO/ICHHsI, MOJIOAAsi TICHXOJIOTHS Tpejyiaraia
OTOPOCHUTh HEMPOBEPSEMBIC IICEBIOMPOOIECMBD)
(x mpumMepy, CyIIECTBOBAHUE M CYIIHOCThH YN
W JlyXa) U U3y4arh JIAIIb YyBCTBEHHO-0Opa3HbIe
penpe3eHTauuu Mupa. EAMHCTBEHHBIM METOIOM
W3Y4YEeHUs CO3HAHMSA TPHU3HABAINCH (UIocod-
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CTBOBAHWE W HWHTYHUIHS. 3alIUTHUKHA HIEH KC-
TPAMHTBUCTUYECKOTO 3HAHUS CTaJIHM paccMaTpH-
BaTh SI3bIK Kak 3MHU()EHOMEH, TO €CTh MOOOYHBIN
MPOJYKT MBICIIH, TIpejiarasi SIMMHHUPOBATh BCE
MEHTaJbHbIe TEPMUHBI KaK HeHay4Hble. OTKa3aB-
IIMCh BIIOCJICJICTBHU OT PAJMKAIBHOTO IMOJIXO0/a,
COBpeMeHHast KOTHUTOJOTHS 3aHUMAaeT CpeavH-
HYIO TTO3UIHIO0. 32 aKCHOMY TIPUHSATO TTOJI0KEHHE
0 TOM, YTO CO3HAHHE eCTh (DYHKIMS MO3ra U 4TO
«...JIMHTBUCTUYECKHE TEPMHHBI €CTh allbTCPHA-
TUBHBIE CMOCOOBI CCBHUIKA Ha COMPOBOXKIAIOIINE
OINBIT HEMPOHHBIC MPOILECChI, KOTHUTUBHBIC KOP-
pemsTel co3Hanms [12. C. 198].

Uro kacaercss meradopbl, MEHTAIBHBIN TIPO-
LIECC aCCOIMUPOBAHMsI TIPUBJICK K ceOe BHUMAHUE
IICUXOJIOTOB 33J[0JIT0 JI0 TOTO, KaK KOHIEITYalb-
Hasi Mmeradopa crana OOBEKTOM BHUMAHHUS KOT-
HUTOJIOTUH. HECOMHEHHBIM MTOTOM H3YyYCHHUS
ACCOIMUPOBAHUS CTAJNO BBISBICHHE €T0 KOJHMYe-
CTBEHHBIX TTapaMeTpOB. BBUIO yCTaHOBIEHO, YTO
co3HaHHe «orepupyer» 10-10 apadbckumu 1udpa-
MU, 26-10 KJIaBUIIIAMH [IEYaTHOW MAIIMHKK U TIPe-
JeITBHBIM KOJTMUECTBOM CJIOB TUITUYHOT'O aHTJIHH-
CKOTO BOKaOyJsipa (ecii pedb UACT O HOCHUTEIIX
AHTJIMHACKOTO SI36IKa). BBITO oTpeneneHo u BpeMs,
TpedyeMoe i TIOCTPOCHUS BHYTPEHHUX perpe-
3eHTanuil — 22 6urta uHpopmarmu (oxono 10-tu
oreparuii) B CEKyH/Iy, YTO COCTaBIISET MPUMEP-
HO 10 38 Mc. Ha KaXAblil a5eMeHT. M3mepumocThb
npujana acCOMUPOBAHUIO CTATyC (HOPMATBLHOTO
Maremartnueckoro anroputma [1]. Ilokasaremns-
HO, YTO B 3apyO€KHOW JTUTEepaType acCOIHMHPO-
BaHHWE WMEHYETCS MEXaHHCTUYHBIM TEPMUHOM
«u3BnedeHne» uHGopmarmu (aHri.: retrieval) u
BHJIUTCSI KaK YaCTh KOTHUTUBHOU «IIepepadOTKI
uHpopMmaiuu (aHri1.: cognitive processing) [12].
Kommprotepras mporpamma “NETMET”, ocHo-
BBIBASICh HAa CHUCTEMHOCTH TIOHSATHHHBIX TIOJEH,
JTaKe CMOTJIa CaMOCTOSITENIbHO TEHEPUPOBATh Me-
tadgopy «a still-born idea» [20]. B nuHrBHCTHKE
ACCOIMaTHBHBIA SKCIIEPUMEHT MPUMEHSIOT B 00-
Hapy>KeHHH OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOIINX B TICH-
XHMKE CEMaHTHYECKHUX CBS3€H CIIOB M B M3YYCHHUU
MEXaHU3MOB MTOPOXKACHUS BbICKa3bIBaHus [21].

Bwmecre ¢ TeM cymiecTBYIOT U cliabble CTOPO-
Hbl aCCOIMAaTUBHBIX 3KCIEpUMEHTOB. [lcuxomor
I'. Onnopt mpuBen 3aHUMATENBHBIA TPUMEpP 4e-
JIOBEYECKOW M300pETaTeNbHOCTH B HM30CTaHUH
HaIpaBJICHHBIX JKcrepuMeHToB. Oduiep, o Ko-
TOpOM OBLIO M3BECTHO, YTO OH HEPABHOIYIIECH K
CHUPTHOMY, MEeUTaJ MMOCTYIIUTh B pa3Beaky. Uro-
OBl BBIBECTH €T0 HA YUCTYIO BOJY, EMY IPEIbsB-
JISUTA Ha3BaHMS U3BECTHBIX MapoK JpkuHa («Haigy,
«Boothy», «Gordon», «Vat 69») u npocuiau npu-

BECTH TIepBBIc accoruarnuu. «Oduiep XUTpoyMHO
BBILLIEIT U3 MTOJIOXKEHNUs, 3as1BUB, uTo «Haigy» — 310
rerepan IlepBoit mupoBoit BolHBL, «Booth» —
renepan u3 Apmun Cnacenusi, «Gordon» — Ku-
Talickuii reHepan, a «Vat 69» — tenedon [lamb
pumMckoroy [5. C. 88]. [locTenneHHO KOTHUTOIOTH
OCO3HAJIM, YTO LIeJIbHAS YeJIOBEUECKast INIHOCTD C
ee MHTYHLUEH U BOOOpakeHHEeM OCCKOHEUHO BbI-
XOAMT 3a Y3KHE NPEAeibl HAyYHOTO MBIIIJICHUS,
a U3MEpUTENIbHbIE METOBI CIEAYEeT MPUMEHATH C
OCTOPO’KHOCTHIO. bbllla 0cO3HaHa BHYTPEHHSIS He-
MTOJIHOTA TICKXOJIOTHYECKUX METO/I0B M BO3HHUKIIA
3aMHTEPECOBAHHOCTh B T'yMAaHUTAPHBIX HAayKax.
Cr. Ilpuct B «Teopusix co3HaHUS» BEIHOCUT Oe3-
KaJOCTHBIM TpUroBop: «Mbl He cIIOCOOHBI 00B-
SICHUTBb caMuX ceOs, MCIOJb3Ysl CYILECTBYIOIINE
HeBpoJioruueckue Mmetoasl. [lcuxosnoruueckas
rIyOMHa HecBoguMa K (DU3WYECKOW BHEIIHEH
CTOPOHE, YEJIOBEYECKUE ACHCTBHS HE SIBIISIOTCS
HEM30€XKHBIMA U TIOTOMY HE YJIaBIMBAIOTCS Je-
TEPMHUHUCTCKOW mayTuHOW. Bes ¢unocodus u
ncuxodorusg XX Beka ObUIM KaTajioroM Hay4HBIX
MOTBITOK OOBACHUTH TO, YTO B NMPHUHIIUIE JIEKUT
3a TpenenaMy JOCTIDKEHUH HayKd, ITONBITKH,
CpaBHHMMbIE CO CTapaHHEM BOUThH KBaApaTHbIE KO-
JIBIILKY B Kpyrible otBepetus» [9. C. 279]. Urak,
M3y4YEeHHE IPOLIECCOB 00padOTKM HH(POpPMAIUU
MOCTaBHJIO TICUXOJIOTOB Iepea He00X0AUMOCThIO
HEKOTHUTUBHBIX OOBSCHECHUM, HEOOXOIUMOCTHIO
OTKa3a OT KpaifHe MaTepuaIrCTUYECKOrO MOJIXO0-
Jla, HeOOXOIMMOCTRIO PaboTaTh B OoJIee MUPOKOM
KOTHUTHBHO-CEMAHTHUECKOM  KOHTEKCTe. OTO
MOJPa3yMeBaeT TaKUE MPUEMBbI, KaK «...CaMOHa-
OmrozieHue, CaMOOTYEThl U CJIOBECHOE OMHMCaHUE
CaMOYYBCTBHUS JItOJIel, HAXOAAIIMXCS B HEOObIU-
HBIX BHEITHHUX yCIOBHSX (K TPUMEpPY, B HEBECOMO-
CTH), CTETHICCKUE TTEPSIKUBAHIS TBOPIIOB» [11].
OTO 03HAuYaeT, YTO MBIIUICHHE MOXHO H3y4aTb
U ONOCPEIOBAHHO — Yepe3 «TBOPECHUS» pasyma U
PYK 4elIOBEYECKHX: H300pETEeHUSs, HCKYCCTBO, JIH-
Teparypy, peIUruo3Hble BEpOBAaHHUSA, STHUECKHE
CUCTEMBI, TOJINTUYECKUE WHCTUTYTHI U TaK Jlajee.
3TO TakXKe M03BOJISET JIMHIBUCTY B ICUXOJIUHIBU-
CTHYECKHX HCCIICIOBAHUAX aleJUINpoBaTh K CO0-
CTBEHHOU peueBoil nearensHoct» [11. C. 194].
WnTerpaTuBHbIe Mpolecchl MMENTH MaciuTal-
HbIE TIOJIOXKHUTEIbHBIE CIIeICTBUS — Obla PHU3HA-
Ha caMa BO3MOXXHOCTH TMOCTHKEHHS YEJIOBEKOM
COOCTBEHHBIX MBICIUTEIBHBIX IIPOLECCOB, BO3-
MO’KHOCTb caMoro3HaHus. dunocod-no3uTuBuCcT
P. Kapnam Tak nrcan o6 stom: «To oOcTosTensb-
CTBO, YTO YEJIOBEK OCO3HAET COCTOSHUE CBOETO
yMa, CBO€ BOOOpakeHHUEe, YyBCTBA U T. II., BIIOJIHE
MOJKET pacCMaTpHUBAThCA KaK CBOETO poJia HabIIio-
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JIeHHe, B TIPUHITUIIE HE OTJINYAOIIeecs OT JIF000-
T'O BHEITHETO HAOIOICHHS, @ TIOTOMY €0 MOXHO
CUYHMTATh TAKUM K€ 3aKOHHBIM MCTOYHUKOM Hayd-
HOTo mo3HaHus» [4]. YTBepAuIach «cpeIuHHas»
TOYKa 3peHHs Ha MpoOJIeMy COOTHOLICHHS MBIIII-
JICHHUS W SI3bIKa M XOTS €IMHOTJIACHS TI0 BOTIPOCY
COOTHOIIEHHS MBICIM U f3bIKa HE CYIIECTBYET U
0 cell JIeHb, IOCKOJIBKY HU OJ[HA U3 TPEeX TOYEK
3peHus (S3bIK U MBICIIb UJICHTUYHBI, S3bIK ITPOU3-
BOJICH U 3aBUCHUM OT MBICIHU, MBIC]Ib 3aBUCUT OT
SI3bIKA) HE MOKET OBITh OJJHO3HAYHO OTBEPrHYTA,
WHTETpanus MPUBOIUT K MPU3HAHMIO B3aMMO3a-
BHCHMOCTH MBIIIUIEHUS U s3bIKa. CymMMHpyd, OT-
METHM, YTO WHTEJUIEKT W S3BIK WILTIOCTPHUPYIOT,
YTOYHSIFOT ¥ Pa3BHBAIOT INPEACTABICHUS JIPYT O
JIpyre, OHM TaK)Ke MO3BOJIAIOT MOCTABUThH LIEIIBIN
PAZ HOBBIX MPOOJIEM, OJIHA U3 KOTOPBIX — MPOTH-
BOPEUYHBOCTH, IBOMCTBEHHOCTh 00pa3HON peyu.
[ToreMu3npys ¢ BBHIIEU3II0KEHHBIMUA TOYKAMHU
3peHus, OTMETHM, YTO YEJIOBEYECKOE MBIIIICHHE
o0JyalaeT TakoH CIIOCOOHOCTBIO, KakK JIUCKpET-
HOCTb, JUCKYPCHUBHOCTb MBIIIJIEHUs, KOTOpas
CO3JaCT TOT CTPOWHBI MHp HAIIEr0 CO3HAHMI,
3a MpeJesTbl KOTOPOTo MBI HE BBIXOAWM. YenmoBex
CKJIOHEH MpPEJICTABIATh — TO €CTh JyMaTh CIIOXK-
HBIMH PSIaM{ MBICJIEH W T€ MBICIIH, KOTOpPbIE HE
HYKJAIOTCS B TIOMOIIMU $3bIKa, OOBIYHO TPOTE-
KaloT OuYeHb ObIcTpo. BcmomHMTE, Kak mpu He-
OKUJAHHOM BOIPOCE MBI MOMEHTAJIBHO MOYKEM
repeyMarb O4eHb MHOTOE. SI3bIK yCHIIMBAET CIIO-
COOHOCTH K TIPENICTABICHUSAM. DTY K€ MBICITH BbI-
ckazpiBaeT 1 H. H. BonasipeB. OH monaraet, 4yTo
MHOTHE KOHIIENITHI IEPBOHAYAIBHO BOSHUKAIOT HA
MpeaMETHO-00pa3HOH, YyBCTBEHHOH OCHOBE, KaK
OTIpEIeNICHHBI IMIUPUYECKUI 00pa3 mpenMme-
Ta Wi sABjIcHUS (00pa3 aepeBa, qoMa, S3BIKOBOM
€IMHUIIBI) U JINIIH 3aTeM NIepBOHAYaIbHOE COep-
JKaHME KOHIETTa YCIIOKHSETCS 3a CUeT 3HAHWIA,
MIOJIy4E€HHBIX B pe3yJibTare APYruX BHUIOB IIO-
3HaBaTENbHOU neaTenbHOCTH [2]. MBI monaraem,
YTO S3bIK HAKJIAJbIBAET CBOW OTIEYaTOK Ha Me-
TapopoTBOpUECKH Mporecc. biaromapst si3bIKy
YEJIOBEK IOJy4aeT BO3MOXKHOCTH «BKJIQ/IBIBATH)
B cJioBa Ooubiiie HHPOPMAIIHH, YeM B HUX SIBHBIM
00pa3oM BBIPAKEHO, a TAK)KE 3aKJIaJIbIBaTh MHO-
r/1a IpoTUBOpeunBble cMbIcibl [3]. Ho s3bIK Tak-
e JIaeT BO3MOKHOCTH TepedpasupoBanusi, 00b-
SICHEHUS U IPYyTUEe MHOTOYNCIIEHHBIE CTIOCOOBI U3-
BIICUCHUS «BEPOAIBHOTO» W3 «HEBEPOAITLHOTOY.
OO0parienne kK kateropun Metadopbl aKTyalIbHO,
IIOCKOJIbKY MeTadopa C ee JBOHCTBEHHOH, Bep-
0anbHO-00pa3HOW MPUPOAOH SIBJIIET COOOH Hau-
00Jiee «PBIXJIBI», TO €CTh JIETKO IMOJIArOIIUM-
cs aHanm3y marepuain. O0o00mas, OTMETHM, YTO

MBILJICHUE OLEPUPYET KaK KapTUHHO-IOM0O0HBI-
MU (0Opa3HBIMHU), TaK W TPOTIO3UIIMOHAIHEHBIMU
(BepOanbHbIMU) penpe3eHTanusIMU. OOBsiCHEHHE
MBICJIUTEJILHBIX MPOLIECCOB BO3MOXKHO Oarofapsi
TOMY, 4TO JBE METOJIOJIOTHUECKH PA3ITUUHBIC JTHC-
LUTUTAHBI — JIMHTBUCTHKA M TICHXOJIOTHS — JIENIAI0T
LIar HaBCTpeuy APYT ApyTy, IPU3HaBas POJIb SI3bl-
Ka B HayKe U NpHBJICKasi KOTHUTHBHBIC JaHHBIC B
PELICHUHN JIMHTBUCTUYIECKUX MTPOOIIEM.

Obpamasicb K MpeaMeTy Haleil cTaTb, Oro-
BOpUMCSI, YTO B Hallell CTaThe pedb WACT HE O
pa3BuUTHH MeTapoOpbl OJHOW MPEAMETHOH chepsl,
pa3BepTHIBAHUN OOpa3HOW cxXeMbl. Eciam B3SITH
Uil TpuMepa (UHAHCOBYIO KOTHUTHUBHYIO MO-
nenb «MIND > FUND», rue akrant (“I””) umer
MeTadopuueckoe omucaHue KOHIenToB ‘mind’,
‘idea’, MBI TIPOJEMOHCTPHUPYEM, UTO KaxKaas U3
MOJIOOHBIX CXEM CHUCTEMHO CTPYKTYPHPYET Hallll
3HaHusA. Tak, B (pUHAHCOBOW MOJENTH YEIIOBEK
«OLICHUBAaeT» HHPOPMALUIO, HETACT «CKUAKY»
Ha HETOYHOCTH, BHOCUT «BKJIaa» B (DOHJ 3HAHUH.
@duHaHCOBasi KOTHUTHBHAST MOJAEIb MOXKET OBITh
MpeJcTaBiIeHa B BU/IE KpaTkoro Tekcra: «My prob-
lem is like a bank. It is only a small depository in
the fund of knowledge. I possess a precious gift of
creativity. It is a tremendous asset and my greatest
treasure etc.» [8. C. 12]. UneanusuposanHoii ¢u-
HAHCOBOW KOTHUTHBHOW MOJIENHY [TOJYNHEHA YacT-
Hasi pa3BepHyTas oopazunas cxema «MISTAKES >
CAPITALy, rae o0k 00pa3HO yI10100/IsF0TCS
KaIlUTajly, U3 KOTOPOIrO CIEAYeT WU3BJIEeKaTh Mpu-
ObLTh, CTAaHOBSCH MyJpee. Ex.: “Past can be con-
structive if we calmly analyze our past mistakes
and profit by them, not squandering our lives”
[14. C. 35]. IBa cBoiicTBa BCIIOMOTaTEIHHOTO
cyOBeKTa (IIOXOH, pacTpadymBaTh) MPOCIUPYIOT-
CsS Ha CBOWCTBAa OCHOBHOTO CyOBEKTa (OIIMOKH,
KH3Hb), OJHAKO 3T MPOEKLMs JaJIeKO HE IOJIHA,
B PEaNbHOCTH HE BCE BO3MOXKHBIE CIOTHI (HAMHU
oOHapyxeHo 52 mMeTadopbl pUHAHCOBOW KOHLIEH-
tocdepsl: allowance, appointment, auction, bud-
get for, asset, balance-sheet, bank, bankrupt etc.)
3aJeHCTBYIOTCSI HOCUTEJISIMU sI3bIKa AJIs1 MeTado-
PHUECKOr0 Oonucanus KOHuenToB. CylecTBYIOT U
Oosiee cemaHTHUYECKH HachleHHbIe cdepbl (104
KOHIIeNTa npupoaHoi cdepsl, 103 TexHHYeCKOH
U Jp.), OTEHIMAT KOTOPBIX OCTAETCsl HE Ha BCE
100 % 3azmeiicTBOBaHHBIM. Takoe MOJOKEHHE Be-
1ield €CTECTBEHHO B CBETE BCE YCKOPSIOIIErOCs
TeMIIa Hallel )KU3HU.

VYuuThiBas BbILICIPUBEICHHBIE apTyMEHTHI,
Kacaroluecsi HermoJHOTH MeTaQopHu3aluy, HaMu
ObUIa TIPEJIOKEHA TEOPHsI IBPUCTUYECKOTO II0-
TEHIIMAJIa, MOHMMAeMOTO KaK MO3auKa IpH3Ha-
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KOB TOW WJIM WHOW KOHIlENTOC(Eephl, yCTaHOBIIE-
HHE COBOKYITHOCTH KOTOPBIX TIOMOTAET BBIJICIHUTH
HETO3HAaHHbIE «O0elble MATHA» U TOYKH POCTa B
MOCTH)KEHUH TpeIMeTa, YCTAHOBUTH HEpean30-
BaHHBIE KOHIIENTYaJbHbIE BO3MOYKHOCTH, paHee
CKpBITBIE apPryMEHThl W KOHTpPaprymeHtsl [8].
OBpHUCTHYECKAN TIOTCHIIMATT W3MEPHM: MEpOu
MIPOJYKTHBHOCTH TOW WJIM MHOW KOHIIENTOC(HEpHI
CIIY’)KHT KOJIMYECTBO KOHBEHIIMOHAIBHBIX SI3BIKO-
BBIX BBIP&KEHHH, KOTUPYIOIIUX AaHHYIO KOHIIETI-
TyanpHylo Mertadopy. Hamu chopmynupoaHa
rUrnoTe3a o0bemMa IBPUCTHUECKOTO MOTEHITHANA!
KakoW OBI TIOJIHOW HU OblIa WIeaTn3upOBaHHAS
KOTHUTUBHAS MOJIEJTh OCMBICIICHHS TOW WITH HHOU
MpeAMETHOH 00JacTH, aKTyallbHbIE OOpa3HbIC
CXeMBbI 00J1aJ1aI0T 9BPUCTUYECKUM MOTCHIIUAIIOM,
paBHBIM «7£2 JEKCHYECKHE EAMHUIBI», YTO HE
MIPOTUBOPEYHT TPEJCTABICHUSIM O TaMSTH, CO-
TJIACHO KOTOPBHIM 00BEM MaMATH SIBISETCS KOH-
CTaHTOMW, M €CITM KOJINYECTBO WH(OpMAIUH Tpe-
BBIIIACT MPOIYCKHYI0 CIOCOOHOCTh MaMSATH, TO
«umHsss» uHpopmanusa tepserca [10]. Takum
00pa3oM, MBI MPHUIUIH K BBIBOAY, YTO BO3MOXK-
HOCTh HMCYHCIICHUSI a0COIIOTHOTO MeTadopuue-
CKOTO TIOTEHIIMajia HaXOIWUTCA B MPOTHBOPEUUHU
C peaJbHBIM HECUCTEMHBIM, a 3a9aCTyI0 M IPOTH-
BOPEYMBBIM ITPUMEHEHUEM MeTadop B OOBIYHOU
KU3HU, B MyOJMIMCTUKE, TA€ 3TOT MOTEHIIHAI
WTHOpHUpPYETCs paau MHBIX coolOpaxeHuil. Hama
CTaThsl HANKMCaHAa B PyCJ€ KOTHUTHUBHOTO TOJ-
X0J1a K OCMBICIIEHHI0O MHOTO3HA9HOTO CJI0Ba, OHA
OTBOJIUT BEAYIIYIO POJb B MeTadopH3anuu Io-
3HAIOMIEMY YeJIOBEKY, O00IalarleMy 31paBbiM
CMBICJIOM W HauWBHOH (OOBIACHHOI) JIOTHKOH.
[lepexo/s k aHaMU3y aKTyadbHBIX TPUMEPOB, MBI
rocTapaeMcsi oKa3aTb, BO-TIEPBBIX, HACKOIBKO
OCO3HaBaeMa [BOMHAs CMemaHHas MeTadopa
1, BO-BTOPBIX, KAKUM IEJISIM OHa CIyKuT. Jlis
ATOTO MBI BBIJIBUHYJIH PsiJi 0230BBIX MIOCTYJIATOB,
OOBSICHSIIOIINX BO3MOXKHBIE TPUYUHBI CYIIECTBO-
BaHUS B SI3bIKE IBOHHBIX MeTagop:

1. ITocTymaT KOTHUTHUBHOIO cocTosiHus. Kak
HaM TIPEJICTaBISETCS, B CYIIIECTBOBAHUH JTBOMHBIX
MeTadop HET MPEAYMBIIUIEHHOTO alOTH3Ma, BBI-
30Ba JIOTHKE BBICKa3biBaHWA. Hocurtenb s3bIKa
BXOJHT B 0C000€ KOTHUTUBHOE MeTadopHyecKoe
COCTOSIHHE, T/JI¢ JBOWHBIE MeTaQopbl padoTaloT B
MEXaHU3ME MEHTAJHHOTO MPOCIHpPOBaHus (OJICH-
JIIHT), TP KOTOPOM B CO3HAHUH YEJIOBEKa CO3/1a-
IOTCS TPOMEXYTOUYHBIE KOHIICTITYyaJbHBIE 30HBI,
«BCTpaWBaEMbIe» B CTPYKTYpY 3HAHUS B MOMEHT
peun. MIMEHHO MOATOMY TBOPYECKHE CIIOCOOHO-
CTH 4YelIOBeKa, ero BooOpakeHHEe (MOpPOJMBIICE
CMeIaHHbIe 00pa3bl KEHTaBpa, PyCallkh), TTO3BO-

JISIIOT 00pa3sHO Penpe3eHTHPOBATh AK€ IPOTHUBO-
peuuBbIe, HEIOTHYHBIE META(OPHI.

2. Iloctynar upeHTU(UKAIMU MEPEHOC-
Hoctu. J[BoitHas MeTtadopa MOMKET COCITYKUTb
LEHHYIO CIYy)XOy B HIACHTHU(QHKALIUU MEPEHOCHO-
cti. Ecan B 0HOM KOHTEKCTE BCTpPEUaloTCsl He-
CKOJIbKO IIPOTHBOpeUaInux Meradop, OHa U3 HUX
npodunupyercsi. OTO WUIIOCTPUPYET ObITHE B
SI3BIKE CTEPEOTUITHBIX ACCOLMATUBHBIX MEHTAJb-
HBIX YCTaHOBOK (aHTJI.: mental sets) u ctpemieHne
BBIMTH 32 X paMKu. J[BoiicTBEHHOCTH MeTaOpbI
TpeOyeT aHHYIMPOBAaHUS OOPA3HOCTH OJHOTO U3
€e Y4acTHHUKOB. «Jlormueckasi COBMECTUMOCTH B
pa3BepHyTOH MeTa)ope yKas3bIBaeT Ha JICKCHKa-
nu3anuio (BHyTpeHHssl (hoopMa He OCO3HAeTcCs) U
HemeTtadopuueckuid craryc equHubsD [6. C. 49].
Teopust kpeatnBHOTO MBIILUTeHUs C. A. Mennuka
TOBOPHUT B 3TOW CBSI3U, YTO MOSBICHUE «OT/IaJICH-
HOI (aHTIL.: remote) acCommanuy 0COOCHHO BaX-
HO B MeTtadope, NOCKOJIbKY MOJ00HAs accolua-
LU OCNadsieT MEHTAJIbHYIO YCTAaHOBKY Ha IMpU-
MEHEHHE OOILIen3BECTHOH, cTepTol MeTadopshl,
JOMUHHPYIOIIEH B CO3HAHWW CBOMMH CHIILHOBE-
POSITHBIMHE accoranusMm [ 18].

3. Tloctymar mparMaTH4ecKoil HampaBJieH-
HOCTH BBICKA3bIBaHUS. 3/1€Ch UMEETCS B BUAY TOT
BapHaHT, KOTJa CMEIICHHE CMBICIOB YIOTpeOIsi-
eTCs HAMEPEHHO KaK HalleJIeHHOE Ha MpOoJyMaH-
HOE BBEJCHHUE MAaHUITYJISITUBHBIX TaKTHK (3THU-
KETHBIX, TEHOPAaTHUBHBIX, NPUYKPAIIHBAIOIIHX,
YIIPOIIAIONUX | T. I.). B cMemanHoi mMetadope
BpoJie Bbicka3eiBaHus P. Petirana: «KopaOmb ro-
CyJapcTBa IUIBIBET HE B Ty CTOPOHY IO YJIUILE C
OJHOCTOPOHHUM JIBWKEHUEM», — IpeIoiaraeT-
Csl, 4YTO aBTOP CKazaj B TOYHOCTH TO, YTO MUMEN B
BUJYy (JIe30praHu3anys rocynpablieHHS) U PYyKU
TIeJTAHTOB HE JOJDKHBI KACAThCS CTONh Y (HEeKTHB-
HOU KOMMYHHKauu [7].

[IponmmoctTpupyeM BBIABHHYTHIE HAM IMOCTY-
natbl. Bo-mepBbIX, KOTHUTUBHOE COCTOSIHHE Me-
Ta)OPOTBOPUECTBA MPENONIAraeT «OICHIUHTY,
WHTETPAIMI0O CEMAaHTUYECKHX cdep, BEeAyIIyio K
MOSIBJICHUIO CJIA0OKOHTPAJUKTOPHBIX JIBOMHBIX
MeTadop. OcoOeHHO SIPKO 3TO BUAHO HA IpUMepe
HCKOHHOMH, YCTOSIBLICHCS U YACTOTHOM MIPUPOTHOM
cdepsl, XOpoIo 3HaKoMOH 4yenoBeky. OHa BKJIIO-
yaeT MeTadopbl CTUXHUI: BOABI, OTHS U BO3/AYyXa.
B npumepe: “As days passed he and Chloe found
it increasingly hard to conceal the disdain they
felt, and the coolness around them sharpened”
[17. C. 44], — nymeBHBIA «XOJOM», Oe3pazindre
ACCOLIMUPYETCS C YUEM-TO OCTPBIM, paHsmuM. Me-
XaHW3M OJICHAMHTA CIBAaUBACT CBOMCTBA X0J0/a U
OCTpPOTHI, HE BBI3bIBasi KOTHUTUBHOT'O JIMICCOHAH-
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ca. B mpyrom npumepe: “A bright flame of pain
burned just under the surface of controlled rea-
son” [16. C. 92], — B onucaHuu TaKOro KOHIIENTA,
Kak 0oib, OJCHAMHT coequHseT MeTadopy OrHs
W BOJBI, IPOTUBOPEUUE HAIUIIO, HO OHO TE€M HE
MeHee uMeeT MecTo ObITh. B TpeThbeM mpumepe
KOHIIENT «JHTY3Ma3M» ABOSKO OXapaKTePH30BaH
yepe3 metadopbl orHA W pacTeHms: “Staring at
his face in the mirror in the morning as he shaved
he could see something had changed, as if some
spark had faded from his eyes, and he had adapt-
ed to match his failure” [17. C. 51]. [Ipuuunoii ot-
HOCHTEIHHO MHPHOTO CO-CYIIECTBOBAHMS TaKHX
MeTadop MOKHO HA3BaTh WX MPHUHAICKHOCTH
K MCKOHHOW, €CTECTBEHHOM /ISl YelioBeKa cdepe
MIPUPOABI, IEPBOI OCBaMBaEMOW UM B OHTOT€HE3e
u (uUIIOreHe3e U BOCIIPUHUMAEMON KaK JaHHOCTb.
OTcyTcTBUE SIBHOTO KOTHUTHBHOTO JIMCCOHAHCA,
MTO3BOJIAIONIEE BOCIIPUHMUMATH M TIOHUMATh Jae
MIPOTHUBOPEYHBHIE (CMEIIaHHbIe) MeTadophl, CBH-
JETEIBCTBYET O THUOKOCTH YeJIOBEYECKOTO CO-
3HaHUsI, €r0 YMEHUH «IIEPEKII0UaThCS» C OTHOU
KOHIICTITYaJIbHOW O0JIACTH Ha JIPYTYI0, KOHIICTITY-
QIM3UPOBATh MPOOJIEMHBIC MOHATHUS PA3THYHBIMH
crocobammu.

[loctymar wuneHTHUKAIMKA  TTEPEHOCHOCTH
TaKKe MPOUJUIIOCTPUPYEM MPUMEPAMU JIBOWHBIX
MeTadop, KOTOpble MBI Obl HA3BaIM CEMUKOHTpA-
JUKTOPHBIMHU. 3/I€Ch MJET pedb O TOM, YTO OJUH
U3 DJIEMEHTOB JIBOMHOW MeTadophl aKIEHTYHPO-
BaH, a IPyroi OCTaeTcs B TEHH, JIEKCUKAIIN3YSCh U
BX0JIs1 B (DOHT OYKBAIFHBIX O0O3HAYCHHIA S3BIKA.
“As things were, Hirskowitz packed a world of
doubt and menace into four words” [22. C. 17]; “I
know. Dowling packed a world of meaning into
two words” [22. C. 298]. B mpumepe ¢ mertado-
poil KOHTEWHepa WILIIOCTPUPYETCS OCMBICIIEHUE
KOHIIENTOB COMHEHHE W CMBICI, KOTOPBIE OJTHO-
BPEMEHHO ¥ IIUPOKUE, HEOOBSATHBIE KaK MUP, HO
B TO K€ BpeMs BMEILIAIOTCS, «YMaKOBBIBAIOTCS B
cioBa. OYEBUIHO, YTO C JIOTUYECKOW TOYKH 3pe-
HHUs yIAKOBaTh MUP HEJIb3s1 — B JAHHOM JBONHOU
metaope mpodmmpyercss Meradopa  «MHPY,
MMEHHO Ha Hel aKIEHTHMPOBAHO BHHMAaHHE TOBO-
psIIero, COOTBETCTBEHHO, MeTadopa KOHTEHHepa,
«YHaKOBKW», CIy’KUT JHUIIL GoHOM. B Tpex cre-
IYIOMINX MpUMepax oOpaiaeT Ha ce0s BHUMAaHHE
MIPUYHHHO-CIIe/IcTBeHHast cBsi3b: “The fury that
had been building since the afternoon exploded”
[22. C. 277]. “Up till that damned unfortunate in-
cident the Freedom party had gone from success
to success, each building momentum for the
next” [22. C. 33]. “The lawyers and businessmen

circled the building crash lake a man circling a
rattlesnake in a small room” [22. C. 285]. 3mechb
SIBHO TMpo(uInpyercs HEe NPUYMHA COOBITHHA —
31004, ycrex Wi Kpax, KOTOpble MeTad)OpuIecKu
«BBICTPAUBAIOTCS», & PE3YJIBTAT — «B3PBIBY, KUM-
MYJIBCY», KKPax».

[IparmaTidaeckass HampaBIEHHOCTh BBICKA3bI-
BaHUS TIOATBEPXKIACTCS CIEAYIONIMMA TpuMepa-
Mmu: “Some days he could comprehend new things
easily, other days he seemed further behind than
ever”’ [19. C. 13]. [Iparmarudecku MeTadopa «Bce
JIalbIlle OTCTABATh» AKIIEHTHPYET HEIOBOJILCTBO
Y pa3odyapoBaHHE MaTepH, Ha/ICABIIEICS Ha ycCIIe-
X¥ CHIHA.

IToxBoast UTOT HAIICH CTAThE O JIBOMHBIX, CME-
IIaHHBIX, KOHTPAJAUKTOPHBIX MeTadopax, yKaKeM
BEKTOp Pa3BUTHS 3TOTO HHTEPECHEUIIEro HalpaB-
JIEHUsT — 3TO HOpPMAaJHM3YIoHIascss Mmeradopude-
CKas IIeToYKa, B KOTOpoil MeTadophl HE Ipenu-
MPOBaHBI OJTHOMY KOHIIETITY, a CIIEAYIOT O{HA 3a
JIPYToi, WIUTFOCTPUPYsI TBOPUYECKUN XOJ MBICIIH.
HampaBneHHOCTh Ha CHEIU(PUKAIIMIO MBICTH WII-
JIFOCTPUPYETCS ey oIuM nmpumepom: “We both
know the reason I went to Rodanthe, but I can’t
stop thinking that greater forces were at work.
I went there to close a chapter in my life, hop-
ing it would help me find my way” [19. C. 13].
Hopmanusytommascss meradopuueckas LEnovka
JEMOHCTPUPYET TO, KaK MMEHHO 4eJOBEK pac-
nopsbkaeTcss MeradopamMu B aKTHBHOM IOMCKE
0003HaYEHHUSI OCIOBIMBAHUSA KOHIIENTA, KOTOPO-
My TIOKa HE HaXOJUT UMEeHH. B kauecTBe BBIBOJA
OTMETHUM, YTO MeTa(OpPHUYECKOE OMHCAHWUE MHpa
IpY TOMOILIM KOHIENTYAIbHBIX CUCTEM He 00s-
3aTeNIbHO SIBIISIETCS MOHOJUTHBIM M BHYTPCHHE
MocIieI0BaTENbHBIM. J[BOIHBIE (CMEIIaHHBIE) Me-
tacopsl (he decided to embark on a new career
path) cBUAETEIHCTBYIOT, UTO B MPOIECCE KOTHH-
LMW CIIOCOOBI TIOHUMAaHHS JCUCTBUTEIBHOCTH B
TEPMHUHAX PA3IMYHBIX KOHIICTITYadbHBIX CXEM HE
TOJIBKO OTJIIMYAIOTCS, HO JIaYKe MOTYT MPOTUBOPE-
YUTH APYT ApyTy. JBOiiHbBIE MeTahOphl — HHTEpEC-
HBIA MaTepHall IJsl YTIyOIeHHOTO MCCIIEOBAHUS
MeTadopHu3aIuy, ere pa3 JOKa3bIBAIOIINH, YTO
OJIMH M TOT K€ KOHIIENT MOXKET MOJCIUPOBATHCS
HE eAMHCTBEHHBIM CIOCOOOM, a OCO3HAHHE ajo-
ru3Ma Metaopu3alui — BaXKHBI KOTHUTHUBHBIN
(dakTop, TOCKOIBKY UMEHHO JIOTUYECKasi CHHTAr-
MaTH4YecKas pacCcoriIacoBaHHOCTH CIIOB B pa3Bep-
HyTOH MeTadope yKa3blBaeT Ha HETOJIHYIO, He3a-
BEPIICHHYI0 JIEKCUKaIH3aIiio MeTadhopudecKon
€/IMHUIIBI.
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DOUBLE METAPHOR AND ITS HEURISTIC POTENTIAL:
THE KEY TO SOLVING THE MECHANISM OF CREATIVITY

S. A. Pankratova
Saint Petersburg State Institute of Cinema and Television. svetpankrat@yandex.ru

The article deals with one of the most interesting aspects of the cognitive theory of metaphor — the
double or mixed metaphor, which demonstrates the variability of ways of understanding in terms of



150 C. A. Ilankpamosa

different conceptual schemes. In foreign sources the process of associative thinking is viewed mechani-
cally, as retrieval and cognitive processing of information. In view of this problem exact sciences must
integrate their results with humanitarian sciences. Thus, the method of cognitive-semantic analysis of
actual linguistic contexts offers interesting insights into the nature of double metaphor like ‘The presi-
dent will put the ship of state back on its feet’. In the article the author made an attempt to show the
degree of awareness of the double metaphor and the purpose of its use when the speaker is aware of it
contradictory nature. Explanations of this cognitive phenomenon are stated in the forms of axioms — of
cognitive blending, of cognitive identification and of pragmatic value of double metaphors. Summing
up, the author states that explanations of this interesting cognitive phenomenon include cognitive meta-
phoric condition, as a result of mental blending, profiling of one of two double metaphors as a means
of metaphor identification and pragmatic orientation on deliberate use of such tactics as etiquette, pe-
joration, embellishment, simplification etc. All axioms are supported by actual examples from modern
original English and American literature.
Keywords: double metaphor, epiphora, diaphora, blending, variability, contradictory proposition.
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SMITUPUYECKUMN AHAJIN3 META®OPBI
C O3 TEOPUU JIEKCUYECKOU HHBAPUAHTHOCTH

OTka3 OT B3IVISA0B HA PENPE3CHTALMIO 3HAUCHUH B CTPYKTYPE MHOTO3HAYHBIX CJIOB, IPEAIoJiara-
IOLIMX, YTO CJIOBO MPHCYTCTBYET B CO3HAHWHU BO BCEH cUCTEMeE 3HAYCHHH, MMOCITYKHJI TIOBOJOM JJIsl 00-
pallleHHsl K THIIOTe3€ CYLIECTBOBAHUS COJEPKATEIIbHOIO sjpa MHOIO3HAUHOIO CJI0Ba — JIEKCUYECKOI0
MHBapHaHTa. Brlienenne NHBAPHAHTHOTO 3HAYCHHS TPEATIOI0KHUTEIHHO 00JIeTyaeT 4eJI0BeKy Onepu-
pOBaHME KOHLENTaMU. 3a7aueil CTaThb ABISETCS NMPOBEACHUE NETAIBHOIO MCCIEIOBAHUS CEMAHTUKU
MHOT'O3HAYHBIX CJIOB C LIEJIbIO ONPECICHNs] MHBAPUAHTHOrO 3HaueHUs. [IpeyioskeHHbIN 3THMOTI0rnye-
CKHU aHaJIM3 TIO3BOJIUT OIIPECIIUTh IMHAMUKY U HAllpaBJICHUE Pa3BUTHSI CEMAHTUKH CJIOBA: OT 00IIEro,
MHOTOMEPHOI'O 3HaYCHHUS K YaCTHBIM BTOpocTeneHHbM JICB umm, Hao00poT, 0T KOHKPETHOI'O 3Have-
HUS1, KOTOPOE B IIPOLIECCE HCTOPUUECKOT0 PAa3BUTHS CIIOBA MOXKET CTaTh BTOPOCTETIEHHBIM.

KiroueBble cjioBa. MHO203HAUHOE CJ1060, cemanmu4eckul uHeapuamnnt, coaep:)fcameﬂbnoe ﬂépo

C/106A, KOCHUMUBHAA TUHSBUCMUKA.

[IpoGiiemMa ceMaHTHYECKOTO €AMHCTBA MHOTO-
3HAYHOTO CJIOBA MOXKET OBITh PelIeHa ¢ IIOMOIIBI0
MIpU3HAHUS BHEKOHTEKCTHOTO HWHBApUAHTHOTO
3HAYEHUS], UMEIOILEro OOIIMI XapakTep, KOTOPBII
¢dopmupyeTcss Ha OCHOBE (DYHKIMOHMPOBAHUS
CJIOBA HA YPOBHE CUCTEMBI s13bIKa. [10/100HBII KOH-
CTPYKT (OpMHpPYETCS y YeJOBEeKa BO BPEMEHHOM
KOHTHHYYME TI0 Mepe aKTyalln3alui HeTJIaBHBIX
3HAYEHWH B Pa3IMYHBIX KOHTeKcTaxX. Korma mbl
TFOBOPUM O BapbUPOBAHUH, TO HEU30EKHO BCTACT
BONPOC 00 MHBapUaHTE BCEX BapHaHTOB [1-4].

B kauecTBe OCHOBHOrO MeTOJa ONpE/eNeHUs
Jexcuieckozo umeapuanma (JIM) wcmonb3yercs
KOTHUTHUBHBII aHAJIN3 JIEKCUYECKUX 3HAUEHUI 110-
CPEICTBOM PEKOHCTPYKIIMHU TPOIIECCOB CEMHO3H-
ca, a TakKe KOMIIOHEHTHBIH aHalIM3 CIOBapHBIX
JehUHUIIHHN,

Tak, Ha OCHOBE TPHHAALIATH TOJIKOBBIX CIIOBa-
peit Hamu OBUIO BBIBEJICHO HOMHHATHBHO-HETIPO-
mBonHoe 3HaueHne (HH3) root, Brimowaromiee
HauboJIee YacTOTHBIE IPU3HAKU: the underground
part of a plant that takes necessary things from the
surrounding soil and serves as anchorage.

Amnanus ocraneubix JICB mpoBoauTcs Ha oc-
HOBE U B TepMHHax ycraHosieHnHoro HH3. B me-
tahopax oTpakaercs YIOAOOJICHHE BHEITHEMY
BHUIY M (DYHKIIMH KOpHA. B 3amady nannoi 4actu
HCCIIEIOBAHUSl BXOAUT MOKAa3aTh, YTO BBICTYNAET
B KauecTBe MCXOAHOW 0a3bl mpu (OpMUPOBAHUU
U JEKOJUPOBaHUHM MeTaOpUUECKUX 3HAYCHUH.
[IpuBegeM HEKOTOPHIE U3 HUX.

Tak, B ocHoBe MeTtadopsl root of a hair (3)
JeKUT yrono0JaeHne KOpHS BOJIOca KOPHIO pac-

TeHus. B Toil cTenenu, B Kakol KOPeHb KPEmUuTCA
K 3eMJIe ¥ TTUTaeT PacTeHHs], B TOH )K€ CTETIEHU U
KOPEHb BOJIOCA COEIMHSET BOJIOC C TE€JIOM, TTUTAET
€ro, 4To Mo3BoJisieT eMy pactu. OT1oT JICB conep-
KUT KaK UACHTU(QUIUPYIONINE MPU3HAKU KOPHS
(yAnmuHEHHBIH), Tak U QyHKIIMOHATbHBIE (TPUKpe-
IUIATKCS, TTUTaTh). Kpome Toro, mpenoaoKuTelb-
HO, JaHHOE 3HAUYe€HHEe MOTHBHPOBAHO OOpPa3OoM
KOpHSI, KaK YacTH, CKPBITON OT Tia3. Takum 00-
pasoM, BeiaeneHHbli Hamu B HH3 cemanTuueckuit
KOMITOHEHT underground NepeocMbICIIsIeTCS U pe-
aNu3yeTcsl Kak NpusHak hidden from view. B oc-
HOBE 3TOT'0 3HAYEHHSI MOYKHO BBIJICJIUTH CIE/YIO-
e CEMaHTHIECKUE KOMIIOHEHTHI: part of a hair,
important, from which a hair starts to grow, firmly
fixed in the skin, hidden from view, gets necessary
elements from the surroundings, lengthened.

AHAJIOTMYHBIE KOMIIOHEHTBI MbI HaXOJUM
B CICAYIOINMX 3HAYCHHsIX: root of a tooth (4),
root of a tongue (5), root of a nerve (6). 3naue-
Hue root of a family (7) HOCHUT aHTPOIOIIEHTPH-
YECKUI XapakTep: MPeIoK, MOJ0KHUBIIANA HAYaI0
poay, SIBISIETCS €r0 OCHOBATENIEM M CPAaBHUBAETCS
C KOPHEM, KOTOPBIU SIBJIICT COOOM HAYano KU3HU
pactenus. [lomoOHO ToMy, Kak BETBHU AepeBa yaa-
JIEHBI OT KOPHSI, KOTOPBIA CKPBIT MO 3€MJIEH, Tak
¥ OCHOBATEIb POJIa JJAJIEK OT CBOMX ITOTOMKOB, TaK
KaK CYIeCTBOBaJ MHOTO JieT Ha3al. Tem He Me-
HEe, MO0JIOKUB HAa4YaJI0 CBOEW CEMEWHOW BETBH, OH
HAaBCerJa OCTAaHETCSl €€ HAMBAXKHEWILIEH 4YacThIO.
3HaueHNne OCHOBAHO HAa KOMIIOHEHTAaX d persomn,
belongs to a family history, important, lived long
time ago, started a family.
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Crenyromiee MeTaQOpHUIECKOE BRIPAKEHUE OC-
HOBAHO Ha COCTOSTHHU MPUBSI3aHHOCTH YEJI0BEKa K
OIIpe/IeTICHHOMY MeCTY: root sin a town (8). B ce-
MaHTHKE JJaHHOW MeTa(opbl MIPUCYTCTBYIOT KOM-
NIOHEHTHI a feeling, strong, important, of belong-
ing to the place of origin. IlogoOHBIC KOMIIOHEH-
THI OOHApPY)KMBAEM W B 3HAYEHUU r00ts of society
(9), B KOTOpOM, B OTJIHYHUE OT root (8), HOCUTENb
SI3bIKA MCTIBITHIBACT YYBCTBO MPHHAICIKHOCTH K
OIpe/ICTICHHOMY OOIECTBY: « feeling, strong, im-
portant, of belonging to a society.

Meradopa root of music /art (10) oOHapyxu-
Baet cBs13b ¢ JICB root (8, 9), Tak kak pakTHIECKH
sBIsieTCss WX pacmmpenueM. JlanHas Mmetadopa
0003HaYaeT MPUHAICKHOCTh HE TOJIBKO K 00IIe-
CTBY WJIH POJTHOMY TOPOJTY, HO U K ONPEICICHHON
KYJbTYpPHOH cpeze, XapakTepHOW s JaHHOIO
apeasia, BKJIIOUYAIOIIEH My3bIKY, HCKYCCTBO U T. [I.
B ocHOBe 3TOTO 3HAUCHMS JIexKAT IPU3HAKY a feel-
ing, strong, important, of belonging to particular
culture/music/art.

Crnenyroniass metadopa TakkKe HOCHT al-
CTpaKTHBIH Xapakrtep: root of a word (11). [lannoe
3HAaYeHUE OCHOBAHO Ha TPEJICTABICHHU O KOPHE
KaK OCHOBHOHM YacTH pacTeHHs, 0e3 KOTOpOHl B
MPUHIMIIE HEBO3MOXXHO €ro CyIllecTBOBaHHE. B
TOM e CTENECHH U KOPEHb CJIOBA SBISICTCS OCHOB-
HOW CMBICIIOBOH MopdemMoii, 6e3 KOTopoii HeBO3-
MOJKHO CYIIIECTBOBaHUE CaMOTO CJIoBa. B manHOM
3HAYCHUM AKTYaJIM3UPYIOTCS KOMIIOHCHTBI, YIIO-
MSIHYTBIC OJIHUM W3 CIIOBapell MpH TOJIKOBAHUHU
riaBHOrO 3HaueHus lacks buds, leaves, nodes.
[To106HO KOPHIO PACTCHUS, TUIICHHOTO JTHCTHLEB
IIOYEeK, KOPEHb CJIOBA JIMIICH MPE(PHUKCOB U MOCT-
¢ukcon. [Ipencrariser MHTEpPEC TaKKE TCPMHUH
u3 mMareMatuku root of a number (12) Ilogo6HO
TOMY, KaK KOPEHb PACTCHUS H3BIICKAIOT U3 3EMIIH,
TaK ¥ KOPEHb U3BIICKAIOT U3 uncel (MeTadopa xo-
penb TIOBIIEKIIA 3a cO00# ncmosb3oBanue Metado-
pBI usenexams). B naHHOM cilyyae MOXHO BBIJIC-
JWThH CIIEAYIOIINE CEMAaHTHYSCKHE KOMITOHCHTHI:
a number, should be multiplied by itself, hidden
from view calculation, important.

Mertadopa root «yKOPEHWIACh» M B 00JIaCTH
My3BIKH: 100t of a chord (13). B 3TOM 3HaYeHUn
AKTyaJIU3UPYETCsl KOMIIOHEHT the lowest part, Tak
KaK KOpHEBas XOpJia, Ha OCHOBE KOTOPO# OepyTcst
aKKoOp/bl, siBsieTca caMoi Hu3ko. IIpeacraBis-
eT WHTepec 3HaueHue grass roots (14), xoTopoe
SIBIISICTCS. TEPMHUHOM B COBPEMCHHOM MOJUTOJIO-
ruu: Tak B CIIA Ha3bIBalOT HApOJIHbIC ABUKCHHUSL.
JlaHHBIN TepMHH BIiepBbIe OBUT HCIIOJNB30BaH B
Ka4yecTBE MOJUTUYECKOW MeTaopbl CEHaTOPOM
ot mtata Uaanana A. besepumkem B 1912 r. BoI-

cTynas Ha chesjie cBoeil [IporpeccuBHoil napTuu,
monuTHK jaeknapupoBai: «This party has come
from the grass roots. It has grown from the soil
of people’s hard necessities» (IlapTust Bo3HHKIIA
13 KOpHEH, U3 TON IIOYBBI, KOTOPAs! SBJISIETCS OC-
HOBHBIMHU JIIOJICKUMH TOTpEeOHOCTSIMH). JlaHHOE
BBIp@)KEHHE 03HAYAET OOBIKHOBEHHBIX JIFO/IEH, KO-
TOpBIE BaYKHBI JJII PA3BUTHS OOIIECTBA B IIEJIOM.
Root (15) npencraBieH TEXHHYECKUM TEPMUHOM
‘the root of a weld seam’ (kopeHb CBapHOTO 1IBA).
JlaHHOE TOJIKOBaHWE MOTHBHPOBAHO TMPHU3HAKOM
hidden from view U He IPOTUBOPEYUT TOMY, UTO
KOPHEM SIBIIIETCSI UMEHHO CKPBITasi OT TIOBEPXHO-
CTH YacCTh, KOTOPYIO CBEPXY LISl KPacoThD» TIO-
KpBIBAOT 0OJUIIOBKOW. HaM Takxke U3BECTHO, YTO
KOPEHb CBAPHOTO IIBA CIYXHT JISl 3aKPETICHUS
KpPOMOK (serves as a fixation) o aHaJoruu ¢ Kop-
HEM, KOTOPBIH BBIMOIHICT (PYHKIHIO TIPUKpEILIe-
HUS K 3eMJIe.

3nauenue root (16) — male sexual organ — Bax-
HBII OpraH, JArolIUK HAYaJlo KU3HU, OCHOBAH Ha
CXOIHBIX MACHTU(UIMPYIOMKX Npu3HaKax. Emie
OJIHO CIJICHTOBOE 3HaueHue root (17) — a cigarette.
Ynorpebienue aaHHON MeTadopbl MOTUBUPOBA-
HO CXOJICTBOM KOPHS C CHTapeTOW MO BHEITHEMY
BHUJy (JUTMHHBIA, TOHKHU). BrickaxkeM mpenosno-
JKEHHE, YTO JIEKCEMOU root B JAHHOM cllydae 000-
3HAYaeTCsl HE BCSI CUTapeTa, a TOJIbKO Ta €€ 4acTh,
KOTOpast HAXOUTCA BO PTY (Kak KOPEHb, KOTOPOTO
HE BUJIHO), XOTSI CJIOBApH U HE JAI0T TAKOTO TOJI-
KoBaHM. B KoMIIBIOTepHO# chepe MBI TaKke Ha-
XOJIUM 3HaueHue xopens: root (18) OHO 0003HA-
YaeT MoJIb30BaTells, HIMEIOIIEr0 HeOrpaHMYESHHBIN
JOCTYH K cucteMe. Kak KOpeHb pacTeHHs JICKHT B
OCHOBE CYIIECTBOBAaHHUS CaMOI'0 PACTCHUS: depes3
HETo HEOOXO/IMBbIC BEIIIECTBA ITOTAIAI0T B CAMBbIT
OTJAJIEHHBIA Y9aCTOK, OH UMEET «IOCTYI» K ca-
MBIM JaIbHUM YTOJIKAM PAacTEHUs, B TOU )K€ CTe-
[IEHU U TI0JIh30BATENhb UMEET JIOCTYI K KOMIIbIO-
TEpHOIi cucTeMe 0e3 OrpaHnYeHUH.

PaMmku naHHOI cTaTbu HE MO3BOJIMIM IIPUBE-
CTH aHalli3 CEMaHTHKH oot B IOJIHOM O0beme,
a TaKKe pacyeT YaCTOTHOCTH BBIAETICHHBIX HAMHU
KOMITOHEHTOB, TaK € KaK W Pe3yJbTaThl 3TUMO-
JIOTUYECKOT0 aHaju3a JaHHOH JieKceMbl. B urore
HamM# c(HOPMYJIMPOBAHO AOCTPAaKTHOE COJeprKa-
TeJIbHOE SAPO JaHHOro mojucemanta (ero JIN):
a lengthened, hidden from view important part
of an object often firmly fixed to the surfaceor
a strong feeling of belonging to sth which is im-
portant for a person’s life or an essential hidden
from view cause which makes sth happen.Jlan-
b JIM BO3HUK BCIIEICTBHUE TOTO, UTO B MaMSITH
YeloBeKa eCTECTBEHHBIM 00pa3oM OCTalOTCs BOC-
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IMOMHHAHHUS O CIydasx pean3aliii aKTyalbHbBIX
TIEPEHOCHBIX 3HAYSHHUI B CMBICIIOBBIX CTPYKTYpax
BBICKa3bIBaHUH.

Crnenyer OoTMETUTHh Hanuuyue (paseosoruye-
CKUX 000POTOB, BXOJSIIUX B CTPYKTYPY IOJIHCE-
manTa. COrJIacHO TPaaWUIIMOHHOW TOYKE 3PCHHUS,
B OCHOBE (ppazeosorn3Ma JekaT OCHOBHBIE MPH-
3HaKW TiaBHOTO 3HadeHus (B. B. Bunorpazmos,
H. M. Illanckwif). B mpornecce ananmn3a HamMu ObLIO
YCTaHOBJICHO, YTO TAKOE HAOJIOIAETCS HE BCET/Ia,
U IS MHTEPIIPETAuU (PPa3eoorniecKoro Bppa-
JKEHHsI HOCUTEJIb sI3bIKa MOXKET HMPUOCTHYTh HE K
MIEPBOMY 3HAYEHHIO, & K WHBAPHAHTHOMY, KOTO-
Pl Hen30eKHO (POPMUPYETCS Y HOCUTEIS S3bIKa
[0 Mepe aKTyalln3aluu MeTapOpUUECKUX 3HAYe-
Hul nosnmcemanTa. Tak, root (20) — to have a good
root round (Alice had a good root round in her
desk drawer to find a pen) 0603Ha4aeT «IEPEPHITH
BCE BBEPX THOM B IOWCKAaX YEro-Tu0o0». AHaIU3
JTAHHOTO BhIpa)keHUs1 ocHOBbIBaeTcst He Ha HH3, a
Ha cemax JIM: moTepst 4ero-to BaXXHOTO, CKPBITO-
ro ot ria3. Takum obpazom, JIU nexutr B ocHOBE
He TOJbKO MHOXecTBa JICB MHOrO3HAUHOI JIEK-
CEMbI, HO MOTHBUPYET (Ppa3eosiorndeckue o0opo-
THI, B KOTOPBIX JIEKCEMa root OCHOBaHa Ha KOMIIO-
HEHTaX, HOCSAMINX aOCTPaKTHBIN XapakTep.

[IpennpunsiToe B JaHHOH CTaThe HCCIEIOBA-
HUE B HEMAJIOW CTEICHU ONMPOBEPracT U3BECTHBIC
BBICKa3bIBaHHSA 3apyOC:KHBIX (pritocooB si3bIka U
JUHrBUCTOB. Tak, B COOTBETCTBHU C TOYKOH 3pe-
aus JIx. P. Cepns, metadopa sBisieTcst OyKBajb-
HBIM CpaBHEHHUEM U 0OJIbINIas 4acTh 3HAHHH, HE00-
XOJUMBIX JIJISl TOHUMaHUS MeTa(ophl yiKe coiep-
JKUTCSI B CO3HAHUU TOBOPSIIETO ¥ BOCIIPHHUMAI0-
1IEeT0, SIBJISASACh YaCThH KApTUHBI MHpPaA, 4TO 00€-
CIICUMBACT MOHUMAaHHE OYKBaJbHBIX 3HAYCHUI:
«We understand the metaphoras as hortened ver-

sion of the literal simile. Since simile requires no
special extralinguistic knowledge for its compre-
hension, most of the knowledge necessary for the
comprehension of metaphor is already contained
in the speaker’s or hearer’s semantic competence,
together with a general background knowledge of
the world that makes literal meaning comprehensi-
ble» [8. P. 264]. IToxoxeii Toukn 3peHHs IPUIEP-
sxkuBaercsa [l. JPBUIICOH, KOTOPBIA yTBEPKIACT,
YTO BCE NMEPEHOCHBIE 3HAYCHUS, MOSIBIISIONINECS B
BBICKA3bIBaHUH, SBISIFOTCS 3(P(EeKTaMu peueBOro
(hYHKIIMOHUPOBAHUSI CUCMEMHbIX 3HAUCHUH ITHX
cioB [7. P. 43]. CnemyeT OTMETUTH, UYTO JaHHBIC
TOYKH 3PCHUSI aBTOPUTETHBIX aBTOPOB SIBJISIOTCS
yBKACMbIMU, HO HE CIMHCTBEHHBIMH. MBI Mpu-
Jep KrBaeMcs ajJbTePHATUBHOTO MHEHUSI, KOTOPOE
3aKIII0YaeTCs B TOM, YTO MHOXECTBO (pazeoJio-
IHYECKHX 00OPOTOB MOTHUBHPOBAHHO HE TEPBBIM
3HaueHneM, a JIM, koTophlil 3akimrodaeT B cebe
HanboJiee YaCTOTHBIC M Ba)XKHbIC CEMAHTHYECKUE
KOMITIOHEHTBI BCEX MeTa(hOpUUECKUX 3HAYCHUUN
JIAHHOTO MoJinceManTa [5; 6].

Bynyuu v3HayanbHO OJHO3HAYHOM JIEKCEMOI,
CIIOBO 700t B KOHEYHOM HTOT'E CBOCTO Pa3BUTHS
puoOpeIo MaKCUMaTbHO aOCTpakTHOE MeTa-
(opudeckoe 3HaueHue something essential, im-
portant. MOXHO YTBEPk/IaTh, YTO HUCCICTYCMbIH
MOJIMCEMAHT MPOJOJDKUT Pa3BUBATHCS B CTOPOHY
JIEKCHYECKOT0 MHBapHaHTa. BBumy TOro, 4rTo jek-
ceMa COJIEPIKUT MHOTO KOMITOHEHTOB, CITOCOOHBIX
MOPOJIUTh HOBBIE acCOIMAIMH, B HE MOTYT BO3-
HUKHYTh HOBBbIe MeTadopuyeckue o0Opasbl. [lpu
9TOM METOHUMHYECKUX TMEPEHOCOB Y JIaHHON
JIEKCeMbI IPaKTHUecKH HeT. Takum o0pazom, mMe-
TaOpHUECKOe, TO €CTh MHBAPHAHTHOE HAIpaBJic-
HUE Pa3BUTHUSI CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYPBI 3TOTO
CJIOBA SIBJISIETCS] IPHOPUTETHBIM.
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C. A. I[Tumuna

JIMHTBUCTUYECKASI TEPMHUHOJIOTUS:
TEHJAEHLUM JEPUBALIMU

B cratbe NPpCANIPUHATA NOIBITKA [IPOAHATIU3UPOBATH TCHACHIIMN ACPUBALIUN COBpCMCHHOfI JIMHI'BH-
CTHYECKOM TCPMUHOJIOTUHN Ha MMPUMEPEC aBTOpG(bCpaTOB AUCCEPTAIUOHHBIX HUCCIICJOBAHUM HA COMCKa-
HUC y‘ICHOI‘/'I CTCIICHU JJOKTOPA U KaHAu1aTa (bI/IHOJIOFI/I‘-ICCKI/IX HayK. BrisiBiens! HanboJ1ee 4aCTOTHRIE U

MPOTHUBOPCUYUBLIC NCPUBALIUMOHHBIC IIPOIIECCHI.

KiroueBble cjioBa: iunesucmu4eckas mepmuHosocus, ()epueauuﬂ, mepmuH.

KoncyOcTanmoHanbHOCTh MeTas3blKa  JIMHT-
BHCTHKH U SI3bIKa-O0BEKTA, OTKPHITOCTH JIMHTBH-
CTHYECKON TePMUHOCHUCTEMBI, €€ pa3HooOpa3ue u
CJI0KHOCTb, C OJTHOW CTOPOHBI, TPOCTOTA U YIIOPS-
JIOYEHHOCTH, C APYTroi, 00WINe 3aMMCTBOBAaHUH U3
JIPYTUX TEPMHHOCUCTEM, OPUTHHAILHOCTD M TPa-
TUITHOHHOCTH TPEJCTABIAIOT HE TOIBKO WHTEPEC
JUTSL IICCIIETOBATEIICH, HO | TICNIBIH psiT TpoOIeMm.
[IpunsSTO CuUMTaTh, YTO CHCTEMa IJMHTBHCTHYE-
CKUX TEPMHHOB SIBISICTCS «CHCTEMOW CHCTEM»
[13. C. 560], ocoboii TepMuHOCUCTEMOI (1TOIPOO-
uee cm.: [2. C. 51]).

HeoOxoaumocTh yHU(DHUKAITNH, YIOPSAOUCHUS
TEPMHUHOB JIMHTBUCTUKH JTOKA3bIBAa€T 3HAKOMCTBO
C HAyYHBIMHU TIONCKAaMH OTEUECTBEHHBIX JIMHTBU-
CTOB, 00OOILEHHBIX B BHJE aBTOpedeparoB auc-
CepTalMOHHBIX paboT. ABTopedeparbl OTOMpa-
JUCh METOJIOM CIUIONIHON BbIOOpKHU. [Ipoananm-
3upoBano 50 aBropecdeparoB auccepranuii, 30%
13 HUX COCTAaBHIN pabOTHl HA COMCKAaHNE yUeHOU
CTETeH! JOKTOpa (HUIOIOTUIECKUX HAYK.

B paccmotpenHbIx aBTOpedeparax HanmMeHee
yIAYHBIM CIIOCOOOM TEPMHHOIEPUBAIIH CUUTAEM
CJIOBOCIIO’KEHHE, K KOTOPOMY aBTOPBI IIPHUOETalorT,
BEpOATHO, B IeNAX dKoHOMHH. Cpeam OKKa3mo-
HaJIbHBIX TEPMHHOB-KOMIIO3UTOB TIPEO0IaIatoT
MpuiarateibHble. 3a4acTyl0 aBTOPBI Tpeisiara-
0T TPYAHOIPOM3HOCHMBIE TI'POMO3JIKME MHOIO-
KOMITOHCHTHBIC TEPMUHBI: Hampumep, B paborte
M. D. AXMETOBOH HEOJHOKPATHO yIOTpeOsieTcs
TEPMHUH AHMUKPUSUCHOYNPABIEHYECKUll B CIIO-
BOCOUYETAHUAX  «AHMUKPUSUCHOYNPABIECHUECKAs
aumepamypay, «aHMUKPUUCHOYNPABLEHYECKAs
MePMUHONO2UAY, AHMUKPUSUCHOYNPABIEHYECKUE
mepmunvly [1]. B aBropedepare O. b. bBypaunou
HCTIOJIH30BAHO CI0KHOE MPUIIATaTEIbHOE 8bICOKO-
MepMUHU3UPOBAHHbIU B COCTaBE CIOBOCOYETAHUS
evicoxomepmurnuzuposanuwii. mexcm [5. C. 10].
[lo cpaBHeHWIO ¢ TIPUBEACHHBIMH TPUMEPAMU

TIOYTH «HETIPOW3HOCHUMBIX TEPMHHOBY» pa3leib-
HOO(QOPMJICHHBIE KOMITO3UTHI TIPEIICTABIISIOTCS
BITOJTHE OTNIPABIaHHBIMU B HAYYHOM TEKCTE: JI02U-
KO-KOZHUMUBHDBLU, — CYOCMAHMUBHO-HOMUHAMUG-
HblU, JI02UKO-CeMAHMUYecKUll, KOMMYHUKAMUB-
HO-NpazmMamuyeckull, QyHKYUOHAIbHO-CEMAHMU-
yeckuti [11], npoxcumanvro-oucmanmuole npeo-
02U, NPOCMPAHCMBEHHO-NPEONONCHAS. IeKCUKA
[18], yemuo-gopmynvuaa meopus [15]. Cnoxunsie
MPWIATAaTEbHBIE C COCAUHHUTEIBHBIM TJIACHBIM:
anmponocemuomuveckuti anaruz [15], nuneeo-
axonoeuyeckas eapuamusrnocms [10] U mecsaTku
AQHAJOTUYHBIX TIPUMEPOB BECbMa YAaCTOTHHI B aB-
Topedeparax TUCCepTAITMOHHBIX paboT. CIIOXKHBIE
TePMUHBI-TIPUIIaraTeIbHble 00Jiee TOYHO SKCILIH-
LUPYIOT 3HAYCHUE B OTIUYUE OT CIOKHBIX TEPMH-
HOB-CYLIECTBUTENbHBIX. [ pOMO3IKHUI KOMIO3UT
mepmuHnosapuanmsl [5] Bpsim TU OJIar03ByYHEE
CIIOBOCOYCTAHUS B8aAPUAHNbL MepMUuH08, 0003Ha-
YEHUE MUPOMOOeTUPOsaHue KOMIIPECCUBHEE, HO
HUYYTh HE TOUHEE COYCTAHUS MOOeIUPOBAHUE pe-
anbHOCMU, PABHO KaK U OUAIeKMOHOCUmenu, a He
Hocumenu ouanekmos [7].

OO0 aHTJIOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUSX B JINHTBU-
CTUYICCKOW TEPMUHOJIOTHH YIIOMHHAIIOCH HEOTHO-
kpaTHO. CpaBHUTEILHO HOBOW TEHJICHIIMEH MOXK-
HO CYHTaTh MCIOJb30BaHHE OJCHAWHIAa B METas-
3bike JTUHIBUCTUKHU. Tak, E. B. UucToBa ucmois-
3yeT CYIIECTBUTEILHOC 2100aHeiu3ayus BCICI
3a B. B. KobGakuu 11 HaUMEHOBAHUSA CII0KHOTO
JIMHTBUCTUIECKOTO TIPOIIECcca, XapaKTepU3yIole-
rocsl HHTEPHAIIMOHATHFHOCTHIO, HHTEHITHOHATEHO-
CThIO, PEBEPCUBHOCTHIO, MaHUTYJISTHBHOCTHIO U
MIPAKTHUYECKU 00S3aTEIIbHBIM B JIMHTBUCTUYECKIX
pabotax anTponoueHTpusmom [ 16. C. 8]. brnenapi-
KaJbKH (hangux, (ongux BctpedaeM B aBTopede-
pate H. B. YkanakoBo# A 0003HAUCHUS «IIPO-
M3BOJIHOTO TEKCTa, OCHOBAHHOTO Ha KaKOM-JTHOO
OpPUTHHAIBHOM TIPOHM3BEACHUH, HCIIOJIB3YIOIIETO
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€ro UJeH CIoKeTa U (WIH) TIepcoHaxei» (IuT. 11o:
[14. C.9)).

Addukcanus Takxke MIMPOKO BOCTpeOOBaHA
aBTOpaMu pedeparoB B Ipoliecce ACPUBALIH TEP-
MUHOB: mepmunupyemsiti [1], nopyuonuposanue
mexcma, camocmpykmypupoganue [17].

HoBble TepMUHBI HEPEKO OTPAKAIOT OOIILYIO
TEHJICHIIMIO aBTOPOB PabOT OBITh OPUTHHAIHHbI-
MH, MOJTOMY YTCHHE aBTOpe(epaToB MpeBpa-
miaeTcss B BeCbMa CIIOKHBIM M YBJIIEKaTEIbHBIN
npoiecc (moapoduee cm.: [12]). [pennararorcs
OpUTHHAIILHBIC CIIOBOCOYETAHUS: Heuerogeye-
CKasi KOMMYHUKAYUS, OeHAmypaiuzayusi s3vi-
K08020 3HAKA, JeKCUUeCKue peneilenmol, cl068d
xauya (C. C. LnsxoBa). ABTOPBI HCIONB3YIOT
LEMOYKH CIIOKHBIX CIIOB C COBIAJAIOMIUM Iep-
BBIM, YacTO SIICPHBIM, KOMIOHEHTOM: 2mHOJe-
mepmMunayus, SMHOIHEPeUs O0emepMUHAmMOos,
SMHOAUHSE00EEPMUHAYUSL, IMHOOEMEPMUHAN,
OMHOITIEMEHMDL, IMHOAUHSBOOEMEPMUHUP O~
eanHvle cuavl, smuocooepicanue [9]. Obpat-
HBIM TIpolecc HaONIoAaeTcs B paBHOU CTENEHU
KpEaTUBHOM MOJXO0Je K TEPMHHOJCPUBALINU B
pabore M. I'. BepumimHuHOH, KOrja HEU3MECH-
HBIM OCTaeTCsl KOHEYHBIH KOMITIOHEHT CII0KHOTO
cioBa: oOuogonocepa, ammponogponocgepa,
ammogonocepa, cucharogonocgepa, mexHo-
gonocgepa, mysvikogonocpepa, mugpogonoc-
gepa, comamoghonochepa, kunemoponocpepa,
cuenanogonochepa, coyuogponocghepa 6], ana-
JIOTUYHBIE 110 CTPYKTYpe IPUMEPhl 00HAPYKECHBI
Hamu B nucceprauuu C. C. HlnsxoBoii: auneso-
gonocgepa, nuneeocemuocpepa, cemuoghonoc-
gepa [17].

Hepenko B aBTOpedeparax MO JIMHI'BUCTH-
KE BCTpEYaroTCsl M30BITOYHBIE CIOBOCOYCTAHUS:
HayyHo-meopemuyeckue mexcmol [8], CHHOHU-

MUYHBIE TEPMUHBL: OdlbHEPOOCBEHHbIE A3bIKU
(Hebu3kopoOcmeeHHble A3bIKU), COUCKATEIN HC-
MOJIB3YIOT HE TOJBKO KHUKHBIE CJIOBA THIIA Md-
Hughecmuposamo 9], ycmuocmo [15], HO u paz-
TOBOPHYIO JEKCUKY: uHaxosocms|[17], aKTUBHO
MPUBJICKAIOT CIEUUAbHBIE HAaUMECHOBAHUS W3
IpyTUX o0NacTeil 3HaHUs, HapUMep, TEPMHUH ca-
Monodobue n3 ppakraabHOl reomerpun b. Man-
nens0poTa BHIHECEH B 3arojioBOK aBTopedepata
S. A. by3zaeBoii [4], HEpenKH 3aMMCTBOBAHUS B
BUJIE KaJIeK: pensyuu [9], openoune [16].

Co3anue aBTOPCKUX TEPMHUHOCHUCTEM MOXKHO
OTIpaBIAaTh MCIOIL3YEMOM B paboTe TapaaurMon,
OJTHAKO 1TO HE BCerja o0JierdyaeT BOCIIPHUITHE Ha-
yuHoro tekcrta. [lo muenuto E. A. Ilerposoii, ee
HCCJIC/IOBAHNE «OCHOBBIBACTCSI HA JIOTUKO-KOTHH-
TUBHOU Mapajyurme, cle10BaTeIbHO KaTeropHaib-
HBIW anmapaTt peayu30BaHHOTO IOAX0/a CKIIa Ibl-
BaeTCS M3 YMUYECKHUX COCTABIISIONINX TEPMUHOIIO-
THYECKOTO TOPSAKA, TAKMX KaK OeoHmemd, npono-
3emMa, Kiaysema, 102ema, aiememd, anoouKmemd,
accepmema, oeowmema, MUCIEMA, IHMUMEMA,
anuxetipema, ouxmema...» [11. C. 25]. ABTop mo-
CIIeZIOBATEIbHO KOHCTPYUPYET eIMHOOOPa3HbIH
TTOHATHUHHBIA anmapat padoTHI TIPH TTOMOIITH Cyd-
¢ukca -ema.

ABTOpCKHE TEPMHHEBI JIOBOJIILHO YacTO HH(OP-
MaTUBHBI, HO TIPU 3TOM HEOAHO3HA4HBI. CIIOBO-
COUCTAHUE BOEHHbIU KopnopamusHuili mexcm [3]
MOKHO MHTEPIPETHPOBATh KaK CO3aHHBIN BOCH-
HBIMH TEKCT, KaK TEKCT O BOGHHBIX H T. II.

[IpoBeneHHBIN aHAIN3 TOKA3BIBACT HEOOXOIH-
MOCTh YHU(DHUKAIUH JTUHTBHCTUYECKOH TEPMUHO-
JIOTUM, YTO HUKOUM 00pa3oM HE MPOTUBOPEUHT
PA3BUTHIO JIMHTBUCTUKUA U TIOSIBJICHUIO HOBBIX
TEPMHHOB.
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LINGUISTIC TERMINOLOGY: DERIVATION TENDENCIES

S. A. Pitina
Chelyabinsk State University. sap.pitina@rambler.ru

Tendencies of modern linguistic terms derivation are studied on the example of dissertation abstracts.
Most frequent ways of derivation are viewed, controversial means of term formation are revealed.
Keywords: /inguistic terminology, derivation, term.
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KAYECTBEHHbBIE U OTHOCHUTEJIBHBIE XAPAKTEPUCTUKHU
INPUJIATATEJIBHOI'O B UTAJIBAHCKOM U PYCCKOM A3bIKAX:
COINIOCTABUTEJIBHBIN ACIIEKT

PaccmarpuBaeTcs CTpYKTypHO-CEMaHTUYECKUH KPUTEPUI pa3rpaHUyueHHs] KaYeCTBEHHBIX M OTHOCHU-
TEJIbHBIX MPUJIaraTeNIbHbIX B UTAJIBSIHCKOM U PYCCKOM S3bIKaxX. Y TBEpP)KJAeTCsl, YTO OTHOCUTEIbHbIE MPH-
JaraTeibHbIe BBICTYMAIOT IPOU3BOAHBIMU OT JIPYTUX CJIOB, KOTOPBIMH OHH U MOTHUBHPYIOTCS, TOTAA KaK
Ka4yeCTBEHHbIE ITpUIaraTebHble IEPBOOOPa3HbI 10 (GOPME BBIPAKEHHS U MHOTO3HAUHBI B CUCTEME SA3bIKA.

Knrouesvie cnosa: cemanmuueckuii Kpumepuﬁ, Npu3HaK npe()Mema, UCKOHHOe npuiacameibHoe,
MOOanbHbIE NPU3HAKU, MOMUBUPOBAHHOCNTb, CEMAHMUYECKAA npous’eoaﬂocmb.

Wwms npunaratenbHOe — TUHTBUCTHYECKAS Ka-
TEropus, CIyXamas s XapaKTePUCTHKH TPEJ-
METOB U SIBJICHUH JICHCTBUTEILHOCTHU U CBS3aHHAS
C aHTPOIMOUEHTPUUYECKOW MapaJUrMOl B JIUHIBU-
cruke. [lpunararenbHoe, XapakTepusys cCylie-
CTBUTENFHOE, KaK Obl «IIpuiIaraeTcs» K HeMy U B
HEKOTOPBIX S3bIKaX MPHUOOPETaeT ero rpaMMarH-
YEeCKUe MPU3HAKU, HAIPUMED, PO U YHUCIIO B pyC-
CKOM, HEMEIIKOM M POMAaHCKHX si3bIKax. B npyrux
SI3bIKAX, HATIPUMEP aHTIIMHCKOM, TIpUIIaraTesibHoe
ocraercsi CBOOOJHBIM OT JIAHHOTO COTJIACOBAHMS
C CyIIECTBUTENbHBIM. [Ipr 3TOM B TOM U Jpyrom
ciy4ae TpHUJIaraTelbHOe B OTJIMYHE OT CYIIEeCTBHU-
TENBHOTO HE UMEET CBOEH JCHOTAIMU. XapaKTe-
pu3ys Bellb, MpHIaraTeJbHOe WH(HOPMATHBHO
o0oraimaer CyIIECTBHTEIFHOEC CBOMM CEMaHTH-
YECKMM WJIH OIICHOYHBIM MPU3HAKOM, OTIPEJIelisi-
€MBIM CYOBEKTOM B OTHOIIEHUH OOBEKTa, CyObh-
€KTa, ero ACHCTBUS WM UX omHucaHus. [laHHBIHA
MIPU3HAK MPHIATaTeIbHOTO PEIeBAaHTEH ISl UTa-
JBSTHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB.

Ha ocHoBe ceMaHTHYeCKOro KpUTepusi B UTa-
JBSTHCKOM W PYCCKOM SI3bIKAX MOKHO BBIJICIHTH
pa3Hble JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKHEe TPYIIBI TIpHiIa-
raTeNbHBIX: TpuiaratenbHeie Gopmel (rotondo —
Kpyenwiil, quadrato — keadpammuiii), 1BeTa (rosso
— KpAcHblll, NEr0 — YepHblil), TMapaMETPHUYCCKHC
npusararenbhbie (basso — Huskuil, alto — evicokuil).
3HAUUTENBHYIO TPYIITY MPEICTABISIOT OLICHOYHBIC
npuararenbaeie (buono — xopouwwuii, malo — nio-
xou, intelligente — ymuoii, stupido — enynwiii), K HUIM
OTHOCST TaK)Xe IMpuiiaraTeibHble, 0003HAYAIOIINE
(dusnyecKkue 1 MCUXUUECKe CBOMCTRA JIIOACH HIIH
KUBOTHBIX (Vigoroso — cuawnbiil, debole — crabuuil,
malato — 6ose3HenHblil, NEIVOSO — HEPEHbLIL).

B nanHOM wuCClieZIOBaHWM OCTaHOBUMCSI Ha
JBYX TPYIaxX MpHIaraTelbHBIX: KauyeCTBEHHBIX

(aggettivi qualificativi) n oTHOCHTENBHBIX (agget-
tivi di relationi), KOTOpbIe UIMEIOT OIECHOYHBIN Xa-
pakTep ¥ MPEANoJararT aHTPOIOICHTPUICCKUN
MOJIXOJT K U3YyUYCHHUIO ITOM JIEKCUKO-IpaMMaTHye-
CKOH KaTeropuu.

KagecTBennble mnpuiaratensHpie 0003HAYAIOT
MIPU3HAKH TIPEIMETOB WM COOBITHIA, 3aJI0’KCHHBIC
B CaMuX BellaxX, BKJIFOYAs CBOHCTBA IPEIMETOB,
BOCIIPUHUMAEMbIC OpraHaMH YYBCTB: LBET, IPO-
CTPaHCTBO, (hU3MUeCKUe CBOWCTBA. U B 3TOM CBsI3U
KaueCTBEHHbBIC MPUJIaraTelIbHbIC CYNTAIOTCS TIEPBO-
00pa3HBIMH TI0 (OPME BBIPAKCHUS, TICPBUIHBIMH
Y OJTHOBPEMEHHO CIIOKHBIMH TI0 CBOEMY COJIepIKa-
HUIO, TaK KaK UM W3HAYaJIbHO CBOHCTBEHHA MHOTO-
3HAYHOCTh. VIMEHHO TIOATOMY JICHOTATUBHBIH KOM-
MOHEHT 3HAYCHMS y KAYECTBEHHBIX MPUIIATraTesb-
HBIX HUBEJIMPYETCS, CTPEMHTCS K Hy 110, Hanprmep,
KpPacHBBIM MOKET OBITh JTF000# 00BEKT M JTF000E SIB-
JICHWE: YeJIOBEK, IBETOK, PAcCBeT, peka, nec. Jlpy-
TMMH CJIOBaMHU, KayeCTBEHHbBIE IpUiIaraTelibHbIe,
XapakTepu3ys. BHYTPEHHHE CBOICTBA IPEIMETOB,
MOTYT OCMBICIIUBATHCS U B OTBJIICYCHUH OT CaMUX
npeaMeToB. IIpu 3TOM MOMHMO KOIHHTHBHOIO U
CEeMaHTHYEeCKOTO KOMITOHEHTa Ka4eCTBEHHOTO TIPH-
JIaraTenbHOTO, BHIPAYKAIOIIETO OCHOBHOMW IPH3HAK
KPacoThl, HAIUIIO €IIe ¥ €r0 CyOheKTUBHAS OIICHKA.

KauecTBeHHbBIC mpuIaraTelibHbie HEOOBIYAITHO
pa3HoOOpa3Hbl MO CEMAaHTHYECKUM TPHU3HAKAM.
Kak yxe Obuto HaMH OTMEYEHO paHee, JEHOTa-
THUBHBIN OJIOK MH(GOPMAIIMA MHOTO3HAYHOTO CJIO-
Ba CBS3aH C THUIOBBIM 00pa3oM, M, CIIEIOBaTENb-
HO, €T0 CEMaHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO, BhIpacTas
13 0a3UCHOTO apXe- Wi MPOTOTUIHYECKOTO 3Ha-
YeHUSsI, CIIOCOOHO 00pacTaTh PSIOM JPYruX 3Ha-
genuit [2]. K TakuM ceMaHTHUECKHM TpH3HAKAM
OCHOBHBIX 3HAUEHUI MCCIETyeMbIX HAMH IMpHJIa-
raTeIbHBIX MOJKHO OTHECTH INpHIIaraTelbHbIe CO



Kauecmeennvie u omnocumeinvhoble xapakmepucmuKu npuiacaneilbHoco...

161

3Ha4YeHUEeM Ipu3HaKa (OopMbl, pa3Mepa, CBOICTBA,
LIBETa, BKyCa, 3arnaxa u T. [I.

Hanpumep, npunararenshoe diritto (npsmoii)
yKa3bIBaeT Ha MEPBUYHBIA MPHU3HAK (opMbl KaK B
UTAIBHCKOM, TaK M B PYCCKOM SI3bIKaX.

B uranbsHCKOM si3bIKe npuiarateiabHoe diritto
AMeEeT CIeAyIoNure 3HaueHus: 1) mpsaMoii o ¢op-
Me mHuH (via diritta — mpsMoii yTh); 2) MPsIMOi,
4YecTHBIH, cripaBeiuBbIi (rigare/filare diritto — Be-
cTH ce0s1 6e3ynpedHo); 3) mpasblii; 4) TOBKUH, Ha-
XOAUYUBBIN; 5) OyKBaJbHBIN (0 3HAYCHUH CIIOBA).

B pycckom si3bIke TpwilaratelibHOE npsmoll
AMeeT 3HaueHUs: 1) mpsmoit o muHum; 2) 6e3 cy-
TYJIOCTH, 3) UMEIOLIMH MOCTyIaTeIbHOE HAIpPaB-
aeHue; 4) ocylIecTBISIeMbl 0€3 MPOMEXyTOu-
HBIX ATAIoB; 5) OYKBaJIbHBIN (0 3HAYCHHUH CJIOBA);
6) TpaBIMBBIM, OTKPOBEHHBIN, HEIHIIEMEPHBIH;
7) OATMHHBIHN, HACTOSIIINHI, HETIOAACTHHBIH.

CpaBHHM coOJepKaTeIbHBIA 00bEeM Ipuiara-
TEJIBHBIX C JACHOTATHBHBIM 3HAUCHHEM pasmepd
stretto (y3Kui).

B wuranbsHckoM s3bike: 1) y3kui, TecHBIH
(scarpe strette — ysxue 6omunxu); 2) cxxathIil (pug-
ni stretti — corcamoie Kynaxu); 3) CTPOrUi, TOUHBIN
(stretta regola — cmpocoe npasuno); 4) CpoOUHBIH,
HeoToXHBIH (lo stretto necessario — camoe Heoo-
xooumoe); 5) onmuskuii (parente stretto — Gnuskuil
poocmeeHHUK); 6) (HOHETUYECKHl TepMHUH vocale
stretta «3akpvimolil e1aACHbIY.

B pycckom sizbike: 1) HeOOJBIIOH M0 MIUpUHE; 2)
TecHBIH (00 oxexne, 00yBH H T. 11.); 3) OrpaHUICH-
HBIH; 4) TUIIEHABIA TTUPOTHI B3TJISIIOB, KPYTro30pa;
5) MIUHTBUCTHYECKUN TEPMUH V3KULL 2AACHBIU 36K,

PaccmoTpum mpunaraTenbHble C JI€HOTATHB-
HbIM 3HauYCHHEM ceolicmeéa Ha mnpumepe fragile
(xpynkuit).

B wramesHCKOM s13BIKE: 1) XpYNKuil, TOMKAN
(merce fragile — xpynkuii mosap); 2) ciaObIi,
xpynkuii (salute fragile — craboe 300poswve); 3)
cnabblif, nogarnueiil (la fragile natura umana —
cnabas uenoseueckas npupooa); 4) HEAONTrOBeY-
HbIU (una fragile speranza — crabas nadescoa).

B pycckom s3pike: 1) 1oMKwuit; 2) HeIOITOBEY-
HBIA. 3) TpeOyronnii 6epekHoro obOpameHwus; 4)
HEXHBIH, U3SIIHBIN; 5) 00Je3HCHHBIH, CIA0BIH.

B ornmune oT KayecTBEHHBIX MNpUiIararelib-
HBIX, OTHOCUTEJIbHBIC TpUIIaraTelibHble BBIpaka-
IOT KauecTBa M CBOWCTBA MyTEM yKa3aHHs Ha OT-
HOLIEHUE K IPYTOMY IIPEIMETY.

HanomMHMM ceMaHTHYeCKyl0 XapaKTepUCTHU-
Ky OTHOCHUTEJIBHOTO NPHJIAraTelbHOro, IaHHYIO
E. M. Bonb(: «oTHOLIEHHE, YyCTaHABIMBAEMOE
MEeXIy TpeaMeTOM (MM MPU3HAKOM) U JPYyTUM
MPeIMETOM, IPHU3HAK KOTOpPOro o0o3HavYaercs

npuraratenbHsIM» [3. C. 397]. biuskoe k sToMy
OTIpE/ICNICHHE BCTPEUACM U Y UTATIbSIHCKOTO JIHHT -
Bucta Mapuemno Mapunyun: «Gli aggettivi di
relazione non designano qualita, bensm esprimo-
no la relazione che intercorre tra il nome a cui si
riferiscono e il nome da cui derivano : popolo ita-
liano, cucina francese, unione europea ecc» (Om-
HOCUMENbHbIE NpUlaeamenvHble He O03HAYAIOm
Kauecmea, HO CKOpee Gblpadicaron OMmHOUEHUe,
KOmMopoe 8600UMCs MelcOy UMEHeM, K KOMopo-
MY OHU OMHOCSAMCA U UMEHeM, O KOMOPO20o OHU
NPOU3BOOSIMCIL: UMANBSHCKULL HAPOO, Gpanyys3-
cKasl KyXHsi, esponetickutl corosz u m.o.) [5. P. 111].

JIeHCTBUTENBHO, pa3IUYUTENILHBIM MPH3HA-
KOM MEX/1y 3HAUCHHSIMH Ka4eCTBEHHBIX U OTHO-
CUTEIIbHBIX TPUJIaraTelIbHBIX SBISCTCS BBEICHUC
JUIsL OTIpeJIeNICHHsI OTHOCUTENIBHBIX NpUIIaraTelib-
HBIX CIIEJYIONIMX IMPEIUKATOB: «COCTOSIIUN H3»
WA «CACTaHHBIA W3», «IOXO0XKWU Ha» WIN «OT-
Hocsiumiics ¥» u ap. FO. JI. AnpecsiH 10CTaTOYHO
MOJPOOHO OMHUCAT TAKHE THITbI OTHOCHTEIBHBIX
MPWIATATEIbHBIX B MOJICNISAX PETYJISIPHOW MHOTO-
3Ha4YHOCTH: 1) sBnsromuiics X (6oenHvle onepa-
yuu), 2) conepxammii X (3010moti necox), 3) cae-
naHHbIH U3 X (3010moe konvyo), 4) Kay3upyIOTi
X (3or10moti npuuck).., 7) perHa3HAYSHHBIA A5
X (6oennas onepayus) [1. C. 509-523].

M. MapuHy4n TaKke JaeT JCTAIbHOE OIhCa-
HUE OTHOCHUTENBHBIX MpHIaraTelbHbIX, paccMma-
TPUBasi THUIIbI OTHOIICHUH MEXY CYIIECTBUTECIIb-
HBIM U TPOU3BOJHBIM OT HETO MpHIIaraTelIbHbIM.
3TO OTHOIICHHE CO 3HAUCHUEM TEPPUTOPHHU: Zona
periferica (nepughepuiinas 3ona), via centrale (yew-
mpanvHas yauya), OTHOIICHUE MEXITy OOBEKTOM
U Marepueil: statua marmonea (mpamophnas cma-
mys), scultura lignea (depessinnas ckyarbnmypa);
OTHOIICHUE MEX Ty 00JIE3HBIO U OOJEHBIM OPTaHOM
enfisema polmonare (3m¢pusema néexkux unu re2ou-
Hast); OTHOILICHUE MEXy JCHCTBHEM M OPraHoM,
KOTOpOe eMy mojBepraercsi: trapianto cardiaco (ne-
pecaoxa cepoya); OTHOIICHUE MEXK/Y JTHYHOCTHIO
n yupexzaenueM: studente liceale, universitario
(yuawuiicsa muyes, ynusepcumema) [5. P. 111].

Kak BuMM, OTHOCUTEBHBIC TIPUIIAraTelIbHbIC
XapaKTepU3YIOT MPEIMEThI U SIBIICHHS Yepe3 CeTh
OTHOLICHUH M CBs3eH C OOBEKTaMH PEasbHOTO
Mupa. VIMEHHO TOATOMY B OCHOBE OTHOCHTEIIb-
HBIX [IPUJIAraTeNIbHbIX JCKUT UX MOTHBALMS JPY-
UMW SIMHUIIAMU SI3bIKa, UMEHHO TI03TOMY OHHU
CEMaHTHYECKH, MOP(POIOTUICCKA U CHHTAKCHYe-
CKH TPOM3BOJIHBI, HIMEHHO IMOJTOMY OHH MOLYT
OBITh CTPYKTYPHO W/HJIM CEMAaHTHYECKHU YICHUMBI.

Takum 00pa3oM, B OCHOBE pa3rpaHHYCHHs Ka-
YECTBEHHBIX M OTHOCHTEJIbHBIX IPHJIAraTelibHbIX
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JIEXKWUT ONPENETICHHOE Pa3IN4ie B CEMAHTHYECKOU
CYIIIHOCTH Ka)K[Oro W3 paspsnoB. KauecTBeHHBIE
[IpUJIaraTenbHble — 3TO Yallle BCErO IMpHiIarareib-
HbIE UCKOHHBIE, XapAKTEPU3YIOIINE, & OTHOCUTEIIb-
HbIE TIPUWIATATEIIbHBIE — IIPOM3BOJHBIE U 110 COJEP-
XKaHuio crenuuuupyomye. M 910 cBoHCTBEHHO
KaK PYCCKHM, TaK U UTAIBSTHCKAM IPHIIAraTeIIbHBIM.

B 3axmroueHne 3aMeTHM, YTO CEMaHTHYECKast
rpaHula MEX1y KaueCTBEHHBIMU U OTHOCHUTEIb-
HBIMU [IpUJIAraTeIbHbIMU HE BCErAa SIBHO BbIpa-
JKEeHa, n00 U T€ U JPyTrHe UMEIOT TeHACHIUIO MPH-
oOperats 3HaUeHUs Ipyr Apyra. Tak, KauecTBeH-
HBIE IIPHJIAraTeNIbHbIE Pa3BUBAIOT OTHOCUTEILHBIC

TIPU3HAKN 3HAUCHUS, HAIPUMEP, 21YX0lU coendc-
Hblll, Oonabwol naney, evlcokas mooa. W, coot-
BETCTBEHHO, OTHOCHTEJBHBIC IIpUIIaraTelbHbIC
CHOCOOHBI MPUOOPETATh KAYECTBEHHBIC MTPU3HAKU
3HAUYCHUSI: KAMEHHOEe cepoye, CMAbHble HEpebl,
Meoesedicbs ycayed. BIM30CTh MO 3HAYEHHUIO Ka-
YECTBEHHBIX M OTHOCUTEIIBHBIX IPHJIAaraTeIbHbBIX
00BSICHSAETCS TEM, YTO 3a JAHHBIM KJIACCOM CJIOB
CTOUT €IMHBIN, TPUHIUITHAIILHO HEISTUMbIN KOH-
LENT «Ka4eCTBOY», PA3NIUUYHBIC KOHIICNTYaJIbHbIC
MPU3HAKU KOTOPOT'O HAXOJST CBOE OTPAKCHHUE B
CEMaHTHKE KaK KAUSCTBEHHbBIX, TAK K OTHOCHTEIb-
HBIX TIPUITaraTeIbHBIX.
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In this paper, the author studies the structure-semantic criterion of qualitative and relative features
of adjectives in the Italian and Russian languages. The relative adjectives are derived from other words
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and are motivated from them whereas the qualitative adjectives are prototypal, or preimage, by wording
and multivalued, or polysemantic, in the language system.

Keywords: semantic test, sign of object, primordial adjective, modal signs, motivational factor,
semantic derivation.
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HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTH PEITPE3EHTAILIMU
HAYYHO-ITPO®PECCHUOHAJIBHBIX 3HAHUHU
INOCPEACTBOM TEPMUHOJIOTNYECKUX EJUHUAILL

Uccnedosanue svinonneno npu noodepacke Poccutickozo nayunoeo ¢onoa (npoexm Nel5-18-10006
«Hccnedosanue anmponoyeHmpuiecko npupoobl sA36IKA 8 KOZHUMUGHOM KOHMEKCHe»)
6 Tambosckom eocyoapcmeentom ynugsepcumeme um. 1. P. [lepocasuna.

CraTbs IOCBALICHA aHAJIM3Y HEKOTOPBIX OCOOCHHOCTEH penpe3eHTaluu Hay4HO-IIPO(ecCHOHAIIb-
HBIX 3HAHUI MOCPEICTBOM TEPMHMHOJOIMYECKMX CIUHML. PaccmarpuBaeTcst KOTHUTHBHAS (YHKLUS
SI3bIKA U €70 CBOMCTBO BBICTYNATh OJHUM U3 CPEACTB 00BbEKTUBALIMY 3HAHHS. Y IeJICHO BHUMaHUE CTPYK-
Type CHEeNUANTbHOTO TOHSITHS, KOTOPOE MPEICTABISET ClelnallbHOE (HayYHO-TTPO(eCCHOHANBHOE) 3Ha-
Hue. B ominyme ot HecnenuanbHOTO, CIIeNMAlIbHOE 3HAHKE, CBSA3aHHOE C ONIPE/ICIICHHON HayYHOH W/WITH
podeCCHOHANIBHON JESITeNbHOCThIO YEJIOBEKa, PEIPE3EHTUPYETCS B SI3bIKE, TJIaBHBIM 00pa3oM, Ipu

oMo TCPMHUHOJIOTHYCCKUX €AUHUAILI.

KiioueBble ciioBa: KOCcHUYuUsd, 3Hanue, penpesenmayusl, Hayunas Kkapmuha mupa, mepmuH, mepmu-
HoJloeu4decKkdas 1eKcuKkda, 6ep6aﬂu3am0p, nowusamue, A3blK ons cneyuailbHvlx ueﬂeﬁ.

S3bIK TpeAcTaBIsSeT COOOHM CIOXXKHOE IO CBO-
eil cTpykType 00pa3oBaHHe, HJIEMEHTHI KOTOPOTO,
pacrosarasich Ha pa3HbIX YpPOBHSX, BCTYIAIOT B
pasnIuuHble OTHOLIEHUS ApyT ¢ Apyrom [21. C. 13-
14]. C Touku 3peHns1 COBPEMEHHOW KOTHUTHBHOMN
HapagurMbl SI3bIK PaCCMaTPUBAETCSl KaK OIUH U3
MoaycoB koenuyuu [10], mox KOTOpol MoHUMa-
10T (popMHUpOBaHUE CBEACHUI O MHUPE, MIPOHCXO-
JIIHE B CO3HAHMU YeJIOBEKa MPOIIECCHl, CBA3AH-
HBIC C MOJyYeHHeM U 00paboTkol mH(opMmanmy,
penpe3eHTanei, XpaHeHHEeM U UCTIOIb30BAaHUEM
3Hanus [14. C. 34-35; 15. C. 6]. 53wk mpeacTas-
Js1eT co00i OHOBPEMEHHO IPOLIECC U PE3ybTaT
KocHumuenou desmenvhocmu [26], a TaKxke 0co-
OyI0 KOTHUTHBHYIO CLIOCOOHOCTD YEJIOBEKa aKKYy-
MYJIHpOBaTh, TPaHCHOPMHUPOBATH M IEpeaaBaTh
3HaHusA. OH BBICTyNaeT TJIaBHOW COCTaBJISAIOIICH
KOTHUTHBHOM CHCTEMBI YeJIOBEKa, KoTopas obe-
CIICYMBAET AEATEIBHOCTh YEJIIOBEYECKOI'O CO3Ha-
HUSI, OTKPBIBAET JOCTYN K KOTHUTUBHOMY MHUPY
YeJI0BEeKa, €ro MHTEIIEKTY, CTPYKTYpaM CO3HAaHUS
[14;24. C.57; 1].

B y3KoM cMEbIcIie 1o]T KOTHUTUBHOH (DyHKIMEH
S3bIKa ITIOHUMAETCS €Tr0 CIIOCOOHOCTh OBITH Cpell-
CTBOM II0JIyYEeHHUsI HOBOT'O 3HAHUS O IeHCTBUTENb-
HOCTH, B IIMPOKOM CMBICIIC — BBICTYIATh B POJIU
OpyIus TIO3HAHUS U CPEACTBA OBJIAJCHNS 3HAHUA-
MH, OOIIECTBEHHO-UCTOPUUECKUM OTBITOM (B TOM
YHCIIe OINBITOM HAYYHOTO TO3HAHUS), OpPraHU30-
BbIBAaTh, XPaHUTh U IlepelaBaTh U3 IOKOJICHUS B

MOKOJICHUE 3HAHUS O MUPE, & TaKXkKe OBbITh Cpeji-
CTBOM OTPaXKCHHSI, MOJICTUPOBAHUS BHEA3BIKOBOM
nevicreutenbHoctH [13. C. 198, 217].

Homumo  6vinoaHeHUs — KOMMYHUKAMUBHOU
(QYHKYUU, SA3bIK AGTACMCS 0OHUM U3 CPEOCE 00b-
exmusayuu suanus. 1100 3nanuem noHumaemcs
nPOGePeHHbIl NPAKMUKOU Pe3yIbmam NO3HAHUSL
OelicmeumenbHOCmU, 8epHOe ee OMPAadNCeHue 6
motuinenuu yenosexa [22. C. 465]. Jlns obecneue-
HUSl HOPMAJILHOTO CYIIECTBOBAHUS YEJIOBEK JIOJI-
JKeH 00J1a/aTh OIPEICIICHHOW COBOKYIITHOCThIO
CBEJICHHI 00 OKpYI)KarollleM MHpE, €ro OT/elb-
HBIX 00BEKTaX, a TaKkKe Crocodax oOpalieHus ¢
HumH. [10100HYI0 COBOKYMHOCTh JaHHBIX OObIY-
HO ¥ Ha3bIBAIOT 3HAHUEM, Pa3JIelisis ero Ha 3Ha-
HUS OexnapamusHvle («3HAHUS O TOM, YHIO ...»)
U npoyedypanvhvie («3HAHUS O TOM, KAK ...»).
E.C. KybOpsikoBa mipeniaraetT HHOE pa3rpaHUICHIE
3HaHWH — Ha s3b1K060¢ (3HAHHE 0 A3BIKE) H 00b-
exmHoe (3HAHHE 0 MUPE), TIPU STOM HE OTpHUIas,
YTO MIEPBOE BXOJUT COCTABHOM YacThIO BO BTOPOE
[15. C. 10; cm. Takxe: 4; 5]. Kpome moeo, 3uanue
Modcem OblMb YCIOBHO PA30eNeHO HA CHeYUdlb-
Hoe (Hayunoe, npogecCUOHAIbHOe) U HeCneyudib-
Hoe (oovloennoe) (cm.: [11. C. 166; 2. C. 15]).

Pasuuiia Mexay OOBIICHHBIM ¥ CIEIHATLHBIM
(Hay4HO-1IpOo(peCCHOHATBPHBIM) 3HAHUEM 3aKJIHO-
4aeTcs B KOHKPETH3AIMU U CTCIICHU CYIICCTBEH-
HOCTHU OTPakKaeMbIX IMPHU3HAKOB OOBEKTOB U SIB-
JICHHUH, TITyOMHE UX TOCTHXKCHUS, & TAKIKE B pas-
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JUYHBIX CHOoc00ax MMO3HAHUS JEHCTBUTENHHOCTH
[20. C. 22], KOTOpbIE OTPaKAIOTCSI B CEMAHTHUKE
U CTPYKType s3BIKOBBIX 3HaKkoB [27]. HayuHo-
npodeccuoHanbHoe U OOBIICHHOE 3HAHUE TO-
pa3HOMY OTpPayKalOTCs B SA3BIKE, B A3BIKOBBIX 3Ha-
Kax, 4TO TO3BOJISIET TOBOPUTH O HEOJHOPOIHOCTH
Pa3IMYHBIX S3BIKOBBIX IMOJICHCTEM, B YaCTHOCTH,
JIEKCUYECKHX TTOACHCTEM.

B Oonee mnm MeHee KPYHHBIX JIEKCHYECKHX
nojcucreMax (HampuMmep, MOIbSA3bIKAX, S3bIKAX
JUTSL CIICIIMATIBHBIX IIEJICH, CrelraabHbIX/TIpodec-
CHOHAJIBHBIX A3BIKAX) HAJIMYECTBYET JIEKCHKA, He-
TTOHSITHAS WJIK HEJOCTATOYHO TOHATHAS /T O0JIb-
IIMHCTBA OOBIYHBIX JIOJIEH, HECHEeIHaTUCTOB,
—  mepMuHoONO2UYeCKdas W Npo@eccUOHAIbHAS
nexcuxa. TepMUHBI, B OTJIMYKE OT MpoQeccuoHa-
JIM3MOB, — 3TO CJIOBA C YETKO OIPaHUYEHHBIM 3Ha-
YeHHEeM (3a4acTyl0 — KOHKPETHBIM JIEHOTATOM),
WTpAloNIe TIaBHYI0 POJb B KaXIOM TpodeccH-
oHanbHOM si3bike [21. C. 45-46] wnu s3bike IS
CHEIMATBHBIX IIeJIeH, OOLIETPUHATHIE CPElIN Clie-
LUANACTOB. TepMHUHOIOTHYECKasl JIEKCUKA — 3TO
«CJIOBA WJIU CIIOBOCOYETAHUS, UCTIONb3yeMbIe JIIIs
JIOTUYECKHA TOYHOTO OMpEAENICHHs CIEUAIbHBIX
MOHSATHUH, YCTAHOBJIEHUS COJIEpYKAHUSI TOHSTUH,
HUX OTJIMYMUTEIBHBIX Ipu3HakoB» [25. C. 178].
TepMUHBL SIBISIIOTCS OCHOBHOM COCTaBIIAIOLICH
CHEIHMATIbHON JIEKCUKH.

TepMuHONIOTHYECKAs €TMHUIIA — 3TO CPEACTBO
BepOanm3anuy crenuagbHoro mnoHsATus. Jlroboe
MIOHSTHE, WCIOJh3yeMOe YeOBEKOM, Oy/lb OHO
CHeNMaTbHOe WM HECTelUaIbHOe, WMEeT IBE
CTOPOHBI — 9KCMEHCUOHAN U UHMEHCUOHAL. DKC-
TEHCHOHAJ TIOHSTHS BKJIIOYAEeT HA0Op KOHKpET-
HBIX (JaKTOB, COOTBETCTBYIOIIHMX JaHHOMY IOHSI-
THUIO; TIOJ] HHTEHCHOHAJIOM K€ TIOHUMAIOT OTIpeie-
JICHWE WM OTFCAaHNEe HEKOTOPOTO TMOHATHS Yepe3
€ro CBOWCTBA, Yepe3 COOTHECEHHWE C IOHATHEM
0oJiee BRICOKOTO YPOBHS a0CTPaKIIUU, TO €CTh CO-
JepKaTeNIbHYI0 CTOPOHY IMOHATHS, KOTOPYIO 00-
pa3yeT COBOKYITHOCTh CBOMCTB M MPU3HAKOB, KOH-
CTpyupyroomux omnpeaenenusrii kmace [3. C. 87].
WHTeHcnoHam M SKCTEHCHOHAI HaXOIATCS B 00-
paTHOH 3aBHCHMOCTH JIpYT OT Apyra. Yem Oorade
WHTEHCHOHAII TIOHATHS, YeM OOJIbIle MPU3HAKOB
OH COJEPKHT, TeM OeJHee HKCTEHCHOHAN 3TOTO
MOHSTHSA, TEM MEHBIIIE YHCIIO MPEIMETOB (JIeHO-
TaTOB), K KOTOPHIM MPUMEHUMO JaHHOE MOHITHE
(mms) [19. C. 26], m HAOOOPOT.

[To HamemMy MHEHUIO, cneyuaibHoe nousamue,
B OTJIMYME OT OOJIBITMHCTBA HECTCUATIBHBIX T0-

HATUH, Xapakmepuszyemcs 00CMAmoyHo 0ouup-
HbIM UHMEHCUOHAIOM U, COOMBEMCMBEHHO, He-
OOonbUWIUM IKCMEHCUOHANOM, TO €CTh MEHBIIUM
YHCIOM MPEAMETOB (IIPOLIECCOB, SABICHUM), KOTO-
pble ITaHHOE MOHSATHE MOYXKET 0003HAYATh.

ITo muenuro b. H. T'omosuna [9. C. 7], Tepmu-
HOJIOTHYECKasl €JMHHIIA OTIMYaeTCs OT HeTep-
MHHA TE€M, YTO TEPMHH COOTHOCHTCSI CO CIIEIH-
QIBHBIM TOHITHEM, a €r0 3HAYeHUs COOTHOCSTCS
CO 3HAYCHUSIMU JPYTUX TEPMUHOB B Iperenax
COOTBETCTBYIOIIEH  TEPMHMHOJIOTHUYECKOH  CH-
CTeMBI; TEPMHH COOTHOCHUTCSI C OIpEAETICHHOMN
Mpo(hecCHOHANBHON  NIEATENFHOCTHIO  YeJIOBe-
ka u T. n.«Tepmun — HanOonee wHPpOPMATHBHAS
€JMHUIIA E€CTECTBEHHOTO s3blKa. TepMHH —
TOYHBI HOCHUTEJIb WHPOpPMAIMM O HAYYHOM
nousitum» [12. C. 19]. TepmuHomoruyeckas
eAMHWIA TIPEACTaBISET COOOM «CIOBO WIH
CIIOBOCOYETaHNE <...>, o0o3HavaroIIee
npodeccuonanproe moustue» [18. C. 218], a0
«SI3BIKOBOM 3HAK, BBIPAKAIOIIMKA CIIEHATBHOE
MOHSITUE U OTPAKAIOIINI MECTO ATOTO MOHSITHUS B
COOTBETCTBRYIOMIEH cucTeMe mousTuit» [23. C. 30].
[lon TtepMHHOM TakKe TOHHMAETCS «CJIOBO
WM CJIOBOCOYETaHWE, O0O3HAJAIONIee MOHSTHE
CHeMaIbHOW OO0NaCTH WU JIeATEIIbHOCTI
[17. C.508; 6. C. 128].

C IMHTBOKOTHUTUBHOMN TOUKH 3PEHUS TEPMHUHBI
BITOJTHE 3aKOHOMEpPHO paccMaTpuBaTh B KauecTBE
€/IMHUII, SBIISIONINXCS «BEepOANN30BaHHBIM pe-
3yJBTaTOM MPO(ECCHOHATFHOTO MBIIUIEHHS, 3Ha-
YUMBIM JIHHTBOKOTHUTHBHBIM CPEJICTBOM OpHEH-
TaIMX B IPOPECCHOHAILHON Cepe 1 BaKHEUIIIIM
AJIEMEHTOM TPO(ECCHOHATHPHON KOMMYHHKAITUI)
[7. C. 58; 8. C. 77-78]. lupIMH CIIOBaMH, aKIICHT
B JIaHHOM CITy4ae JIeJaeTcsi He Ha KOMMYHUKATHB-
HOM COCTaBIISIONIEH TEPMUHOJOTUYECKON JIEKCH-
KM, HE Ha €€ MIPUHAUIKHOCTH e OINPEIeIICHHOMY
SI3BIKY JUIS CTICIIUAJIBHBIX IIeJIeH, a Ha B3aUMOCBSI3U
TEPMHUHOB C HAYYHON KApTUHOW MHUpa, DJIEMEHTHI
KOTOPOI OHM MPU3BaHbI 00 HEKTUBUPOBATH. JHAUH-
MOCTh JaHHOW KOPPEJSIIUU CI0KHO TEePEOIEHUTD,
MTOCKOJIBKY OHA Ja€T BO3ZMOYKHOCTh PEKOHCTPYHPO-
BaTh BepOaIM3yeMble TEPMHUHAMHE CTPYKTYPHI TIPO-
(hecCHOHANBHOTO 3HAHMS B HX B3aHMMOCBSI3H.

Takum 00pa3oMm, TEPMHUH BBICTYIAeT B Kaue-
CTBE OCHOBHOTO PEIpPe3eHTaHTa Hay4yHO-Tpodec-
CHOHAJBHBIX 3HAaHUN M BepOamm3zaTopa HAYIHOUH
KapTHUHBI MHpA.
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The article is devoted to the analysis of some peculiarities of representation of the scientific-profes-
sional knowledge by means of terminological units. The cognitive function of language and the char-
acteristic feature of the latter to act as a means of knowledge objectivation are considered. Attention is
paid to the structure of the special notion that presents the special (scientific-professional) knowledge.
In contrast to non-special knowledge, special knowledge that is concerned with a certain scientific and/
or professional human activity is mainly represented in language by means of terminological units.
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3. A. Copoxuna

SI3BIK IS CTIENUAJILHBIX IEJEHN (SICI)
KAK CPEJICTBO OBLLIEHMSI

B cratee paccmarpuBaetcs npobiema GopMUpoBaHUs 00IIEH TEOPUU SA3bIKA JIJIS CIICIUATbHBIX 11e-
neit (SICL]) kak cpencrea ooOmenus. [Ipu ananuse otrpaciieBoro SICLI mpeqiaraercs y4uThIBaTh €ro
MHOTOYPOBHEBYIO CUCTEMY, a Takxke To, uTo SICL] kak cpecTBO 00IIeHUsT CIOCOOEH UMETh HE TOJIBKO
[MMCbMEHHYI0, HO U YCTHYIO opmy. YcTHas Gopma Tak ke, Kak U MUCbMEHHAsI, MOXeET ObITh O(UIIn-
anpHON M HeoduImanbHOU. [Ipenmaraercs paccmaTpuBaTh MPOGECCHOHATBHEIN JKaproH KaK SBICHUE
HeOopHUIHATHHON Pa3HOBUIHOCTH YCTHOHN (DOPMBI SI3bIKA JUTS CIICITHATEHBIX IIETIEH.

KitroueBble cj10Ba: A3bIK 0151 CHEYUANbHBIX Yerell, YPOgeHb A3bika, mepmun, yemuas gopma ACL],
npogheccuoHanbublll HCAPeoH, NPOPecCUOHANbHBI HCAPSOHUIM.

B oTeuecTBEeHHON TUHIBUCTUKE YKE YTBEPIU-
JI0Ch MPEACTABICHUE O TOM, UTO KaXKJasi OTPacib
HAyYHOTO ¥ HAYYHO-TIPAKTUYECKOTO 3HAHUS OTIe-
pUpYET CBOEHM cHCTEMOM A3BIKOBBIX CpeACTB. B
HAy4YyHOH JIUTEepaType MPUCYTCTBYET MHOXKECTBO
MIPUMEPOB 0003HAYCHHS JAaHHOW CHCTEMBI: HAYu-
Has pedb, CMUlb HAYYHO20 U3TONCEHUs], HAYUHbLU
CMuNb, HAYYHO-MEXHUYECKULl CMmuib, HAYYHO-
mexHuyeckull sA3bIK, HAYYHLIL S3bIK, Cheyudib-
HbLUL SA3bIK, NOOBA3BIK HAYKU, NPOPHECCUOHANbHAS
A3LIKOBASL  noocucmema, — NPoheccuoHaIbHbllL
A3bIK, A3bIK NPOPDECCUOHATbHOU KOMMYHUKAYUU
U MHOXXECTBO APYrux HammeHoBaHuil. Crenyet
MOAYEPKHYTH, UTO MEPEUUCICHHBIC TEPMUHBI BOC-
MPUHUMAIOTCS KAK CHHOHUMBI TEPMUHY 5A3bIK 015
cneyuanvuwix yenei (SICL)) m B HEKOTOPBIX TEK-
CTOBBIX CUTYAITUSAX BO H30EKaHUE TABTOJIOTUH HIC-
MOJIB3YIOTCS KaK B3aUMOJOMOIHSIOLIUE U B3aUMO-
3aMEIIAIOIINE JIEKCUUECKUE ETUHULIBI.

OnHUM W3 TEpBBIX OINpPEICNCHUN sA3bIKa OJis
CneyuaIbHbIX Yenetl SIBISCTCS OMICAHNe, TPUHA-
nexamee A. Y. KomapoBoii: s3six 0ns cneyuans-
HBIX Yenell — ITO «0co0asi pa3HOBUIHOCTH SI3BIKA,
oOxanaromiasi BRIpAKEHHBIMH KaTerOpHaIbHBIMHU
— TIOHSTUHWHBIMU U SI3BIKOBBIMM — CBOMCTBaMM»
[3. C. 12]. JocTaTOYHO MHTEPECHBIM MPEICTaB-
JISIETCS OTPEICIICHIE, KOTOPHIM B CBOMX HCCIEMO-
Baamsx nonedyercs M. C. Kymames: «A3vik 014
CneyuanbHulX yeael — 3TO COBOKYITHOCTb €cTe-
CTBEHHBIX WJIM €CTECTBEHHO-UCKYCCTBEHHBIX SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB, MCIIOJIB3YIOMAsACS B KaKOH-INOO
00J1aCTH 3HAHUH W/MIN JESITEIbHOCTH IJIaBHBIM
oOpa3oM sl mepenadyu MpeaMeTHON uHpopMa-
LIM{ ¥ OTPAXKAIOILAsI TOHATUIHBIN anmapar, He siB-
JISTFOTITACST TOCTOSTHIEM OOJIBIITHHCTBA HOCUTEIICH
JIAHHOT'O HAIMOHAIBHOTO si3biKay [4. C. 74].

OcHOBHOH QpyHKIMEH s3b1Ka 07151 CHEYUATLHBIX
yenei (SICLl) sBusiercst mapopmatuBHas (yHK-
LHs, KOTOpasi MPOSBIISIETCS B CIIOCOOHOCTH SI3BIKA
XPaHUTh U TIepeJaBaTh HAKOIUICHHBIN YeoBeUe-
CTBOM OIIBIT B ONIpeIeIICHHON TTpodeccHoHaThHOM
cdepe. C TOUKHM 3peHUS KOTHUTUBHOTO S3BIKO3HA-
HUS, JIEKCUYECKasi CAMHUIIA SI3bIKA TSl CIIeUaNb-
HBIX LIETICH — mepMmuH — 3aKPEeIUIsIeT B SI3BIKE pe-
3yJABTaT HAYYHOTO OCMBICIICHUS ¥ OJTHOBPEMEHHO
CTAHOBHUTCSI CPEIICTBOM IO3HAHUS ITaHHOW IPO-
(heccronanpHONU OTpaciu. MHade TOBOpPS, S3BIK
JUTsl CELIMANIbHBIX LIeJIeH, MpUHAJJIeKalui onpe-
JICIICHHOW TIPO(ECCHOHAIBHOMN OTPACIIH, SBIISETCS
OJTHOBPEMEHHO M CPEJCTBOM (PUKCALUU HAYYHBIX
JIOCTHYKCHUH, U CPEJICTBOM OOYUYEHHSsI, CPEICTBOM
TTOJTy9eHUS TPO(heCCHOHANBHBIX 3HAHUN U CIICITHU-
aJbHBIX HABBIKOB.

Hsbik 0151 cneyuanvbHbix yeaell — STO OIHA
13 (DYHKIIMOHAIBHBIX PAa3HOBUIHOCTEH HaIUO-
HaJBHOTO SI3bIKA U TOSTOMY HMMEET BCE IpH3Ha-
KU, CBOMCTBEHHbIE JaHHOMY $SI3bIKYy. B Hacrosiee
BpEMSI A3bIK OJ11 CNEYUAIbHLIX Yellell PacCMaTpH-
BAETCsl KAK MHOTOYPOBHEBAsI CUCTEMA, UMEIOIIas
Ha Ka)KJJOM YPOBHE CBOU OTJIMYUTEIbHBIE YEPTHI,
onpesensemMple  Cenu(UKOR MpodeccroHalb-
HO# otpaciu. [Ipu 3Tom, Oyayum mojacucTeMon
KOHKPETHOTO HalMOHAIKHOTO si3bIKa, SICL omHO-
BPEMEHHO 00JIaJIaeT M TeMU OCOOCHHOCTSMH, KO-
TOPBIE XapaKTEPHbI 711 TaHHOTO HALIMOHAJIBHOTO
SI3bIKA, ¥ TEMHU, KOTOPBIE OTIMYAIOT €ro OT 00IIe-
YHOTPEOUTEINHHOTO SI3bIKA.

B coBpeMEeHHOM S3BIKO3HAHUU KIIACCUUECKUM
TPAIUIIMOHHBIM TIOHUMAaHHEM CTPOCHHS S3BIKA
SIBJIICTCS TIOHMMAHHUE €T0 KaK MHOTOYPOBHEBOM
CHUCTEMBI, B KOTOPOW BCE 3JEMEHTHI CBSI3AHBI U
B3anmMooOycioieHsI (cM.: [6. C. 15-85]). Cospe-
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MEHHO€ TTOHUMaHHE A3bIKaA 0/ CHeYUAIbHbIX 1e-
Jiell ICXOAMT U3 TOTO, YTO BCE €r0 CPEJICTBA MOXK-
HO IMPEJCTaBUTh B BHJEC MEPAPXUUECKU YCTPOCH-
HOW MHOTOYpOBHEBOH cucTeMbl. K HacTosmemy
BpeMeHH HauboJyiee MCCICJOBAHHBIM SIBIISICTCS
JEKCUYECKUNA YypOBEHb, MOCKOJbKY LIEHTPaIbHOU
eMHUIIEH JIEKCUYECKOTO YPOBHS SBIISETCS CIOBO
— mepmut. COBpeMEHHOE TEPMHUHOBEICHHE 001a-
JaeT OONBLIMM 3arlacoM CBEICHHH, KAaCAIOIIUXCS
MPAaKTUYECKU BCEX OTpaciiell HayYHOro U Hay4HO-
NPaKTHYECKOTO 3HAHUSI, KOTOPbIe ObLIM HAKOILIe-
HBI TIOYTH 32 BEKOBOE CYIIECTBOBAHHE CaMOil Tep-
MHMHOBEIYECKON Hayku. /[ocTaToyHO MOJHO ucC-
CJIeJIOBaHa TOJCHCTEMAa IPaMMAaTHIECKOTO YPOB-
HSl — MOP(OIOTrnIecKas, IOCKOIbKY MPAKTUIECKU
BO BCEX TEPMHHOBETUYECKUX pabOTax OCBEIIaeTCs
BOIMPOC 0 MOP(HEMHOH CTPYKTYpe TEPMHHA U TaK
WIM WHAa4e 3aTparuBaeTcs mnpodlieMa dacreped-
HOM XapaKTEePUCTUKHU CIIeIMAIbHOM JIeKCUKH. Me-
Hee U3y4eHbl (DOHETHYECKUI, CHHTAKCUYECKHIA 1
TEKCTOBBI YPOBHU A3bIKA OJisi CHEYUATbHBIX Ue-
neti. CnenoBaTesbHO, MOCTENEHHO (HOPMHPYETCS
oOmiasi Teopust S3bIKa JJISl CHECHUAIBHBIX Iele
(ICID).

OOmenpuHATHIM CYUTAETCS MHEHHUE O TOM, YTO
IUTSL A13bIKA 6000Uye TIEPBUYHON W TIIABHOW SIBJIS-
eTcs yctHas ¢opma, a mucbMeHHas Gpopma — BTO-
pUYHA. A TIpU MCCIEJOBAaHUH CUCTEMBI SI3BIKOBBIX
CpE/ACTB, MPHHAAJICKAIIEH ONpeneNeHHONH KOH-
KpPETHOH NpodecCHOHAFHONH 00JacTH HayYHOTo
3HAHUS, TIPEXK/IC BCETO TTIABHOE BHUMAaHHUE Y-
eTCsl mepMuHy KaK JEKCHYECKOW eTUHHIIe, KOTO-
past sBisieTcss KOMUPUIUPOBAHHOH, Y3aKOHEHHOM,
CTaHAAPTU30BaHHOM, 3aKPETNICHHON B HOPMAaTHUB-
HBIX JOKyMeHTaX. CliemoBaTeNbHO, HA TIEPEIHUMA
IUTaH BBIIBUTAETCs TMChbMeHHas popma si3bika. Ho
SICII xak cpencTBO OOIIEHUS MPUCYTCTBYET U B
ycTHO# (opme. U3ydyeHne xapakTepuctuk (hoHe-
THYECKOTO YPOBHS A3bIKA OJ18 CHEeYUATbHBIX Yenell
nMmeeT cBou ocobeHHOCTH. [1ocKombKy 0cOOeHHO-
cTi (PYHKIMOHUPOBAHUSI (POHETHYECKOTO YPOBHS
MPOSIBJISIIOTCS] TIPEUMYIIIECTBEHHO B YCTHOM IPO-
(heccroHaANBHON pedn, TO €ro MCCIe0BaHNe CBS-
3aHO C MPUMEHEHUEM OCOOBIX CITIOCOOOB, IPHEMOB
U TEXHUYECKUX CPEJNCTB, C MPOBEIACHUEM DKCIIEe-
PUMEHTOB.

Ycrnast ¢opma ACL| tak ke, Kak U yCTHas
(dhopma s3p1Ka BOOOIIE, TpeanoiaracT OOIICHHE,
KOTOPOE MOKET OBITh OPHUITHAIEHBIM U HEODHUITH-
anbHbIM. JlymaeTtcs, uro yctHas ¢popma SCL] crio-
coOHa MMETb CBOM OCOOEHHOCTH, MPUYMHON II0-
SIBIICHHUSI KOTOPBIX MOTYT OBITH XapaKTEPHUCTUKU
npodeccuoHabHOH AesTensHocTH. U 31ech HeoO-

XOJMMO yKa3aTh Ha TO, YTO OJHOW M3 0COOEHHO-
cTei Heo(pUIIUATBHOTO OOIIEHUS JIFOJIEH SIBISETCS
WCIOJIb30BaHKE xKaproHa. JKaproH npucyTcTByeT
u B oOmenun npodeccuonanoB. B padorax Ttep-
MHUHOBEJIOB Mpo0iieMa po)eCCHOHAIILHOTO JKap-
rona, ero mecra B oomeii cucreme SICLI, craTtyca
JKaproHU3MoB B Jekcmueckoi cucteme SCL (B
TEPMHUHOIIOTHAX) — He HoBa. OHa 3aTparmBaeTcs
MIPaKTHYECKH BO BCEX padOTaX TEPMHHOBEIOB-
knaccukoB (cM.: A. B. Cynepanckas [7. C. 71-
80], B. M. Jleituuxk [5. C. 139-140], C. B. I'pu-
ues-I'punesnu [2. C. 45-46], B. A. Tarapunos
[8. C. 35, 44, 58, 147, 235]). IlpucyrcTBue mpo-
(heccrOHANBHBIX KAPTOHU3MOB B pedr (0COOCHHO
— B YCTHOH) CTaHOBHUTCS XapaKTEPOJOTHYECKUM
MPU3HAKOM NPUHAJICKHOCTH TOBOPSAIINX K OIpe-
JISJIEHHOW COIMaNIbHOW Tpynme (CM., Hampumep,
[1. C. 26-29]). Ha ocHOBe ommcaHmii, UMEIOTITUXCS
B COBPEMEHHOH JUTEepaType, MOXKHO JaTh TaKoe
0000IIIeHHOE OTpeieNieHre TOHITHIO, 0003HAYCH-
HOMY TEPMUHOM HPOGDHECCUOHATbHBIN HCAPSOH:
npodecCHOHANBHBIM KaprOHOM HAa3bIBAETCS pas-
HOBHJIHOCTH JKaproHa, KOTOPOW IONb3yeTcsl Ta
rpymnma JroJiei, KoTopas XapakTepu3yercsl Mpu-
HaJJIS)KHOCTBIO K OIPENIeIeHHON mpodeccuu Kak
BHJYy AesSTeabHOCTH. CIeyeT OTMETUTh, YTO TPO-
(becCHMOHANBHBIN JKaproH HM3y4alics W U3ydaeTcs
MPEUMYIIECTBEHHO B IPAHUIIAX €ro JEKCHYECKOTO
YPOBHSI: pacCMaTpUBAIOTCS OCOOCHHOCTH HAIoJI-
HEHHSI €r0 CJIOBAapPHOr0 cOCTaBa (3aMMCTBOBAHHE
13 O0MIEYITOTPEONUTETHHOTO SI3bIKA U U3 CMEKHBIX
po(heCCHOHANBHBIX ~ OTpacieil), HUCCIeAYIOTCS
CTHJIMCTHYECKUE OCOOCHHOCTH JICKCUYECKUX €JIU-
HUIl U WX DMOIMOHAJIBHO-IKCIPECCHBHAS OKpa-
cka. Jlymaercs, uro npodeccCHOHaIbHBIN KaproH,
Oy/lydd COCTaBHBIM KOMIIOHEHTOM CIIOKHOH CH-
cremsl SICI] (ero yCcTHOW pa3HOBHIHOCTH), UMEET
W oTpesieTisieMble IPUHAIICKHOCTHIO K KOHKPET-
HOMY BUAY TPOPECCHOHAIBHON JesSTeNIbHOCTU
XapakTepHble 0OCOOCHHOCTH Ha ApYrux ((poHeTu-
4eCKOM, MOp(HEeMHOM, CHHTAKCHYECKOM ) YPOBHSIX.

CrenoBatenbHO, SI3BIK U CHCHUAIBHBIX
neneit (SICII) kak cpemcTtBo OOIIEHUS, SBIIS-
sICh (DYHKITMOHAJIBHON Pa3HOBUAHOCTHIO HAIIHO-
HAJIBHOTO $I3bIKA, UMEET MUCHbMEHHYIO U YCTHYIO
¢dbopmbl, IpH 3TOM Kaxkaas (opma mpeacTaBiseT
MHOTOYPOBHEBYIO CHCTEMY B3aMMOCBSI3aHHBIX U
B3aMOOOYCIIOBJICHHBIX SI3IKOBBIX CIMHUII, BBI-
00p ¥ CTHIINCTHYECKAs OKpacka KOTOPBIX 3aBUCAT
OT CTENeHW NPOPECcCCHOHATFHOW KOMIIETCHITUU
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH W JKaHpa MUCHhMEHHOW WIIN
YCTHOM CIIEHHAJIBHOW pevHu.
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LANGUAGE FOR SPECIAL PURPOSES (LSP)
AS A MEANS OF COMMUNICATION

E. A. Sorokina
Moscow State Regional University. ellasor@mail.ru

The article examines the issue of forming the general theory of the language for special purposes
(LSP) as a means of communication. When analysing the LSP of some specific field, it is suggested that
its multilevel system as well as the fact that a LSP as a means of communication can have not only its
written but also its oral form (which can be both formal and informal) should be taken into account. The
article considers professional jargon as a phenomenon within the informal oral form of a language for
special purposes.

Key words: language for special purposes, language level, term, oral form of LSP, professional
jargon, professional jargonism.
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BOITPOC O IPOUCXOXKAEHHUU SA3BIKA B TPYJAX IMHI'BUCTOB
HATYPAJIMCTUYECKOI'O HAITPABJIEHUSA

Crarbs OCBAILICHA COMIOCTABUTEIBHOMY MCCIEJOBAHUIO TEOPETHYECKUX BOIIPOCOB SI3bIKO3HAHUS B
paMKax HaTypaJIMCTUYECKOM KOHLENUUH sS3bIKa B HAYYHBIX TPYyJaX HEKOTOPHIX JHHTBHCTOB XIX B.:
Asrycra lllneiixepa, Makca Miomnepa, DpHecta Penana, AGens OBenaka u Ywibsima YUTHH. AHa-
JM3UPYETCS MOJX0/ HA3BaHHBIX MCCIenoBareNell K mpobieMe TPOUCXOKICHUS SI3bIKA U HEKOTOPBIM
JIPYTHM CMEKHBIM IPOOIeMaM ¢ TTO3UIUH JIMHIBUCTHYECKOTO HATypaIn3Ma.

KitroueBble ci10Ba: A3b1K, peub, HAMYPAIUIM, NPOUCXOIHCOCHUE, MEHCOOMEMUE, 36YKONOOPAICAHUE,

KOpeHb.

[locnenuue necATWIETHS OTMEYEHBI 3HAYH-
TEJILHBIM BO3pacTaHHEM MHTepeca K IpodiieMarTu-
K€, CBSI3aHHOW C MPOIUIBIM HayKH O SI3bIKE. DTO
OOBSICHSIETCS. TEM, YTO HEpPeXoJl OT TOCHOJCTBO-
BAaBILIEH B MEPBOI MOJIOBUHE MPOLLIOTO CTOJIETHS
CTPYKTYPaJINCTHYECKON MapagurMbl K aHTPOIO-
LEHTPUYECKON CTHUMYJIHPYET M NEPECMOTP MHO-
TUX CYXJIEHUH U OLIEHOK O SI3bIKOBE/IaX U JIMHTBH-
CTHUYECKHX TEYEHHUSX MPOIUIOro, a TakKe aHalIu3
OCTaBJICHHOTO MMM Hacyenus. Cpean Takux Ha-
MIpaBJICHUI ONpPEJENIEHHOE MECTO NPUHAIJIEKUT
W JTMHTBUCTHYECKOMY HaTypalu3My, IO OTHOIIIE-
HUIO K KOTOPOMY B CYLIECTBYIOLIEW Hay4yHOW U
y4eOHO-METOANYECKOH TUTepaType HaOI0gaeTcs
M3BECTHAsl OJTHOCTOPOHHOCTB: €CITU B3IUIAbI AB-
rycta Illneiixepa 10CTaTOYHO XOPOIIO U3BECTHBI
Y M3y4YeHBl, TO TPYAbl €r0 KOJUIET B Pa3IUYHBIX
cTtpanax (@pumpuxa Maxkca Mriomrepa, AoGens
Ogenaka, Yunbsama Jlyaiita YUTHH) HEpEAKO MPU
XapaKTepUCTUKE JITAHHOIO TEYEHMs OCTAalTCs B
TeHu. Hacrosimas craThsi B M3BECTHOH CTENEHU
BOCTIOJIHAET 3TOT MPoOe Mo BOIIPOCY, Urparolie-
My OJIHY U3 HarOoJiee BaKHBIX POJIeH B SA3bIKO3HA-
HUU: BOIIPOCY O TPOMCXOKIACHNUH SA3bIKA.

Takum 00pa3oM, OCHOBHBIM HPEAMETOM HC-
CIIEIOBAHUS B TPEAJIaraéMoil cTaTbe SBISAIOTCS
B3I/l BBIIICHA3BAHHBIX YYEHBIX Ha MPOOIeMy
MIPOUCXOKJICHHS A3BIKA.

Haunem mMbI paccMOTpeHre TaHHOTO BOITPOCa €
KJIACCUYECKOTO NPENCTAaBUTEIS JINHIBUCTHYECKO-
ro HaTypajlu3Ma, CIIEHHAINCTa 10 CPaBHUTEINb-
HO-UCTOPUYECKOMY SA3BIKO3HAHUIO, HEMELKOI0
yueHoro Asrycra lllneiixepa. B cBoeii pabore
«Hemenknii s3p1x» (1869) ABrycr Lllneiixep BbI-
pakaer cienyrolee cyxaenne: «I e pa3BuBaroT-
Cs1 JIFOJW, TaM BO3HHKAET U SI3BIK; IEPBOHAYAIIBHO,
OYEBHJIHO, 3TO OBUIM 3BYKOBbIE PE(IIEKCHI MOIY-

YEHHBIX OT BHENIHET0 MHpa BIICYATICHHH...»
[1. C. 114]. ITo ero MHEHHIO, €CITH YEJIOBEKA YeJIO-
BEKOM JIeJIaeT peyb, TO HAIIIK MPEAKU HE ObUTH Ha-
CTOSIIIUMH JIFOJBMH, a CTaJIH UMH TOT1a, KOTJia 00-
paszoBaiach WX pedb, Onarogapsi pa3BUTHIO MO3Ta
U CJIOBECHBIX opraHoB. ABrycrt lllneiixep cunraer,
YTO «CTAaHOBJICHHE YeJIOBeKa HAYMHAETCS, CIIEI0-
BaTeJbHO, C BOSHUKHOBEHHUSI S13bIKa, © OOPATHO — C
4yenoBeKoM Bo3HUKaeT si3bik» [1. C. 114]. B atom
yOeXKJICHUN OH CXOIMTCS C AHTIIMHCKUM YYEHBIM
Makcom MiosiepoM W (QpaHIy3CKUM yYEHBIM
Aobenem OBeakom, B YeM MBI YOSIUMCS B ajlb-
HeUmem.

AHTIIMACKUT (UIIONOT W BOCTOKOBEH, IPO-
¢deccop Oxcdoprckoro ynusepcutera Opuapux
Makc Mrojuiep TOXE CKIIOHSIETCS K TEOPHH, UTO
MIPEJIKU YeIOBeKa He MMEJIH sI3bIKa, TO €CTh ObLTH
MIPOCTBIMH JKHBOTHBIMH, TTOKA HE COITHAIN3UPOBA-
nmuck. HeoOXoaMMOCTh COBMECTHO TPYIUTHCS U
o01maTbes B mpouecce padoThl BEIHYIWIIA UX U30-
Opectu s3bIK. [lo ero MHEHHIO, «TOYKa, T7Ie KOH-
YaeTcsl )KMBOTHOE Y HAUYMHAETCS YEeJIOBEK, MOXKET
OBITH OTpenieseHa ¢ aOCOMIOTHON TOYHOCTBIO, TaK
KaK OHa JIOJDKHA COBMA/IATh C KOPHEBBIM HadajIoM
Meproa sI3blKa, C TIePBBIM 00pa30BaHUEM OOIIIX
MTOHSITUH, BOIUIOIICHHBIX B €IMHCTBEHHOH (popme,
B KOTOPOW MBI BHJIUM BOILIOIICHHBIC IMOHSTHUS,
TO €CTh B KOPHSIX Hamiero sizpikay [3. C. 125].

@DpaHIy3CKUil TMHTBUCT U aHTpomoior Adens
Ogenak, B CBOIO O4YEPE/Ib, IOJIATaeT, YTO TPEAKH
YeloBeKa He 00JIafalii CIIOCOOHOCTHIO YIIEHO-
pa3fenbHOM pedd, W 4YeJIOBEYeCTBO MPHOOpeso
CIOCOOHOCTB MCIOJIB30BaTh S3BIK, OJaroaaps mo-
CTETIEHHOMY Pa3BUTHIO CIIOBECHBIX OopraHoB. 00
9TOM OH THIIET B CBOEM Tpyjae «JIMHrBUCTHKA»
(«La linguistique») (1881): «Tak kak HETB3s 10-
IyCTUTh, HE BIIajasi B MPeJICTaBICHUs MeTahu3n-
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yeckre M 0€30CHOBATEJbHBIE, UYTO CIIOCOOHOCTH
YICHOPA3JIENIbHON pedun Oblla MpHoOpeTeHa 4e-
JIOBEKOM B OJIMH MPEKPACHBIH JIeHb 0€3 MPUYNHBL,
0e3 nayana, ex nihilo, To mpuxoauTCs MPU3HATH
ee TUIOJIOM TPOTPECCUBHOTO Pa3BUTHS OPraHOBY
[4. C. 29]. UmeHHO TIOSIBJICHUE WICHOPA3ACIbHOM
peun, cormacHo AbOemro OBenaky, SIBUIO COOOM
«Ty TOYKY IpEBpaIleHHs, Ha KOTOPOH UeroBe-
K00Opa3HOe MOJy4aeT MpaBO HA MMS YEJIOBEKa
[4. C. 28]. Takum oOpazom, PppaHIly3CKHH YISHBIN
paszessieT MOHSTHS SI3bIKa U peud. S3bIK, 10 ero
MHEHHIO, — 3TO CAMOCTOSATEIILHBIA OpraHu3M (dTa
TOYKA 3pEHUS SABIISIETCS OTIPABHOW TOUKOM JIMHT-
BHCTHYECKOTO HATypaju3Ma), pedb XKe — MPOU3-
BEJICHUE YEJIOBEYECTBA, CO3JAHHOIO MyTEeM IIO-
CTETIEHHOTO Pa3BUTHUSI PEUEBBIX OpraHoB. Abeib
OBenak yTBEpXKIAeT, YTO «IOJIb30BaHUE CHOCO0-
HOCTBIO PEUM» SIBIISICTCS TPYAHBIM HCKYCCTBOM,
MIPHOOpETaeMbIM TIOCTENEHHO W TEepeaaBaeMbIM
JIpYT APYTy psAIOM MOKOJeHul [4].

[Toxoxkyto ¢pazy MOXHO HaliTH M B padboTe
aMEPHKAHCKOTO YYEHOTro, CIIEIHaIucTa MO CaH-
ckpuTy, mpodeccopa Menbckoro yHmBepcuTeTa
Yunbsama Jyaiita Yutau «Ku3Hb ¥ pocT sI3bIKa»
(«The Life and Growth of Language») (1908). On
HasbIBaeT S3BIK OOpa3oBaHWEM, HaJ CO3JaHHEM
KOTOPOTO TPYAMIMCh COTHU IOKOJICHUN 1 OecUrc-
JICHHBIE THICAYH TPY>KEHHUKOB: «... every language
in a gross is an institution, on which scores of hun-
dreds of generations and unnumbered thousands
of individual workers have labored» [13. C. 309].

OpaHniry3ckuii hnnocod, HCTOPUK U JTHHTBUCT
Opnect Penan, MHOTO nucaBIINii 0 HATypalIu3Me B
SI3IKO3HAHWH, HAIIPOTUB, B cBoeM Tpyae «O mpo-
ucxoxaeHuu si3pika» («De 1’origine du langage»)
(1859) yTBepkaaer, 4TO OTKPHITHE SI3bIKA IBUIOCH
HE pPe3yNbTaTOM JIUTENHOTO MOa00pa, «HAITy-
MIBIBAHMS» HY)KHBIX CIIOB, @ PE3YJIbTATOM ITPHMH-
TUBHOW MHTYUIIUU Kax1oi packl: «La seule chose
qui me semble incontestable, c’est que I’invention
du language ne fut point le résultat d’un long ta-
tonnement, mais d’une intuition primitive, qui
révéla a chaque race la coupe générale de son dis-
cours et le grand compromis qu’elle dut prendre
une fois pour toutes avec la pensée» [10. C. 20].

Crnenyer OTMETHTBH, YTO B IJIaHE BO3HUKHO-
BeHUs s3bIKa DpHecT PeHaH cormamraercst ¢ He-
MEIKUM (HHUIT0COPOM, IICUXOJIOTOM H SI3BIKOBEZIOM
XeiimarnoMm Iteftntanem. Dpuect Penan mosara-
€T, 94TO SI3bIK HE CO3JAeTCs MO 3aMBICITY, & POXK-
JaeTcs B Jylle, Ha OIPE/ICIICHHOM YPOBHE TICHXO0-
JIOTUYECKOTO pa3BuThs 4enoBeka: «M. Steinthal
pense comme nous que le langage n’a pas été
créé de dessein prémédité, avec une conscience

distincte de la fin et de moyens, mais qu’il nait
dans I’ame, a un certain degré de la vie psy-
chologique...» [10. C. 31].

YunapsM YHUTHH B BBILICYIIOMSHYTOM TpYIe
«K¥3HB U POCT sA3bIKa» MOXO0KHUM 00pa30oM Tpak-
TYET BEPOSITHOCTD MOSBJICHHS s3bIKa. OH CUUTACT
HEOOXOUMOCTh KOMMYHHUKAIIUA MOIIHBIM HM-
MyJHCOM, KOTOPBIA Jall TOTYOK BHYTPEHHUM CH-
JlaM B JIylIe YeJ0BeKa M300pecTH s3bIK: «Just so
in language: the great and wonderful powers of the
human soul would never move in this particular
direction but for the added push given by the de-
sire of communication...» [13. C. 284-285].

YubsaM YHUTHH TOJIaraeT, 4To eciu Obl y 4emno-
BeKa He ObLI0 HEOOXOUMOCTH B OOIICHUH, YeII0-
BeK ObI HE 3arOBOPHJI, TOYHO TaK ke, KaK YeJI0BeK,
BBIPOCIIINI B OJJMHOYECTBE, HE U300pei Obl KyJib-
Typy: «Where the impulse to communication is
wanting, no speech comes into being. Here, again,
the parallelism between language and the other de-
partments of culture is close and instructive. The
man growing up in solitude would initiate no cul-
ture» [13. C. 284].

SI3BIK, IO MHEHUIO aMEPUKAHCKOTO JINHIBHCTA,
BBICTYNAaeT KaK MPOAYKT YEIOBEUECKUX HYXKII,
xermanuil U noOyxnennii («the product of social
wants and impulses» [11. C. 404]), kak cnoco0
BBIpa3uTh CBOM MbIciau: «Man speaks, then pri-
marily, not in order to think, but in order to impart
his thought. His social needs, his social instincts,
force him to expression» [11. C. 404].

BozBpamasice k teopunm Abens OBemaka o
MPOUCXOXKICHUH S3bIKA, CKAXEM, 4TO, [0 MHE-
HUIO YYEHOT0, BBIPa)KEHHOMY B padoTe «DBOJIIO-
nus s3eikay («L’évolution du langage») (1885),
BO3HUKHOBEHHIO SI3bIKa KaK TaKOBOTO Ipe/Iiie-
CTBOBAJIO TOSIBJICHUE OIPENIEICHHBIX JKECTOB,
MHUMUKH JIMIA. DTO COOTHOCHT 4YeJIOBEKa C ero
OMMKAUIIIMMHA TIPAPOTUTEIAMU — 00E3bsIHAMH,
KOTOPBIE C TOMOIIBIO JIUIEBBIX MBI MOTYT BbI-
paxkaTh caMble pa3Hble SMOIMU U 4yBcTBa: «Les
gestes, les mouvements de la physionomie ont
précede le langage proprement dit, le langage ar-
ticulé, et en cela il est intéressant de comparer
I’homme a ses plus proches parents, aux singes,
qui savent exprimer par le jeu des muscles du
front, de I’orifice palpebral, des lévres, du nez, de
la machoire, un nombre si considerable et si varié
de sentiments» [7. C. 3].

YunnbsM YUTHH HE CTONb KATETOPUYCH B TIPH-
HATHHA JAPBUHOBCKOW TEOPUH TMPOUCXOKIACHUS
yenoBeka. B cBoeil pabore «SI3bIk U M3ydeHUE
s3bikay («Language, and the study of language»)
(1867) on momyckaeT BEPOSATHOCTh OOKECTBEHHO-
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IO TBOPEHHS YEJIOBEKA M MHIIET O TOM, YTO SI3bIK
B KaKOH-TO CTECTEHU SIBJISCTCS OOXKBUM JIApOM, a
B KaKOW-TO CTENEHH — TBOPEHHEM PYK YesioBe-
ka: «The origin of language is divine, in the same
sense in which man’s nature, with all its capaci-
ties and acquirements, physical and moral, is a
divine creation; it is human, in that it is brought
about through that nature, by human instrumental-
ity» [11. C. 400].

[loxoxue MBICIM MOXHO HAaWTH M B €ro
BBIIIEYTIOMSTHYTOM Tpye «KU3Hb U POCT s3bIKaY,
BBILICIIAM cITycTst Tpuauarhk Jiet: «If language
itself were a gift, a faculty, a capacity, it might ad-
mit of being regarded as subject of direct bestowal;
being only a result, a historical result, to assert that
it sprang into developed being along with man is
assert a miracle; the doctrine has no right to make
it appearance except in company with a general
miraculous account of the beginnings of human
existence» [13. C. 302-303]. Takum oOpa3zom, 1Mo
MHEHHIO aMEPHUKAHCKOTO YYEHOTO, HENb3sl CKa-
3aTh, YTO SA3BIK — 3TO UYAECHBIN Jap, KaK U HEJb3s
COTJIACHTBCS, YTO SI3BIK — OTO TOJBKO PE3yJbTaT
YeIOBEYECKUX TPYJIOB.

Maxkc Mrosiep B «JIekuusx mo Hayke O sI3bl-
ke» («Lectures On the Science of Language»)
(1861-1864) Toxe HEe UCKITIOYAET 00KECTBEHHOTO
MIPOMCXOXKICHHS YeIOBEeKa OT OJHOW Maphl U, CO-
OTBETCTBEHHO, 00KECTBEHHOI'O TBOPEHHS sI3bIKA,
XOTS PACCMATPUBAET 3Ty BEPCHIO JIUIIb KaK OJHY
U3 MHOTHX M HE JI0Ka3aHHbIX Haykou. [Ipu sTom
OH TIOJIAraeT, YTO S3bIK MOXKHO CUUTATh KaK «IpPH-
POXICHHBIM YETOBEKY», TaK M HCKYCCTBEHHBIM
nzobperenneM: «0o ecnmu cumrtaTh SA3BIK MpU-
POXJIEHHBIM YeJIOBEKY, TO OH MOT HMPOHM30HTH B
pa3nYHbIe BPEMEHA W B Pa3HbIX CTPAHAX MEXKIY
pacrpocTpaHeHHBIMH TOTOMKAMHU OJTHON TepBO-
OBITHOM Mapbl; €CIH JKe, HAIIPOTUB, CUUTATH SI3bIK
HCKYCCTBCHHBIM H300peTeHHEM, TO TeM Oosee
Ka)XXI0€ TIOCJIEAyIolIee MOKOJIEHUE MOTJIO0 H30-
OpecTh CBOM COOCTBEHHBIN s13b1K» [2. C. 248].

Maxkc Mrosutep BBIZIBUTaeT TEOPHIO 00 00IeM
MPOUCXOXICHUH S3bIKA, HO JINAeT OTOBOPKY,
4TO BOMPOC 00 OOIIEeM MPOUCXOKIACHUM S3bIKA
HE MMEEeT HUYero o0IIero ¢ BOMpocoM 00 o0IieM
npoucxoxaeHun denopeuectBa: «The problem
of the common origin of languages has no neces-
sary connection with the problem of the common
origin of mankindy [8. C. 339]. On numet: «Ecim
K€ BO3MOXHO JI0Ka3aTh, YTO SI3bIKH 4YeJOBEYe-
CTBa YKa3bIBAIOT HA OJIUH OOIIMH UCTOYHHUK, TO U3
9TOr0 HE TMOCIeayeT, YTOObI YenoBedyeckas paca
JOJDKHA ObliIa TIPOM30MTH OT OJHOW Mapbl: SI3bIK
MOT OBITh TPHUHAIICKHOCTHIO OJTHOM Oiarompu-

ATCTBYEMOU pachl M COOOIIATHCS APYTUM pacaM C
TeueHueM BpemeHu» [2. C. 248-249].

B 3ammry cBoOeii rumoTesbl 0 TOM, YTO YeJo-
BEUYECKUH SI3BIK UMEET 00llee MPOHCXOXKICHHUE,
HECMOTpSl Ha pa3iu4Hble THIBI U (HOPMBI SI3bI-
koB, Makc Mriojuiep NpUBOAUT CIEAYIOLINUE ap-
TYMEHTBI: XOTS KaXIbIA S3BIK COXpaHSAET TOT
MOp(hOIOTHYECKHI XapaKTep, KOTOPBIA HWMEIL,
KOT'JIa BIIEPBBIE MOIYYHJI CBOC WHIWBHYaTbHOE
WM HAMOHAIBHOE CYILECTBOBaHHE, OH HE Tepsi-
€T CIOCOOHOCTH MPOW3BOJAUTH T'PaMMAaTHUECKHUE
(hopMbI, TpucyIHe 6oJee Pa3sBUTOMY COCTOSHHIO:
«though each language, as soon as it once becomes
settled, retains it morphological character which it
had when it first assumed individual or national
existence, it does not lose altogether the power of
producing grammatical forms that belong a higher
stage» [8. C. 342].

JpyruMu rumore3aMu BO3HUKHOBEHHS S3BIKA,
paccMmoTpeHHbIMA Makcom MiojutepoM B padote
«Hayka o mbicim» («The Science of thoughty)
(1887), sBAsIIOTCS MEXIOMETHast U 3BYKONOJpa-
xatenpHas Teopuu [3. C. 227-228]. Makc Mroin-
Jiep, CChIIasiCh Ha HEMEUKOro ydeHoro Jlioasura
Hyape, paccyxmaer o Tom, 4TO, KOTJ]a MaTPOCHI
rpedyT, KEeHIUHBI MPSAYT, COJAATHI MapIIHpy-
I0T, OHU YaCTO COIPOBOXJIAIOT CBOIO padoTy 00-
Jiee WM MeHee PUTMUYHBIMH BO3TJIacaMH. A 3TH
«BO3TJIACHI, ITYMBl BOCKIHUIAHUS, TIIYXOW POIOT
WM TIECHH TIPEJCTABIIAIOT POJ €CTECTBEHHOM pe-
aKI[MU MPOTUB BHYTPEHHEW TPEBOTH, BbI3BAHHOMN
MYCKyJbHBIM HampspkeHuem» [3. C. 227]. Makc
Mrosutep TPUBOJKUT B KadyeCcTBE JI0KA3aTelIbCTBA
9TOH TEOpHU apTyMEHT, YTO NEPBOOBITHBIEC, MU
MepBUYHBIE, KOPHHU apuiickoi (MHI0EBpOMei-
CKOI) CEMBbH BBIPAXKATH IO OOJIBIIICH YaCTH aKThI,
a He cocrostaus [3. C. 228].

Makc Mroinnep cornamaercd ¢ Jlronsurom Hy-
ape, 4To 3TH 3BYKH 00JaJIal0T IBYMs MPEUMYyIIle-
cTBaMu. Bo-mepBbIX, OHU SBISIOTCSA 3HAKAMH I10-
BTOPSIEMBIX aKTOB, COBEpPIIAEMBIX HAMH CaMHMH,
a TIOTOMY W BOCIIPUHUMAEMBIX HAaMH H COXpaHs-
IOIUXCS B HAIIEH MaMATH KaK 3HAKW STHUX aKTOB.
Makc Mrosuiep pa3mbIIuisieT: «HYTo ke ecTh 3HaK
MTOBTOPEHHOTO aKTa, KaK HE HACTOSIIAs pealn3a-
LS TOTO, YTO MBI HA3bIBa€M KOPHEM, 3aKJII0Yalo-
LIUM B cebe MOHATHE, pa3yMerolllee MHOTHE aKThl,
kak oguH akT?» [3. C. 227]. Ilo ero MHEHHIO, 3TH
3HaKM — HE 3HAKH OOBEKTOB, BOCTIPHHIMAEMBIX
HalllUM{ YyBCTBAaMH, HE 3HAaKH CaMHUX BeIIe, a
«3HAKU HAIETO CO3HAHWS MOBTOPHBIX WIH IPO-
JToikeHHBIX TpyAoBy» [3. C. 228]. Bo-BTopHIX, 3TH
3BYKH, M3JJaBaeéMble C CaMOro Hayajna He OJHUM
WH/IMBUJIOM, a JIIOJIbMH, 3aHSATBIMEH 00IIel pabo-
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TOM UM 00BbEAMHEHHBIMM OOIIEH 1IeNbI0, «00Jj1aaa-
FOT BEITUKUM MIPEUMYIIIECTBOM OBITH TOHUMAaEMBbI-
mu Bcemu» [3. C. 228]. Takum obpazom, Teopust
Jronsura Hyape, no muenuto Makca Mrosiepa,
BIIOJIHE JIOTUYHA U MMEET MpaBo Ha CYyIIECTBOBA-
HHUE.

B »TOil CBA3M WHTEPECHO pPacCMOTPETh OT-
HOLICHHE YWibsiMa YUTHU K B3rsgam Makca
Mrosuiepa Ha TpoOJIeMy MPOUCXOXKICHUS SI3bIKA.
Yunesam YutHu B cBoeM Tpyae «Makc Mromep u
HayKa o si3bIKe: KpuTHKa» («Max Miiller and the
Science of Language: a criticism») (1892) ompo-
BEpraeT W HasbIBaeT «(PaHTACTHUECKOI» TEOPHIO
Makca Mrosuiepa, B3saTyto uM y Jlronsura Hyape,
0 TOM, YTO TIEPBHIE KOPHH CJIIOB BO3HUKIIU W3 He-
MIPOM3BOJIBHBIX BOCKIHMIAHUM TPYyMIl JIOJACH, 3a-
HUMaronmxcst oowmm tpyaom [12]. Xors, cnemxy-
€T OTMETHUTh, YTO caM YWIbsIM YHUTHH B padoTe
«Ku3HB 1 POCT SI3bIKa» YTBEPHKAAET, YTO OCHOBOM
TIPOUCXOKICHUS S3bIKA SBISIFOTCS €CTECTBEHHBIC
KPUKHA YEJIOBEYECKHX CYIIECTB, BBIPAIKAIOIINX
CBOU YyBCTBa M CIIOCOOHBIX OBITH MOHATHIMHU CBO-
umu coopathsimu: «The basis was the natural cries
of human beings, expressive of their feelings, and
capable of being understood as such by their fel-
lows» [13. C. 287].

N3 treopun Makca Mrosiepa, 1o MHEHHIO Y H-
JbsiMa YUTHH, CIEAYET, YTO KOPHH — HadaJlbHbIE
aneMeHThl cloB: «So much in least is clear that
to him roots are the initial elements in speech»
[12. C. 36]. MBI BcTpedaeM Takue MBICTH Y Mak-
ca Mromnepa: «The simplest parts into which lan-
guage can be resolved are the roots» [9. C. 86].
CornacHo Makcy Miosiepy, KOpHH «COCTaBIISIIOT
CYILIECTBEHHbIE 3JIEMEHTHI BCEX fA3BIKOB», a HX
OTKPBITHE «YMPOCTHIIO BOIPOC O IPOUCXOXKIIE-
HHU SI3BIKay» CIeAyomuM oopa3om: «OHO OTHSIIO
BCSKOE CHHCXOXKICHWE K TeM BOCXHUTHUTEIHHBIM
OIMHMCaHUSIM S3bIKA, KOTOPbIE HEM3MEHHO Tpe/Iiiie-
CTBYIOT JIOBOAY, YTO SI3bIK JIOJDKEH MMETh OoKe-
ctBeHHOe Haudano» [2. C. 271]. ubIMu ciioBamu,
TEOpHs KOPHEH OMpOBEpraeT TeOprIo OOKECTBEH-
HOTO MPOUCXOXKICHNUS S3bIKA.

CrnemyeT OTMETHTB, YTO MOXOKEH TOUYKH 3pe-
Husa npuaepxkubaercst U Apryct Illneiixep. Kak
YKa3bIBAET HEMELIKM YUEHBIN B CBOEM Tpyie « Te-
opust [lapBiHa B IPUMEHEHHU K HAYKE O SI3BIKE»
(1863), sA3bIKH TPOU3OIIN IyTEM MOCTETICHHOTO
pa3BuUTHs U3 OoJiee MPOCTHIX (hOpM, UTO ClIemyeT
3 ux crpoeHusi. CHayana 3To OBUIM OCMBICIICH-
HbI€ 3BYKH, MPOCThIE OOO3HAYCHHS TIOHSATHH B
(hopme KOpHEH pH OTCYTCTBUU IPaMMaTHIECKUX
kareropuif. CormacHo Asrycrty llneiixepy, ux
CTPOCHHE MOKHO YHOJOOUTH OIJHOKJIETOYHBIM

OpraHu3Mam, IpudeM Mo (Gopme Bce SI3BIKH NMe-
10T O/IMHAKOBOe mpoucxoxaeHue [5]. Takum 00-
pazoMm, Apryct lllnelixep Toxe sBIsEeTCA HOCHe-
JIOBaTEJIeM TEOPUU 00 OOIIEM MPOUCXOKICHUU
s13bIKa, Kak 1 Makc Mrosuep.

BosBpamiascs K BeIIEyOMAHYTOH padoTe Yu-
nbsiMa YuTHU «Makc MroJijiep U Hayka O fA3bIKe:
KPUTHKA», CKaXeM, YTO YYEHBIH OCYXIaeT aH-
[JIMACKOTO YYEHOTO 32 TO, YTO TOT Ha3bIBAET KyM-
CTBEHHBIMU UHCTUHKTAMI) MEKJOMETHSI U 3BYKO-
MOApaXKaHusl, KOTOPbIC TTPOU3BENH S3BIKOBOU Ma-
Tepua, U AeJaeT BBIBOJI, YTO cama Teopus Makca
Miosiepa B UTOTe€ PacXOJUTCs C MEKIOMETHOM U
3BYKONOJpakaTeabHON Teopusimu [12]. [eiicTBu-
TEJIbHO, C OAHOU CTOpOHbI, Makc MioJuiep BO BTO-
pom ToMe «JIekiuii mo Hayke O SI3bIKE» TOBOPUT O
TOM, YTO HUUTO HE MOXET OTICIUTD SI3BIK OT KPH-
koB 1 Mexxomeruii: «There is nothing to separate
language from cries and interjections» [9. C. 102].
C papyroii croponsl, Makcy Mromiepy npuHai-
JIe)KAT MBICIIH, MPEJICTABICHHBIE B IIEPBOM TOME
«JIekuii Mo Hayke O S3BIKE», KOTOPHIE HE COOT-
HOCSITCS C yIIOMSHYTHIMH TeopusimMu. Hanpumep, B
OTHOLIEHUH 3BYKOIOJIpakaTebHOM Teopun Makc
Miosutep BBICKa3bIBA€TCS CIEAYIONUM 00pa3oM:
«OTBeT Haml TakKOB, YTO, XOTS B KAKIOM SI3bIKE
BCTPEUAIOTCsl Ha3BaHUs, 00pa30BaBIIMECS Ha OC-
HOBaHUU MPOCTOrO 3BYKOIOAPAXAHUS, OIHAKO
OHHU COCTaBJISIFOT BEChbMa HEOOJBIIYI0 YacTh Ha-
mero cioBapsi. OHU UTPYIIKH, @ HE OPYIUS S3bI-
Ka, ¥ BCSIKas TMOMBITKa OOPAaTUTh CaMble MPOCThIS
¥ HEOOXO/IMMBIE CJI0Ba B TIOIpayKaTelIbHbIe KOPHU
KOHYAeTCsl MOJHBIM HeycrexoM <...>. Ecim mpa-
BHUJIA 3BYKONOJpAXKaHHs TE-TU00 U MPUMCHH-
MBI, TO 3TO B 00pa30BaHUU Ha3BaHUI JKUBOTHBIX)
[2. C. 274]. OTHOCHUTETHEHO MEKIOMETHON TCOPHH
AHTJINACKUH YYICeHBIN BRIpa)kaeT MOI00HOE CYXKIe-
HUE: «HENb3s OTPUIIATh, YTO C TTIOMOIIBIO MEXI0-
METHUI MOT 00pa30BaThCs HEKOTOPBIN PO S3bIKA,
HO HE TOT SI3bIK, KOTOPBIA MBI HAXOAUM B MHOTO-
YUCJICHHBIX Pa3HOBUIHOCTSIX MEXIy BCEMHU YEIIO-
BeueckuMu pacamu. OTHO KpaTKOE MEKIOMETHE
MOJKET OBITh BBIpa3WTENIbHEE, TOYHEEe, KpacHOpe-
yuBee JUIMHHOU peun <...>. OQHAKO HE JOJIKHO
3a0BIBaTh, YTO XM, yX, Py, 0a, Takxke Ma0 MOTYT
OBITh Ha3BaHBI CJIOBaMHU, KaK U BBIPA3UTEIbHBIC
JKECThI, OOBIKHOBEHHO COINPOBOX/IAIOIIUE 3TU
Bockinnanus [2. C. 282-283].

B cBoeit pabore «Hayka o wmbicmm»y Makc
Mrosutep WIEeT elie Jaiblie ¥ TMPOBOJUT CYIIe-
CTBEHHYIO DPa3TPaHUUYUTEIHLHYI) YEepTy MEXIy
KOPHSIMU C OJTHOM CTOPOHBI U MEXIOMETUSIMU U
3BYKOTOpaKaHuIMH ¢ Apyroiu: «KopHu HE CyTh
HU MEXIOMETHS, HU MOAPAKAHUSI €CTCCTBEHHBIM
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3ByKaM. MexmoMeTns, Kak Hamp. pooh, W TOJ-
paxaHus, Kak bow-bow, IPEICTABISAIOT TIOIHYIO
MPOTUBOIIONOXKHOCTb ¢ KOpHAMHU. A nouemy? [lo-
TOMY YTO KOPHH OINPE/ICIICHHBI B 3BYKe, HO 001N
B 3HAUCHUH, MKy TEM KaK MEKIOMETHUS U TO/I-
pakaHus OOIIKM, TO €CTh CMYTHBI U HW3MEHYMBBI
B 3BYKE, HO OIPENIEICHHBIM WU €IWHCTBEHHBI B
3HaueHun» [3. C. 139]; «Ilog xopHEM s MOHUMALO
HEYTO peajbHOEe, HEYTO TAKOE, YTO IEHCTBUTEIBHO
YHOTPEOIISIETCS B PEYH, XOTS 51 OXOTHO COTJIAIIYCh
C JIOTHKOM, YTO KOPEHb, KaK TOJbLKO OH 00pa3yer
YacTh MPEIJIOKEHUS, OJKEH OBITh OTMEYCH HO-
BBIM UMEHEM U Ha3BaH cioBom» [3. C. 319].
Wrak, Makc Mriomnep npu3HaeTcsi, YTo Hei-
CTBUTEILHO HE TOTOB 0€30IrOBOPOYHO COTJIACUTH-
ca ¢ konuenuuen Jlronsura Hyape: «Ho, xotd 1 ¢
CaMoOT0 Hauaja IMoYyBCTBOBAI, UTO B Teopuu Hya-
pe €CTh 2JIEMEHT MCTHHEI, sl HA B KAKOM CITydae He
roToB OBUT ceifuac jke MPHUHATH €€, KaK pelIeHne
Bcelt 3amaun» [3. C. 229]. [lo teopun JlrogBura
Hyape, 3BykH, coequHEHHBIE C TOBTOPEHHBIMU
OOIIIECTBEHHBIMUA aKTaMHU 4YeJIOBEKa, IpeBpalia-
I0TCS B KOPHH, €CJIM BBIPAKAIOT CO3HATEIHHOCTD
3TUX akToB. Makc Mriojuiep MpuHUMAET 3TO TO-
JIO’)KeHWEe, HO TI0jaraeT, 4To Ciaboil CTOpOHOM
teopun Jltogsura Hyape siBisiercs, B 4aCTHOCTH,
TO, UTO OHA JaJieKa OT BOCKJIMLATEIBLHON Teopuu,
COTJIACHO KOTOPOW HEKOTOPhIE KOPHU «0OsI3aHBI
CBOUM TMPOUCXOXKIECHUEM TMPOCTOMY TMOJApaxka-
HHUIO WM TTOBTOPEHUIO 3BYKOB» [3. C. 232]. Makc
Miosutep TpennouuTaeT MpUAepKUBAThCS TOUKU
3peHusl, YTO KOPHH BHIPAXKAIOT OIIPEICIICHHBIE T10-
HATHUS, a «TOJILKO 00JajaHue OOMIMMU ITOHSITHS-
MU COCTABJISIET MOJIHYIO CYIIECTBEHHYIO PAa3HUILY
MEXIY YEIIOBEKOM U KUBOTHBIM...» [2. C. 284].
BosBpainasics k B3misigaMm YuibsiMa YUTHU Ha
BOMNPOC O TIPOMCXOKICHHE SI3BIKA, CKaKEM, YTO
aMEepUKAHCKHI YUCHBIH MIpe/iaraeT CBOe BUICHUE
po0JieMbl. Pa3roBOpHEI S3BIK, COTIIACHO Y WITbS-
My YUWTHHW, BO3HUK TOTJa, KOTJAa HCTOPTHYTHIN
YEJIOBEKOM KPUK 00JIM ObLIT MOHST, BhI3BAJI COYYB-
CTBHE W OBUI TIOBTOPEH MOApakaHueM: «Spoken
language began, we may say, when a cry of pain,
formerly wrung out by real suffering, and seen to
be understood and sympathized with, was repeat-
ed in imitation...» [13. C. 288]. Yunbsim YurHu
HA3BIBACT YEJOBEKA «IIOJPAKATEIBHBIM KHUBOT-
HbIM», HO HE B MHCTHMHKTHBHOM WM MEXaHHYe-
CKOM BHJIE, a B apTHCTUYECKOM TIIIaHE, TaK KaK OH
o0JamaeT criocOOHOCTBIO 3aMe4aTh M OIICHUBATh
BCE, UTO MPOUCXOTUT B MPUPOIE, U MOKET Mpe/-
CTaBUTh ATO B MOJIPAKATEILHOM M0y: «Man is, to
be sure, an imitative animal, as we may fairy say;
but not in an instinctive or mechanic way; he is

imitative because he has the capacity to notice and
appreciate what he sees, in other animals or in na-
ture, and to reproduce it in imitative show <...>He
is an imitator just as he is an artist...» [13. C. 295].

YunpsM YUTHH TOBOPUT O TOM, UYTO CJIOBA
(a HEe xopHHU, Kak cynTaeT Makc Miosep) — 310
BHYTPEHHHE 3HAKHU MOHATHI: «words are only ex-
ternal signs for conceptions» [12. C. 38]. Takum
00pa3oM, MOJTHOLICHHBIN YEIOBEUECKHN S3BIK, 10
MHEHHIO aMEPHKAHCKOTO YUYeHOIo, HauWHAeTCs
Tam, TJie 3aKaHYMBACTCS MOJpakaHUe, a UCTOPHUS
sS3bIKA HAYMHACTCSl TOTJIA, KOTJa 3HAKH TEPSIOT
CBOIO M300pa3UTEIbHOCTh M HEPENAIOTCs OT I0-
KOJICHHS K TOKONIeHHIo: «<...> language begins
where imitation ends: that is human speech, as a
system of conventional signs, began its history
when the signs lost their pictorial or depictive
character, and were used because others had used
them before» [12. C. 40]. Makc Mrosutep mapu-
pyeT: «SI3bIK HauMHAETCS, KOTJa 3aKaHIMBAIOTCS
mexxaomerusi» [2. C. 281].

Hcxons w3 BBIMIEHU3IOKEHHOTO, MBI MOXKEM
KOHCTAaTHPOBaTh, YTO TpoOJieMa TMPOUCXOXK/Ie-
HUS s3bIKa HE HallIa OJHO3HAYHOTO PEICHHS B
nuHrBHCTHYEecKOM Mblcan XIX cronertus. boms-
LIMHCTBO YUYE€HBIX, NPUACPKUBAIOIINXCS HATypa-
JUCTUYECKOW KOHLENIUH B SI3bIKO3HAHUU (AB-
ryct Ulneiixep, Adens Osenak, Makc Mromep)
COOTHOCSAT BO3HHMKHOBEHHE SI3bIKA C Pa3BUTHEM
MO3Ta ¥ pEUeBBIX OPraHOB Y MpapoIUTeNeH Yemo-
BEKa, YTBEPXK/asi, YTO COBMECTHBIN TPY[ NPHUBEI
X K HEOOXOJMMOCTH HCIIOIb30BaTh peub B MPO-
necce pabotTel. HekoTopble JIMHIBUCTBHI-HATYpa-
JIUCTHI HE MCKIIOYAIOT BapuaHTa 00’KECTBEHHOI'O
MpoucxoxieHus s3bika (Make Mrosutep, Yunesim
VYUTHH), pacCMaTPUBAIOT MEXJOMETHYIO U 3BYKO-
[OJPaXKaTEJIbHYIO TEOPUH ITPOUCXOKIAEHHS s3bIKa
(Makc Mromep), a Takxke Teopuro KopHed (AB-
ryct Llneiixep, Makc Mromnep). pyrue yueHbie
HATYPaJIUCTHYECKOTO TEYEHHs] B JIMHIBHCTHKE
(YunbssM YUTHHM) TONaraioT BO3MOXKHBIM OOBsiC-
HUTHh BO3HMKHOBEHHUE SI3bIKA COYYBCTBYIOIIEH U
MoJipakaTeIbHOM HATYpOH YesloBeKa.

Taxum 00pa3oM, CIOXKHO HE OLCHUTH 3Haye-
HUE HAay4YHOI'O TBOPYECTBA JIMHTBUCTOB HaTypa-
JUCTUYECKOTO HampaBlieHHs, CIIOCOOCTBOBABLINX
W3YUYCHHIO PA3JIUYHBIX SI3BIKOB, COCTABICHHUIO Te-
HeaJornyecko u Mopdooruyeckoi Kiaccudu-
KalUil S3bIKOB, OCBEIIEHUIO MHOTUX JIMHIBUCTHU-
YECKHUX SIBJICHMH U IPOLECCOB. JTO CBUAETEIIb-
CTBYET B I0JIb3Y TOTO, YTO JaHHas MpobiaeMaTHKa
TpeOyeT NanbHEeHIero yriryoJeHHOTo HCCae10Ba-
HUSL.
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The article is devoted to the comparative analyses of theoretical questions of linguistics connected
with linguistic conception of naturalism in the scientific works of some scientists of the XIX-th century:
German linguist August Schleicher, English linguist Max Miiller, French philosopher Ernest Renan,
French linguist and anthropologist Abel Hovelaque and American linguist William Whitney. The ar-
ticle touches upon the approach of the named research workers to the problem of the origin of language
and to some other adjacent problems from the position of linguistic naturalism. The article also deals
with the similarity and difference between linguistic conceptions of the named scientists. The analytical
review showed that the XIX century linguists belonging to natural school did not come to unanimous
opinion in regard to this problem.
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NMHTEPHAIIMOHAJIN3MbI
B COCTABE ABUAITMOHHOU TEPMHUHOJIOT' MU

B aBHaLIPIOHHOﬁ TCPMUHOJIOTMH HIMPOKO MPEACTABJICHA MHTCPHAIIMOHAJIbHAA JICKCUKA PA3JIMYHBIX
THUIIOB: OJHOCJIOBHBIC HAMMCHOBAaHW:, a66pCBI/IaTprI, HOMUHATHUBHLIC CJIOBOCOUCTAHUSA, TCPMUHOIJIC-
MEHTEI. AKTHBHOE MPUMCHCHUC NHTCPHAITMOHAJIU3MOB B TECXHUYCCKOU TCPMUHOJIOTUHN YIOBJICTBOPACT
OAHOMY M3 OCHOBHBIX Tpe6OBaHHI>'I K CHeHHaJ]LHOﬁ JIEKCHKE —CII0COOCTBOBATh OAHO3HAYHOMY IIOHHNMAa-

HUIO CTICTIHATTUCTAMH TIepeiaBaeMoi HH(POPMAIIHH.

KiioueBble CJI0BA: UHMEPHAYUOHANbHASL JIGKCUKA, MEXHUYECKAs. MEePMUHONIO2US, MEePMUHODe-
MeHMm, HOMEHKIAmypHoe 0003HaueHue, abopesuamypa.

WHTepHanmoHaIbHON HA3BIBAIOT JIEKCHUKY 00-
LIETO MPOMCXOXKICHHS, (DYHKIHOHUPYIOIIYIO B
Tpex u Oosee s3bIKax C OAHUM M TEM Ke 3Haue-
HUEM, O00OBIYHO O(POPMIICHHYIO B COOTBETCTBUU C
(doHeTHUECKIMHU ¥ MOP(HOJIOTHYECKHMU HOPMaMH
JTAHHOTO SI3bIKA.

TeHneHII0 K WHTepHAIMOHAIH3AINHA TIPH-
HSTO CUMTATh OJHOW M3 BAXKHBIX XapaKTEPUCTHK
coBpemenHoir tepmunonoruu [3. C. 164]. He
CIIy4aifHO OCHOBHYIO 4aCTh WHTEPHALMOHAIBLHBIX
CJIOB COCTAaBJISIFOT TEPMHUHBI M3 00JIACTH HAYKU M
TEeXHUKH (KAumMam, Kamauioe, MUKPOCKON, mejie-
epag), 00IECTBEHHO-TIOIMTUYECKON JKU3HU (nap-
musi, KOHCMUMYYus, peGoaroyus, OUKmMamypa,
aomMuHucmpayusi, pecnyonuxa), SKOHOMUKH (um-
nopm, 9KCnopm, 6anK, Kpeoum, npoyenm), TTe-
paTypsl 1 HCKycCTBa (Opama, komeous, mpazeous,
nosm, onepa, banem, CImuib).

SI3BIKOM-UCTOYHUKOM HWHTEPHAI[MOHAIHU3MOB,
KaK MPaBUJIO, SBISIETCS SI3BIK TOW KYJBTYpBI, Tle
BO3HHUKJIM COOTBETCTBYIOIIME MPEAMETH WU SIB-
nenusi. Tak, HanpuMep, CIOBO cnopm 3aHUMCTBO-
BaHO W3 aHTJIMHCKOTO S3bIKa, HAMMEHOBAHUS KOC-
Moc, cnymHuK TIPOHUKITH B APYyTHE S3BIKK U3 pyC-
ckoro [7. C. 11].

B aBuanmonHo# TepMuUHONOrMH, QyHKIMOHHU-
pytouieil Ha TeppuTtopun Pecnyonuku Kazaxcran
U SIBIISTIONICHCS] OOBEKTOM HaIIero UCCIICI0BaHUs,
pazHooOpa3HO TIpe/ICcTaBlieHa HMHTEPHAIIMOHAIb-
Hasl JIGKCHKa — B BHJIE MPOCTHIX OJHOCIOBHBIX
HauMEHOBaHWH, B COCTaBE TEPMUHOJIOTHIECKHUX
codyeTaHuidl U B BuAe abOpeBuaTyp (KOTOpBIE MO-
IYT BBICTYNaThb KaK CaMOCTOSITENBbHBIA TEPMUH
1100 KaK TEPMUHOIIEMEHT).

B pamkax Hacrosmieidl ctaThbu oOpaTuMcs K
aHAIIN3Y Pa3IMYHBIX TPYIIIT HHTEPHAIMOHAITU3MOB
B ITpO(heCCUOHAIBHOM SI3bIKE aBHAIIMU. 3AMETHYIO

4acTh JIEKCUKH COCTABIIAIOT HHTEPHAIIMOHAILHBIC
CJIOBa, MPEACTABIAIOLINE COOOW EIWHHLBI BTO-
pUYHON HOMHHAIUH, O0O0pa3OBaHHBIC IMYTEM CO-
KpalleHHss KOMIIOHEHTOB HCXOJHOTO CJIOBa HIIU
CJIOBOCOYCTAHHS.

Hexortopele yueHBIE CUHTAIOT a0OpEBHAIIIIO
JUIIb CPEJICTBOM KOJIMYECTBEHHON OSKOHOMHU
(«CMHTaKCMUYECKOH KOMITO3ULIKEH», pPa3HOBHI-
HOCTBIO JIeKcnueckol koHaeHcanuu [8. C. 105]),
MPOSIBIICHUEM JIEKCHKO-CHHTAaKCUYECKOTO Bapbu-
poBanusl. [Ipyrue paccMaTpuBaroT a0OpeBHATYPHI
KaK HOBBIE CIIOBA, B MOJITBEPKIACHNUE YETO yKa3bI-
BalOT Ha HAJIMYKE MMPOU3BOJHBIX CIIOB H ITOSBIIC-
HHUE JONOJHUTEIbHBIX KOHHOTAMH Y HEKOTOPHIX
abOpesuaryp.

Jiist Hac BasKHO, YTO MHTEPHAIIMOHAIBHAS JICK-
CHKa, B TOM 4Huclie a0OpeBHAaTYpHOTO XapakTepa,
BBITIONHSIET B COCTABE aBHUAIIMOHHOW TEPMUHOJIO-
THUH CBOIO OCHOBHYIO HOMHHATHBHYIO (DYHKIIHIO,
o0ecrieurBasi TOUHOE YKa3aHUE Ha pealibHble 00b-
eKTHI U SIBJICHHSI, yCTAaHABIMBAsL OJHO3HAYHOE T10-
HUMaHHUE CHENHANTNCTaMU nepeaaBaeMoil nadop-
manmu [9. C. 48].

AOOpeBHAaITiy Yale BCEro MOIBEPTa0TCs Har-
MEHOBaHHA O0BEKTOB, HAXOAAIIUXCS Ha mepude-
pun. Hampumep, Gonplias 4acTe aBHALMOHHOTO
o0opyioBaHusI 0003HAYACTCSI C TIOMOIIBIO0 ab0pe-
BUATYPHOW MHTEPHALIMOHAIBHON JIEKCUKH, TIOMO-
ras cnenuanuctam auddepeHpoBats 0JJHOPOI-
HBIE TIPEAMETHI, PACTIPEACIIATh UX 110 THUIIAM, pa3-
psAaaM, yTOYHSTh, YCKOPSISI TIPOIECC BU3YalTbHOTO
u ciryxoBoro BocnpusaTus [10. C. 151-152].

JeqarenbHOCTh COBPEMEHHBIX aBHAIIMOHHBIX
WH)KEHEPOB-MEXaHUKOB U PEMOHTHHKOB TpeOy-
eT TOJKITIOYCHHUS] PA3IHMYHBIX (OPM BOCHIPHUSTHS
Y MBINUICHNA. Pe3ynbTaTel WX AEATEIHHOCTH BO-
IUIOMIAFOTCS B TEXHUYECKOM TEKCTE, COIIPOBOXKIA-
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fomeMcsl TaOJIMIaMH, CXeMaMHd W HaChIIEHHOM
pa3TMYHBIMA HAMMEHOBAHWSIMH, BKIIOYAs HHTEP-
HAI[MOHAIBHYIO JICKCHKY.

KomOuHaumio TepMHHOAJIEMEHTOB WHTEpHA-
LIUOHAILHOTO XapaKkTepa, OyKBEHHBIX U YHCIOBBIX
KOMITOHEHTOB MOKHO OTHECTH K CHelIM(PUISCKUM
croco0am 00pa3oBaHUS TEPMHUHOB B TEXHUIECKOM
TepMHuHOIIOTHH. Kak 0TMeuaroT uccieoBaTend, B
IIpolecce TEPMUHOOOPa30BaHUs ropa3ao CBOOOI-
Hee, YeM B OOLIeTUTEpaTypHOM S3bIKe, KOMOMHU-
PYIOTCSI HICKOHHBIC, 3aMMCTBOBAaHHBIE U MHTEpHA-
[UOHAILHBIE CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIC CpEICTBA
[5. C. 188]. UncnoBsle 1 CHMBOIBHBIC KOMITOHEH-
THI B COYETAHUN C HHTEPHAIIMOHAILHON JIEKCHUKON
OTPaXKarT CTPEMIICHUE TEPMHUHOJIOTUIECKON €U~
HUIIBI K TOYHOCTH, KPATKOCTH 32 CUET YBEIUUCHUS
E€MKOCTH 3HaKa.

ByKBEHHBIII KOMIIOHEHT B HOMEHKJIATYPHBIX
OYKBEHHO-YHCIIOBBIX €TUHHIIAX, BEITTOTHSS (DyHK-
LU0 CBOEOOPA3HOTO MapKkepa, 00IYHO 0003HAYA-
€T XMUMUYECKHI COCTaB, Ka4eCTBO, 00JIACTh MPH-
MEHEHHSI, & YUCIIOBOI KOMITOHEHT yKasbIBaeT Ha
MPOIICHTHOE CO/CPKaHHE KaKOTO-THM00 XMMHYe-
CKOTO 2JIEMEHTA, [[BETOBYIO0 MAPKHPOBKY, EMKOCTb
¥ HEeKOTOpble apyrue mapameTpsl. [losTomy wH-
TEepHAIMOHATbHAS JIEKCHKA C OYKBEHHO-UHCIIOBBI-
MU KOMIIOHEHTaMH y100Ha B UCIIOJI30BAHUN TIPU
CTPEMHTEIILHOM Da3BUTHHM TepMuUHOnoruu. Ha-
MIpUMED, TMPH yCOBEPIICHCTBOBAHUN UMEIOIIETOCS
puboOpa MOXKHO U3MEHUTH YHCIIOBOH KOMITIOHEHT,
3aMEHUTH WK T00ABUTH OyKBY-MapKep MpH yTOU-
HEHUH BUIOBOTO MOHATH. DTO TIO3BOJIUT OBICTPO
T hepeHInpPOBaTh HYKHBI MaTepHal WA HH-
cTpyMeHT. HTepHaMOHaNbHAs JIEKCHKA, CHMBO-
JBI ¥ YUCIIOBBIE 00O3HAYEHUS! B3aWMOCBSI3aHBI B
TEPMUHOJIOTUH aBUAIMH U UTPAIOT B HEH BaXKHYIO
pOIIb.

HawnmeHnoBaHus MaTepranoB, MHCTPYMEHTOB U
anmnapaTypsl, IOCPEJICTBOM KOTOPBIX M OCYIIECT-
BIISIETCS TIOJIET, COCTABIISIFOT 3HAUNTEIBHBIH M1acT
Jekcuku aBuanmu. JuddepeHuuanus HazBa-
HUH WHCTPYMEHTOB, NMPHUOOPOB, 00OPYIOBaHHUA,
CPEIICTB PEMOHTA (CIUIABOB, JKUIKOCTEH) TpeOyIOT
COOTBETCTBYIOIIETO S3BIKOBOTO O(hOPMIICHHUS.

B cocraBe aBHallMOHHBIX TEPMUHOB (CIIOBOCO-
YeTaHWH MM KOMIIO3UTOB) MOYKHO BBIJEIUTH MH-
TepHAIIMOHAJIbHbIE a00peBUATYpPhl MPAKTUUYECKU
BCEX CTPYKTYPHBIX THUIIOB: HHUIIHAJbHBIC, CJIOTO-
BBIE, CMemIaHHble. Hawmbompmiel mpomyKTHBHO-
CThIO B ABHAIIMOHHOW TEPMHUHOJIOTUW OOIaIal0T
KOMITOHEHTBhI-UHTEPHAIIMOHAIN3MBl  HHULIUAb-
Horo tumna. Yamie BCero Takoro poja €AMHUIIBI
COCAMHSIOTCS C OOIIEHAYYHBIM WM Y3KOCTICLH-
QIBHBIM TEPMHHOM, 0O0pa3ys HOMEHKJIATypHEIC

Ha3BaHUs MarepuaioB (cusieka COY-2), mpubdo-
poB (omcuemnviii muxkpockon MBbII-2), neraneit
(pomop I'T]]).

Wnorna oOpasyercst CioKHasi TEPMHUHOJIO-
rudeckas enuHuna tuna AP/[-ouacpamma, AD-
umnynvc, MIJl-ycmanoska. 11omoOHBIE €TUHUIIBI
00Ja1ar0T MpU3HaKaMy TpaMMaTHIECKON 1 (hoHe-
THYECKOH wenbHoOo(opmiIeHHOCTH. CoennHeHne
OyKBEHHOI MHTEpHALMOHAIBLHON aOOpeBUaTypBbI,
HE UMEIOIEeH CaMOCTOSTEILHOTO cTaTyca, Co CIie-
LUATBEHBIM CJIOBOM SIBJISIETCS] XapaKTepHOH COBpe-
MEHHOH TeHJleHLuel. BeposTHee Bcero, 3TOT cIio-
co0 MoJIydms1 pa3BUTUE IOA BIUSHHUEM aHIJIN-
ckoro si3bika [6. C. 55; 3. C. 209]

Taxum 00pa3oM, MPOAYKTUBHOCTb MHTEPHALIU-
OHANBHOW JIGKCUKU B Ha3BAHHBIX TEMAaTUYECKUX
rpynmnax oOyclioBJieHa HE TOJBKO HE0O0XOIUMO-
CTBIO SKOHOMUH SI3BIKOBBIX CPEJICTB, HO ¥ HAJTMYH-
€M MHOT'OYMCJICHHBIX HaUMEHOBAaHUI, NOTPEOHO-
CTBhIO YETKO AU(PepeHIIUpOBaTh pa3HOOOPa3HBIE
BUJIBI MaTEpUAJIOB U 000PYIOBaHUSI.

ABuannoHHasi a0OpeBHaTypHas TEPMHHOJIO-
T'HSI UCTIOJIB3YETCSl B CIEIYIOIMX TEMaTHYECKHX
rpynmnax: HAauMEHOBaHUs JIeTallell JIeTaTeIbHOTO
annapara; HaMMEHOBaHHWsS HWHCTPYMEHTOB, arla-
patypsl (nedexrockon AJl-40M, TommuHOMETp
VYT-30K, anmapatsl tuma PUJ, T'VII, npuGopst
tuna PBII, npubops! Tuna I1/1K); HazBaHus Mot0O-
uux cpencts (cmbiBka COY-2, emeieka CJI (CIN),
ADT-1, C-77), Ha3BaHUS KUAKOCTEH (KUAKOCTH
CMXK-411-201, sxunkocts CMC tuna MC), Han-
MEHOBaHMS Pa3JIMUHBIX MaTEpUaIOB (AHHMOHOAK-
tuBHele [IAB, repmeruk BTYP, repmeruxk YT-
32). Monenn oOpa3oBaHHsI TEPMHHOB C HHTEp-
HAIIMOHAJbHBIMH JIEKCUYECKUMH KOMITOHEHTaMHU
pa3HOOOpa3HBI.

Hapsiny ¢ pycckumu TepMHHOECOUHHIIAMH B
npodeccuoHanbHOM si3bIKe cepbl aBuanuu B Ka-
3axcTaHe (YHKUHOHUPYIOT aHIJIOSI3BIYHBIC Hau-
MEHOBaHHSA (OHH HCIIOJIB3YIOTCS BO BPEMsi KOMMY-
HUKAIMY MWIOTOB U TUCIIETYEPOB MPU 00CITYKU-
BaHUH MEXKYHAPOHBIX PEHCOB).

PaccmoTpum mpumeps! 1o00HOrO poaa HH-
TEpHALIMOHAIM3MOB B COCTaBE TEPMHUHOJIOTHYE-
CKHUX €IMHHII.

Haubonee pacnpoctpaneHsl aTpuOyTHBHBIC
CIIOBOCOYCTAHHS C MMEHEM CYIIECTBUTCIBHBIM B
(yHKIIMH peno3uTuBHOTO onpeneneHus: N + N
(aerodrome zone — 30Ha a’poapoma, aerodrome
ofdestination — a3poipoM Ha3HAUYCHUS, aerodrome
mountain — a3poApOM T'OPHBIH).

ATpuOyTHBHBIE TEPMHUHOJIOTHYECKUE COYeTa-
HUS C IMEHEM TpUJIaraTesibHbIM B QyHKIIUU Tpe-
Mo3UTUBHOTO omnpeneneHus A + N (aerodynamic
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chord — adpogmHamMudeckas xopaa, hydraulic fluid
— THJIPaBIIMYECKAst XKUIKOCTh) 3aHUMAIOT CIIEeTyFO-
LIYIO TTO3ULHIO.

CuMrtoMaTn4yHo, 4to 75% WHTEepHAIIMOHAIIb-
HOM JIGKCMKM B aBUAllMOHHOM TEPMHUHOJIOTUHU
TpeOyeT pacmmudpoBKH, YTOYHEHUS, MOCKOIBKY
OHa He TOHSTHA HECIEIHAINCTaM, CTYICHTaM.
B yu4eOHBIX U y4eOHO-HAyYHBIX TEKCTaX CITHCOK
HCTIONB3YEeMOH HMHTEPHALMOHAIBHOW  JIEKCUKH
mpeaBapsieT U3JN0KEHHE MaTepuana, J100 HHTep-
HAIMOHAJIBHAS JIGKCHKa BBOJUTCSI BMECTE C pac-
I (PPOBKOH.

B aBuanmoHHbIX ciioBapsix, B COOPHUKE TEPMH-
HOB MEX/IyHAPOTHOW OpraHU3aIliH IPasKIaHCKON
aBuauuu UKAO (1986) MOXHO OOHApYKHUTh PA
HaUMEHOBaHUH, KOTOPHIE 3aWMCTBOBAHBI U3 aH-
[IIMICKOTO s13bIKa U (YHKIIMOHUPYIOT B aBUAIIU-
OHHBIX YCTHBIX ¥ MMCHMEHHBIX TEKCTax 0e3 mepe-
BOJA:

HUKAO (ICAO < International Civil Aviation
Organization),

agmomamuieckoe Ucnvlmamenvroe 060pyoo-
sanue ATE (ATE < Automatic Test equipment),

bopmosotl asaputiiblii NPUBOOHOU PAOUOMASIK
EJIFA (ELBA < Emergency Location Beacon-
aircraft),

Kaaccuguxayuonnvitl Homep naepysku JICH
(LCN < Load Classification Number).

Hcnonb3oBaHne MHTEpPHALMOHAIBLHOM JIEKCH-
KU TTOJ00HOTO poja 00YyCIIOBICHO HEO0OXO0IUMO-
CThIO MaKCHUMAallbHO ONTHMH3HPOBATh, IOBECTH
JI0 aBTOMaTH3Ma KOMMYHUKAIIUIO aBUAIlMOHHBIX
CTELUATUCTOB MPH PA3TUUHBIX 00CTOSTEIBCTBAX.

Takum 00pa3oM, aKTHBHOCTh WHTEPHAIUO-
HAJILHOW JIEKCHKH B TEXHUYECKUX TEPMUHOJIO-
THSIX CBSI3BIBAIOT C TOSBICHHEM 3HAYUTEIHHOTO
KOJMYECTBA MHOTOKOMIIOHEHTHBIX COCTaBHBIX
HAaNMEHOBAaHUM, OTPaXaIOLINX CYIIECTBEHHBIE
MPU3HAKHU TOHSTHS, C OJHOH CTOPOHBI U CTpEMIICe-
HUEM TEpPMHHA K KPaTKOCTH M DKOHOMHH SI3bIKO-
BBIX CPEJICTB, C JIpyroi. AOOpeBHaIus TOMOTaeT
COXPaHATh OMEPATHBHOCTH CHEIMAINCTOB, OITH-
MU3HPYS IPOIECC KOMMYHHUKAIUH B YCIIOBHUSX yC-
JIOKHEHUS] HH(POPMALIMOHHBIX TOTOKOB.
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FEATURES APPLICATIONS INTERNATIONALISM
PART OF AVIATION TERMINOLOGY

A. Zh. Sujnbayeva
Chelyabinsk State University. Republic of Kazakhstan Air Forces Defence Military Institute.al-
tin_suenbaeva@mail.ru

International vocabulary of different types is widely represented in aviation terminology: single-
word names, abbreviations, nominative phrases, term elements. Active usage of internationalisms in
technical terminology meets one of the basic requirements of special vocabulary — to provide an ac-
curate indication of the actual objects and phenomena, to establish an unmistakable understanding of
transmitted information for experts.

Keywords: international vocabulary, technical terminology, term element, differentiation nomen-
clatures, abbreviation.
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YK 802.0-3

B. /I. Tabanaxosa

IHNEPEBO/I C HEPBOT O B3TJIAAAA, NJIU C YEI'O HAYUHAETCA
IHHEPEBO/I BE3OKBUBAJIEHTHOI'O TEPMHUHA
B 3AI'OJIOBKE HAYYHOI'O TEKCTA

PaccmaTpuBaeTcs nepeBoji TepMHUHA B 3ar0JI0BKE HAYYHOTO TEKCTA Ha 3TallaX BOCIPUSATHS U UHTEP-
MIPETALUU €T0 JIMHIBUCTUYECKON (DOPMBI. ABTOPOM MpEIaraeTcsi CBOE BUICHUE 0€39KBUBAIICHTHOCTH
TEPMUHA, KOTOPBIM KCIUTUIIUTHO WU UMIUTUIIUTHO OTpakaeT MPEIUKATUBHOCTh 3aroJIOBKa HAyUYHOTO
TekcTa. MaTepuanoM I UCCIIeIOBAHUS TIOCTY KN TeMbl HAYIHBIX TOKJIa10B Ha 18-0M eBporneiickoM
CUMITO3UYME «SI3BIKH JUTS CTIeMAbHBIX T1eei» B 2011 r.

KitroueBble ci10Ba: nepesod, 6e33K6UANEHMHbIL MEPMUH, 3A20N060K, HAYUHBIL MEKCM.

OTBeT Ha 3aJ]aHHBII BOIIPOC HAYHEM C yTOYHE-
HUS HAIllero MpeaMeTa UCCIEA0BaHus:

1. TlomblTaemMcsl HANlOJIHUTL CBOMM COJIEpIKa-
HUEM TOHATHE «0e39KBUBAJIEHTHOIO TEPMUHAY.

2. MHoOromaroBsiii mporecc nepeBojia TepMHu-
Ha B TEKCTE OTPAHWYNM ATAIIOM BOCTIPUSATHUS U HH-
TEPIIPETALNN €T0 JIUHTBUCTUYECKON (POPMBI.

3. B 3aronoBke Hay4yHOTro TeKkcTa OyneM opu-
SHTHUPOBAThCS Ha MPEJUKATUBHYIO (YHKLIHUIO TEp-
MUHA.

B mepeBomoBeneHNH CIOXUIOCH JTOCTAaTOYHO
YCTOMUMBOE COUYeTaHHE «OE3’KBUBAJICHTHAS JICK-
CHKa», KOTOPOE TPAIUIIOHHO B TIPAKTHUKE TIEPEBO-
Ja 0003HaYaeT JIEKCHUECKHE €ANHHIIBI HCXOTHOTO
SI3bIKA, HE MMEIOIINE PETYJISIPHBIX CIOBapHBIX CO-
OTBETCTBUI B A3bIKE NepeBoja. B Teopuu nepeBo-
Jla 5TO TIOHSTHE MOMKET paccMaTpHuBaThecsi Ooee
mmpoko. Tak, y B. C. BunorpamoBa 0e3dkBuBa-
JICHTHAS JIGKCHKA SBIISIETCS PA3HOBHUIHOCTHIO JICK-
CUKH, cojepxkaiiei ¢oHOByl mHpopMmanmoo [4],
ay E. M. Bepemaruna u B. I'. Kocromaposa oHa
OTIpeieNAeTcs KaK CJIOBa, TUIaH COJlepKaHHsI KOTO-
PBIX HE COTIOCTABHM C WHOS3BIYHBIMU TOHATHAMU
[3]. C apyroit cTOpPOHBI, KOHKPETH3UPYS TaHHOE
MIOHATHE, MBI HAllIeM B JINTepaType pa3HbIe THUIIBI
0€33KBUBAJICHTHOHN JIEKCUKH, TaKUE KaK peavu,
MMeHa COOCTBEHHBIE, reorpaduuecKue Ha3BaHM,
3K30TH3MbI U TOMY 10j100H0¢e [1; 2; 6; 8; 12].

TepMuHBI, KaK MPaBWIO, HE BXOAAT B Pa3psl]
0C39KBUBAJICHTHON JIEKCHKH [5]. DTO, mpexe
BCErO, CBS3aHO C TE€M, YTO TEPMHHBI, B OTIUYHE
OT KYyJIbTYpOJIOTUYECKH OKPAIIEHHOM JIEKCHUKH HE
MMEIOT KOHHOTAalMH. B To ke BpeMsi B HEKOTOPBIX
UCCIIEZIOBAHUAX 1O MEPEBOAY CIEIUATbHBIX TEK-
CTOB TPaHCIUTEPUPOBAHHBIE TEPMUHBI, HE UMEIO-
IITHE TIEPEBOTHBIX DKBUBAIICHTOB, HA3BIBAIOT BCIIE]T
3a JI. JI. HemoOunbM [12] «BpeMeHHO-0€39KBH-
BaJIeHTHbIMU TepMuHaMm» [10]. Tpancnurepanus

KaK crocod mepeBoja TEPMUHA HCIIOIb3YETCs
OOBIYHO B TEX CIIydasiX, KOrZa B SI3bIKE MepeBoaa
OTCYTCTBYET 3HaK-TEPMHUH, JH00 ele He chopMu-
POBaOCh CaMO TOHSITHE.

B Hamiem uccienoBaHUH MOHATHE «OE39KBU-
BaJCHTHBII TEPMMH)» HAIOJHAETCS HECKOJIBKO
JOpyruM conepxaHueM. Mbl paccmarpuBaem 0e3-
9KBUBAJIEHTHOCTh TEPMHHA B KOHTEKCTE HAay4YHO-
ro 3aronoBka. OOpatuMmcst K TpeM NpUMEpaM, B
KOTOPBIX BBIJICJICHHBIC CJIOBA C TIEPBOIO B3IJIsAIa
BOCIIPHHUMAIOTCSI 0E€33KBHBAJICHTHBIMH TEPMU-
mamu: 1) English Contactemes in Russian Com-
puter Sublanguage; 2) Traduction et Harmonie:
concepts de base de la communication profes-
sionnelle interculturelle; 3) «Planning. A Think-
ing Ability Serving Industrial Culture of Work in
ESP». Mu1 BuamMm, uto iepBoe ciioBo Contactemes
HE MMeET ePeBOJHOI0 SKBUBAJIECHTA, IOTOMY YTO
OHO NPHUIYMAHO aBTOPOM U 3a HUM CTOMT HOBOE
noHsitie. Bo BTOPOM U TpeTheM MpUMepax CioBa
TpeOYIOT TMEPEOCMBICICHUSI WX HECIMEeIHaTbHBIX
3HA4YEHUH ¢ TeM, YTOOBI BBISIBUTH MIPU3HAKU COOT-
BETCTBYIOIINX CIIEIMATBHBIX MOHATHH. /15 TOHU-
MaHMs 3TUX CJIOB OECIIOJIE3HO HAYMHATH MEPEBO]
C TOMCKA CJIOBapHBIX SKBUBAJICHTOB, €CJIU IOA
9KBUBANEHMOM TIOHHMATh CIUHCTBEHHOE, He3a-
BHCUMOE OT KOHTEKCTa CIIOBAPHOE COOTBETCTBUE
[13]. Ouu TpeOyIOT MOHATUWHOTO aHAIN3a U YCTa-
HOBJICHHsI 00bEMa M COZAEPIKAHHS CIIEIHATBLHOTO
MOHATHSI, UMILIMLMPOBAHHOTO aBTOpoM. B 3TOM
CMBICJIC MOXHO Ha3BaTh UX «aBTOPCKUMHU TEPMHU-
Hammu» [14]. Takum oOpa3om, OrpaHUYUM MOHS-
THE «0E39KBUBAJICHTHOTO TEPMHUHA» PE3YIHTATOM
aHaJK3a ero JMHrBUCTUYECKOH HOpMBI.

Be3dKBHBaNIEHTHOCTh TEPMHHA B 3aroJIOBKE
HAY4YHOTO TE€KCTa OOYCIIOBJIEHA €ro IpeJuKaTHB-
HocThlO0. llpennkaTMBHOCTD TEeMBI — 3TO CIHEL-
npuKa HaAyYHOH peun, CBI3aHHAast C KOMIIPECCHEH,
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«CXKATHEM» COAEPIKaHWS TEKCTa M HCIIONIb30Ba-
HHEM HOMHHATHUBHBIX CTPYKTYpP AJISI «CBEPTKI
pacIIMpPEeHHOTO TEeKCTa. B kadecTBe JIEKCUYECKUX
CPEICTB «CBOpPAUMBaHUS) COJCpPXKaHHUS U BhIpa-
JKEHUSl TPEIUKATUBHOCTH HCIOJIB3YIOTCS KpaT-
KUE TPUYACTUSA, KPAaTKUE MpHiIaraTeiabHbIe, OT-
TJIarOJIbHBIE CYIIECTBUTENBHBIE U CAMH TJIaroJbl.
Ha cuHTakcmueckoM ypoBHE TaKWM CpPEICTBOM
CIIy’)KaT aTpuOyTHBHBIC (pasbl, AJLTUNTHYECKUE
CTPYKTYpBI, TyHKTyallMOHHbIC cpeacTBa. C TOUKU
3pEeHUS TE€Ma-PEeMAaTHUECKUX OTHOIICHHWH B 3aro-
JIOBKE BCEr/ia eCTh CyOBeKT (TO, YTO YIKE U3BECTHO
BCEM) W MPEAuKaT (TO HOBOE W HEM3BECTHOE, UTO
coo0MIaeTcss aBTOPOM O CyOBeKTe). 3a mpeauKa-
TOM B Hay4YHOM 3arojiOBKe Bcernia OyJeT CTOATh
crenuanbHoe TousTHe. CrnegoBaTeNnbHo, Mpeau-
KaTUBHOCTbH 3ar0JI0BKA IKCIUTUIIUTHO WJIA UMILIHU-
[IATHO OTPaKCHA B TEPMUHAX.

KpaTtko ocTaHoBHMCS Ha KaTeropuax BOCIPH-
SITAS, MHTEPIIPETAIMN U OTPAHUYNM WX 3HAYCHHE
HaleH JIMHTBUCTUYECKOHN cCUTyalueH.

B nicuxonorun «BOCHIPUATHE» OOBIYHO MOHH-
MaeTCs KakK MPOIECC MOPOKIACHUS IEPIIETITUBHOTO
obpasza [9]. B ICUXOTUHTBUCTHKE «BOCHPHUATHEY
TOJIKYEeTCSI TakK)Ke JOCTATOYHO IMHMPOKO: Kak 00-
pa3HOe BOCIPHUSATHE, OCHOBEIBAIOIIEECS Ha HAIITMX
OIYIIEHUSIX OT TOTO, YTO Mbl BHJIUM H CIIBIIIVM.
[ToaToMy B KOTHHTHBHBIX HCCJICIOBAHHSIX YaCTO
BCTPEYAIOTCSI TAaKHE COIMYTCTBYIOIINE TEPMHUHEI,
KaK TEepIEeNTUBHBIA 00pa3, HATsIHO-IyBCTBCH-
HBII 00pa3, 0Opa3HBIlf KOHIENT U T. 1. TepMuH
«BOCIIPHUATHE)» AKTHBHO HCIOIB3yeTCS B KOTHH-
TUBHOW JTMHTBUCTHUKE, TJ€ €r0 OMpPEICNIIIOT KaK
OCHOBY ITO3HAHMSI U CTABSAT IMEPBBIM 3JIEMCHTOM
B TaK Ha3bIBA€MOU «KOTHUTHBHOU IIEIIOYKE: BOC-
MIPUSTHE — CO3HAHUE — KOHIENTYyau3amus — Ka-
TEropu3anms — penpe3eHTaus — S361k» [9]. Bee
JJIEMEHTHI JAHHOM IEMOYKH SIBISIOTCS 0a30BBI-
MU, a0CTPaKTHBIMU KAaTETOPHUSIMH M OTHOCSAT HAacC
K MEHTaJbHBIM TIporieccaM. 3 nmepeunciieHHbIX B
LIETIOYKE PTANOB MO3HAHUS HAC UHTEPECYIOT «BOC-
MPUSTHE» U «KATETOPU3ALUSL», MOCKOJIBKY OHH
HEMOCPEICTBEHHO CBSA3aHBI C IPOIECCOM ITOHIMA-
HUS TEPMUHOB.

[IpoGiiemy BocpusTus B poheCCHOHATBHOM
JIUCKYPCE YacTO CBSI3BIBAIOT C MOHUMAaHUEM Kak
IIEPEX0JI0OM OT 0OPA3HOTO BOCIIPUSTHSI K IIOHSTHIA-
HoMy. Ilpum »TOM ciemyeT OTMETHTh, UTO HCCIe-
JIOBAHUS OTAIIOB IMO3HAHHUS HOCIT OOBIYHO OO,
onucareNnbHblil Xapaktep. Tak, BbIBOJ, KOTOPBIHA
nenaer E. B. XapueHko B cBoeM HCCIEAOBAHUU
«BocrpusiTie ¥ IOHMMaHUEe B TMPOQPECCHOHAIb-
HOM OOIICHUMU» CBOJMTCS K TOMY, YTO OCHOBHBIC
po0JIEMbl BOCIIPUSATHS U TIOHUMaHUsI B mpodec-

CHOHAJIBHOM JTUCKYpCE CBA3aHBI C HATUINEM HITH
oTCcyTCcTBHEM oOmIHOCTH 0Opas3a mwupa [15]. ITlo-
ATOMY B JJAHHOM HCCIICJIOBAHUU MBI IpeiiaraeM
KOHKPETH3HPOBATh BOCHPHUSATHE O BOCIPHUATHUS
JUHTBUCTUYECKOW (POPMBI TEPMHUHA.

Hame BocnpusiTie TepMUHA JTHHIBHCTHYECKU
o0ycioBieHo u 0a3upyeTcs Ha MOTHBHPOBAH-
HOCTH €To JUHTBHCTHYECKOH (hopMmel. [Ipu aTomM
MOTHBHPOBAHHOCTh MOXET OBITh TPEX BUJIOB:

1) nexkcuyeckast MOTUBUPOBAHHOCTb, HATPH-
Mep, TEPMUH C108000OpA306aHUe, 3HAUYCHHE KOTO-
POr0 MPOCMATPUBACTCS B JICKCHYECKOM 3HAYCHUHU
€r0 COCTABIIAIONINX: 00PA308AHUsL CIOE;

2) kareropuajbHasi MOTHUBUPOBAHHOCTb,
Korzia o0Ilee KaTeropualibHOEe 3HAYCHHE 3aJI0Ke-
HO B €ro MOp(OJOrHYEeCKOll CTPYKType, Hampu-
Mep, 3HaU€HHUE npoyecc uiu pes3yibmam B JIEK-
CHKO-TPaMMaTHYECKOM 3HAYCHUU JICPUBATHBHOM
MOP(EMEI -ue;

3) mOHAITHITHASE MOTUBHUPOBAHHOCTb 3TOTO K€
TEPMUHA IIPOCMATPHUBAETCS B CIICIIUAILHOM TTOHS-
THUH, KOTOPOE CTOMT 3a ATUM TEPMHUHOM — pa3oe
JIeKCUKONLO2UU.

HNuTepnperanust TepMUHA-3HAKA MPEJIIO-
JlaraeT oIpeneleHrne o0beMa CIEerUaTbHOTO II0-
HATUSL U €T0 COJIEpKaHHA, TO €CTh PACKPHITHE
CYIIECTBEHHBIX W OTJIMYUTEIbHBIX IPHU3HAKOB
MOHATHSI, 0003HAYEHHOrO0 TepMUHOM. MHTepmpe-
Tanusi TepMUHA TpeOyeT KOHTEKCTYaJIbHOTO aHa-
JM3a, TO €CTh COOTHECEHHs TEPMHUHA C JPYTHMMHU
TepMHHAMHU B Tekcre. Takum oOpas3oM, Ha 3Tare
BOCIPUATHS TepPMUHA MBI CTaBUM cele 3amady
IPOYTEHHS» €T0 JIEKCHYECKOU (hOPMBI U MPOBO-
MM CEMaHTUYECKUI aHaln3 CJI0Ba B €0 MPSIMOM
HecTenuanbHoOM 3HadeHnd. Ha stamne mHTepnpe-
TalUM TEPMUHA MBI OyJIeM MPOBOJIUTH KaTEropu-
ANBHBIA aHaU3 CIIEIUAIIBHOTO TIOHATHUS, YTOOBI
OTIPE/ICTINTH €ro 00BEM U COJIepKAHHE.

[lepeiineM HEMOCPEACTBEHHO K aHAJM3y Tep-
MHUHA Ha 3Tanax BOCHPHSTUS M HHTEPIpPETALNH.
B kauecTBe S3bIKOBOTO MaTepualia UcCIeI0BaHuUs
OBLITN UCITOJIB30BaHBI TEMBI TOKJIAI0B 18 eBpomeii-
ckoro cummo3suyma 2011 1. «SI3pkn s crenwu-
anmpHbIX 1enei» (The 18 European Symposium
on Language for Special Purposes (LSP)) [16]. B
JAHHOW CTaThe MBI OIPAHUYMMCS] PACCMOTPEHHUEM
Heckoyibkux w3 Hux: 1) Terminological Aspects
of Language Policy; 2) History and Develop-
ment of Russian Medical Terminology Science;
3) Multilingual Communication in South Tyro-
lean Businesses; 4) Designing and Implementing
Strategies of Global, Multilingual «Disaster Com-
municationy; 5) Parameters of Special Language
Planning; Knowledge Representation and Transla-
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tion Process; 6) English Contactemes in Russian
Computer Sublanguage; 7) Traduction et Har-
monie: concepts de base de la communicationg
professionnelle interculturelle; 8) «Planning». A
Thinking Ability Serving Industrial Culture of
Work in ESP; 9) Better Communication in the Air;
10) Term Quality and Language Efficiency at the
Basic Level of Concepts; 11) «Language policy
and LSP planning»; 12) « When cognitive sciences
meet real life: Decoding the semiotic cocktail of
food labels from a fairness perspective»; 13) «The
work of today’s TC/37 in the light of ‘semantic
interoperability’. Standardisation as an issue of
corpus planningy.

Ha nepBom sTame, Ha 3Tane BOCIPUATHS TPSi-
MOT0, 3aKpEIJICHHOTO 32 TEPMHHAMH M CIIOBAMHU
BHE KOHTEKCTA JIEKCHYECKOTO CIIEIHaIbHOTO 1 He-
CTEUAILHOTO TIOHSTHSI, BCE TEMBI ObLIIH YCIOBHO
pa3JesieHsl Ha J[Ba THIIA: OMHCATeIbHbIE, COCTOS-
M€ TOJILKO M3 HOMUHALIUH, U MPeIHKATHBHBIE,
B KOTOPBIX BEPOAJIBbHO BHIPAKECHO OTHOLICHHE aB-
TOpa K HOMUHALIKSM.

Tak, npuMepamMu OMUCATEIBLHBIX TEM SIBIISIOT-
Csl TIEpBbIE TPH TEMbI U3 MPEICTABICHHBIX BBIIIC:
Terminological Aspects of Language Policy; His-
tory and Development of Russian Medical Termi-
nology Science; Multilingual Communication in
South Tyrolean Businesses. Kak Mbl MOXeM mpei-
MOJIOXKHTh, B 3THX TEMax BIIOJIHE ONpeJeIeHHO,
OJTHO3HAYHO 3aJ[aHbI TIOHSTHUS, O KOTOPBIX MOMIET
pedb B OKJIAJe, U B HUX HET 0e33KBHBAJICHHBIX
TepMHHOB. OCTallbHBIE TEMBI MBI PacCCMaTPHBAEM
KaK TpeJuKaTHBHbIC. VIHTEpECHO OTMETHTH, 4TO
OOnbIIas 4acTb T€M, MPEIJIOKEHHBIX HA CHUMIIO-
3UyMe€, HOCWJIAa HOMHUHATUBHBINA Xapaktep. IIpe-
JMKATUBHBIA XapakTep B OCHOBHOM HOCHJIH TEMbI
IUICHAPHBIX JIOKJIA/I0B.

PaccMoTpeB KakIyro W3 NMpETUKaTUBHBIX TEM
KaK TE3UC, TO €CTh YTBEPKJICHUE MHOTOACTIEKTHO-
ro, MHOTO3HaYHOTO, MPOTHBOPEUYNBOTO XapaKTe-
pa, MbI OTOOpaJH CJI0Ba-TEPMUHBI (HUKE OHU BbI-
JIeTICHBI YKUPHBIM IPU(TOM), KOTOPBIE HECYT 3Ty
MPeNKAaTHBHYIO HATrPy3Ky.

Designing and Implementing Strategies of
Global, Multilingual «Disaster Communication».

— Knowledge Representation and Translation
Process.

— English Contactemes in Russian Computer
Sublanguage.

— Traduction et Harmonie: concepts de base de
la communication professionnelle interculturelle.

— «Planning. A Thinking Ability Serving In-
dustrial Culture of Work in ESP».

— Language policy and LSP planning.

— «When cognitive sciences meet real life: De-
coding the semiotic cocktail of food labels from a
fairness perspectivey.

— «Code Switching Supervisory Discourse».

— «Better communication in the airy.

— The work of today’s TC/37 in the light of ‘se-
mantic interoperability’. Standardization as an
issue of corpus planning.

Haynem Hamr aHanu3 ¢ TEPMUHOB, BOCIIPUSTHE
KOTOPBIX ONPEAeSIeTCS] HX MOTHBUPOBAHHOCTBIO.

1. CambIM SpKUM TpuUMEpOM Mopdosoruye-
CKOW MOTHBHPOBAHHOCTH aBTOPCKOTO TEPMHHA
HaM TIOCTYXKUT TepMuH Contactemes B 3aroJioB-
ke «English Contactemes in Russian Computer
Sublanguage». Jlexcuueckoe, JEKCHKO-rpaMMa-
TUYECKOE 3HA4YCHHE JIEPUBATHBHOM MOpQEMbI
«eme» U CcII0oBOOOpa3oBaTenbHasi MOJAEIb 3TOTO0
CJIOBA TIO3BOJIAIOT YCTAHOBHUTH KaTETOPHUATbHOE
3HaYeHHNE TePMUHA KaK «MUHUMAIBGHOW €THHUIIBI
KOMITBIOTEPHOTO TOIBbsI3bIKay. [Ipu aTOM KOpHE-
Basg Mop(dema contact, He SIBIISIACH CIEIHMAIBHOM,
HE JJaeT BO3MOXKHOCTH ONpPENENUTh COJepKaHue
CTEUALHOTO MOHSATHSI M €r0 MECTO B COOTBET-
CTBYIOLIEH CHCTEME IIOHATUH, BHE aBTOPCKOIO
Tekcra. CiemoBaTeNnbHO, ISl HHTEPIIPETAIluH Tep-
MHHa HaM HY>KHO Oy/IeT MepeTr K KOHTEKCTyallb-
HOMY YPOBHIO aHAJIH3a.

2. He meHee BbIpa3UTENbHBIM IPEACTABIISIETCS
JIEKCUYecKoe 3HaueHue ciosa cocktail B 3aronos-
ke «When cognitive sciences meet real life: De-
coding the semiotic cocktail of food labels from
a fairness perspective». Ha sTame mepBUYHOTO
BOCHPHUSATHUSL aBTOPCKOTO TePMHUHA semiotic cock-
tail MBI onipaeMcsi Ha MeTaQopHUIecKoe 3HaUCHUE
«KOKTEHIIb» M TEeM CaMbIM MOHUMaeM BeChb Tep-
MHH KaK «CEeMHOTHYECKUN KOKTeWsb». [lanbHeii-
masi KOHIETyalln3anus TePMUHA TaKkke TpeOyeT
KOHTEKCTYaJIbHOTO TIOHATHITHOTO aHaTN3a.

3. O4YeBUJIHO MPEIOIOKEHUE, YTO HAIIIE BOC-
npusitue TepMuHa Harmonie takxke Oyaer omu-
paThcst Ha MeTaOpUUYSCKUIT U METOHUMHUYCCKUN
XapakTep JIEKCHYECKOr0 3HAUeHHs ClIOBa «rap-
MOHHSI», HO COJIEpP)KaHUE CIEIUATFHOTO TTOHATHS
MBI CMOXEM YCTaHOBHTH TOJIBKO U3 CTIETIHAIHHOTO
KOHTEKCTA.

4. OTnenbHO CIEAYEeT OCTAaHOBUTHCS Ha Tep-
MHUHAaX, 32 KOTOPBIMH CTOSIT CIIOBa C HIMPOKUM
aOCTpakTHBIM 3HadeHUeM: Designing and Imple-
menting Strategies; Knowledge Representation;
Language policy. DTn ci10oBa MOXKHO OTHECTH K
0OIIIeHayYHbIM TEPMUHAM, KOTOPbIE MbI TIOHUMa-
€M B CHJIy WX NOHATUHHOW MOTHBHUPOBAaHHOCTH,
3aKpeIUIeHHON B Hay4HOM JucKypce. Bmecte ¢
TEM OHH MPHOOPETAIOT CIICIMAIbHbBI KOHIICITY-
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AIBHBIN XapaKTep, MOCKOIbKY COOTHECECHBI B 3ar0-
JIOBKE C CHCTEMaMH CIeIHaTbHbBIX MOHATHH. Tak,
nousitue Designing and Implementing Strategies
CyXaeTcsl U KOHKpeTusupyercs nousitueM Global,
Multilingual Communication ¥ TeM CaMbIM BKJTFO-
YEHO B TEPMHHOCUCTEMY «TJIOOAIBHOW, MHOIO-
SI3BITHON KOMMYHHKAIUm». Tepmun Knowledge
Representation BHeceH B koHTekcT «Translation
Process», 4To mpeanonaraeT ero CBsA3b ¢ TeOpuei
nepeoja. [lousitue Language policy cooTHOCUT-
cs ¢ onsitueM LSP planning, a, cienoBareibHO,
BKJTIO4Yaercs B ceTKy nouaruii SICLI.

Takum 00pa3oMm, B TEKCTE 3arojioBKa Ha mep-
BOM JTale «IPOYTCHUS» MOTHBHPOBAHHOTO
ABTOPCKOTO TEPMHHA MBI MOXEM TMPOBECTH Ka-
TEropuagbHBII aHadu3 U YCTAaHOBUTH O00BEM IO-
HSTHS, CTOSIIIETO 3a HUM. JIJisl ompeneneHnst ero
coJiep’KaHUsl HaM HEOOXOAMMO OOpaTHTbCA K
KOHTEKCTy. Eciii MBI BCIIOMHUM, YTO 3arojiOBOK
MO0 CBOCH COJIEPIKATEIBHO-CMBICIIOBON (DYHKIINU
MPECTaBiIsieT COOON CBEPHYTHIH TEKCT, U YUTEM
JIOTHKY TE3UCHOTO MOCTPOSHHSI HAYYHOT'O TEKCTa,
TO MOKEM TIOTBITATECS «Pa3BEPHYTH» MpeanKa-
TUBHOCTH 3aroJIOBKa, OOpaTHBIINCH K TIEPBBIM
a0b3anam Tekcra Jokiaaa. [IpocieuM TeKCTOBYIO
Pa3BepTKy 3aroJIOBOYHBIX MPEAUKAIUI Ha CieTy-
FOIIUX MPUMEPAX.

A) Kathen Quattous B mepBoM ab3aiie cBOero
noknana «Parameters of Special Language Plan-
ning» orpannunBaeT o0bem nousaTus «Planningy,
ompesieNisisi ero 4epe3 IMOHATHE ‘management’:
«this lecture 1 will discuss five parameters of ter-
minology & LSP planning on the basic of the fol-
lowing statement: “Language can always be ex-
posed to ‘management’”. A B ciienyronieM ad3arie
YTOUHSICT TIOHSATHE «Parametersy», TepeuUCIsis
ux: parallel language use, horizontal vs. vertical
specialization, convention and subversion, inde-
terminacy.

b) Packpoitue mnousitust «Supervisory Dis-
course» B 3aronoBke «Code Switching Supervi-
sory Discourse» Mbl HAXOJMM B MEPBBIX CTPOKAX
TekcTa: «As the literature suggests, practicum or
teaching practice is a process in which student
teachers are required to teach actual students in
real classrooms out pre and post-observation con-
ferences with the supervisors offer suggestions to
student teachers, guide and evaluate their teach-
ngy.

B) B 3aromoBke «Better communication in the
airy JEKCHYEeCKOe 3HAUCHHE clioBa betfter B CO-
YeTaHUH C OOIICHAYYHBIM MOHSTHEM COMMUnNI-
cation 1 METOHUMHUYECKHM «B BO3JlyXe, TO €CTh
B CaMOJIETe» KOHTEKCTYaJIbHO NPOYUTHIBACTCS B

3HAYCHUH «CMBICIIOBAsI HArpy3Ka Ha MPOU3HOIIIe-
HUC B JIAHHOM CIECIUAILHOM MOJIbs3bIKeY». KOH-
TEKCTyaJlbHOE 3HAYCHUE YCTAHABIMBACTCS TMOCIE
3HAKOMCTBa C TekctoMm aHHoTarmu: «This study
investigates the possible causes of miscommuni-
cation between pilots and air traffic controllers
by analyzing pronunciation, L1 indifference, use
of non-standard vocabulary variables. The pur-
pose of this study is to help aviation LSP instruc-
tors apply this knowledge to their teaching and the
development of materials».

B 3aronoBke «The work of today’s TC/37 in
the light of ‘semantic interoperability’. Standard-
ization as an issue of corpus planning taking el-
earning as an example» cJi0Ba, BbIIEICHHBIC KYyp-
CHBOM, B OyKBaJbHOM 3HAYEHWH HMEIOT OYCHb
HIMPOKYIO CEMaHTHKY. s Toro 4To0bl ycTaHo-
BUTh 00BEM W COJIEp)KaHUE BCETO TEPMHUHA, HAM
MPUIETCS 00pPaTUThCS K €r0 COCTABIISIFOIIUM Se-
mantic W interoperability. B Texcte moxnana mo-
HATHE «Semantic» CyXaeTcsl U CTPYKTypUPYeTCs
70 KOHILENTYAJIBHOTO 3HA4YEHUs] TPEX YpPOBHEH:
CUHMAKCUYECKO20, KOHYENmyaibHo20 U npazma-
muueckoeo. «Over the last 10 years the limitations
of semantic interoperability under a computer sci-
ence perspective have become obvious. Further
to technical (i. e. hardware- and software-related)
and organizational interoperability, semantic in-
teroperability should comprise syntactic, con-
ceptual and pragmatic interoperability». CnoBo
«interoperability» ceMaHTHU3UPYETCS TOJIBKO IIO-
CJIe KOHIICTITYAIBHOTO aHAIN3a HCIOJIh3YEMOro B
TEKCTEe CIIoOBOCOuYeTaHus content interoperability.
B TekcTe noknaga cHauana OrpaHUuYHBAIOTCS TIPH-
3HAKH (BBIJICIUM UX B TEKCTE )KUPHBIM KYPCHUBOM)
MOHSTUSL «content»: «content interoperability is
the capability of content items (i. e. structured con-
tent at the level of lexical semantics) to be:

— integrated into or combined with other (types
of) content items;

— extensively re-used for other purposes (in-
cluding sub-items to be re-purposable);

— searchable, retrievable, re-combinable from
different points-of-view.

“Content” here is seen as structured content at
the level of lexical semantics comprising linguistic
and non-linguistic representations of concepts or
“objects” (incl. concepts understood as “immate-
rial objects”)». M TONMBKO MOCHE PACKPBITHS IIO-
HATHS cOntent Mbl MOYKEM TPENONIOKHUTh, YTO 32
CJIIOBOM interoperability cTOST Takue NMPU3HAKU-
OTHOUICHUS, KaK integrated, combined with other
items, re-used for other purposes, searchable, re-
trievable, re-combinable.
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VHTEepecHBIM B 3TOM XK€ TEKCTE TAKXKE Mpea-
CTaBIISICTCS aBTOPCKOE YTOYHEHHWE TEPMHUHA stan-
dardization: «Standardization is an activity for
establishing, with regard to actual or potential
problems, provisions for common and repeated
use, aimed at the achievement of the optimum de-
gree of order in a given context. In particular, the
activity consists of the processes of formulating,
issuing and implementing standards».

Takum o6pa3om, niepeBos 0€39KBUBATIEHTHOTO
TEpPMHUHA B 3ar0JIOBKE HAYYHOTO TEKCTa HaYMHA-

€TCA C aHaJInu3a ero MOTUBUPOBAHHOU JIMHTBUCTH-
yeckoil ¢opmbl. Ha sTame BoctipusiTHS TepMHHA
MBI TIPOBOJUM €ro MOP(OJIOTHYECKUMN, JIEKCH-
KO-CEMaHTHYECKUNA U KaTEropHalbHBIA aHAIN3,
a Ha dTare MHTEePIPETAllNi — KOHTEKCTYaIbHBIH.
Moposornyeckuii, ceMaHTUUECKUN, KaTeropu-
aJIbHBIN, MOHSATUHHBIN U KOHIENTYalbHbIN aHAIU3
TEPMHUHA J1al0T BO3MOXKHOCTb BCKPBITh €TI0 NpEIu-
KaTUBHBIA XapakTep.
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THE TRANSLATION AT FIRST VIEW OR WITH WHAT
THE TRANSLATION OF THE NON-EQUIVALENT TERM
IN THE SCIENTIFIC TEXT HEAD-LINE BEGINS

V. D. Tabanakova
Tyumen State University. veratab@inbox.ru

In this article the translation of the term in the scientific text head-line at stages of perception and
interpretation of its motivated linguistic form is considered. At a stage of perception the term needs
morphological, lexico-semantic and conceptual analyses to carry out and at an interpretation stage —
contextual. The morphological, semantic, conceptual and context analyses of the term give the chance
to reveal its predicative character. Making a start from the translation theory concept “culture-specific
words” the author offers his own conception of the non-equivalent term which explicitly or implicitly
reflects predicative of the scientific text head-line. The scientific reports subjects on the 18th European
symposium “Languages for special purposes” were analyzed to illustrate the results of the research.

Keywords: translation, non-equivalent term, text head-line.
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KOTHUTUBHBII MEXAHWU3M BBIPAKEHUSI ABTOPCKOI'O «1»
B IPOECCE ®OPMHUPOBAHUSA TEKCTOBOU ITPOEKIIUN
(HA MATEPHUAJIE BTOPUYHbIX
ABTOPCKHU-COPOKYCHUPOBAHHBIX TEKCTOB)

Henp myOauKauy cCOCTOUT B pACCMOTPEHUH XapaKTePHBIX 0COOEHHOCTE KOTHUTUBHOTO MEXaHH3-
Ma BBIPQXEHUS aBTOPCKOTO «SI» B XOze MPOAYKINK BTOPUYHOTO TEKCTAa M COOTHECEHWH MX CO CTpa-
TETUsIMM M TaKTUKaMHM Iipouecca (OpMHUPOBAHUSI TEKCTOBOM NMPOEKLMH. BBISBICHBI U OMUCAHBI KOI-
HUTHBHBIE MEXaHU3MBbl YaCTUYHOM TpaHCHUIypallud U AWHAMU3ALUH, HAIIPABJICHHBIC HA COXPAaHEHUE
ABTOPCKHX «CJIEIOB» B MPOEKLUUH NEpBOTEKCTa. B kauecTBe 00bEKTa MCCIeJOBAaHHS BBICTYIAIOT BTO-
pHUYHBIE aBTOPCKU-C(HOKYCUPOBAHHBIE TEKCTHI B KAHPE MOH30-KYPHAIUCTHKH, PEAMETHO-CTPYKTYP-
HbIE OCOOCHHOCTH TIOCIICIHUX, HAIIPABJICHHBIC HA IPOSIBIICHHE aBTOPCKOTO «51» B MPOIYKIINU TEKCTOB.
OO0nacTe NpPUMEHEHUSI TTOJIyUYEHHBIX PE3YJIbTATOB PAaCHpOCTpaHseTcss Ha pa3paboTKy YHUBEpCATbHON
KOTHUTHBHOM MOJIENIM TEKCTOBOI'O BOCHPUATHA U IpoAyLMpoBaHUs. llepcriekTuBy McciaenoBaHus co-
CTaBJISIET JaJIbHEHIIee BBIIBICHUE OCOOCHHOCTEH CTPYKTYpbl aBTOPCKHU-C(OKYCHPOBAHHBIX TEKCTOB,

HaIIPpaBJICHHBIX HA COXPAHCHUC «aBTOPCKUX CJICAOB» B CTPYKTYPC IIPOCKIHU IICPBOTCKCTA.

KiroueBble ciioBa: cmpameuu 60Cnpusimust u npoOOYKYuU mekcma, KOCHUMUGHAs MOOeb, cunep-
MeOUATLHOCb, BMOPUYHBLIL ABMOPCKU-CHOKYCUPOBAHHDLIL MEKCH.

«SI3BIK €CTh UCKYCCTBO, U PEYb,

KaK BCSKOE ITPOU3BE/ICHUE UCKYCCTBA,
HE paBHA OTPAXKaeMOMY»

A. A. IloreOus

M3ydeHune mpoleccoB TEKCTOBOHM Mepleniuu
YU TPOAYKIMH TPEJCTABISET LEHTPAIBHYIO 00-
JacTh MCCIEIOBAHUN COBPEMEHHOM JIMHTBUCTH-
KH, B paMKaxX KOTOpOW MHOTHE Hay4HbIE PaOOTHI
HarpaBJIeHbl HA BBIIBICHHE YHHBEpPCAJIBHBIX 3a-
KOHOMEpPHOCTEHN Ipollecca «Co3AaHusl TEKCTOBOU
npoektwm» [6]. Bompoc 0 ToMm, B Kakoi CTETICHH
WHIUBUAYaJIbHOCTh, aBTOPCKOE «SI» BiuseT Ha
MIPOLIECC BOCIIPUATHS OKPYKAIOIIEH NeHCTBUTENb-
HOCTH M TEKCTOB KaK €€ ()parMeHTOB, MPECTaBIIS-
eT 0CO0YIO CIIOKHOCTB /ISt ccenaoBanus. Kakue
YacTH KOTHUTHBHOTO MEXaHHW3Ma CO3/IaHUs TIpPO-
eKIIUN TEKCTOB (OTHOCHTENFHO YHHBEPCAJIHHOTO
I10 CBOEH MPHUPO/Ie) HanOOoIIee MO ABEPIKEHBI CTPYK-
TYpHBIM HM3MEHEHUSIM, 3aBUCSIIUM OT JIMYHOCTU
aBTOpa-pEeLUITUEHTA, €r0 BO3PACTHBIX, FEHIEPHBIX
Y UHBIX ITpru3HaKoB? B 3aiaun Hamei myoaukanumn
BXOJIUT BBISIBIIGHUE «aBTOPCKHX CIIEAOBY» B IOIY-
YaeMOM Ha BBIXOJIE TEKCTOBOM MTPOEKITUH.

AOCTpaKTHBIN XapaKTep YUTATEIHCKOW MPOEK-
LMY TEKCTa JIeNaeT €€ HeJOCTYTHON I MPSIMOTO
u3yuenus [16]. [IpuBeneHHbIe BBIIIE LETH U 3a-
a4y OMpeAeNId HeoOXOJUMOCTh MPOBEACHUS
WCCIIEIOBAHMA Ha MaTepHralie BTOPHYHBIX TEKCTOB

C IPUCYTCTBYIOLIEH SIPKO BBIPAKECHHOW MO3ULIUEH
aBTopa. [10100HBIM ONTUMATILHBIM MaTEpHaAIOM,
Ha Hall B3IJIA[, BBICTYNAIOT KUHO- U JINTEpaTyp-
HBIE PEIICH3HHU B JKaHPE FOH30-)KYPHAIUCTHKH.
Lenb uccnenoBanus MpeaycMaTpUBAET COIO-
CTaBJICHUE TEKCTOBOM MTPOEKIIUU, K KOTOPOM HAMU
[IPUPABHUBAETCS BTOPUUHBIN TOH30-TEKCT, B YacT-
HOCTH aHIJIOSI3BIYHBIC M PYCCKOS3bIYHBIE KHHO- U
JTUTEpaTypHbIE PELECH3UH, M TEKCTa-UCTOYHHKA
pa3IMYHON MaTepualbHOM MPEACTABIECHHOCTU
(MyJIETUMEIMAIbHBIA M TPAUIIMOHHBIA TEKCT) C
OIIOpOH Ha KOTHUTHBHYIO MOJENb CO3JaHMS TeK-
CTOBOW MPOEKUMU. AHAINU3 MO3BOJHUT BBISICHUTD
CTEINeHb YCTOHUMBOCTH (GOpPM TekcTa (10 KJac-
cudukaruu I'. Y. Knumosckoit [8]) u 31eMeHTOB
TekcTa (Makpo-, CXeMaTHKH U CTHIIMCTUKH) B TIPO-
recce nepepaboTKH MepBOTEKCTa CO3HAHUEM.
Omurer «gonzo» (having a very strange or
unusual quality, noouepkHymo HeoObIUHbILL, IKC-
yenmpuuHwlil, Oe3ymubiil) [28] IPUMEHUTENBHO K
TEUEHUIO KYPHATHCTUKH MPEAYCMaTPUBAET Kpaii-
HIOIO CYOBEKTHBHOCTD TOI00OHBIX PEIOpTaXKel, B
KOpHE OTJIMYAOIIYI0 X OT TPAIUIMOHHON «00b-
eKTUBHOW» XYPHAUCTUKHY: idiosyncratically sub-
Jective, engagé (journalism) [28]; often including
the reporter as part of the story via a first-person
narrative [21]. XapakTepHbIMH 4epTaMH TOH30-
TEKCTOB SIBJISIFOTCS. OMOIIMOHAJIbHAS HACKIIIECH-
HOCTH («enmergetic ... writing style» [21. C. 92]),
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ApKas CTHWINCTHYECKas OKpacKka, W, 3a4acTylo,
ocTpas colnaibHas TeMaTuKa («... draws its pow-
er from a combination of both social critique and
self-satire...» [21. C. 92]). CTpyKTypa TOH30-TEK-
CTa HEOJHOPOJHA, IOBECTBOBAHWE HEJINHEIHO.
CoObITHS M MBICTH, YBUICHHOE W YCIBIIIAHHOE
MIPETIOAHOCATCS. HE B MOPSAIKE, KOTOPOTo Tpedy-
eT TPaJINIIMOHHBIN pENopTak, a B TOM, B KOTOPOM
OHHM BO3HUKAIOT B TOJIOBE aBTopa. «Jluctuimim-
POBaHHBII» CYOBEKTUBU3M MNPOTHUBOMOCTABISET
TOH30-TEKCTBI-ITPOAYKTHl WHBIM BHAaM BTOpPHY-
HBIX TEKCTOB (Hampumep, (paHGUK-UCTOPUSIM, B
KOTOPBIX aBTOPCKOE «SI» OyKBambHO «pacTBOpA-
€TCs» BO BCEJICHHOW TEKCTa-TIePBOMCTOYHHKA).
«He coOwiTHst co3zmaroT pemoprepa, a penoprep
— coObitus» [35], aBTOp Tekcra — HAOIIOAATEb,
0e3 KOTOpOro HEBO3MOKHO BOBHUKHOBEHHUE CaMO-
ro COOBITHS TEKCTa. YKa3aHHOE CO3BYYHO C aH-
TPOMTHBIM TPUHITUTIOM KOCMOJIOTHH, TPUHSATHIM
COBpPEMEHHOU MeTooJorueii Hayku: «Bcenennas
Y Hallle TIOJIOKCHHE B HEH OMPeIeNSIOTCS HAIUM
CYLIECTBOBaHUEM B HEW B poiu HaOmromareiei
(«... the universe must be compatible with our
existence as observers...») [20]. IIpocTpancTBO
TeKcTa, Mogo0HO BceeneHHOH, mpeamonaraer cy-
IeCTBOBaHUE JBYX cyOBeKkToB (s m Jpyroro B
urocracsix aBropa u yurarens) [2]. Gopmer aua-
JIOTMYECKUX OTHOLICHUH 3TOH Mapbl OTPa)katoTCs
B TEKCTE KaK B 3CTETMUECKOM COOBITHM U ONpese-
JSIOT JKaHPOBYIO, CTHIJIEBYIO, CIOKETHO-KOMIIO-
3UIMOHHYIO crneruduky Tekcta [12]. Ceromns B
YCIIOBUSIX CTPEMHUTEIFHOTO POCTa THUIEPTEKCTO-
BOTO MPOCTPAHCTBA, 3alOJHEHUS €0 MHTEPTEK-
CTyaJIbHBIMH CBSI35IMH, ()€HOMEHa MaccoBOIO Ce-
TEBOT'0 TBOPUECTBA, TUAJIOT MYJIbTUILTUIUPYETCS,
CTaHOBHTCSI OTKPBITHIM M O€CKOHEUHBIM. DUTYpEI
co3/aTens ¥ peluINeHTa, Ha Halll B3TJIsA, CIIMBa-
IOTCS B €IMHBIN 00pa3 aBTOpa U YUTATENS B OJTHOM
e — «HaOmonaTens, KOTOPBIA CTAIKMBAETCS
¢ «HabmogaempiMm» B (opMme mnepBoTEKCTa-HC-
TOYHHKA. DTO NPUBOJUT K 00pa30BaHUIO )KaHPOB
W JKaHPOBBIX CIUIaBOB (WcTOopuH (aH(UKIIEH,
BeO-KOMHUKCHI, MEMBI, JKaHp WHTEpHET-0jI0ra,
WHTEPHET-THEBHUKA, «TOOJMHCKUE)» TePEBOIBI,
ABTOPCKHE KUHOPEIICH3MH, TOH30-TEKCTHI, KaHP
¢dopymHOro KomMmMeHTapus). OUeBUIHBI ABE MPO-
TUBOIOJIOKHbIE TEHCHIINU:

— JeTpagupoBaHie 0O0pa3a aBTopa Kak TaKOBO-
T0, «BBICBETIIEHHEY eT0 «S» B Tekcre. Tennennuns
COOTHOCHUTCSI C (PM3UYECKOH W 3MOITMOHATHHON
no3unueit «HaOmonaTens» OTHOCUTEIBHO OKPY-
JKAIOIEro MUpa M TEKCTOB Kak (parMeHToB MO-
ciennero. CerosiHs co3ganue TeKcTa — OoJbIIe He
TPUBWIIETHS A1l N30pPaHHBIX». ABTOP CETEBOTO

TBOpUYeCTBa (BEO-KOMHUKCOB, (POPYMHBIX KOMMEH-
TapueB, (paH(QHUKOB) aHOHHMEH, 10 COOCTBEHHOU
BOJIC JIMIIEH CBOWMCTB BO3PAaCTHOM, IE€HACPHOM,
COLIMANbHON NPUHAAJEKHOCTH, ITOCKOJBKY €ro
WHJIUBUIYATbHOCTh «HE 3HAYNMAY, 3HAYUM JIHIIIb
caMm 1o cebe TEeKCT, NePeXOAInii B KaTErOpHIo
«Habmomaemoro». ENWHCTBEHHBIH MPsSMOM HO-
cuTens WHPOpPMAINH — «HUKHEHM», OIIHOHHO
BKJIFOUAEMbId B TOJOOHBIM TEKCT, OOMaHYUB W
MIPOJIOJKAET OCTABIATh PEAIbHOTO CO3JaTels 3a
KaJipoM. JlemHAMBUIyaTU3UpPOBAHHBIE TEKCTHI,
CYIIIECTBYIONINE B MIA0JOHHOH, KIUIIOBOHM Cpejie
TUIIEPMETNATEKCTYaTIbHOTO MPOCTPAHCTBA, — ITO/I-
XOJISIIIANA MaTepra /sl BBISIBICHUS YHUBEPCAIb-
HBIX 3aKOHOMEPHOCTEH Ipoliecca BOCIPHUITHS U
CO3/1aHUs TEKCTOB.

Konnenrpanust Tekcta Ha oOpaze aBtopa. K
YHCITy TIOJ0OHBIX TEKCTOB M OTHOCSTCSI B TIEPBYIO
ouepesib KHHO- U JINTEPaTyPHbIE PEIIeH3NUH B JKaHpe
TOH30-)KYPHAIMCTHKHA. ABTOPCKOE «S1» «pa3pbiBaeT
Iy ThD» ACCUBHOCTH ¥ Oe3Bonus «Habmromatensy,
CTaHOBHUTCS] OJJHOBPEMEHHO CYOBEKTOM, OOBEKTOM
Y MICTUHHBIM IPEMETOM TEKCTa, OCBIO JUIs Bpalle-
HUS TEKCTOBOTO TIPOCTpaHCTBA. DEHOMEH «TOH30»
BBIIIEN 32 PaMKU JKyPHAJMICTUKU W CEro/HS pea-
JU3yeTCsl B aBTOPCKUX HMHTEpHET-OJ0Tax, WHTEp-
HET-JIHEBHUKAX, IEPCOHAIBHBIX Yyoutube-kaHagax
(Hanpumep, kaHan 0030pa KUHOHOBHHOK «CHHUI
®um» nox aBTopeTBoM /Jl. [lyukoBa), kuHo- U Ju-
TepaTypHbIe PELEeH3UsIX MPOPECCHOHATBHBIX KPH-
TUKOB (aBTOpCKUi MPoeKT A. Dkciepa «CyOnek-
TUBHBIE 3aMeTKH O ¢uibMax»). M aBTopsl, U pe-
LUIHEHTHl aBTOPCKU-C(DOKYCUPOBAHHBIX TEKCTOB,
3aWHTEPECOBAHBI B «IIPEJIOMIICHHI» O0BEKTa TEK-
CTOBOTO MTOBECTBOBAHMSI CKBO3b MPU3MY JINUHOCTH
aBTOpA, B YHUKAJIBHOM aBTOPCKOM MHTEpIpETaLU
JECKpHOMpyeMoro coObITHSI. B TakoM cimydae, Ha
HAIIl B3TJISI]T, CAMO aBTOpPCKOe «S» aBTOMaTn4yecku
CTaHOBHTCSI TEKCTOM COBEPILIEHHO 0cO00ro poja,
BILJIETASCh B KAHBY OCHOBHOTO TEKCTA, U MPUAaBas
nocieaHeMy ocoOble kadecTBa. Cpely MPU3HAKOB
aBTOPCKU-C(POKYCHPOBAHHBIX TEKCTOB!

1. TloBpllieHHAsT SMOLMOHAIBHOCTH TEKCTa
— TIOHWKCHHBI CTHJIMCTHUYECKHHA KIF04 (Hedop-
MaJlbHas PasrOBOpHAs JIEKCHKA), HACHIIIEHHOCTh
TEKCTA SA3bIKOBBIMU €IUHHUIIAMH C OOJIBIIUM «KOT-
HUTUBHO-SI3BIKOBBIM apTyMEHTATUBHBIM TMOTEHIIU-
amom» [11. C. 304], cTUIMCTHYECKUMU (PUTYPaMH,
MeTadopaMH, TPOTIAMH.

2. IlpyHIMT BKITFOYEHHOCTH aBTOpa B COOBITHE
TEKCTa. ABTOpCKasi TO3UIUS SIPKO 00O3HAueHa,
ABTOpPUTApHA U HEMpPEepeKacMa, ero MHAUBUIYaTb-
HOCTb IIOCTOSIHHO ITyHKTHUPHOM JIMHUEW INPUCYT-
cTByeT B oOpase Tekcta. CyliecTByeT JiBa MpOTH-
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BOIOJIOYKHO HAIPABJICHHBIX CIIOco0a peann3aiuu
JIAHHOTO TIPUHIIUTIA:

Co3atenib TEKCTa «CHHUXKAETCS» JI0 YPOBHS
MPOUCXOSIIINX COOBITHI, TO3UIHOHUPYET ceOsl B
ux ryme, snunentpe. [lo «npaBuiam Urpen» ros-
30-)KYPHAJIKCT 00s3aH y4acTBOBaTh B COOBITUU
penopraxka. CTHINCTHYECKHH YPOBEHb KHHOpE-
IIEH3UI CBUJICTEIBCTBYET O MPUMEHEHUH aBTOpA-
MU BKYCOBBIX, 3BYKOBBIX U TAKTHJILHBIX MeTadop,
TOBOPSIIIUX 00 MX MOTPYKEHUH B (UIIBM KakK pe-
nopTupyemMoe coobiTne. BykBanbHO (u3nueckoe
MOTPY’KEHHE B MEPBOTEKCT 3a4aCTYIO BbIpayKact-
cs pa3BepHyTOM Metadopoit (extended metaphor)
movie—3-D space, ¢urbm—mpexmeproe husu-
yeckoe npocmpancmeo. Get past the improbable
“music biz” moments... He ocmanaenuesaiimecs
HA Henpagoono00OHLIX UCHOPUSIX MY3bIKALbHOU
mycosxu... Winning moments aside... Ocmaeum ¢
cmopone yoaunvie momenmol puioma... Ruffalo’s
Dan, staring out at a typical New York street cor-
ner... Mapx Py ghano 6 poru /{sna, cmoswezo na
Y2y 00bIuHOU HbH-UOPKCKOU yauysl... [31].

Co3parenb TeKCTa KPUTUYECKU «BO3BBINIACT-
Cs» HaJl COOBITHEM TEKCTa W MOPOW HaJ €ro BO3-
MOKHBIMH PEITUITUEHTAMH; OH 3aHUMAET MO3UITUIO
YUUTENs, «MEHTOPay. V3001MYarolyo MO3HIUI0
«OJIMH TIPOTHB CHUCTEMbD» JIEMOHCTPUpPYET cOOp-
nuk 3cce X. C. Tomncona Generation Of Swine:
Tales Of Shame And Degradation In The ‘80s
(lloxonenue ceuneil), OOBUHSIONUX OOIIECTBO B
gpe3MepHOM MOTaKaHNH COOCTBEHHBIM ITOTPEOHO-
cTsM, B ¢unocodpun norpednenus (consumption
philosophy). ABTOpcKas MO3UIHS JUCTAILIUPYET-
cs1 B Mmetadopy modern society member — animal
(munuuneili npedcmasument co8PEeMeHHO20 00-
wecmea — JHCUBOMHOE) N TIPOXOJIUT Yepe3 BECh
TEKCT OCKOPOHUTEILHBIMU TIUTETAMU money-suck-
ing animals (oicasxcoywue oenez meapu), brain-
less freaks (6esmoszenvie ypoowl), geeks (cymac-
weowue), greed-crazed lunatics (ceuxnysuiuecs
Ha orcadxncoe Hadicuewl), the drunken mob (nvsHoe
coopuwye) [35]. Ilo3utus «MeHTOpa» HACTOJBKO
CUJIbHA, UTO MPUBOAUT K ()EHOMEHY CIBHTa B 00-
JACTH MaKpO3JIEMEHTOB, CMEIICHUSI TOMHKA TEK-
cra. Occe X. C. Tomricona The Kentucky Derby Is
Decadent And Depraved (Kenmykkutickoe depou
VRAOOYHO U NOPOUHO), U3HAYATBHO TOJIaraBlIee-
Cs1 OBITH CIIOPTHBHOW CTAaThEH, BMECTO OIMCAHUS
ckavek (okycupyercss Ha ONMUCAHUM TTOBEICHHUS
ux 3puteneil. HabmomaeTcs «KOHDIUKT Mex Ty
MOTEHIIMATBHBIM TEKCTOM (aCCOIUMPYEMBIM CIIO-
BOCOYETaHMEM sports article) u Habmogaemon pe-
anpHOCTBIO TekcTay [11. C. 307]: xpynHbIM T1a-
HOM I10Ka3aHa TOJIA «MOPAILHO pa3llararoliuxcs

abOpUTEHOBY, MOTPS3IINX B MBSIHCTBE, TYIIOCTH,
HapKOTHYECKOM yrape. «We didn’t give a hoot in
hell what was happening on the track. We had
come there to watch the real beasts perform. ... Ho
Ham-mo Ovl10 no bapabawny, Ymo NPOUCXOOum Ha
unnoopome. Mvl npuexanu nonabirooams 3a Ha-
cmoawum 3e6epunyem» [36]. ABTOp HE CKyIHTCS
B BBIPOKEHHUSX W Ha TMPOTSDKEHUHM BCETO TEKCTa
noaepxkuBaet meradopy modern society member
— animal. Inoctack «BCE3HAIOLIETO» aBTOPa KaK
TOYKH OTCUETa U MEPBI BCEX BEILEH 110 YMOITYaHUIO
NPUHATA B PEUECH3UPYIOIINX, «UHTEPIPETHPYIO-
mx» (B tepmunonoruu JI. I'. Kum) [9] Bropnu-
HBIX TEKCTaX, B POCTPAHCTBE KOTOPHIX CO3/IaTEINh
MOJTy4aeT MCKIFOYUTEIBHOE PAaBO HA BBIPAKCHUE
0e3aneuIIUOHHOr0, SIMHCTBEHHO KOPPEKTHOTO
MHEHHS] OTHOCUTEIILHO OOBEKTa «MHTEPIPETUPYe-
Moro» Tekcta. «Carney’s idea of romance leaves
me frustrated. Pomanmuueckue omuoulenus, Kax
ux euoum Kapnu, ocmasuiu 61 meusi pazouapo-
sannot» [37]. Bo3M0KHO IOAYEPKHYTOE OTTPaHU-
YEeHUE aBTOPCKOTO «S1» M OT MHAMBHUAYaTBHOCTEH
MPOYUX CO3JaTeNieii BTOPHYHBIX TEKCTOB U pellr-
MMUEHTOB: «... II0O08HYIO UCHOPUIO 8 MAHEDE, SA8HO
3amoYennoil HOO 80CHOPHCEHHBIX WKOJIbHUY U
IK3AIbMUPOSAHHBIX 0aM. <...> 2080pDH UCKIIIO-
YuUmMenNbHO 0 c80eM coOcmeeHHOM znaze. <...>
IIpocmume, ecnu koz2o oouden» [17].

Bo3morxkeH mepexoj; TEeKCTOBOTO KaHpa U3 Ka-
TErOpUH aBTOPCKH-CPOKYCHPOBAHHBIX B KaTero-
pHUIO aBTOPCKHU-IEMPUBUPOBAHHBIX. [log00HBIM
MIPAMEPOM  SIBIISICTCSI  (PEHOMEH «TOOIMHCKUX)»
nepeBoioB. «['0OIUHCKUIT TEKOHCTPYKTUBUAZMY —
COMANNIUPOBAHUE CYIIECTBYIOIIETO XYIOXKECTBEH-
HOro oOpasa, ero jaedopMaiiusi U BKIIOUCHHE B
KapJIMHAILHO MHOW KOHTEKCT, B PE3YJIbTATe Yero
TIOJTy4aeTCsl CaMOCTOSITETFHOE XYII0’KECTBEHHOE
nenoe [7]. [lo3nHee roONMMHCKHE «IIEPEBOJIBD TI0-
Tepsun npuHaanexxHocTh nepy Jl. Ilyukosa (I'o-
OnmMHA) M, COOTBETCTBEHHO, aBTOPCKYIO CQOKY-
CHUPOBAaHHOCTH: CErO/IHSI 3TO MAacCOBBIN (heHOMEH
«KapHaBaJIbHOI», MCKaKAIOUICH CMBICI O3BYYKH
(bMITBMOB € IMMPOKKUM HCIIOJIb30BaHUEM HHTEPTEK-
CTYyaJbHBIX CCHUIOK Ha JUTEPATypHbIE U KHHOIPO-
W3BEJICHUS.

TEKCT-HCTOHHEK, — . 5 TIpoEIa TEKCTA-

HCTOYHHER

o

ABTOPCEH-J ENPHEHPOE AHHETH
TEKCT-T OTFET
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H. B. Yxanaxosa

[Tomaraem, 94T0 CXeMaTHYECKH a8MOPCKU-CEHOK)-
CUDOBAHHBIN BMOPUYHBILL MeKCn TIPEICTaBIIACT
co00# TpexcioiiHyto cdepy, 1apo KOTOpoil — nep-
BOTEKCT, «OOCpHYTBII» B «Byalb» aBTOPCKOTO
BOCIIpUATHS. PenunueHT aBTOpcKU-cPOKycHpo-
BAaHHOTO TEKCTa B MEPBYIO OYepPeb «CTAIKHBAET-
Cs» C BHEIITHUM CJI0€M, IMEHHO OH 9MOITOHAIBHO
Ba)KEH IS TIEPBOTO M BBHI3BIBAET YYBCTBO JIMY-
HOCTHOM NPUBSI3aHHOCTH. ABMOPCKU-OenpuUsUpo-
BAHHBIN  8MOPUYHBIL MeKCm JIBYXCIOEH: €ro
SIIPOM, «KOCTBIO» BBICTYTIA€T YUTATENbCKas (3pH-
TeNbCKast) MPOEKINA TeKCTa-MCTOYHHKA, Ha KOTO-
PYIO «HapanIBaeTCs» TIOTh BTOPUYHOTO TEKCTAa-
npoaykra. Llenpio co3marenst aBTOPCKU-IETTPUBH-
POBaHHOTO TEKCTa-MPOAYKTa (HampuMep, TeKcTa
xaHpa (aHpUKIIEH) SBJISIETCS BO3MOXKHO Ooiee
TOYHOE IOBTOPEHUE YHUKAJIbHOW, NMPpUUYUIMBOU
(hOpMBI M CTPYKTYpBI TEKCTa-UCTOYHHKA HA BCEX
TEKCTOBBIX YPOBHAX (UTO 00ECIIEYMBACT TECHYIO
KOMIUIEKCHYIO CBSI3b C TIEPBOTEKCTOM, KU3HEHHO
HEOOXOIUMYIO JAJISl CYIIECTBOBaHMS TEKCTa-TIPO-
nykrta). KorunTuBHas onepanus TpaHCUTypanuu
(mepeBopaunBaHus), peaqu3zyemas B TAKTHKaX MO0~
TSpU3AIIN TIEPCOHAXKEH IMepBOTEKCTa (OOpo |
3710 MEHSIOTCSI MECTaMH) U TIepeHoca JeHCTBHUS B
ANBTEPHATUBHYIO BCEJICHHYIO, Ha HAIII B3TJIS/I, SB-
nsieTcs 0co00H, «3epKaabHONY, POPMON MUME3H-
ca, IOCKOJIbKY COJICPKHT HAMEKH Ha HadalbHYIO
(dopmy mepBoTeKcTa. YKa3aHHOE BIUCHIBACTCS B
KOHIEMNINIO MAMECHCAa TI0 APHCTOTEIIO: «MHMe-
CHUC — TIoJIpaXkaTelIbHOE Bocco3manme» [13], — m
MTO3BOJISIET TIOCTaBUTH 3HAK PaBEHCTBA MEXIY
MIPOEKLMEH TEKCTa-UCTOYHHKA B CO3HAHUM PELH-
MMUEHTa M TEKCTOM-IIPOAYKTOM (MCTOpHUEH KaHpa
¢dandukmen) [16].

TexCT-IpOayET

ABTOPCKHE-CHOKYCHP OB AHEE T
TEKCT-TROAYKT

Puc. 1 ABTOpCKH-IeNPUBUPOBAHHBIN U aBTOP-
CKU-C(OKYCHPOBAHHBIN TEKCTHI-TIPOTYKTHI

Bo BTOpOM Citydae TeKCT-IPOAYKT, MEMETHYE-
CKU TOBTOPSIONIHIA (hOpMY, CTPYKTYPY H COZIEp-
JKaHUE TEKCTa-UCTOYHUKA, OKA3bIBACTCS CKPBITHIM
MOJI BHEIIIHUM, «BBIPABHHUBAIOIIUMY CIIOEM, HME-
IOIAM HETIOCPEACTBEHHOE OTHOIICHUE K TIPO-

SBIIEHUIO aBTOPCKOW WHAWBHIYaJHHOCTH B TIPO-
[lecce CO3J[aHMsI BTOPUYHOTO TEKCTA-TIPOIYKTA.
Puc. 1 nemoHCTpupyeT, UTO «aBTOPCKUI» CIIOU
CIOCOOCH «CITIJUTh» BCE YHHMKAJIbHBIC HEPOB-
HOCTH, MpPHUCYIIHE TEKCTy-UCTOYHHKY. HazoBem
JTAHHBIN KOMITIOHEHT BTOPHUYHOIO TEKCTA 320-Cl0-
eM TIO aHAJIOTHH C TEPMUHOM «3T0-TEKCT», OTpe-
JENIEMBIM KaK «JTMYHOCTHO HATOJHEHHBIH TEKCT
KYJBTYDPBI, B KOTOPOM MBICIIUTENb KOHIIGHTPHUPY-
eT BHUMaHue Ha cobcTBeHHOM Jrox» [15. C. 3],
«uepHOBUK co3HaHus» [14. C. 23], «aBTOOHOIpa-
(pudecKkuii TEKCT, CKPErol KOTOpPOTO SBISETCS
aBTOPCKOE «S1», BBICTyMAIOIIEEe T€HEPHUPYIOIIUM
LIEHTPOM HJeH, nepexuBanuil u aecteuii» [10].
Oro-cioil «o0e3nMunBaeT», B JOCTATOYHOM cTe-
MEHU «ICHHIUBUIYAIN3UPYET» TEKCT-HCTOUHUK,
JUIIas MPOEKIHUI0 YHHUKAIBHBIX OCOOEHHOCTEH,
MIPHUCYIINX NTEPBOTEKCTY, 3aMEHss MX Ha HE MEHEe
YHUKaJIbHBIE OTIIEYaTKH aBTOPCKOTO «SI» B CTPYK-
Type aBTOPCKH-C(HOKYCHPOBAHHOTO TEKCTa-TIPO-
IYKTa.

[IpoBenem ananu3 npouecca Ha MaTepuase aB-
TOPCKU-C(HOKYCUPOBAHHBIX BTOPUYHBIX TEKCTOB C
OTIOPOIi Ha KOTHUTHBHBIE OMNEpPAIH, ONMpPEIesICH-
HbIE HaMH IS Tporiecca (OpMUPOBaHUS YHUTa-
TENBCKON (3PUTENBCKOM) MPOEKIIMH TEeKCTa pas-
JIMYHOW MaTepuaabHOM mpeacTaBieHHOCTU [16].
B kauecTBe sipkoro mpuMepa roH3o-TeKCTa BO3b-
MeMm ctatbio X. C. Tomncona «bue Crop: Tponux
Tenpu Munnepa» (Big Sur: The Tropic of Henry
Miller) [34]. Texcr mpencraBisieT coboii pernop-
TaXk-paccykJieHue o mome rnucatens | eapun Mu-
Jiepa, pacoyiokeHHOM Ha nobepexbe bur-Crop B
neHTpanbHol KamnpopHuu, U MBICIIH KypHAITH-
CTa O TEKCTe-MCTOYHHKe 1 — CKaHJaIbHOM poMa-
He «Tponuk Paka» (Tropic of Cancer) — v Tekere-
ucrounuke 2 — xuaure «bue Ciop u anenvcumvl
Ueponuma bocxa» (Big Sur and the Oranges of
Hieronymus Bosch).

[Ipumenenue co3nateneM aBTOPCKU-CPOKYCH-
POBaHHBIX TEKCTOB KOIHUTHMBHOM OIEpanuu co-
XpaHEHUS Ha Pa3IMYHBIX TEKCTOBBIX YPOBHSIX SIB-
JISIeTCs, Ha HAII B3TJISA, KOMNIEKCHbIM SBICHUEM,
¢ OoJbIIell YaCTOTHOCTBIO 3aITyCKAIOIINM TPaHC-
(durypupyoime 1 MOJCIUPYIONUE MEXaHU3MbI
CTpaTeruii U TaKTHK, HEXEIH 3TO MPOUCXOIHT B
cilydae TpOJyLHPOBAHUS aBTOPCKU-IETPUBUPO-
BaHHBIX TEKCTOB. [lomaraem 3To CBSI3aHHBIM C W3-
HadaIbHOW WHTCHITUECH BBIPAKCHHSI COOCTBEHHOM
WHAWBHUIY ATbHOCTH, «HAPAIIUBAHUS 3T0-CIIOS Ha
MIPOEKIIMI0 TEKCTAa-UCTOYHUKA, MPUCYIIEH aBTOP-
CKU-C(HOKYCHUPOBaHHBIM TekcTaM. OUeBUAHBI JBa
0c0OBIX TIOIBH/Ia KOTHUTHBHOW ONEpaluu coxpa-
HEHUS, XapaKTEePHBIX B OCHOBHOM JIJIsl aBTOPCKH-
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c(OKYCHPOBaHHBIX TEKCTOB, KAK OCHOBHBIC TEH-
JICHIIMY peaTi3aiii KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB:

1. Kocnumuenan onepayua uacmuynou
mpancguzypayuu. Ha ypoBHE MaxkpocTpareruit
MPOSIBIISIETCST B KPUTHYECKOM B3IJIsI[IE Ha MPO-
OneMy Tekcra, MO3UIMU TPOPOKa, OTKPHIBAOIIE-
ro IJla3a MUPY: «BCE TOBOPST TaK, HO HA CaMOM
Jielie 110 00CTOUT cieayronmmM obpazomy. Tak,
OCHOBHBIC MaKpOTOIMHUKH ¥ KITFOYEBBIC CJIOBA PO-
MaHa . Munnepa — orcusnv cpedu 6ozemsl (com-
munity of bohemians), 6e30ymnoe npedanue uziu-
wecmeam (a last expiring dance), pasmoluiienue o
epanuyax cocmosnutl oOywu (an immersive medi-
tation on human condition), uyecmeo obpeyeHHo-
cmu (we are doomed) [22, 24]. Ananmusupyemas
cratesi X. Tomricona TpanchopMHUPYET MaKpOTO-
MUKA OOPEUYEHHOCTH W OE3HPAaBCTBEHHOCTH (Ha-
npumep, a great health spa, a virtual bastion of
decency and clean living, nacmoswee cna, bacmu-
OH NPUCMOTHOCIU U OYULeBHOT HUCTOMbL), HAME-
Kas, 9YTO CKaHJIAIbHBIA MEpBOTEKCT Musuiepa He
aBToouorpaduueH. Homelessness u squalor (om-
CYmMcmaue JCuibs U epsasv, paspyxa, 0ecpaoayist)
MTOJIMEHSIIOTCS OTTMCAHUEM YIOTa B IOME MU CATEIIs,
physical and mental hunger (nromckuii u 0yxos-
Hblll 201100) — plenty of things to see and people
to meet, MHOYECTBOM JIFOOOTBITHBIX BEIICH U 3HA-
KOMCTB (the coast <...> is nothing short of awe-
some, NPEeKPACHbIX U008 NOOEPeNCHs XBAMUM C
auxeotl; colorful characters, scusonuchule nepco-
naoicu; plenty of artists, nonno xyoosxcnuxos; the
local poets outnumber the wild boars, mecmuvie
NnOMblL NO YUCTY NPEBOCX00sim OUKUX KAOAHO8 6
MecmHbIx necax), despair (omuasinue) — freedom
and relaxation (ceé0600a u paccrabnenue), loneli-
ness (oounouecmeo) MPUOOPETAET TOJIOKUTECIIh-
HYIO KOHHOTAIIMIO B JICKCUYECKOW eJMHUIE Soli-
tude (yeournenue).

Ha ypoBHE CTUIIMCTUYECKUX CTPATErHid KOTHU-
TUBHAs OTEPAalnsl YaCTUYHOHN TpaHchUTypaluu B
mporecce COo3AaHusl aBTOPCKU-CHOKYCHPOBAHHO-
ro TEKCTa peau3yercs OCO00W makmukoil ua-
CMuYnoll mpancuzypayuu CmuIUCMu4ecKux
guzyp. AHanuzupyemas cTaThs pacrnpocTpa-
HSCT M YacTUYHO TpaHchurypupyer metadopy
I'. Munnepa Big Sur — sacred place, paradise
(Bue Crop — ceawennoe mecmo, paii), IpUMEHECH-
HYI0 B mexcme-ucmounuxe 2. I would go to the
cabin door <...> filled with such contentment,
such gratitude, that instinctively my hand went up
in a benediction... (4 nooxooun k 0sepu xuoicu-
Hbl <...> U REPEenoOJHANCA MAKUM CUHACMbEM U
Onazodaprocmoio, 4mo naivybl Camu CKIAObIEA-
aucy 8 kpecmuoe 3namenue) [29]. I'. Musep co-

00IIaeT KOHIIETIINIO CBITOCTH MPEIMETy TEKCTa,
cpaBHUBas eauHeHue ¢ npupogoil bur Cropa c
LIEPKOBHBIM PUTYaJIOM IIPUYACTHS «f0 taste peace
and solitude» (exycumos muwuny u noxot) [29].
PasBepnyTas metadopa BCTpeuaeTcsi Ha MpOoTsHKe-
HUM BCETrO TEKCTA: TPEThsl YaCTh KHUTH BBIXOJIUT
TOJIOM TT03Ke 1o HazBaHueM Paradise Lost (I1o-
mepsaunbill pati). Crates Tomricona Tpanchury-
pupyet Metadopy Musuiepa, 4aCTHYHO OTpakas
ee co 3HakoM MuHyc. Tabnuua 1 mpexacraBnsieT
TaKTUKY TOJApH3aluU MeTa(opbl M IEHHOCTHBIN
pa3dpoc smuTeToB, NpUMeHeHHbIX K bur Cropy.
IIpencraBneHHble OTpUIIATEIbHbBIE, HEUTpAJIbHBIE
Y TIOJIOKHUTEIBHBIE SITUTETHI O0BETMHEHBI CEMaH-
TUYECKHM KOHIICTITOM yeauHeHHocTH (loneliness,
solitude), He-QU3NYHOCTH, HEMATEPHATBHOCTH
(OTHANEHHOCTH OT BCETO CYIIEero, B TOM YHCIIE,
OT MaTepHalbHOTO Mupa) (immateriality), He-
HaIOJIHEHHOCTH, MTyCTOTEHI.

[IpuMmeHeHne KOTHUTHBHOM OTepaIul coxpa-
HEHUS B MPOIIECCE CO3JIaHUS aBTOPCKHU-CHOKYCH-
POBaHHOTO TEKCTa HAa YPOBHE CTHUIIMCTHYECKHX
CTpaTeruil He OCTaBJSIET COMHEHUSI: IEPEHOC Me-
ta)opbl OCYIIECTBICH KOMILICKCHO. Tekct Mui-
nepa, IepCOHUGUINPYIOMHA muuny u yeoune-
Hue (peace and solitude), mpoBoLIMpyeT aBTOpa
BTOPUYHOTO TEKCTa HA MIPUMEHEHUE OJIUIIETBOPE-
HUl: silence is driving crazy (muwuna ceodum c
yma), words came back to haunt him (croea 603-
8pauLAnUCh, CJI08HO NPU3PAKU, YMOOBL NPeciedo-
samw e20). CoxpaHseTcs 1 HeMaTepHaTbHBINH KOM-
noHeHT Metadopsr I'. Mumnepa, mepexo/is u3 pe-
JIUTUO3HOTO B MHU(UUeCKUi: TOMIICOH MPOBOAUT
napauienb ¢ Banramwioi, «JIBOPIOM NaBIIUX»,
paem Uit TOOJIECTHBIX BOWHOB CKaHAMHABO-TEP-
MaHcKo# Mugosoruu. Panee o tekcry meradopa
TIOJISIPHO TiepeBopaunBaetcs, u bur Ciop cpaBHH-
Baercsi ¢ oubneiickum Comomom u ['omoppoit. If
half the stories were true... it would make the de-
struction of Sodom and Gomorrah seem like the
work of piker (Oxasicucy xomv nonosuna ucmo-
puti o bue Ciope npasooti, paspyuenue Codoma
u I'omoppol Kazanoco 661 MpPYCauBol 8bIXOOKOLL).
Kpowme Toro, opurnnansHast metadopa Big Sur —
sacred place, paradise nonydaeT pa3BUTHE, MPH-
oOpeTas CBsI3b C KOHIICTITOM Curiosity (zzobonwvim-
Hocmy). Jlanee 1o TEKCTY TYPUCTHI, OCEIIAI0IINe
MECTCUKO, UMCHYIOTCSI curiosity-seekers (oxom-
HUKU 3a peokocmamu), a cam bur Crop 3aHmMaeT
JIOCTOMHOE MECTO Ha KapTe IJOOOIBITHBIX MECT
(... put Big Sur squarely on the map of national
curiosities. ..). PazButue Mmetadopbl JIOTHYHO, TIO-
ckosibky omuH u3 cyoOkonnentoB CURIOSITY
desire to know (orcenanue ysnamo nogoe) [4] ce-
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Tabmnwma 1.
[Ixana snuteToB B cTathe X. C. Tomncona
Big Sur
Negative Neutral Positive
— Damn wilderness (vepmosa |— not a place at all, but a state |— a myth maker s paradise, so
2NYULd); of mind (ne mecmo Oadice, a co- | vast and so varied and so beauti-

— brutally primitive (cosepuien-
HO NPUMUMUBHDBIIL);

— people [there] without the
vaguest idea of what is hap-
pening in the world (m00u mam
U ROHAMUA He UMEIOM, YUMo
MBOPUMCSL 8 MUPE);

— silence is driving crazy (mu-
WUHA C8OOUM € yMA).

Dpedcuvio);

nogeoamy).

cmosanue oyuin);

— three hundred souls spread
across the hills and along the
coast (mpu comuu oyus, paz-
OpocanHbIx no xoAMam u nobe-

—very like Valhalla — a place
that a lot of people have heard
of, and that very few can tell you
anything about (ma sce Banzan-
4 — Mecmo, 0 KOmopoM CJibl-
wanu éce, HO MA0 KMo Molcem

— has been «discoveredy (6vino
«omxpwimoy; bur Crop npu-
paBHUBACTCS K HEM3BEIAHHBIM
9K30THUCCKUM 3EMIISIM);

— art colony (ocmpogox uckyc-
cmea, TOAYEPKUBACTCS U30IIH-
POBAHHOCTH MECTA).

ful that the imagination of the
visitor is tempted to run wild at
the sight of it (pau ons mugpom-
60pYA, HACMOALKO NPOCTNOPHDLIL,
PA3HOOOPA3HBIL U NPENLEeCHHbLI,
umo npu gude e2o 800OPaAdICeHUe
copacvieaem ¢ cebsi 0Kogbl);

— people [who] own whole
mountains of virgin land (o0u,
sraoeouie 20pamiu Heuccie0o-
BAHHBIX 3eMeIIb);

— the freedom and relaxation ...
couldn t find anywhere else (ceo-
600a u paccrabnenue,kakue He
Hatmu 6onvuie Huzoe);

— live entirely by himself (orcumo
€80000HO, camomy no cebe);

— solitude (yeounenue, oounoue-
€m0, He HECET OTPHULIATEIBHOTO
KOHHOTATUBHOI'O 3HAYCHUSI, TTPH-
CYIIIETO PYCCKOSI3IYHOM JIMHTBO-

KYJBTYype).

MaHTUYECKH COOTHOCUTCS C KOMIIOHEHTOM MeTa-
(hopel Muiepa o HeTIO3HAHHOM, 3aTEPSTHHOM pae
(undiscovered, lost paradise). Coznatens aBTop-
CKU-C(HOKYCHUPOBAHHOTO TEKCTa COOOIIAeT OpH-
TUHAJILHOW CTHJIMCTUYECKON (UType JBUKCHHE,
npuBHOcs BMecTe ¢ cyokonnentamu CURIOSITY
HOBBIC CEMaHTHYECKUE KOMITOHCHTHI:

— STRANGE OBIJECT, an object of interest
valued as curious, rare or strange (1060nbIM-
Hblil, peOKuil npeomem);

— INTRUSION OF PRIVACY, in a blam-
able sense: inquisitiveness in reference to matters
which do not concern one (necamugHo-oyeHOUHO:
8MopIICeHUe 8 TUUHYIO chepy, TH0OONbLIMCMEO K
sewam, Komopbwle He Kacaromcs wenogexa) [4].

Accomuaruss CURIOSITY ¢ konnentom PRI-
VACY nonyuaeT ganpHEiIiee pa3BUTUE B CTAThE,
koryia TOMIICOH OTMHCBIBACT «MTAIOMHHYECTBOY TY-
PHUCTOB B IOM TIUCATEIISA: ... no doubt in their minds
that any place Miller lives in is bound to be some
sort of... mecca... When all Miller wanted was a
little privacy, at times it seemed like half the popula-
tion of Greenwich Village was camping on his lawn.
Miller did his best to stem the tide but it was no use.
B ux mosey ne 603HUKaNO0 U MeHU COMHEHUSL 8 TNOM,

umo dom nezendaprozo I enpu Munnepa — nacmo-
swas Mekka... Munnep ne dcenan nuueeo 6onviue
YVeOuHeHusl, 8 Mo epemMs Kak 000pas noi08UHA Ha-
cenenus I puneuy Bunnedaic pazoueana naiamsu Ha
e2o eazone. Muanep u30 écex cun cmapaics coumn
BONIHY MYPUCIO8, HO TUENHO.

Jpyrasi 0COOEHHOCTh peau3alui KOTHUTHB-
HOW omeparii COXpPaHEHHsS B aBTOPCKU-CHOKY-
CHPOBAHHBIX TEKCTAX — TCHJCHIUS K 3aUMCTBO-
BaHUIO U TICPEHOCY TPOIOB M CTUIMCTUYCCKHX
¢uryp (coined stylistic figures) u3z mepBorekcra
MOJTHOCTBIO B HeW3MeHHOM Buje. Tak, ¢pasa
«endless fornication carnivaly (6eckoneunvlii
Kapnasan npenrodoodesinull), IPUMEHEHHAs] B OPH-
rUHANBHOM Tekcte . Musuiepa, HanpsMyro mpu-
MeHsieTcsl TOMIICOHOM: «... if there was a fornica-
tion carnival going on up there [at Miller’s house]
they were damn well going to be in on ity (pas yoic
6 dome Munnepa Hagepusaxa npoucxooun KapHa-
641 NPENIVBOOESAHUIL, YIIC KIMO-KMO, A OHU, Yepm
803bMU, QOJICHBL NpUcymcmeosams Ha Hem). Ofi-
HAaKO ynorpeOiIeHne KHUKHOM (Ppa3bl B KOHTPACT-
HOM CTHJIMCTHYECKOM OKPYKCHHH DPa3rOBOPHOU
nexcuku (damn well, yepm eozvmu; @paszosviii
enazon to be in, yuacmeosanbv) BHOBb WILTIOCTPH-
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pyeT NpUMEHEHHE aBTOPOM (peaau3aIuio) Kor-
HUTUBHOW OIEepanuy TPaHCHUTYPUPOBAHUS, TEM
CaMbIM CO3J1aBasi UPOHUUECKUN IPPEKT.

2. Kocnumuenas onepayus ounamuzayuu.
[IponcxoauT coxpaHeHHE 3JIEMEHTOB LEIEBOr0
TEKCTOBOTO YPOBHSI, HO B TO K€ BpEeMsI M TIpH/a-
€TCsl pa3BUTHE, JBUKEHUE, TPOUCXOAUT PACIPO-
CTpaHeHHe, yriryOJeHne o0pas3a B HalpaBJICHUH,
M3HAYAJIBHO 33JJaHHOM TEKCTOM-UCTOYHUKOM. Ha
YPOBHE MaKpOCTpaTETuil peaau3yercs B yriayoie-
HHMM OCHOBHOM T€MBbI, TOIIMKA TeKcTa. Tak, TpaHc-
nupoBaHHBI B cTathio X. C. TommcoHa TOMHK
pa304apoBaHusl B JKU3HU TJIABHOTO TEpoOs MmeK-
cma-ucmoynuxa I, Iony4aeT pa3BUTHE, — POUC-
XOJUT TIOJ]MEHA aKTopa, JEUCTBYOIIEH (PUTYpBI,
— pa30o4yapoBaHUE HUCIBITHIBAET CPEIHECTATUCTH-
YECKUM TYPHUCT, OXKWJABIIMK yBUJIETH NHUCATENA
OyHTapeM W aHApPXUCTOM, a OOHAPYKUBIIHH Tpa-
BEIHMKA, BEAYIIETO TUXUH 00pa3 Ku3HH. Tomuk
mexcma-ucmounuka 2 loneliness (0oounouecmaeo)
Pa3BUBAETCS TOH30-)KYPHAIUCTOM B IOJIOKUTEIIb-
HO-KOHHOTaTUBHBIN KoHIenT PRIVACY, nuunoe
MIPOCTPAHCTBO, CBSIIEHHBIN [T 3aIaJIHOTO YeJIo-
BEKa.

Ha ypoBHE CTHMIMCTHYECKUX CTpaTEerui Koz-
HUMuUHAasa onepayus OUHAMU3AUUU 3AYACTYIO
peanu3yeTcs yepe3 NPUMEHEHUE CHHOHUMUYHOTO
psla CTUIMCTUYECKHX (UTYp, PAcIpOCTpaHEHUE,
O’KHMBJICHHE €T0 «OJHOPOTHBIMIY XYJI0KECTBCH-
HbIMU oOpazamu. OTCrO/Ia YKa3aHHOE BBIIIE MPU-
MEHEHHE XYIOXKECTBEHHBIX 00pa3oB Mekku, Ou-
OJIEHICKOTO TOTEPSHHOTO pas W CKaHJAWHABCKOMN
muosiorndeckor Banramiel ans qUHAMH3ANAA
metadopsl bue Crop — cesmulns.

YPpOBEHb CXEMAaTUYECKUX CTPATETUH HE pac-
CMaTPHUBAJICS B paMKaX HACTOSIICH ITyOIUKAIIHH,
B BUY OOJBIIEH CaMOCTOSITEIFHOCTH aBTOPCKH-
c(hOKyCHPOBaHHBIX TEKCTOB (B CPaBHEHHWH C aB-
TOPCKU-ICTIPUBUPOBAHHBIMU ~ TEKCTAMU-IIPOIYK-
TaMH) U CBOMCTBA KPEATUBHOCTH, MPUCYIIETO KM.
[Tonmaraem, 4TO cpeau MPOYMX TEKCTOBBIX YPOB-
HEW B cllydae BOCHPUATHS MEYATHOTO TEKCTa HA
JIOJIF0 TEKCTOBOM CXEMAaTHKHU B IIPOLIECCE TEKCTO-
BOM peLeNIMK OTBECHA HAMMEHBIIAS POJIb.

l'umoTte3a 00 YHUKaIbHOCTH OIMUCHIBAEMBIX
KOCHUMUBHBIX MEXAHUZMO8 YACMUYHOU MPAHC-
Queypayuu u ounamuzayuu sk aBBTOPCKU-CPOKY-
CHPOBAHHBIX TEKCTOB HaXOIHUT MOATBEPIKICHHUC B
aHaJIU3€ BTOPUYHBIX ABTOPCKU-IEIPUBUPOBAHHBIX
TEKCTOB, JIEMOHCTPHUPYIOIIEM OOJIBIITYIO CBS3b C
TEKCTOM-UCTOYHUKOM U YUCTOE, HE-KOMIUIEKCHOE
NPUMEHEHNE KOTHUTHBHBIX ONEpaluid coXpaHe-
HUs, MOJICJIMPOBAaHUSI W TpaHCUryparuu. Tak,
Ha YPOBHE CTHJINCTHYECKHUX CTpaTeruil OOJbIION

YaCTOTHOCTBIO 00Ja/aeT KOTHUTHBHAS OTEparns
COXpaHEHUs, peanzyemMast B maxkmuke UMumayui
cmunucmuveckux ¢gueyp [16]. Hanpumep, nepe-
yrcieHue (enumeration), XapakTepHoe 715l TOH30-
npo3sl X. C. ToMIicoHa, HEU30EKHO BCTpEYaeTCs
B TaKMX BTOPUYHBIX TEKCTaX, KaK 3CCE M CTaThH,
MTOCBSIIIEHHBIX €T0 TBOpYecTBY. CpaBHUM:

—V Towmricona: Everything you hear about Big
Sur is rumor, legend or an outright lie... (Bce,
umo Bol crviuanu o bue Ciope — cayx, nezenoa,
unu Haznasn 10diucw...) They can be lawyers, labor-
ers, beatniks, or wealthy dilettantes... (Cpeou nux
— adeoxamul, padouue, OGumnuxku, dozauu-oes-
Odenvnuku) [34].

— B peyensusx-npooykmax HEOTHOPOIHOE
MepevrciIeHne co3naeT komuueckuii apdext: (1)

. owing to his unconcealed fondness for recre-
ational drugs, hyperbole, Wild Turkey, fictional-
ized dialogue, explosives, and Ominous Capital-
ization — all crucial components to what he termed
«gonzo journalismy (Oaaeooapsa Heckpvleaemoll
msee K NCUXOAKMUBHBIM 8EU{ECMEAM, Hpeyse-
auyenuam, eucku «/Jukas unoeikay», pl0yman-
HbIM UHmMEPEYIO, 83pbleuankKe u 3n0eeuiemy Boi-
oenenuio Cnoeé C Bonvuwoii Bykevt — neomwvem-
JIeMbIM KOMNOHEHMAM S871eHUs, OKPEUWEeHHO20 UM
«2oH30-d1cypHanucmuxoy) [18].

— (2) They combine name-calling, bomb-
throwing and sardonic humor. ([Ctatsu] — cmeco
nYOnUUHBIX OCKOpONEeHUll, OGombOomMemanus u
31001020 omopa) [30].

O4eBHIHO TaKXKe MPUMEHEHUE BO BTOPHYHBIX
TEKCTaX TAKTUKU UMUTAIMH TPOTIOB OTHOCUTEIb-
HO CHHOHMMHUYHOTO MOBTOPEHHUS (BBIpaXKEHUE OJ1-
HOW W TOHW e MIeH CHHOHUMHUYHBIMH (hpa3amn)
[3] (KOTHUTHBHBIM MEXaHU3M COXPAHCHHS B UH-
ctoMm Bujae). Hampumep:

— ... the orphans are the spiritually homeless,
the disinherited souls of a complex and nerve-
wracked society (...oHu — O0yxo6Hble cupomibl,
ocmaenenHvle 6e3 Hacieocmea Oyuu cogpemen-
HO20 0bwecmea, HaoNOMIEHHO20 HEPBHLIM CDbi-
goMm). ... to find him a quiet, fastidious and very
moral man... (0OHapyscus muxoeo, pazoopuUE020
U 8bICOKOMOPANLHO20 YenoseKa) ... this place was
as lonely and isolated as any spot in America...
(6 omom mecme, Kax 6 11060M AMEPUKAHCKOM 20-
PpOOKe, uyscmayeulb cedsi 00UHOKUM U NOMeEPAH-
Hbim) [34];

—(3) Thompson's early journalism is both uni-
formly excellent and every bit “traditional” ...
(Pannue cmamou Tomncona oghuyuo3no-oesyko-
PU3HEHHbL U 00 ROCTIEOHEll CHPOUKU «MPAOUU-
OHHBIY ... ),
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— (4) with a voice that’s understated and not a
little bit wonkish, laced with reportorial author-
ity and a touch of literary flair, totally free from
bombast and authorial asides (eco conoc mseox,
He Obem 6 HOC, camyio MAIOCMb HPUNPAGLen
OCMPbIM A8MOPUMEMHbIM MHEHUeM, Kanjieu Jiu-
mepamypHo2o maiaHma, u He uMeem 8 cocmase
HANbIUWEeHHbIX KOMMEHMAapUes);

— (5) he uses the ominous capitals and apoca-
Iyptic adjectives (on ucnonvzyem 3108emue 3a-
2naguvle OYKEbl U npuiazamenvhvle, HAGOOAUUE
Ha mvicv 0 Cyonom ome...).

[IpuBeneHHBIE BTOPUYHBIE TEKCTHI, PEACTAB-
nstonme co0oit popyMHBIE KOMMEHTAPUH K 3CCe
b. KeBuna [18] o panHem TBOpYECTBE MUcCATENS,
JEeMOHCTPUPYIOT IPUMEHEHNE KOTHUTUBHOH OT1e-
palnuu coxXpaHeHHs B YUCTOM BHJE, B TO BpeMs
KaK NMPUMEHEHHs KOTHUTHBHBIX MEXaHH3MOB 4a-
CTHYHOW TpaHChUTYpanud W TUHAMH3AINHA HE
HaOmomaercs. MMuTupyercs cama KOHIITIIIHS
TOH30-)KYPHAJIMCTUKA KaK MHOTOKOMIIOHEHTHOTO
B3PBIBOOIIACHOTO KOKTEWIISI C MOMOILBIO KyJIHHAp-
HOU MeTadopsl piece of writing in journalism —
cocktail 8 mpumepax (1) u (4).

IIpoBeneHHBIN aHANN3 MO3BOJSET CAEIATH BBI-
BOJI O 3aI€HCTBOBAHUN OCOOBIX KOTHUTHUBHBIX Me-
XaHU3MOB (KOTHUTHBHBIC OIEpalH YaCTUYHOM
TpaHcUTrypauuu 1 JUHAMUA3AIHMHN ) B KOMIZIEKCHOM
MpoILIecce BOCIIPUSTHSL U CO3/IaHUsI aBTOPCKU-CO-
KyCHpOBaHHOTO TekcTa. [lonaraem (akT BIUSIHUS
MHTEHIIMU CO3/1aTelIsi BTOPUYHOTO TEKCTa II0 BBI-
paXEHHMI0 COOCTBEHHOW WHAMBHIYaIbHOCTH Ha
MPOLIECC U Pe3YJIbTAaT TeKCTOBOI MPOIYKIMH B J10-
CTaTO4YHOH Mepe 000cHOBaHHBIM. DEHOMEH TOH30-
TEKCTOB, BBIIIEANINI B YCIIOBUSIX MacCOBOTO WH-
TEpHET-0JIOITHHIA 32 PAMKH MEPBUYHBIX TEKCTOB U
KYPHAIUCTCKOTO KaHPa, MO3BOJISET HCCIEI0BATH
CIIOCOOBI M JINMUT BBIPAXKEHHsI aBTOpcKoro S Ha
KQ)KIOM OT/ENIBHO B3STOM TEKCTOBOM YpPOBHE, C
OOJbILICH TOYHOCTBIO M PENEBAHTHOCTBHIO OMpesie-
JISITh COOTHOILICHUE (IIEPBOTEKCTOBOE — ABTOPCKOE)
BO BTOPUYHOM Tekcte. [lanbHeiiee nccneqoBanmie
B HANpaBJICHWU IIOWMCKA HOBBIX, 3aPOXKIAIOIINX-
csl crmoco00B «(POKYCHPOBAHHSD» «OOE3ITUIESHHOTO
TUIEPIPOCTPAHCTBOM» TEKCTa HA aBTOPCKOM «S1»
(4TO cocTaBiseT, HA HAI B3TJISL, OAHY U3 TCHICH-
LU pa3BUTHsI HMHOOPMAIIMOHHOTO TPOCTPAHCTBA)
BBITJISIUT BIIOJIHE MIEPCIIEKTHBHBIM.
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SECONDARY AUTHOR-FOCUSED TEXT
AS A PRIMARY SOURCE-TEXT PROJECTION

N. V. Ukanakova

Novosibirsk Military Institute. natalia-ukanakova@yandex.ru

The aim of the paper is to analyze and describe specific ways for expressing the author’s individual-
ity in the process of secondary texts production and correlations of the former with the strategies and
tactics of text projection forming process.

The following cognitive mechanisms are described: partial transfiguration and dynamic cognitive
mechanism which are aimed at preserving authorial «footprints» both in the primary text projection and
in the procreated text. Secondary author-focused texts of the gonzo journalism genre and their structural
characteristics are analyzed. Suggested practical implications of the research include developing general
cognitive model of text perception and text production.

Secondary author-focused texts and their peculiarities aimed at preserving the author’s image in the
procreated text require further exploration.

Keywords: text perception and production strategies, cognitive model, hypermediality, secondary
(product) author-focused text.
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E. B. llenecmwk, 3. /I. I puyenko

O ®OPEHM3ALIMHU U JOMECTUKALIUM B IIEPEBOJE
N BO3MOXKHOCTAX UX TUHIT'BUCTHYECKOHU OHEHKHA

B crartbe npeanaraercs 0630p CTaHOBICHUS U Pa3BUTHS ABYX MPOTHUBOIOJIOKHBIX KOHICIIUH Te-
peBosia: «OUyKICHHUS» U «OCBOEHMs» opuruHana. Ha ocHoBaHMM COBpEMEHHBIX TEHJEHIMH pa3BUTUS
TEOPHUU M TIPAKTHKH TMepeBOja JeIacTCsl BEIBOJ O PACTYIIEM MOHMMaHHH HEOOXOAMMOCTH (hopeHH3a-
MU — TOYHOM, JMIIEHHON «CTIIaKUBAHUS» MEpelayd HHOKYJIBTYPHOTO U MHOSA3BIYHOTO TekcTa. Kpa-
TKO O4YEPUYUBAOTCSA BO3MOXHOCTH JIMHIBUCTUUECKON OLIEHKU CTENICHH JOMECTHKALUK U (popeHu3annu

repeBoa.

KuaroueBsble cnoBa: domecmurxayus, (hoperuzayus, HesUOUMbIL NePeBOOUUK, GUOUMBLI NEPeBOOUUK,
OOMUHAHMHASL KYALMYPA, NPUHUMAIOWAs KYIbmypd, TUHSEOKYIbMYPHbLIL AHAIU3 Nepedood, CnieneHb
popenuzayuu / domecmuxayuy nepeseoeHH020 mekcmd.

Cnopsl 0 cTpaTerusax NepeBojia BEIUCh C APEB-
HeHmx BpeMeH. [Ipu 3ToM pa3nuuus B KyJIbTypax
A3bIKa OPUTHHAJIA U S3bIKA MIEPEBOA OKA3aIUCh B
LIEHTpEe BHUMAHHUA MBICIUTENECH CpPaBHUTEIHHO
no3aHo. Jlo XVIII B. akueHT B 3TUX cropax mnpe-
MMYIIECTBEHHO CTaBWIICS Ha 0OJE€e OYEBHHOM,
MIOBTOPSIOIIEMCS M HE UMEIOIIEM OJHO3HAYHOI'O
pelieHust BOIpoce O TOM, JOJDKEH JIM TepeBOJT
nepeaaBath (HOpPMy OpPUTHHAIIA WM €0 CMBICT, &
TaKXKE O TIOUCKE «30JI0TOH CEPENHBD) MEXKITY CBO-
00HBIM (BOJFHBIM) M JIOCIIOBHBIM (OYKBaJIHbHBIM )
nepeBogoM. Hauwmnast ¢ Ilunepona (10643 rr.
10 H. 3.), bnaxennoro Ueponuma (347—420 rr.
H. 3.) U JIPYTUX NEPEBOUYMKOB, MHCATENCH, 00IIIe-
CTBEHHBIX U PEIUTHO3HBIX ACSITENeH, TUXOTOMUS
cTpaTernii OYKBaJFHOTO TEPEBOJA CBSIIEHHBIX
TEKCTOB M 0OoJiee WJIM MEHee BOIBHOTO IIePEeBO-
Jla CBETCKHX TEKCTOB ObLIa IEHTPAIBHON TEeMOU
[1€pPEBOIOBEICHMSL.

Bmecte ¢ TeMm SBICHHE <«JIOMECTHUKAIIMI
(KynbTYypHOW afanTanuy, «IpHONMKEHHS aBTO-
pa» K KyJNbType s3bIKa MepeBojia) MpH TMepeBojie
HEOCO3HAaHHO TIPU3HABAJIOCh M MCIOIB30BAIOCH C
npesHoctu. CornacHo Routledge Encyclopedia of
Translation Studies, «1oMeCTHKALIHE» TOJIH30Ba-
JHCH ellie co BpeMmeH J[peBHero Puma, xorja, kax
rmcan Hurrme, mepeBos ctan ocoboit hopmoii 3a-
BOEBaHUS M OCyIIecTBIeHHs BiacTH. [lucasmme
Ha JIaTbIHU MO3ThI, Takue Kak ['opauumii u [Iponep-
LWH, HHTEPIPETHPOBAIN TPEUYESCKUE TEKCTHI IS
puMckoro yutatens (uut. no: [9. C. 77]).

B XVIII-XIX BB. HEMEUKUMHU MBICIUTEISIMU
OBLTN BIIEPBBIC OYEPUCHBI TTOHATHS OUYKICHUS U
KYJBTYPHOTO OCBOEHHS KaK JIBE MPOTHBOIIOIOXK-
HBIE CTpaTeruu npu nepesoje. C HCTOPUKO-TIONH-

TUYECKON TOUKH 3PEHUS STOT MEPUO XapaKTepu-
30BaJICS PACTIPOCTPAHCHUEM MTOUYBCHHIUYECKUX Ha-
CcTpoeHuil B I'epmaHuu, ¢ KyJIbTypHOH — pacliBe-
TOM KJIaCCHIIM3Ma U POMaHTHU3Ma B JINTEpAType U
nckycctse. [Ipexe Bcero cnemayeT ynoMstHyTh M.-
B. I'ete, koTOpBIii chopMyrpoBai ABa NPUHLIUIIA
MepeBojia: OJUH M3 HUX TPeOyeT «IepecesieHus
WHOCTPAHHOTO aBTOpPA K YUTATEIISIMY, TaK, YTOOBI
OHH MOIJIM YBUIETh B HEM COOTCYCCTBCHHHKA;
JIpyTroil TpeOyeT, 9TOOBI «IUTATENIH TIEPEeBOIa OT-
MIPABUIINCH K ATOMY UyKE3eMILy» U IPUMEHWINCH
K €ro yCJOBMSIM JKU3HH, CKIIaTy €ro s3blKa, €ro
0COOCHHOCTSIM. B mepeBo/ie 3TH NPUHITUIIBI MOTYT
COUETAThCS, KOT/a MEePEBOMAUUK BBIOHMpPAET Cpe-
HUM TTyTh, HO KaXbIH U3 HUX UMEET CBOMU JIOCTO-
nHCcTBa [5]. @. llneitepmaxep B pabore «O pas-
JUYHBIX MeTo/1ax repeBoga» (1813) nactanBain Ha
HEOOXOJMMOCTH «OTUYXXJCHUS» TPH TepeBoje,
MO3BOJISIIOIIETO Y3HATH B TEKCTE MEPEBOA TyKOE
U JaTh YUTATEIIO MOYYBCTBOBATH NAHHYIO UyXK-
nocte. [neliepmaxep yTBepkial, 4TO NEPEBOIbI
C pa3HBIX S3BIKOB Ha HEMEUKHUU JTOJDKHBI 3ByYaTh
¥ BOCIIPHHUMAThCS TO-pazHoMy. Tak, B mepeBo-
JI€ C WCHAHCKOTO JOJDKHBI YIaJbIBaThCsS YePThI
HCIIaHCKOTO S3bIKa, a4 B MEPEBOJIEC C IPEUECKOro —
4yepThl rpeueckoro. OH CUMTAal, YTO €CIIH OBl IIepe-
BOJIBI CO BCEX SI3BIKOB BBITISIICITH U 3BYYAIH OJTU-
HaKOBO, CBOCOOpa3ne TEKCTa OPUTHHAIIA OBIIIO OBI
YTEepSHO B KYJIBTYpE S3bIKa TIEPEeBO/IA.

XX Bek, 00JbIIast YaCTh KOTOPOT'O XapaKTepH-
30BaJlach TOCMOACTBOM CTPYKTYpalIn3Ma B SI3BIKO-
BBIX HUCCIICAOBAHUSIX, TIOPOIUIT CHCTEMATUUCCKUMA
Y OPUEHTHPOBAHHBIM HA S3BIK TIOJIXO] K IEPEBO-
noBeacHwio, [Ipu stom mo 1950-x m 1960-x rT.
BHHMaHHUE aKI[EHTHPOBAJIOCh B OCHOBHOM Ha OCO-
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OEHHOCTSIX TEepPEeBO/Ia eINHUI] Pa3TMIHBIX S3BIKO-
BbIX ypoBHed. B 1970-x rr. B nmepeBoJoBEICHUU
BO3POJWICS WHTEPEC K KYJIBTYypPOJIIOTHYECKON CO-
CTaBJISIOLIEH TIEPEBEICHHBIX TEKCTOB.

B oTedecTBeHHOM NEPEBOJOBEACHUM H3BEU-
HBII CTIOp pemaicsi MPEUMYIIECTBCHHO B MOJIb3Y
«30JI0TOM CEepe/IMHb», YMEPEHHOM ajanTaiuu
TekcTa opuruHaia. PopMallbHBIN TIEpeBOJ BOC-
pUHUMAJCs Kak 1wioxod. He oOxoammock 0e3
kpaitHocteil. Tak, B 1930-1950-e rr. mepeBon-
YUKOB, ACKIAPUPYIOMIUX MPUHIUN «TOYHOCTHY
B TIEPEBOJIC M CTPEMSAIIUXCS K COXPAHCHUIO KaK
MOXKHO OONbBIIeil 9acTH OCOOEHHOCTEH TeKcTa
OpHUTHHANA, OOBUHWIN B OyKBaim3Me. ITO CIOBO
OBICTPO TOJYYHIIO OTPHUIIATEIBHY KOHHOTAIIHIO,
a ero aHTOHMMAaMH CTajdd TaKhue TEPMHHBI, Kak
peAIMCTUUECKUIA M aJIEKBAaTHBIA MEPEBOJ, KOTO-
phle BCKOpE MPEBPATUIUCH B MPOCTYIO IMOJIOKHU-
TETBHYIO OIeHKY. Peammcrndaeckuii momxos ObLT
chopmynupoBan M. JI. 'acniapoBbIM CIIeyIOITUM
00pa3oM: «IepeBOAYMK KaK OyJITO CKBO3b CJIOBA
MTOITMHHKUKA BUJIAT MIPSIMO M300paKCHHYIO B HEM
JEHCTBUTEIBHOCTh U BOCCO3/Ia€T U3 Hee TO, YTO
HaM OJM3KO M JIOPOrO, C COOCTBEHHBIM TBOpYE-
CKHM pa3Maxom» (1uT. mmo: [1]).

CTOpOHHHKOM PEaTMCTUYECKOTO TepeBoa
CTaJl BUJIHBIW MEPEBOTYUK U TEOPETHK COBETCKOMN
mkonbl nepeBomoBeneHuss M. A. Kamkun. Ero
KpUTHKe nojsepriauck nepesoguuku E. JI. Jlan-
Ha u I'. A. lllearenu. JIumbe HemaBHO pe3yiIbTa-
Tl «OOpPBOBI ¢ OYKBaJMCTaMH» CTaJId TIEpeoc-
MbIciAThCs. Tak, B cBoell kHure «lloBepkeHHbIE
OykBamucTe» A. I'. A30B, OnpaBIbIBas MO3UIHIO
HEOOXOJMMOCTH «TOYHOCTHY» TIPU TIEPEBOJIE, I'O-
BOPHUT O TOM, UTO MOJ] OJTHUM JAJEKO HE JICCTHBIM
HMEHEM «OyKBaJHMCThI» OKa3aJUCh MEPEBOAUYUKU
¢ pazHbeiMu no3unusiMu. Taxk, E. JlanHa npusbisan
TOYHO BOCCO3/aBaTh CTHJINCTHYECKHE TTPUEMBI
TeKCcTa OpuruHaia, B To BpeMms kak [. Illenrenn
TOBOPHJI O COXPaHEHUH BCEX €UHUI] CMBICIIA OPU-
runana [1]. Tor ¢akrt, 4To cerojHs BHOBb BCTACT
BOIIPOC O MPABUILHOCTH MPUHATHIX paHee pere-
HUM, CBUJETEIHLCTBYET O TOM, YTO BEUHBIN mepe-
BOJUYECKUH CTIOP JaJIeK OT 3aBEePIICHNUS.

3a pyOexxom Hanbosee 3aMeTHBIMU (pUTypaMu
B 3TOM CIIOPE€ CTaJId aMEPUKAHCKHUE UCCIEI0BaTe-
mu FOmxun Haiina, ¢ ogHol cToponsl, u Jloypenc
Benytu, ¢ apyroii. Haliia CKJIOHSICS K JIOMECTH-
KAy KaK JOMUHHUPYIOIIEH CTpaTeTuH IIpH Tepe-
Bojie, BeHyTHn e mocienoBaTenbHO BBICTYTIAN B
MIOJIEPIKKY (POPESHHUBAIIHH.

0. Haiina momnaran, 4To AJs YCHELIHOTO Iie-
peBoia COCYIIEeCTBOBAHUE ABYX KYJIBTYpP B HHO-
SI3BIYHOM TEKCTEe — 0oJiee BaKHBIN (HAKTOp, YeM

COCYIIIECTBOBAHME JIBYX SA3BIKOB, TaK KaK CJIOBA
MMEIOT 3HAUEHUS JIUIIb B paMKaX TOW KyJIbTYpHI,
B KOTOpOW OHM HCIOJNB3YIOTCS. OH BBLICTSIT JBA
TUTIA SKBUBAJIECHTOB, HA KOTOPBIX OCHOBBHIBAETCS
MEpeBOJYUK TPH BBIOOpE cTpaTeruu: (opmMab-
Hele U JuHaMudeckne ((yHxruoHaneHbIe). [lpn
(hopMasTbHOW HKBHUBAJEHTHOCTH B IIEHTPE BHHUMA-
HUS OKa3bIBaeTCs caMo COOOIIeHue, ero ¢popma u
conepxanue. [l ¢GopmarbHOH HSKBHUBAJIEHTHO-
CTH XapaKTepPHO NPOHUKHOBEHHE B JIEKCHYECKYIO,
rpaMMaTHYECKYI0 U CHHTAKCHUECKYIO CTPYKTYpPY
OPHUTMHAIBLHOTO TEKCTa, B 3TOM CMBICJIE OHA CXO-
Ka ¢ OyKBaJIbHBIM TiepeBo oM. DyHKIIMOHATBHAS
9KBHBAJICHTHOCTh OCHOBBIBACTCS HA MPUHIIATIE K-
BHUBaJIeHTHOTO 3(dekra, 4TO 03HAYAET, YTO OTHO-
LIEHUE HHOCTPAHHOTO YUTATENsI K TEKCTY JOJDKHO
OBITh MAaKCUMAJIBHO MPHUOJIMIKEHO K OTHOIICHUIO
yuTareNs U Tekcra opuruHana. B chepax auHTBU-
CTHKH, KYJIBTYPOJIOTHH U TIepeBoia (PyHKIHOHAIb-
Hasl SKBUBAJICHTHOCTh B Y3KOM CMBICJIE O3HAYaeT,
YTO YHTATENM MEPEBEJCHHOTO TEKCTa JJOJDKHBI
BOCIIPUHUMATh €0 HACTOJBKO IIyOOKO, YTO OHHU
MOTYT IPE/ICTABUTH, KaKOH 3P PEKT ITOT TEKCT MO-
JKET IIPOU3BECTH HA YUTATEIICH OPUTHHAIA.

B mmpoxom cMpicne pyHKIIMOHATbHAS SKBUBA-
JIEHTHOCTh TIPENITOJIaraeT, YTO YMUTATeIH TepeBe-
JICHHOTO TEKCTa JIOJKHBI BOCIIPUHUMATh TEKCT TaK
e, KaK ero BOCHPUHUMAIOT YUTATEIN OPUTHHAIIA.
[Tpumep Takoro poaa HaM SIBJISIIOT OPUTHUHAT U TIe-
peBoabl bubmmu, B 3TON CBA3M (PyHKIMOHATBHAS
SKBUBAJIEHTHOCTH, 10 Haiija, ocHOBaHa Ha mepe-
Bojie buOmiu, KOTOPKIA CITy>)KUT JUIT HETO OPHEH-
tupoMm. [lepeBooBeueckas pabora 3TOro y4eHo-
ro OblIa HampaBiieHa Ha CHeUU(PUUECKYIO 1Ielb —
MEePEeBOJ] XPUCTHAHCKOTO TEKCTA, IPU3BAHHBIN MO~
MOYb OOpAIlCHUIO MTOCIeI0BaTeIel PYruX Peiu-
THI B XpUCTHAHCTBO. UTOOBI 00€CTIEYnTh XOpOoIIiee
MMOHWMaHKE TIEPEBEIEHHOTO TEKCTa YWUTATEISIMH,
a TaKXKe ero BJWSHUE Ha HUX, CTpoka u3 bubmnuwu,
JOCJIOBHO TIEPEBOMMAs C JIATBIHU KaK «HE MO3BO-
JIAi CBOEW JIEBOM pyKe 3HATh, UEM 3aHsTa IpaBas
PYKa», MOXKET OBITh TPAaHC(OPMUPOBAHA B KIIOCTY-
maif TakuM o0pa3oM, U4TOOBI Majke TBOW OM3KHIA
JPYyT HE y3HAI O TOM, YTO THI ieaeniby. Haiina ot-
MEYaeT, YTO TaKOW MEepPeBO/| MO3BOIISET 30exkKaTh
BO3MOXKHOTO HEJIOTIOHUMAaHUsI M TakKuM 00pa3oMm
MOJUEPKUBAET OTCHUIKY K YCIOBHUSIM COBPEMEHHOMN
JKH3HU. 3/1eCh TaKXKe CIEAYeT YIIOMSIHYTh XOPOIIO
m3BecTHBIE TTpuMephl HO. Haiina, koTopsrii npen-
Jlaraji TMepeBOUTh BBIPAKEHHE «OEbIii KaK CHET»
JUTSL JKUTETIEH TPOITMKOB, KOTOPBhIE HUKOT/Ia HE BH-
JIeTIM CHETa, KaK «OeJblil Kak Mepo Larimy; «XjIeo
KH3HW» JUII MEKCHUKAHCKUX WHICHIIEB KaK «TOp-
THIUIBIOY»; «BOJIKA» Kak «koroTa» [4; 7; 9].
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CTOpOHHHKH XpHUCTHAHCKOW Pedopmarnn,
BO3MOXKHO, COTJIACHUTHCH OBI, 4TO TaKOH mpueM
MOXKET OBITh TOJXOSIIUM IpHU IepeBoae bu-
ommu. OqHako mpu padoTe ¢ KyJbTYpHBIMU (hak-
TOpaMU JPYTrUX TEKCTOB (YHKIIMOHAJIbHAS SKBH-
BaJICHTHOCTh TIPH TIEPEBOJIC YACTO HEAJCKBAaTHA
¥ MOXeET Jake BBECTH YHTATENA B 3a0yKICHHE.
[Mutep Heromapk mosmaran, 9To GyHKIIOHAIbHAS
SKBHUBAJICHTHOCTHh Halifa ciumiikom ympoiaer 4u-
TaTeNI0 3aJady MOHUMAaHUS TEKCTa, MpUYeM He-
11e71€CO00Pa3HOCTh YPE3MEPHOI JIOMEeCTUKAlUU
KacaeTrcsl B TOM yuciie u nepesoaa bubianm. Heio-
Mapk nucai: «B otHomenuu Teopun Halina o Tom,
YTO TIEPEBOJT €CTh THIT KOMMYHHUKAIINHU, B KOTOPOU
JIEJIaeTCs aKIIeHT Ha MTOHSITHOM H y10009UTaeMOM
Tekcte (xoTs Haiiga Bce e HacTauBaeT Ha TOM,
YTO TOYHOCTh M MPABUIBHOCTH Nepeadnd uHpOp-
MaIliH TaKKe HEOOXOUMBI), CTOUT OTMETHUTH, YTO
OTIYIIIEHUE TAKOTO KOJIMIECTBA OMOIEHCKUX MeTa-
(hop, KoTOpHIe, Kak yTBepkaaeT Halina, untarens
HE B CHJIaX MOHSITh, BJICUET 32 COOOH MOTEpro 3Ha-
YUTENBHON YacTH cMbIcay (IuT. mo: [9. P. 78]).

JI. BenyTu BHepBbl€ HUCIOJIB30BAT TEPMHHbI
oomecmuxayusi 1 gopenusayusi, 0003HaYAIOIIUEC
JIBE€ OCHOBHBIE CTPATETHH, KOTOPHIMH TIEPEBOTINK
PYKOBOJICTBYETCSI TIPH PEIICHUN IJIMHTBOKYJBTY-
ponoruveckux BorpocoB. CornacHo Benyru, no-
MECTUKAIUSI — 9TO JTHOLUEHTPUUECKUH MOIXO,
MpU KOTOPOM TEKCT OpPHUTHHAJA 3a4acTyl0 COKpa-
IIAeTCs, aKIECHT JENAeTCsl Ha KyJIbTYPHBIX IICH-
HOCTSX SI3bIKa TIEPEBO/IA, & «aBTOP MPUOIMKAETCS
K Y9UTaTeNio»; (OpeHU3aAIMs — dTO MOIXOMA, TpH
KOTOPOM aKIIEHT JIeJIaeTCsl Ha COXPaHEHUHM WHO-
CTPAHHBIX SI3BIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX LEHHOCTEH,
P ATOM «UYUTATEIIb MPUOJIMKASTCS K aBTOpy». B
IIUPOKOM CMBICTIC, TOMECTHUKAINS TPEIIIOIaracT
«TPO3paYHBIN», JNErKUH I MOHUMaHHUS CTHIIb,
Omaromapsi KOTOPOMY WHOCTPaHHBIA TEKCT TIpe/I-
CTaeT Tepej YUTaTeJeM MEHee CTPaHHBIM; IPU
(hopeHu3aIuUM ke TEKCT MEepeBojia HapyllaeT He-
KOTOpBIE OOIICHPUHATHIC HOPMBI SI3BIKA TEPEBO-
Jla, COXpaHsst YepThl TEKCTa opuruHana [§].

Jnst conpoTUBIEHUSI arpecCUBHON OJHOA3BIY-
HOM cpefie, KakoBo, o MHeHUto JlopeHca Benytu,
SIBIISICTCSL aHTJIO-aMEPHUKAHCKAs KYJIbTYpa, pacipo-
CTpaHSOIIasi CBOE BIMSHUE HA BECh MHp, B OOJIb-
Il CTENeHU TOAXOIUT CTpaTerus (OpPeHU3AIHH.
BenyTtu cunraer, 9TO B OCHOBE CaMUX IIEJICH H0-
MECTHKAIIUA U JEATCIHLHOCTH, CBSI3aHHOW C HEH,
JISKUT TPUHYKJCHNE K 3ByYaHHIO TEKCTa B TIPH-
BBIUHBIX IS JOMHUHAHTHOH KyJIBTYpBHI CIIOBax W
BBIPAYKECHUIO MPUBBIYHBIX JIJIsI HEE MPEACTABICHUN.

Crpaterusi TOMECTHUKALMU TIPEIIONAraeT 3T-
HOIICHTPUYCCKUHA IOAXOA, MPH KOTOPOM TEKCT

OpHUrUHaIa PEAYLHPYETCS U U3MEHIETCS B YrOdy
JIMHTBOKYJIBTYPE TMEPEBOJA, YTO OTPAKACT EBPO-
LEHTPUYHYIO U, KOHKPETHO, aHTJIONCHTPHYHYIO
TEHJICHIIMIO DMOXM uMIlepuanu3Ma. llporusoro-
JIOXKHBIN TIOJIXOJl, B CBOKD OYepE/ib, MPUBOJIUT K
HEOOXOUMOCTH YCTPAHECHHUS CIVIAXKUBAHHSI OTJIM-
YUTENIBHBIX YE€PT MHOCTpaHHOro Tekcra. Ctpare-
MU «CTJIXKHMBAIOIIETO MEPEBOJa», MPU KOTOPOM
MEPEBOTUUK CTAHOBUTCS «HEBHIUMBIMY, MOMPO-
CTy OITyCKasl TIOHSTHS U SIBIICHUS, TPEOYIOIINE J0-
MMOJTHUTEILHOTO OOBSICHEHHS, WIIU K€ 3aMEHSISI UX
CXOJIHBIMU SIBJICHUSIMH KYJIBTYPBI sI3bIKa IIEPEBOJIA,
TO €CTh CTPaTerMH IOMECTHKaluH, BeHyTu mpo-
THBOTIOCTABIISICT CTPATETHIO TMEPEBOAa-COMPOTHB-
JICHUSI — CTpareruio (hopeHu3anuu, mpu KOTOPOi
MEPEBOTYUK CTAHOBUTCS «BHIUMBIMY, TOSCHSS U
KOMMEHTHPYS HENIEPEBOIMMbIC OCOOCHHOCTH MHO-
SI3BIYHOTO TEKCTa U KYJIBTYPbI IIPU TIEPEBOJIC.
dopeHu3anys npeanoiaraeT BbIOOp HHOS3bIY-
HOTO TEKCTa M MPUMEHEHHWE METoJa MepeBoja,
MOTYEPKUBAIOIECTO OTIIMIUTEIILHBIE YSPThI KYJIb-
TYpbI TEKCTa OPUTHUHANA, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT B
KYJIBTYpE s3bIKa iepeBoJia. B pe3ynbraTe mosiBiis-
€TCSI TeKCT, HE TMOX0XKHI HU Ha TEKCT OPUTHHAIa,
HH Ha JI000W IPyroil TEKCT Ha s3BIKE TEepeBOa.
IMpu Metone GopeHU3auu akIeHT CTABUTCS Ha
JIUHTBOKYJIBTYPHOM IIEHHOCTH SI3bIKa TEPEBOA,
MTOTYCPKUBAIOTCS SI3BIKOBBIE U KYJIBTYPHBIE OCO-
OCHHOCTH OPHUTMHAJILHOTO TEKCTa, MPU 3TOM YH-
TaTelb NPUOJINKACTCS K KyJIbTYpe OPUTHHAIA.
BeHyTu oTMmeuaer, 4To sl MEPEBOIUNKA «Ke-
JIATEIbHO YMEHBIIUTDh OSTHOLECHTPUYECKOE TIPH-
HYXJICHUE TpU nepeBojey». Meton (opennsanuu
MO3BOJISIET OTPAHUYUThH TPUHYIUTEIBHOE «OJI0-
MAaIlIHUBAaHKUE» MHUPOBBIX KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH
AHIJIOrOBOPSIICH YacTbio Mupa. Takum oOpaszom,
(hopeHM3aIUS — ATO OUYKIAFOIINI TEPEBOJI TEKCTa
OpHI'MHAJIA, HATIPABJICHHBIN HA TO, YTOOBI MOYEp-
KHYTh 0COOCHHOCTH TEKCTA OPUTHHANA, U HE CKPBI-
BaIOIIHI «IIPUCYTCTBUE MEPEBOTUHMKA». Tak OyaeT
obecrieueHa 3ammrTa OT HICOJOTHUYECKOr0 IaBlie-
HUS KYJIBTYPbI JOMHUHAHTHOTO SI3bIKA MIEPEBO/IA.
Cormmacio BenyTtn, momectukamus u ¢ope-
HU3AIMs — 3TO 9BPUCTUYCCKUE MOHsTUA. VX 1Oo-
JIIOCa TIPU MEPEBOJIC MEHSIOTCS B 3aBUCHMOCTH
OT BPEMEHHU M CTaTyca CTpaH TEKCTOB OpHTHHAJIA
u niepeBoga. OJIHAKO HEM3MEHHBIM OCTaeTCsl TOT
(bakr, 4TO axKyeHmuposanue Uil USHOPUPOBAHUE
KVYIbIYPHBIX 0CODEHHOCIEN MO20 ULU UHO20 KOH-
KPEmHOo20 UHOSAZIYHO20 MEeKCmda 00YCl08IeHbl
OOMUHAHMHOCMBIO / NOOYUHEHHOCTNbIO €20 K)Jlb-
Mypol 8 MUpe Ha OAHHBIL MOMEHM.
YroMsiHEeM eIe HECKOJIbKO COBPEMEHHBIX
MIOAXOM0B K CTparerusMm mepeBoaa. B 1970-x rr.
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M3panIbCKUH yueHsrid MTamap DBeH-30xap mpe-
JIOKUIT TEOPHIO TToNTUcHcTeMbl. COTIIacHO ATOM Te-
OpHH, JINTEPATypHOE IMPOU3BEICHUE paccMaTpH-
BAETCS KAaK 4acTh LEJOH JIUTEepaTypHON CHUCTEMBI,
KOTOpasi, B CBOIO OYepe/ib, SIBISETCS COBOKYITHO-
CThIO (YHKIUI, HAaXOJSIIUXCS B IOCTOSHHOM
B3auMOIecTBHH. JIuTeparypa — 3T0 JacTh ob1IIe-
CTBEHHOH, KyJbTYPHOM M HCTOPUYECKOH CTPYK-
TYp, COCTaBIIIIOIIMX HEKylo cucrtemy. CoriacHo
THIIOTE3€ TOJMCUCTEMBI, MEPEeBOTYMKH, padoTa-
IOIAE C CWJIBHOHM JIUTEPATyPHOHN MOJIMCUCTEMON,
yame TMOJIb3YIOTCA CTpaTeruel JAOMEeCTHKAIHH,
ToJTydasi B UTOre KpaifHe CBOOOIHBINA ITepEBO, B
TO BpeMs Kak B CIa0BIX KyJIbTypax mpeodiamaer
cTpaterus (OpPEHMU3AlHU, WIH TIEPEBOJI-COIPO-
tuBienue (uut. no: [1. C. 78]).

Awnnpe JledeBp mogyepKUBal Ba)KHOCTh SI3bI-
KOBBIX OCOOEHHOCTEH ayAuTOPHUH HHOCTPAHHBIX
yuTaTeNed, a Takke camoro Tekcta. OH cumTan,
YTO HOPMBI IIEPEeBO/Ia MEHSIOTCS B 3aBUCHMOCTHU
OT TOTO HCTOPUYECKOTO TIEPUO/Ia, KOTIa BHIITOJIHS-
eTcst mepeBoa. Beibop crpareruu nepeBoga — ao-
MECTHUKAIMU WM (POPEHU3AINU — MOXKET, B CBOIO
oyepe/ib, MOBIHATH Ha OOIIECTBEHHBIC U KYJIBTYp-
HbIE TEH/ICHIINH B OOIIIECTBE TOTO MM MHOTO Bpe-
Menu. OiHaKo THITMYHOM, 10 A. Jledespy, sBnser-
Cs1 BCE K€ IOMECTHKAIIHS — «a [l Tallisl OpUTrMHAIIA
K KOHKPETHOM MJICOJOTMH WM XYJOKECTBEHHBIM
BKycam ayautopumn». Mneonorus B Teopun A. Jle-
(beBpa moOIy94aeT TPOWCTBEHHOE BBIPAKEHHE: KaK
WE0IOTHYECKas yCTAHOBKA CaMOT0 TIEPEBOTINKA,
KOTOpast BRIPAKAETCA B DJIEMEHTE CyOhEKTHBHOCTH
IIpH BOCIIPUSATUHN OPUTHHAIIA; KaK UJICOJIOTHS Bia-
CTH, KOTOpasi pealn3yercsi B TPeOOBAHHAX LEH3Y-
PBI; KaK MJE0JI0THA 1IeJIeBON YUTATENbCKOM ayu-
TOpPUH, KOTOpas MPEIOTNPeNeNaeTCs] HeOI0THen
BIIACTH W BCEM COIHOKYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM
anoxu. «HeBakHO, MPOM3BOASAT K TIEPEITUCUNKI
[IEPEBO/IbI, JIUTEPATypHBIC PEIEH3UH WIH CTaTbU
B CIIPaBOYHHUKAX, XPECTOMATHUAX, KPUTHUECKHUX
OuepKax, OHM aIANTUPYIOT OPUTHUHAI, TPOU3BOJISAT
C HUM MaHUITYJISALWHU, YTOOBI TIPUBECTH €0 B CO-
OTBETCTBHE C JOMHHHUPYIOITUM TUCKYpCOM (OYKB.
WCONIOTUIECKUMH U XY/10’KECTBEHHBIMH TCUSHHS-
MH) CBOETO BpeMeHHU. <...> «HTeprpeTupyomnme
cooOrecTBay <...> OyIyT BIUSTH HA IEPENHCHIBA-
Hue opurunana» [6. C. 8].

AnTyan bepMaH yTBep)KAaeT, YTO MEPEBOJ —
9TO HE MPOCTOE MOCPETHUYECTBO, a TPOIECC, B
KOTOPOM HJET TOCTOSHHOE B3aUMOJICHCTBHE C
CHHBIMY», «IPYTUM» WM «9yXKHM», €r0 MEHTa-
JUTETOM, 3CTETUKOM, KYJIbTYpOH, YTO CBA3aHO HE
TOJIBKO C SI3IKOBOM WJIM JIUTEPATYPHOM MEPCIEK-
THUBOH, HO U C aHTPOIOJIOTHENH U T€PMEHEBTUKOU

[2; 3]. B TakoM ciydae HexenaTedbHBIM OyIeT
KaK Oe30TIIATHOE HUBEJIMPOBAHHUE «TYKOTO» II0
00pasiry «cBOeroy» (3To MOXKET 03Ha4aTh KyJIbTyp-
HBII IOBUHU3M, a TAKXKE BECTH K HEBEPHOMY BOC-
MIPUSITUIO UY>KOU KYJIBTYPHI), TaK U OC30TIISTHOE
YCBOCHHE «TYXKOT0» B KadeCTBE «CBOETO» (9TO
MOXET IOBJIEYh THOCTb COOCTBEHHOU KYIIBTYPHI).

B 1970-e rr. mosiBMIIack Teopusi ckoroca (OT
rp. skopos — uenb, 3amava). B nepeBojoBeaeHUN
ee BrepBble npennoxui I'anc Bepmeep. Ero unen
MO03KE pa3BUBAJIM TIOCJICIOBATEIN, OCOOCHHO
Kpuctnana Hopa. C To4ku 3peHHs] TEOPUH CKO-
rmoca, TIepeBO/I MOJIpa3yMeBaeT CO3/aHMe TeKCTa
B IIEJIEBBIX YCIIOBUSX, C IIEJICBOW 3a1adeil u Ais
LIeIeBON aynuTopuu. B pamkax Teopuu ckomoca
OCHOBHBIM MpPaBUJIOM, KOTOPBIM CIIEIYET PYKO-
BOJICTBOBAThCSI TMIPH JIFOOOM TEPEBOJE, SBISCTCA
«TPaBWIO CKOTOCay». biaromapst sToMy MpaBUITy
pemraercss mpoOieMa TaKUX MPOTHBOIIOJIOKHO-
CTe, Kak CBOOOIHBIN U TOCTIOBHEIHN TIEpeBO/I, J0-
MeCTHKaIus 1 (opeHu3anust u T. 1. ITO 3HAYHT,
YTO CKOIOC (I€J1b) KOHKPETHOTO MEPEeBOIa MOXKET
oTpeOOBaTh UCIOJIB30BAHUE KAK JIOMECTUKAIIUU
win GOopeHn3anny, Tak U J000H cTpaTeruu, je-
JKaled MeXIy 3TUMHU JIByMSl KPaWHOCTSMH, BbI-
00p 3aBUCHUT OT KOHKPETHOH 3a7]a4H TIEPEBOAUNKA.
OmHaKo 3TO HE 03HAYAET, YTO XOPOIIUH MepPeBO]
JIOJDKeH B JIIOOOM Cllydae TOJCTPauBaThCS IMOJ
KYJBTYpY SI3bIKA MEPEBOIA WU KE OTIATSATHCS OT
HeEe, XOTsS UMEHHO B TaKOM KITFOUE TEOPHUS JaCTO
rorumaeTtcs (murt 1o: [9. C. 79]).

B 3akmoueHne OTMETHM, YTO BOIIPOC JTIOMeE-
CTUKAIMK U (POPEHU3AIUN MOXXKHO CUUTATh pas-
BUTHEM JOJIFO€ BpEMs CYILIECTBYIOIIETO CIOpa
0 CBOOOJHOM M JOCJIOBHOM IIEPEBOJIC, MPHYEM
pPa3BUTHEM B KYJIbTYPHOM H MOJUTUYCCKOM, a HE
JUHTBUCTHYECKOM pakypce. [loaromy BromHe 11o-
TUYHO, YTO JIO CHIX TOP ATOT BOIPOC OCBEIIAJICS
MIPEUMYIIECTBEHHO C COIUAIBHOM, KYJIbTYPHOU U
HACTOPUUYECKOU TOUEeK 3peHus. Mexny Tem, Heco-
MHEHHO, TUHTBUCTHYECKHUI U JIMHTBOKYIHTYPHBIH
aHaJIN3 TIEPEBEICHHBIX TEKCTOB, B COBOKYITHOCTH
¢ (UIONIOTHYECKIM aHAIN30M HX COJEp)KaTelb-
HO-CMBICIIOBOH CTOPOHBI, MOTYT IPEIOCTaBUTh
METOJIOJIOTUIO HCCIIE/IOBAaHHUS JIOMECTUKAIUU U
(dopenuzamuu. Tak, KOJUYECTBO HHOCTPAHHBIX
3aMMCTBOBAHUI B TEKCTE MOXET CIIy’)KHTh MEPOU
TOTO, K KaKOH CTpaTeTruy CKIOHSUICS TEPEBOIUHK.
He menee cymiecTBeHHBIMH TTOKa3aTEISIMH SIBIIS-
10TCS TpaHChOpPMAIH CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYP
OpHUTHHANA, ero MOp(hoIoTHYecKuX (HOpM, CTHIIU-
CTHUYECKUX ocoOeHHOCcTel u T. 1. M30BITOYHOCTH
3TUX TpaHchopManuil CBUACTEILCTBYET 00 aK-
TUBHOM NPUMEHEHUN TEXHOJOTUU CTIaKUBAHMUS,
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CBONCTBEHHOH JOMECTHKAITMH, ¥ HA00OpOT, MX
HEOOJIBIIIOEe KOJMYECTBO — O CTPEeMJICHHU K (op-
MaJbHO TOYHOMY II€PEBOJY, «CIUIOIIHOMY KaJb-
KHPOBAHHIO», CBOUCTBEHHOMY (DOpeHM3anuu.
Oco00 BaXHBIM aCHEKTOM IPH JHHTBOKYJIb-
TYpHOH OIICHKE MepeBOJa MOKHO CUHTATh OTHO-
IIEHUE TIEPEBOIINKA K peaisIM: UX COXPAHCHHE
Y JTOHECEHUE JI0 YUTATeNs B aJeKBATHOW OpUTH-

Hay ¢opMme (TO €CTh IEPEBEACHHBIMU TPAHCKPH-
OupoBaHNEM, TPAaHCIUTEPALUEeH HITH KaTbKHPOBa-
HHEM), a TAKXKE UX KCIUTMKALUs (KOMMEHTapuH,
CHOCKH) CBHJIETEIbCTBYET 00 M30paHuu QopeHu-
3alli¥, HAaNpOTHB, WX OMYyIICHHE JINOO TMepeBO]
«(pyHKIIMOHATIBHBIMU aHAJIOTAMU» B TEPEBO/IS-
IeM si3bIKe 0e3 JIMHIBOKYJIBbTYPHBIX ITOSCHEHUH
CBHJICTEIILCTBYET O JOMECTHKAIIHH.
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The article provides an overview of the formation and development of two opposing trends in the
translation: “domestication” and “foreignization” of the original. It concludes that there is a growing
understanding of the need of foreignization of translation, i.e. of precise transmission of a foreign text,
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applying but few fluency techniques. We also briefly outline the possibilities of the linguistic evaluation
of the degree of domestication and foreignization.

Keywords: domestication, foreignization, invisible/visible translator, dominant culture, the subor-
dinate culture, linguocultural transfer analysis.
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K. C. Illecmakosa

INPUYUHBI BBIBOPA KYJIbTYPHOI'O KOJA

AHanuzupyercs npodiemMa BbI0opa KyJIbTYPHOTO KOJIa PYCCKOS3BIYHOTO HOCUTEINS U 3Tarbl (POpMHU-
POBaHMA PYyCCKOTO A3bIKA B 3aBUCUMOCTH OT B3aUMO/IEHCTBHS C sI3pIKaMU-JJoHOpamu Ao Havana X VIII B.

KuroueBrble ci1oBa: pycckutl A3bIK, KVIbMYPHbIL KOO, KVIbIMYPHASL OpUeHMayus, A361K-00HOp, CJlO-

eaprzﬁ cocmas A3vlka, 3aumMcneosaHue.

CoBpeMeHHBIE METOJAbI HM3YYEHHs 3aMMCTBO-
BaHUH MOKa3bIBAIOT, YTO IPOLIECC 3aUMCTBOBA-
HUS JIGKCUKM — HCTOPUYECKH OO0YCIOBICHHOE
JeTePMUHUPOBAHHOE SIBJICHHUE, CKJIA(bIBAOIIEECS
BEKaMH, M y)Ke caMo 1o cebe 00yCIIOBICHO TeHe-
THYECKUMH CTEPEOTHUIIAaMHM HapoJa: 4TO BOCIpPHU-
HUMaTh, @ YTO HE BOCIPHUHUMATH. JTOT IMOCHLI
o0y JUIT HAaC MPOBECTH CAMOCTOSATEILHOE HCCIIe-
JIOBaHHE O KOPHSX (TeHEe3Hce) PyCCKOro JIEKCHYe-
CKOT'O 3aMMCTBOBaHMSA, YTO CTUMYJIMPOBAIO JO-
IIOJTHUTEJIBHO 3aHAThCA BOIPOCAMU KYJBTYPHBIX
KOHTaKTOB, KyJIbTYPHOT'O KOJIa pyCCKOT0 Hapo/a.

OTHOC KMBET U Pa3BHBAETCS TOJIBKO IPH ycC-
JIOBUM COXpPAHEHMsI CBOET0 KYJIbTYpHOTO KOJa.
Ho xakoBbI ke ycioBHsl ()OPMHPOBAHUS JTaHHOTO
KyJIBTYPHOTO KOZa, U KaKOBa POJIb SI3bIKA B 3TOM
BOIIpOCE.

Br10op s13pIKa-10HOPA 3aBUCHT OT BO3MOXKHBIX
KOHTaKTOB Hapoja, KOTOpbIE B JPEBHUHU MEPUOJ
BeCbMa OTpPaHWYeHBl W OOYCIIOBJIEHBI (hu3nye-
CKUMH KOHTaKTaMHU C COCETHUMHU POJICTBEHHBIMH
1 HEPOACTBCHHBIMHU IIeMeHaMu ¥ Hapojamu. C
YBEJIMUEHHEM YHCICHHOCTH JIOJEH, TOBOPSLINX
Ha OJHOM S3BIKE, C Pa3BUTHUEM peMecia U Top-
TOBJIM, @ 3aT€M U C Pa3BUTHEM IPOMBIIIJICHHBIX
U BHEIIHUX KOHTAaKTOB, KOTJIa HEU3MEPUMO BO3-
pacraer BHIOOpP SKOHOMHUYECKHX M KYJIBTYPHBIX
CBs13el, HEM30€KHO BCTAET BOIPOC KYIHTYPHOU
opueHTauuu. KynbTypHbI BBIOOp, KyJIbTypHas
OpHEHTalMs B AaJbHEHIIEM HE3aBUCHMO OT 3KO-
HOMUYECKOTO Pa3BUTHsI, MOJIUTHYECKOH OpHEH-
Tallud COLMAIBHOW BEpPXYIIKH, MHOTOBEKOBOT'O
WHOSI3BIYHOTO TOCIOJACTBA B OCHOBHBIX CBOHUX
IIPOSIBJICHUSIX OCTAeTCsl HEM3MEHHBIM. OTaJOHBI,
OPHEHTHUPHI Ha KYJIBTYPY TOTO WIH APYTOro HApo-
J1a CO BPEMEHEM MOTYT MEHSTHCS M MEHATBCS JasKe
3HAYUTEJIHO, HO TOJIBKO B IpeJiesiax OHOU 3apa-
Hee BBIOpaHHOW mapanurMel. B aToil mapaaurme,
M0 UCTOPUYECKH CIONKHUBIINMCS MIPEICTABICHUSIM
HapoJia, HaXOJIATCs KyJIbTypHO-POJICTBEHHbBIE Ha-
ponsl. OTa KyIbTYPHO-POACTBEHHAs IapaiurMa
CKJIaJbIBACTC B TEpPHOA (POPMHUPOBAHUS STHO-

ca M TPUXOAMTCS, BEPOSATHO, I OOJBIIMHCTBA
HapoJIOB Ha TMEPEXOAHBIA MEPHOJ OT SI3bIYeCTBA
K enuHOBepuio. [y pycckoro Hapoja M ero re-
HETUYECKU POJICTBEHHBIX M HEPOICTBEHHBIX, HO
reorpauIecKux coceiei KyIbTyPHBIH KOJ| OTpe-
JIEJSIETCSl COXPAHEHHUEM SI3bIUECTBA B PA3HBIX €T0
(dbopMax W/WIM MPUXOJIOM B TEUCHUE IMOCICIHUX
JIBYX TBHICSYEIICTHI K TOM HJIU MHON (popMe MOHO-
Ten3Ma. S3BIYECTBO MOCTETICHHO TEPSIET CBOU II0-
3UITMH, HO B TOW WK WHOU (opme Tpanchopmu-
pyeTtcs u coxpaunsiercs y coceneil. Ilocnenqnum u3
HUHJ0EBpPOIEHCcKUX cocenelt Pycu nepexonur B Ka-
TonuuectBO B 1385-1569 rr. Benukoe KusxectBo
JIutoBckoe. (DUHHO-YTOpPCKHE HAapOJbl CeEBepa
EBpornsl, IToBomxbs, Ypana; camoauiicKkue, TyH-
yCO-MaHWKYpPCKHUE, MaJIC0A3UaTCKUE, THOPKCKHE
Hapozas! Cubupu u JlamsHero BocToka coxpaHsioT
pasiuyYHbIC apXandHble (DOPMBI S3BIYECTBA BIIOThH
0 coBpeMeHHOoCTH. [ pycckoro Hapoja ormnpe-
JIEJISIIOIITIM MOMEHTOM SIBUJICSI «BBIOOP BEPHD» B
KoHIe X B.

B ornmume ot s3prdecTBa BEIOOP MOHOTEUCTH-
YECKOI'0 YYEHHUsI COMPOBOXKAAETCS HENMPEMEHHBIM
BBEJCHUEM NUCBMEHHOCTH. llucpMeHHas peusb,
KaK ¥ YCTHasd, IIPH 3apOXKICHUU MpeaHA3HAYAIACH
JUTSL CHHXPOHUYECKOTO (DYHKIIMOHUPOBAHUS B I'O-
PU30HTATBHON TIOCKOCTH OT OJTHOTO HOCHUTENS K
npyromy. Ee cymmecTBeHHBIN HETOCTATOK — HEOO-
XOJUMOCTh OOyYEHHUSI YTEHHUIO — KOMITEHCHPYEeT-
Csl KOJIOCCAIbHBIM MPEUMYILIECTBOM: OTACICHUEM
HOCHUTEJIA CJIOBAa OT caMOTro cjioBa. [IuchbMeHHBIM
TEKCT MPU YTEHUU 3aMEHSIET U UCKIIOYaeT IMpH-
CYTCTBHE CaMOTO aBTOPA, CO3JATelsd TEKCTa. JTO
JaeT BO3MOYKHOCTH JTMAXPOHUYECKOTO (DYHKIIH-
OHHMPOBAHUS CJIOBA, TEKCTA, MEpeJayl TEKCTa OT
CTaplLIEro MOKOJICHUS MJajalleMy. YCTHas mepe-
Jla4a TeKCTa OrpaHryYeHa (PU3NOJIOTUICCKUMH Ipa-
HULIAMH, KU3HBIO OJJHOTO TOKOJIECHUS U TIOITOMY
TpeOyeT MOCTOSHHOTO «OOHOBJICHHS HOCHUTEIIS
TEKCTa, TO €CTh MOMCKa OoJiee MOJIOIOTO XPaHH-
TeNsT TeKCTa. 3a0bIBaHWE TeKcTa (PU3UIECKUMU
HOCHUTEIISIMU TPEIIOJIaracT OJJHOBPEMEHHOE 3Ha-
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HHE 3TOTO TEKCTa JOCTATOYHO OOJBIINM YHCIOM
HocuTenel. B 1ensax anekBaTHOro BOCIpou3Bee-
HUS TEKCTa MPOXOAAT COCTSI3aHUS XpaHUTENeH na-
MSATH HapoJia, B (hOpMe MOITHYECKUX COPEBHOBA-
HUU CKa3uTeNel (aKbIHOB, CKaIbJ0B, T'YCAPMAaHOB,
alIryroB, MaHACYbl, HBIPAy, TYYJI4H, CICOHOB, ME/I-
JIaXxoB, OAKCHI ¥ TaK J1ajiee ), KOTOPBIE, TO0OYEPETHO
MepeCcKa3blBasi AMUUYECKUE MPOU3BEICHUS B COCTSI-
3are’abHON (hopMe rmepesl CBOMMU COIJIEMEHHUKA-
MH, YTOUHSIOT TEKCT ¥ IIPU BceoOIIeM 0100peHnn
3aIIOMHHAIOT «PENAKTUPOBAHHBII TEKCT. Takyro
(hopMy mepenaun TEKCTa TOYHO OTpPa)kaeT TIOPK-
CKHI TepMUH ajtys (0ar. Oumeut, Ka3ax. aumolc),
KOTOPBIN OYKBaJIbHO 0003HAYAET «IIOMEpEMEHHOe
MPOroBapUBaHUE — [IEPeAavy ONPEACICHHOIO TEK-
cTa B cocTszaTenbHOl popme». HecmoTps Ha TO,
YTO OCHOBHBIC JMUYECKHE «ITHOOOPA3YIOIIHE»
TEKCTHI B YCTHOM mepenade OT OAHOTO TTOKOJICHHUS
JIpyroMy MHOTMM HApoOJaM YAAJIOCh COXPaHUTh,
OJTHAKO HE y/1aJI0Ch M30eXKaTh TeKCTOBBIX HCKaXKe-
HUH, MPUBEAMINX K uX BapuatuBHOCTH. OO 3TOM
CBUJICTENBCTBYIOT TaKUE XapU3MaTHUYECKUE DIH-
YECKHUE TEKCTHhI Kak «Beapl», «ABecTay, MOAIMBI
l'omepa, «Oneunna» Beprumus, apMsHCKHN 3T0C
«JlaBun CacyHCKHiT», CKaHTUHABCKHUE Card, KUp-
rusckuil «Manac» u ap. [IpeBHeillne s3nuyeckue
TEKCTBI JIETJIM B OCHOBY MUPOBBIX PEJIUTHil: Hy1a-
u3Ma, OyAiM3Ma, XpUCTUAHCTBA, NCITaMa.,

[MuceMeHHast peub OOHAPYKUJIA CBOE OIPOM-
HOE TIPEUMYIIECTBO IEepe]l YCTHOH peublo, cpa-
3y OlLIEHeHHOe aBTOopaMH. IIMCBMEHHBIM TeKCT
OJIHO3HAYHO TOYHO JHaXpPOHUYECKU IepeaaBal
IIOTOMKaM COJIepXKaHHe COOOMIEHHsI. DTUM THCh-
MEHHBII TEKCT HU3BEN CKa3UTENEN — XpaHUTEIen
MaMsATH Hapojia — JI0 POJM TOJIBKO TOJIKOBaTesen
TekcToB. [loaTOMy mepBOHAUATLHO 000 THCH-
MEHHBIM TEKCT MOJIb30BaJICsl CaKpajJbHOW CHIION
HEIIPEPEKAEMOro aBTOPUTETA, KOTOPBIA HE TEPIUT
JoKH. Y CTaHABIMBAETCA MHEHHE, YTO CAKPaJIbHBIM
TEKCT HE MOXET COACPkKAaTh HETPaB/bl, U €ro He-
00X0IMMO TiepeiaBaTh OYKBaJIbHO CIOBO B CIIOBO.
A mpoeccruoHanmbHBIE YTELBI, 00JIEYEHHBIE OCO-
OBIMU TIOTHOMOYHUSMH, MOTJIH JTUIIIb HHTEPIPETH-
pOBaTh €ro.

[Tocneanee 0OCTOSATENBCTBO KaK HEIb3s JIyd-
1Ie€ COOTBETCTBOBAJIO HJiealaM MOHOTEMCTUYECKO-
IO Y4EHHs — YCTaHOBIICHHIO HE3BIOJIEMOM BEphl B
HaIMCaHHOE CJIOBO, €CIIH JaXKe A3BIK, HA KOTOPOM
OHO HaIlMCaHO, COBEPILEHHO YY1 Hapoy.

Eme onHO mpeuMyIecTBO NUCbMEHHOTO TEK-
CTa Mepej] yCTHBIM: BbICKa3aHHAS! MBICIb B YCTHOM
peyu HEpa3pbIBHO CBSI3aHA C TOBOPALIUM U HE
MOXKET CYIIECTBOBATh OT/EIbHO OT Hero. [Iuchb-
MEHHO 3aMMCTBOBAHHOE CIIOBO CYIIECTBYET H30-

JINPOBAHHO OT CBOETO CO3/1aTeNs B IPOCTPAHCTRE:
MOJKET OBITh OJTHOBPEMEHHO B KOTHUSX (IK3EMILIA-
pax) BOCTpeOOBAaHO B Pa3HBIX YaCTSAX 3€MIIU U BO
BPEMEHU — U YEPE3 CTOJIETUS MOXKET NMPOU3BECTU
BIIEUATIICHUE TOJIBKO YTO CO3[JaHHOTO TEKCTa.
[InceMeHHOE C€I0BO, TEKCT HE TOJBKO MOXET CY-
LIECTBOBATh OTAEJIBHO OT CO3JaTelIs, HO U CaM MO-
JKET 3aMEHSTh aBTOPa, TO €CTh CTATh IEMUYPrOM,
CO3UJAIOUINM HA4yajJoOM, TBOPLIOM.

[TorTOMYy, HECMOTpS Ha TO, YTO CTOJETUSIMU
MMCHbMEHHON pEYbI0 BIIAJCIH JIUIIb W30paHHBIC
€/IMHULIbL: JKPElbl, MOHAXU — OTHOCUTEJIbHO HE-
3HAUMUTEIbHAS COLIMAJIbHAS BEPXYyLIKa, B COBpe-
MEHHBIX HAllMOHAJbHBIX f3bIKAX OCHOBHOM CllO-
BapHbBIH (DOH/I COCTABIIAIOT KYJIBTYPHBIE» CIIOBA,
MMCbMEHHBIE TEKCTHI, HE3aBUCUMO OT TOr'0, CO3/1a-
BaJIMCh JI OHU Ha 0a3e POJHOTO SI3bIKA WK ObLTH
3aMMCTBOBAHBI U3 IPYTUX S3BIKOB.

[IpusSATHE KYJIBTYPHOTO KOJa, TaKHUM OOpa-
30M, B paHHEE CPEJHEBEKOBbE /JIsI PYCCKOro Ha-
pola ompejensercss BBHIOOPOM Bepbl, KOTOPBIU
MPOMU3OLLIET BCIEACTBUE KPELUEHUS CTPAHbL. YIKe
BBIOOP UMEHM Bacunuil M0 UMEHH KPECTHBILIETrO
€ro BM3aHTUICKOIO MMIIEpaTopa IIpelonpereanl
Brnagumupa CsiTociiaBoBa ChIHA, IO MTPOUCXOXK-
NEHUI0 CKaHAWHaBa — PropukoBm4a, Ha BHIOOp
KYJbTYPHOH OpUEHTAIIMN — XPUCTUAHCTBA BMECTO
SI3pIYECTBA M PHUMCKO-BU3aHTUHCKON KYJIBTYPBI
U JaXe JPEBHErPEYECKOU, SA3bIYECKON IO CYTH,
¢unocodpun u mudonoruu. B ator nepuon B HO-
BokpereHHoi [pesueit Pycu (konenm X—XII BB.)
LIUPOKOE PAaclpOCTPAHEHUE MOJIY4YarT CTapo-
CJIaBSIHU3MBI, OOJITapCKHE IO MPOUCXOKICHHIO
JISKCEMBI, TIOTOMY YTO 3a 0OoJiee YeM CTOJCTHUU
nepuoj nocie kpeuenus Jynaiickoi bonrapuun
(865 1.) bopucomM-MuxauiaoM OCHOBHAsI XPHUCTH-
aHCKas W CBETCKas JHUTeparypa yxe ObLTH Tepe-
BEJICHBI C IPEUYECKOr0 M JIATUHCKOIO SI3bIKOB HA
00JIrapCcKuii SI3bIK.

bnu3KkopoACTBEHHBIN CTAPOCAABAHCKUM SI3BIK
3HAUYUTEIBHOE BPEMS HCIOJIB30BAICIA B PsJie
CIIaBSHCKMX 3alaJiHO- U HOXKHOCIABSIHCKUX TOCY-
JIapCTB B KAYECTBE LIEPKOBHOTO U JINTEPATYPHOTO
MHUCBMEHHOTO si3bIKa. Yepe3 CTapOCIaBsSHCKHMA
SI3BIK MPUILUIM B IPEBHEPYCCKUU IpedyecKue Lep-
KOBHBIE TEPMHHBL: Uepell, apXumManopum, uKound,
esameenue, Jcesi, HCepmed, Kpecm, CEAUeHHUK,
Muca «MUCKay, aneeln, anagema, apxuenuckon,
0eMOH, UKOHA, KIUPOC, 1aMNA0d, MUmMponoaun,
npomouepeil, NOHOMApb U NIp. B pycckoM si3bIke
COXPaHWINUCh LIEPKOBHOCIABSIHCKUE CJIOBa, OT-
HOCsIIUEeCs K cdepe UHTEIUICKTYaIbHO-ICTETH-
YECKOH, XO35MCTBEHHO-3KOHOMUYECKOH, PEJIUTH-
O3HO-KYJIbTYPHOUM, €CTEeCTBEHHOHAYYHOU KU3HU:



210

K. C. Illlecmaxkosa

onazooams, bnaeotl, bedcmsue, be3dopedcublil, Obl-
mue, 1aad, 81ACMb, BCeNeHHA, 8PEMS, B03PACHL,
2PadCcOaHUH, 2l1asHblil, 000podemeib, OPeBecHblll,
3aKOH, 3a2nasue, 3pavoK, MpaK, MAedHblil, Hazpa-
0d, oxpana, npazoOHuUK, MPa4uslil, Niems, nexio,
npax, npeepaoda, pacmeHue, NPeKociosums, co-
3HAaHUe, coclacue, Mpe3soCmb, 4yJicoblll U p.
CrapocinaBsiHCKHI sI3bIK  000TaTHII JpeBHEpYC-
CKUU CHHOHUMHUYECKUM HU300HIUEM: 00p — J10Jice,
upego — ympooa, omoxk — 0Cmpos, peCHOma — Uc-
muna, baruu — epay, 3pemu — UOemv, 200UHd —
yac, ONUINCHULL — UCKDEHHULL, NOCIMUMUCS — AlIKA-
mu, mpeba — dcepmea u Ip.

Bonee mo3mHue 3aMMCTBOBaHHA W3 JIPYTHX
OJIM3KOPOJICTBEHHBIX CIABSIHCKUX S3BIKOB, HATIPHU-
Mep, U3 TOJIBCKOT0, YKPAUHCKOT0, OEJI0OPYCCKOro,
YEIIICKOI'0 U JIp., B OCHOBHOM OTHOCSITCSI K OBITO-
BOH TemaTHKe (Oaiika «TKaHb», bekewa, opamea,
3amuia, 800Ka, BeH3elb, pamd, npusopoo, Kapemd,
Keapmupa, Ko3ivl, 21d3d, Koghma, ckapO); Ha3Ba-
HUS YUHOB, POJA BOMCK (1OIKOGHUK, CONOAM., 8AX-
mucmp, pekpym, 2ycap); 0003HaYCHHUE JICHCTBUS
(manesams, pucosamv, macosamv, KIAHUUMD);
Ha3BaHUs XKMBOTHBIX, PACTCHUH, MUK (KpOIUK,
nempywka, Kaumar, OapeuHoK «pacTeHue»), no-
8010, OVIKA, (DPYKM, MUHOALb) U JIP.

Hapsimy co ciioBaMH CIIaBSIHCKHX SI3BIKOB B
PYCCKYIO JICKCHKY Ha Pa3HbIX dTalax e¢ pa3BUTHUS
BXO/JIMJIM U HECJIaBSIHCKHE 3aUMCTBOBAHUS, HATIPH-
Mep, TPeUeCKue, JTATUHCKUE, TIOPKCKUE, CKAHIH-
HaBCKHE, 3aMaHOCBpPOTICHCKIE.

3HAUUTENFHBIMA OBUIM TPEKO-BU3aHTUHCKUE
3aMMCTBOBAHMSI M B O0JI€e O3 AHUN TEPHO/: U3 JIe-
noBoro s3bika Mockosekoit Pycu XIV-XVII BB.
HaM W3BECTHBI Pa3HOOOpa3HBIC JICKCEMbI OT pe-
JUTHO3HBIX 10 OBITOBBIX: Kymbs, OaHs, Kopaoib,
SKOPb, NOLAMU, JUMABPLL, CABAH, XAHOPA, (ho-
HAapb, KPOBamv, 10XAHb, Mempaodsb, 02ypely, C8eK-
aa, Kanycma, o1aobsi, U36eCcms, akcamum, onuga,
oxpa, cypux, 1a3ypb.

Bonee mo3mHMe 3aMMCTBOBAHUS OTHOCSITCS
IJIaBHBIM 00pa3oM K 00JacTH HWCKycCTBa M Ha-
VKU ananio2usl, meamp, supiiu, aHanecm, uoes,
KoMmeOust, 102uKd, MaHmus, Cmux, pusuxka, xopeti
U ap.

3aumcTBoBanus XVI-XVIII BB. cocTaBisaioT
MHOTOYHUCIICHHBIC JIATUHU3MBI — 3TO TEPMHHO-
JIOTHS CTIEIMANIBHBIX YUeOHBIX 3aBeneHui (ayou-
mopust, 0ekam, OUKMAaHm, OUpekmop, KaHUuKyvl,
KaHyensapus, WKoja, 3K3ameH U 1p.); TPyIIa Tep-
MUHOB (QUKMamypa, KOHCIumyyust, KOpnopayus,
aabopamopusi, MepuouaH, MaKCUMym, MUHUMYM,
nporemapuam, npoyecc, nyonuKa, pesoioyus,
pecnyonuxa, dpyouyus v 1p. ).

CrnoBa W3 TIOPKCKHX S3BIKOB IPOHUKAIH B
PYCCKHIA SI3BIK B CHJIYy Pa3HBIX OOCTOSITENBCTB: B
pe3yJibTaTe paHHUX TOPTOBBIX U KYJIBTYPHBIX CBSI-
3¢l M Kak CIIEJICTBUE BOCHHBIX CTOJKHOBCHHU.
TIOPKU3MBI PYCCKOTO SI3BIKA CBUICTEIBCTBYIOT O
TBICSIYEIICTHUX KOHTAKTaX PYCCKUX C TIOPKCKUMU
HapomaMu: amanam, amoap, bacma, Oypra, Kam-
Ka, apKam, Kapasaw, Kooypa, Kypeau, KOJIYaH, Ka-
DPAaKyib, KUCMEHb, KA3HA, 1ayyed, 0eHbed, almblH,
apeamax, xaypuli, Oynawvli, Oasap, Kospued,
U3OM, KApaxoswlil, auvlil, Oypwlil, wanwiil, apoys,
mas, ymioz, ouaz, enanyd, waposapul, KVulax, my-
JIYR, apuiuM, oxabeHsb, KymeaH, baxanes, ranud,
YYI0K, OAUMAK, CYHOYK, XAam, MyMaH, Kaeapoax
Y MH. JIp.

3arMCTBOBaHUS U3 3aI1aJHOEBPOIICHCKUX SI3bI-
KOB 00pa3yrT OJHY M3 MHOTOYHCICHHBIX (I10-
CJIe CTapOCIaBAHCKOI) rpynm. 3aMeTHYIO POJb B
XVII-XVIII BB. (B cBs13u ¢ pedopmamu Ilerpa I)
CBITPAJIM CJIOBA W3 TePMAHCKHUX (HEMEIKOro, aH-
TJIMHACKOTO, TOJUIAHJICKOTO) W W3 POMAaHCKHX
(ppaHIry3cKOr0, UTATBSIHCKOT'O, ICIAHCKOTO) SI3bI-
KOB.

Cawmo ciioBo opueHTanus (dhpaHi. orientation,
OyKB. — «HampaBlieHHE Ha BOCTOK», OT JIaT.
oriens — «BOCTOK»), BEPOSTHO, CIICJICTBHE BIIH-
SIHASL JUTUTENILHBIX KOHTAKTOB EBPOIEHCKUX Ha-
POJIOB ¢ BOCTOYHBIMH HApOJaMU, MO/Ipa3yMeBacT
OOIIYI0 TCHJCHIIMIO KOMHPOBAHMS KYJIBTYPHBIX
IeHHOCTeH ¢ BocToka xak Hocutens 6onee OGora-
TOH ¥ SKOHOMUYECKH Pa3BUTOM cpenbl. CUTyanus
nocnearero BpemeHn (koHer] XX — Hagamo XXI
CTOJICTHI) TOKa3bIBAET KOHIEHTPAIUIO Tepeso-
BBIX TexHojoruii Ha 3amajae. BeeobOmee npusHa-
HUE aHIJIMICKOTO sI3bIKa KaK MEXYyHapOIHOTO
00yCJIOBJINBAET aKTUBHOE IOTIOJIHEHUE PYCCKOTO
BOKaOyJsipa, B OCHOBHOM, 32 CUET aHTJIUIIU3MOB.

OpHMM U3 BaKHEHIINX 3TanoB B (hOpMUpPOBa-
HUU CJIOBAapHOTO cocTana si3bika X VII B. sBiseTcs
o0orarieHue 3a CUeT IMOIMOJHEHUSI €0 MHOS3bIU-
HOM nexcukoil. Co BTOpoi monoBuHel XVII B.
3aMMCTBOBAHME MHOSI3bIYHON JICKCMKH CTAHOBMT-
Cs XapaKTepHOW 4epTON pa3BUTHA s3bIKa. YKE C
ATOTO BPEMEHH YKPEIUIAIOTCS B PYCCKOM SI3BIKE
CJIOBAa W3 HAYYHOW, aJIMUHUCTPATHBHO-TOCYIap-
CTBEHHOU, BOGHHOU U OBITOBOI cdep: batika, ep-
MUKAIbHLIL, 2100yc, epadyc, camun, mpazeous,
YUPKYTIb, HAXHCOAK, HAUWAMBIPL, PMYmMb U Tak Ja-
nee. JTa CUTyalnus 3aKJIaJbIBaeT HAYallo TPaju-
nun 3auMcTBoBaHUS jekcnkd B X VII B. OgHako,
MOIIHBIA PUTOK MHOS3BIYHOW JIEKCUKA Ha4YMHA-
€TCsl B METPOBCKY0 3moxy: «Ha 3tor mepuon u
30-e roap! mpuxoautcs 52 % 3auMCTBOBaHUI BCe-
ro XVIII Bekay [1. C. 170]. Takas curyanus Opu1a
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00yCIIOBIIeHa HCTOPHUECKOW HEOOXOIUMOCTBIO: C
pa3BUTHEM BOCHHBIX, IMOJUTHYECKUX W aIMUHU-
CTPaTUBHBIX KOHTAKTOB Poccuu ¢ apyrumu eBpo-
MEHCKUMU CTPaHAMHU.

IlputoK 3aMMCTBOBAaHUW OCYILIECTBISETCA B
OCHOBHOM IIMCBMCHHBIM IIYTEM MHOCPECIACTBOM
repeBojia (Ha TIepBOM MeCTe M0 MHTEHCHBHOCTHU
repeBojia CTOWT JIATHMHCKHW, Janee HEeMEeIKHN
1 (paHIy3CKHil S3BIKH, TaKXKe OCYIIECTBIISIOT-
Csl TMEPEeBOJbI C HUTAIBSIHCKOTO, TOJUIAHJICKOTO,
MOJICKOTO, IIIBEJCKOTO M QHTJIMACKOTO SI3BIKOB;
¢ 30-X IT. OCTENEHHO MePEeBOBI C JATUHCKOTO U
TOJUTAHCKOTO SI3BIKOB YMEHBIIIAIOTCA, Ha MIEPBOE
MECTO BBIXOJHT HeMellKas aureparypa). [lepeBon
JTUTEPaTypbl BO3BOAMUTCS B PaHT TOCYIapCTBEHHON
BakHOCTH. [0 mpeumyIecTBy, 3T0 — Hay4Has U
podecCHOHANBHO-TEXHIYECKast JTuTepatypa.
BiusiHue sA3bIKOB-IIOHOPOB TOXKE HEOHO3HAY-
HO: BEJINKA POJIb JIATHHCKOTO S3BIKA KaK MEXKIY-
HapOJHOTO s3bIKA 3aITaHOEBPOIICHCKON HayKH,
BOEHHAsl, MPOPECCHOHAIBHO-TEXHUYECKAsT U aJI-
MUHUCTpATUBHAsI JIEKCUKA 00OTalaroTCsl 3a CUeT
HEMEIKOW TEPMHHOJIOTUU; MOPCKas — CJIOBaMU
aHTIIUHCKOTO IMPOUCXOXKJACHUA, TOJUTHYCCKAA,
HCTOpHUYECKas, TOPTOBAs, INTepaTypHAas U IMPaBo-
Bas o01acT — (PpaHIly3CKOW TEPMHUHOJIOTHEH; B
chepe AUIIIOMATHYECKAX OTHOIIEHUH TOCIO/I-
CTBYIOT (PpaHIy3CKUI UM HeMelKui si3biku. OOu-
e, I/I36I)ITO‘IHOCTI), CHHOHUMMHYECCKAas HACBhIIICH-

HOCTb PYCCKOI'O IEPEBOAHOIO0 U OPUTHHAJIBHOTO,
B OCHOBHOM Hay4YHO-3HIMKIONEIUYECKOTO, BO-
€HHOI'0, KAHLEISPCKOTO SI3bIKA HHOS3BIYHBIMU
3aMMCTBOBaHMSMH, MHOTHE U3 KOTOPBIX HE ObLTH
TIOHSITHBI, TOPOKAAET Y PYCCKOTO YUTATENSI HEIo-
HUMaHue, oTTopkeHne. Heymepennoe yBrnedenne
MIEPEBOJHBIMU TEPMUHAMHU W HHOS3BIYHBIMHA 000-
pOTaMH peud BENO Pa3BUTHE PYCCKOro JHUTEpa-
TYPHOTO SI3bIKa B KyJbTYpHBIM Tynuk. [loaTomy,
HEcMOTps Ha To, uTo [leTp I ObLT IpBIM CTOPOHHU-
KOM 3allaJIHoro MyTH Pa3BUTHS PYyCcCKOTO oOrie-
CTBa, IMIIEPATOpP OCYKAAET YBICUCHHUE U 3aCHITHE
WHOSI3BIYHON JIEKCUKH, OH TpeOyeT OHATHOCTH U
MPOCTOTHI U3JI0KEHHUS.

Taxum 00pa3om, ¢ IPUHSATHEM TIPABOCIIABUS B
koHue XI B. pycckoe o01ecTBO OTBEpraeT u Mmpu-
crocabyMBaeT fA3bIYECKHE MOPAIBHO-ITUYECKUE
HOPMBI K PYCITy XPUCTHAHCKOTO MHPOBO33PEHUS
BHU3aHTUICKON MOJICIIN U pacCMaTPHUBAET ce0sl Kak
€IMHOE LIETI0E C €BPONECHCKON UCTOpPUEH U KYJb-
TypOH.

B nanbHelieM MpouMCXOANT JIMIIbL KOPPEKTH-
POBKa IPUOPUTETOB BHYTPHU ATOW E€AMHON XpH-
CTHAHCKO-EBPONENCKON MapaurmMpl: OT TPEeKo-Jia-
trHCKO-cnaBsiHckoi (IX—XIV BB.), eBpomeiicko-
HeMeIKo-tonbekoit (XV-XVI BB.), eBponeiickoit
(c dpanIy3ckMM JOMUHHUPYIOIIUM HAdaioM,
XVI-XVII BB.).
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In the article there is given an analysis of the problem of the choice of the culture code of the native
speaker of Russian as well as the phases of the development of the Russian language subject to the in-
teraction of the languages donor languages before the beginning of the XVII century.
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JI. A. Illkamoea

TPY B ®OJbK/IOPHOM CO3HAHUHU POCCHUSAH

Tpyn npeacrasieH B (OIBKIOPHOM CO3HAHUM POCCHUSIH Kak OJHA M3 0a30BBIX LIEHHOCTEH, ompe-
JEISIOINX OTHOLICHUE K OKpY’Karollell NeiCTBUTEIbHOCTH. TaK Ha3bIBaEMble «HOBBIE TOCIIOBHLBI U
MTOTOBOPKI» MPEACTABIISIIOT COOO0H TMOO MOMBITKY BHECTH UACOJIOTMYECKHI MOATEKCT B HCKYCCTBEHHO
co3JlaHHbIe 00pa3oBaHus, MO0 1ehOPMHUPOBATH CIOKHUBIIHECS TPEICTABICHHS O IIEHHOCTH TPYI0BON

JACATCIBHOCTH.

KuaroueBrble ciioBa: ghoibkiopHoe co3Hanue, Oazosvle YeHHOCmu, mpyo, paboma, U0eo102uyecKutl

noomexcm, oeopmayusi COYyuOKYILMYPHO20 KOOd.

C10BO «Tpy» B COBPEMEHHBIX CIOBapsX TOJI-
KyeTcs Kak IenecooOpasHasi AEATeIbHOCTh 4e-
JIOBEKA, HAIPABJICHHAs] HA CO3JaHUE C MTOMOIIBIO
Opyauii MPOM3BOACTBA MAaTEPUANBHBIX M AYXOB-
HBIX [IEHHOCTEH, a «Ipodeccusi» — OCHOBHOU PO
TPYIIOBO# neaTensHOCTH [2; 6; 7]. Takum oOpazom,
9TH HOHSTHS TECHO CBS3aHBI U SIBJIIFOTCS KOMIIO-
HEHTaMH $13bIKa IPo(ecCHOHAIBHON KOMMYHHKa-
uun. Tpyn npencrasisier co00i oaHy U3 0a30BBIX
LEHHOCTEH POCCHUSH, TOA KOTOPBHIMH HaMmH IO-
HUMAIOTCSl «OCHOBHBIC JKU3HEHHBIC CMBICIIBI, KO-
TOPBHIMH MHJMBH/IBI, BKIIOUYCHHBIC B Pa3IHuHbIC
(hopMBI COLMATIBHON aKTUBHOCTH, PYKOBOJCTBY-
IOTCSl B CBOEH IIOBCEIHEBHOM JXU3HM, CMBICIIHI,
KOTOpPbIC B 3HAYMUTEILHOM CTEHNEHU OIPEICISIOT
OTHOLICHWE MHIMBHUJOB K OKpPYKalOIIeH HX JeH-
CTBHUTEJILHOCTH U JICTEPMUHHUPYIOT OCHOBHBIE MO-
nen coumanbHoro nmoseaeHus»[ 1. C. 12].

Pycckue nocnoBuLbl ¥ IOTOBOPKU O TPYAE 3a-
KpEIUICHbI JUIMTEJIbHBIM (YHKIMOHUPOBAHUEM B
OO0IIECTBE M OTPaXKalOT (OJIBKIOPHOE CO3HAHUE
-«U/ICTbHBI 00BEKT KaK COBOKYITHOCTbH (CHCTe-
My) TpEACTaBICHHM, 00pa30oB, WUICH, MOTydaro-
IIMX CBOK0 PEIPE3CHTAIMI0 B MPOU3BEICHHUIX
tdhompriopan[3. C. 10]. 3To yacTH KOJIIEKTHBHOTO
HapOJHOIO OIBITa, KOTOPBIH «COXPaHSET U TpaHC-
JUPYET TMOCIEAYIOIUM TIOKOJCHHUAM ITyXOBHOE
3HaHHWE, LIEHHOCTHBIE OPUEHTUPBI, KPUTEPUH TO-
BEJICHUS, CIOCOOCTBYS (OPMHUPOBAHHIO ITHH-
YeCKOro CaMOCO3HaHUs, oOecrevynBas yCTOWYH-
BOCTb CYILIECTBOBAHUS COLIMYMA U YEJIOBEKa KaK
ero yactu» [3. C. 12].

B cnoBapnyto crareio «TPY/» B. U. lans
BKJIIOUMJI CIIEAyIolee OmpeaeseHne: «pabora,
3aHSThE, YNPaXXHEHUE, JeN0, BCE, 4TO TpeOyeT
YCHUJIMH, CTapaHbsl U 3a00THI, BCSIKOE HANPSKCHBE
TEJIECHBIX WJIM YMCTBEHHBIX CHJI; BCE, YTO YTOM-
nsiet. Yenosek pooswcoen na mpyo. bez mpyoa nem

oobpa. Tpyo kopmum u odesaem... /{1 pooumozo
u mpyo ne ¢ mpyo. boe mpyowr arooum. . Tpyo ue-
noseka kopmum, a ieHs nopmum. Om mpyooe co-
ux cotm Oyoewn, a bocam He Oyoeurb. Cmuepmo
3a NOOBAYUM NPUUIA, A NOOBAUUL CO CMepmu
3a mpyowl npocum. Tepnenue u mpyo éce nepe-
mpym» [5]. O0pamaet Ha ce0s BHUMaHHE OOJIb-
10€ KOJIMYECTBO MPUBOIUMBIX B « TonKoBOM ciio-
Bape ’KHMBOTO BEJMKOPYCCKOTO SI3bIKa» B KAYECTBE
WJITIOCTPALIMHU MOCIOBUII, CBUIECTEIbCTBYIONINX O
MPU3HAHUH TPY/a OCHOBOH JKM3HU YeloBeKa: Ye-
Jn06ex pooicoen na mpyo. bes mpyoa nem oobpa.
Tpyo kopmum u odesaem. /[nsi pooumozo u mpyo
He 6 mpyo. boe mpyowr arooum. Tpyo uenosexa
Kopmum, a aeHv nopmum. Tepnenue u mpyo 6ce
nepempym.

OnHaKo 4YeCTHBI TpyJa HE NpPU3HACTCS HC-
TOYHHUKOM OoratcTBa: Om mpyoo8 npageonvix He
Hadccusewb nanam kamennvix. Om mpyoos ceoux
coim Oydewv, a 6oeam He Oyoewn. Tpyn Takxke
MOET OBITh MCTOYHHKOM HEYECTHBIX JO0XOJIOB
YHUHOBHHUKOB: CMepmb 3a NOObAYUM NPUULIA, d
noowvsAuull co cmepmu 3a mpyowl npocum. B mo-
CIIOBHIIAX TPOTHUBOIIOCTABIISIIOTCS Pa0OTAFOIIUIA
YEIOBEK W JICHTSH: Tpyo uenosexka Kopmum, d
JIeHb HOPIMUM.

Hcropruueckne KOpPHH CKa3bIBaIOTCS Ha BOC-
NPUSITUA CUHOHUMA — CJIOBa paboma Kak pad-
ckoro Tpyna: «PAB M. paba, padvina, paduya x.
HEBOJBLHUK, KPETIOCTHOM; YEIIOBEK, 0OpanieHHBIHA
B COOCTBEHHOCTH OJIM)KHEIO CBOET0, COCTOSIIMI
B [OJIHOM Biactu ero . Padoranwe cp. 1. pado-
ma x. 00. fAeHcT. no r1. Paboma, Tpyn, 3aHsTHE,
JeT1o, yIpaKHeHbe, nenanbe» [5)]. [Ipumepst yno-
TpeOJICHHSI CII0BA CBUACTEILCTBYIOT O IPU3HAHUT
OoJBIION ponu paboThl B JKM3HU yenoBeka: Pa-
boma macmepa kadicem (boumcst). Ecmov pabom-
Ka, ecmo x1e6... Oona paboma (00HO pemeciio)
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ne xopmum. Ilo pabome u pabomuuxa 3HAmMb.
O/HaKO W 3]IeCh BCTPEYAEM MOCIOBHIIBI, CBHIE-
TENBCTBYIONINE O HEOJHO3HAYHOM BOCIIPHSITHU
paboTel: Paboma e medsedw, 6 nec He ytioem. Om
pabomwl He byOdeutv boeam, a Oyoeutb copoam.

OTHomIeHHe K TPYQy Kak K 0a30BOi IIEHHOCTH
XapakTepu3yeT coluyM. AHaiau3 COOPHUKOB pyc-
CKUX IOCTIOBHUI] U TIOTOBOPOK CBHJICTEIBCTBYET,
4TO «uyXkas paboTa» BOCHPUHUMAETCS KaK TSDK-
kuit Tpyn: Ha uyscoii pabome u coanye me 08u-
aicemest. T'ocnoockou pabomoer ne nepepaboma-
elb, CBOS — C JYIIOH, C KeJaHueM — KaK PajioCTh:
K uemy oywia nedicum, k momy u pyku npuioican-
ca. bvina O6vl oxoma - 6yoem nadumovcsa paboma.
Jyuty énoosrcuuns - 6ce cmoaceuts. Pykam paboma -
Oyue paoocmu. bviia 661 oxoma - 6ydem 1a0umb-
csi paboma.Cmapanve u mpyo K cuacmuio e0ym.

[To oTHOMIEHHIO K TPYIy OIICHUBAIOT YelIOBE-
Ka: [Tmuyy ysnaiom 6 noneme, a uenogexa 6 padbo-
me. Kmo nrobum mpyo, mozo aoou umym. Ymoo 6
noweme Ovlms, HA00 MPYO C80U NOAVOUMb. Jlepe-
8bsl CMOMPU 8 NI00AX, A 00U CMOMPU 6 Oeldx.
Yuenwuii 6e3 dena xax myua 6e3 00aicos. Beskuil
Ye06eK Ha Oelle NO3HAEMCS. 3eM0 Kpacum COJH-
ye, a uenogexa mpyo.

OrieHMBACTCS KAa4ecTBO TPyJia MO €ro 3aBep-
menuro: He eosopu, umo denan, a umo coenai. He
0u6o 0eno nawamv — OUB0 KOH4YUmMb.J/lenano Ha-
cnex — u coenano Hacmex. He xeanuce nanepeo,
noans0uU 8 KOHey: Kakos oeny kouey dyoem. Kaxue
mpyosl, makue u nioovl. bez mpyoa nem nnooa.
Xyoomy Oeny - xyootui xoney. Ymo noceewiv, mo u
nodicHewn, mem u colm oyoeus [4; 8.

AHau3 MOMEIICHHBIX B HHTEPHETE TaK Ha3bl-
BAaEGMBIX «HOBBIX ITOCJIOBHII U MIOTOBOPOK» [9], HE
MPOIICAIINX UCTIBITAHHUS BPEMEHEM, [T0Ka3aj, 4T
Cpe/IM HUX BBIICISIFOTCS JIBE TPYIIIIBL:

1 — WICOJOrM3UPOBAHHBIC HCKYCCTBEHHO
CO3/IaHHBIC BBICKA3BIBAHUS C MOPATU3ATOPCKUM
MOJATEKCTOM, HE MOJYYMBIIHE LIHPOKOTro pac-
npoctpaneHust: Tpyo — deno uecmu, 6y0b 6 mpyoe
Ha nepgom mecme. Bons u mpyo ousnvie 6cxo0bl
oarom. Ym u cepoye 6 pabomy 810U, KAHCOOU
cekyHOoU 8 mpyode dopodcu. Cuacmausvim u Kpa-
cugvim Oenaem uenosexa paboma. Komy paboma

8 Ms20CMb, MOMY HegeooMa padocmsb. 3epKaio
yenoseka — e2o mpyo. bez dena scumov — moavko
nebo konmums. He cuou cioxca pyku, max u ne
oydem cxyku. Kmo nmobum mpyo, mozo u aoou
umym. Kmo 6 mpyoe énepeou, y mozo opoen na
epyou;

2 — oTpaxkarolIye OTHOIICHHUE K TPYILy «OeNbIx
BOPOTHHUYKOB» — PAOOTHUKOB YMCTBEHHOTO TPy/a
C TIOHM)KEHHON TBOpYECKOM cocTaBistomen: Om
mpyoda doxwem u pwviba uz npyoa. bez mpyoa oa
coim 6cez0a. Kmo me pabomaem, mom noopaba-
moleaem. 300po6bill COH He MONbKO Npodiesdem
JICU3HB, HO U COKpaujaem paboqutl Oeib. 3anamue
epyHOoll Ha paboyem mecme pazeusaem OOKOBoe
3penue, CIyx u OoumenbHocmos 6 yenom. Tonbko
ca0ewv nopabomams, 0013amMeNbHO KMO-HUOYOb
pazoyoum. Ympo — smo maxas 4acms Cymox, Koe-
da 3asudyeutv bespabomuvim. Kasxcowiii 3apada-
muleaem 6 mepy ceoell ucnopuennocmu. Kmo parno
ecmaem, mom Oaieko om pabomol dxcusem. Pabo-
ma dypakos mooum. /leny apems, nomexe — ceuvac!

MOXHO JM CYHMTaTh TAKHE «HOBBIC PYCCKHUE
MOCJIOBUIIBI U MOTOBOPKH» O TPYyJe KOMIIOHEH-
ToM oabKiIopHOro co3HaHus? Ckopee Bcero,
HeT. Hajio mpu3HaTh HEraTHMBHYIO CYTh YKa3aH-
HBIX BBIPAXKCHUH, MPOTHUBOPEYAIIMX [[CHHOCTHBIM
OPHEHTHpaM U KPUTEPHUSIM MOBEICHUSI PYCCKOTO
YeloBeKa. AKCHOJIOTHYECKasl MPOSKIIUs HAUBHOU
KapTHHBI MUPa «OEIbIX BOPOTHUYKOBY JIAeT OCHO-
BaHUE FOBOPUTH O MAPKUPOBAHUH B COZHAHHUHU OT-
pHUIIATEIbHOM OLIEHKON TaKOW >KU3HEHHO Ba)KHOU
noTpeOHOCTH YenoBeka, kak Tpya. Ckopee Bcero,
HaJI0 MIPHU3HATh HETATUBHYIO CYTh YKA3aHHBIX BBI-
paKeHHI, CBUIETEILCTBYIOIUX O AehopManuu
COLIMOKYJITYPHOTO KOJIA.

Takum 00pa3oM, aHATU3UPYs BHICKA3bIBAHUS,
KOTOPbIE OTHOCAT K TaK HAa3bIBAEMBbIM «HOBBIM
PYCCKUM TIOCJIOBHIIAM U TIOTOBOPKam», MOXK-
HO OTMETUTh, YTO OJIHU M3 HHUX HCKYCCTBEHHO
BHEJIPSIIOT B CO3HAHUE HICOJOTHUYECKUE OTMBI
COBETCKOTO Tepuoja, a Jpyrue, pHUYECKU Ia-
pPasUTHPYs Ha CIOXKHMBIIMXCS B TEUYCHHUE BEKOB Y
POCCHSIH TPEJICTABICHUSAX O POJIH TPYJAa B )KU3HU
YeNoBeKa, SBISIOT COOOW MOMBITKY Pa3MbIBAHUS
0a30BBIX LIEHHOCTEH PyCCKOT0 Hapoa.

Cnucok Jureparypsl

1. BazoBbie neHHOCTH poccusiH: CorpanbHbie yeTaHOBKH. JKu3HeHHbIe cTpaterud. CuMBOIBL. MU
/ otB. pea. A. B. Psioos, E. 11. KypOanraneesa. — M.: Jlom unTemuiexTyanbaoi kauru, 2003. — 448 c.
2. BoubI10#i TONKOBBIN coBaph pycckoro sizbika / in. pen. C. A. Kysuenos. — CI16.: Hopunt, 2001.

—1536c¢.

3. T'onosanos, U. A. KoHCTaHTHI (OTBKIOPHOTO CO3HAHUS B YCTHOM HApOAHOH Mpo3e Ypama (XX-
XXIBB.)/ U. A. l'onoBanoB. — M.: ®nunTta: Hayka, 2014. — 296 c.



Tpyo 6 hornvkaOpHOM COZHAHUU POCCUAH 215

4. Jlams, B. . IlocnoBumsl pycckoro Hapona : B 2 T. —M.: Xyn. mut., 1984. T. 1 - 383 c., T. 2. —
399 c.;

5. Hainb, B. W. TonxoBblii crioBapb )kxuBOro Benukopycckoro si3bika / B. WM. ans. — T. IV.—M.: Toc.
W3/1-BO UHOCTP. U Hall. cioBapei, 1956. — 683 c.

6. Edpemona, T. ®@. HoBelit ciioBapk pycckoro sizbika. TonkoBo-ciioBooOpa3oBareabHbIid. — T. 2. —
M.: Pyc. s3., 2000. — 1088 c.

7. Oxeros, C. 1. TonkoBsIi crioBaph pycckoro si3sika / C. M. Oxeros, H. 1O. [lIsenoBa. — M.: UTU
Texmomorun, 2005. — 944 c.

8. IMocnouupsl. [lorosopku. 3aragku. — M.: CoBpemennuk, 1986. — 512 c.

URL:http://www.kpnemo.ws/other/2009/08/28/sovremennyie_poslovitsyi i pogovorki/

Caenenusi 00 aBTope
HIxkatoBa JlromMuna AjexcaHapoBHA — TOKTOP (PHITONIOTHYECKUX HAYK, podeccop Kadeapsl Teo-
PETHYECKOTO U TPUKIIAIIHOTO A3bIK03HAHUS UesiOMHCKOT0 roCy IapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.
labcsu@yandex.ru

LABOUR IN FOLK CONSCIOUSNESS OF THE RUSSIANS
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The concept LABOUR is presented in Russian folk consciousness as one of the core values that de-
fine attitude to reality. The so-called “new proverbs and sayings” are either an attempt to impart some
ideological implications to artificially-couched set phrases, or an attempt to deform the prevailing be-
liefs about the value of work.

Keywords: folk consciousness, core values, work, ideological implications, the deformation of the
sociocultural code.

References

1. Bazovye cennosti rossiyan: Social’'nye ustanovki. ZHiznennye strategii. Simvoly. Mify. [Basic
values of the Russians: Social arrangements. Life strategies. Symbols. Myths]. Moscow, 2003. 448 p.
(In Russ.).

2. Bol’shoj tolkovyj slovar’ russkogo yazyka [Large explanatory dictionary of the Russian language].
Saint-Petersburg, 2001. 1536 p. (In Russ.).

3. Golovanov L.A. Konstanty fol’klornogo soznaniya v ustnoj narodnoj proze Urala (XX-XXI vv.)
[Constants of folklore consciousness in oral folk prose of the Urals (XX-XXI cc.)]. Moscow, 2014.
296 p. (In Russ.).

4. Dal’ V.I. Poslovicy russkogo naroda [Idioms of the Russian nation]. Moscow, 1984, vol. 1.
383 p., vol. 2. 399 p. (In Russ.).

5. Dal’ V.I. Tolkovyj slovar’ zhivogo velikorusskogo yazyka [Defining Dictionary of the Great Rus-
sian Language], vol. 4. Moscow, 1956. 683 p. (In Russ.).

6. Efremova T.F. Novyj slovar’ russkogo yazyka. Tolkovo-slovoobrazovatel nyj [New dictionary of
the Russian language. Intelligent-word-building], vol. 2. Moscow, 2000. 1088 p. (In Russ.).

7. Ozhegov S.I., Shvedova N.Yu. Tolkovyj slovar’ russkogo yazyka [Defining Dictionary of the
Russian language]. Moscow, 2005. 944 p. (In Russ.).

8. Poslovicy. Pogovorki. Zagadki [Proverbs. Sayings. Riddles]. Moscow, 1986. 512 p. (In Russ.).

9. Available at: http://www.kpnemo.ws/other/2009/08/28/sovremennyie_pos lovitsyi i pogovorki/
(In Russ.).



